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ESTE Libro, debes fiiponer aplicadas 
la Dcdititótia , y< prevenciones del ,Tomq precedente, 
comunes á uno- y otro , por tener ambos’ el aííunto de 
iglefias Sufragáneas de, la Provincia Cartagintnfc ,• fcguti 
fuieftado antiguo defde .el origen , hafta la; rcñauracl<m 
defpuesde.laeiltradadclos Saraccnos.' - Ij !. ..jít ; • .. ü 
■ : iSolo prcvéñ’go «n particular il quc áufiqooen 'Ia fe- 
.gunda . edición de otros Libros an^ccdeiites hemos 'omi> 
tido lo c^ue pertenece a. Medallas, antiguas por tenerlas 
ya publicadas en Obra a parte, com 'mayor cxtenfíoh<; aquí 
Jas;n)antenenx>s coinQ;enabanéa la pnhnérá^ htipr'csion, 
por qt>anto tienen jd^pcDdencia; dq ellas las áociguedades 
de los^^ca Pntbiós^y.I^ b^nakexl tahi^ño del Libro. 
>::: íí A iVa 



Va al fin el Chronkon áe Ifidero Pacense , por idár lu-' 
gaf Ta moderación del volumen , y cumplir la pála'brade 
ir dando mas correaos los Documentos antiguos prcH 
V priosde la Hiftoria de Efpafia.^El de Ifidoro es uno de 
j los que mas nccefsitan corrección , por los machos dd- 
I fcíílos con que fe halla. Yo he^pr ocurado adelantar fobre 
‘ lo que tenemos hafta hoy. -Si otros hacen lo miírao, po- 
drá llegar el dia en que fe vea el Documento con toda 
perfección : pues hoy para algunas claufulas que falen 
primera vez al publico , no ha llegado á dcfcubrirfe mas 
que unpadicc, rnanuferito , y eífe 'defeíhiofo rpero efta 
niifmo podrá contribuir para. que. con nueva diligencia 
y folicitud de muchos , lleguemos á tener la Obra mas 
perfeda. ^ .. 

En orden al Apendict primero oo faltará quien rP- 
p.ire fobre que fe reproduzcan fin ' nueva circunfiancia 
cofas ya publicadas. Pero fi huviera de prevalecer tal ge- 
nio , rcfultára el gravifsimo perjuicio de que no huvicífe 
en el mundo mas que una edición de cada cofa 3 fi no 
es licito reproducir lo impreíTo. Demás de cfto lo que. 
^. yo irigicro en mi Obray>ó’hó ie líálla en, tál conformi-* 
,dad eujotra parte., b es muy raro y qoftofo el Libro’ qu^ 
lo tiene , ó'vicne'puntualmente al fitio en que fe dá : co.^ 
. mo fucede v.g. en los Sermones de N. P, S. AguíHn , que 
¡pónemoS aquí para -comprobación de< la antigüedad ' y, 
legitimidad de las Adas- del únclyto.Martyr.rAragónes 
►Sflní.Vkcntc;, cuy aaj Adas es prccifo-e*hibír; per cíhivar, 
.en ellas la prueba de quaneo. referimos en 'ord¿h>al marr: 
:tyrio :y para haccrcorejo , iian'*dc ir las cofas 'juntas,' 
iOtroiiodudiv» .cs cLinfinuado aquí» pag. c8y. foEre qUC 
^Efpaña,dd al Sasáo(eLiCako;qu¿ antcs^ tavo jry., iio.itiiid- 
I ghe fuNacica hoDÓE párticuíar al .qúe ' enftoch> ci[nruri^ 
do -fiíá tah 6ógularútesmsMaplaadid9« Si aia tiio sv precifa» 
i- • - pacn- 
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mente dé las citas, fe arricfga mJs el logro : pues lo regu- 
lar es no leer lo que no cftá á la mano. Demas de cito 
nadie debe dudar , que el lugar proprio para tales, docu- 
mentos es aquel en que fe toma por principal aífunto el 
martyrio del Santo, pues para cílp fe hicieron. Afsi ve- 
mos lo pradícan los mas iluftrcs Eferitores modernos: 
pues efta parte de dar paro lo antiguo fegun las edicio- 
nes mas corredas , y ponerlo en fus fitios , es lo que más 
califica la autoridad de las Obras. Por tanto no - fe detu- 
vo el Cl. P. Thfeodorico Ruinare , de la Congregación de 
S. Mauro , en que eftuvieíTcn imprefl'as algunas Adas de^ 
Martyrcs , para reproducirlas aun fin nueva cncunftarK 
’cia en fu Libro. El Iluftre ]ofcph Blanchini antorizó fu 
Obra del Códice Veronenfe dando no folo Hymnos del 
Muzárabe , impreflos en éferitos vulgares , fino piezas de 
Prudencio , de Enodío j y de San Ambrofio, &c. Él Car- 
‘denal de Aguifre introdujo en fu Colección de Conci- 
lios no menos que dos Tomos de folio , de Loayfa , y dé 
Mendoza , con otros muchos inftrumentos impreíTos re- 
petidas veces. Si de la Obra de los Padres Antuerpienfes 
quitas lo eftampado 'en otras hartes , dejarás muy man- 
ca una de las mas grandes Obras : y afsi de otras caíi 
innumerables , que con raaon fe efiiman , por dar en fii 
Jugar lo. mas proprio y autorizado del aífunto. El que fe 
ye en lánce, de necefsitar lo que fe toma de otra, parte, 
■fe alegra de tenerlo i la mano : el que no cuida de las 
•pruebas ^ paíTe adelante ¿ y no fe queje dé lo que no le 
perjudica , y es útil pár'a otros. . 



i. i.. 

IN- 
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ESPAÑA SAGRADA. 

TRATADO XX. 

DE LA IGLESIA 

DE FALENCIA. 

CAPITULO PRIMERO. 

LA AKTlGUE<DAT> , EXCELENCIA^ 

j /¡tuacion de la Ciudad^ 



A antigüedad 
de la Ciudad 
de Falencia es 
tan remota, 

2 ue dio oca- 
on i las opi- 
niones fabuloíás de reducir 
fu fundación á la diofa Palas, 
y ícgun otros á un iiiuginado 
Rey de Efpana , llamado Pa- 
latuo : íin que fea mas autori- 
zable el recurrir á Tubal : por 
lo que la bafta , que fe ignore 
. Tai», VUl, 




íú origen , y que (éa de las 
que ofrecen mas antigua 
mención entre los Autores 
que trataron de Efpaña : pues 
no Iblo fe lee fu nombre en 
las guerras que los Romanos 
tuvieron con los Vaccos, fien- 
do mozo Scipion el Africa- 
no , fino que yá entonces 
mofiraba fu excelencia fobrc 
otras. 

2 Apiano en la guerra dcl 
Confiil Licinio Luculo la lla- 
A ms 
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X E/paña Sagrada. 
jna Ciudad de mayor fama en 
los Vaceos , y la fuprema en- 
tre las de aquella Región , á 
que por fu ñierza y valor fe 
habian retirado muchos : va- 
liendofe de efto algunos para 
diíTuadir á Luculo del intento 
de ponerla litio : pero el Con- 
ful avaricntifsimo de las rique- 
*as que oía haver alli, no qui- 
fo deliílir del empeño , hada 
que la experiencia le dijo, que 
era mas el poder y el arte de 
los Palentinos, que el valor 
de fu avaricia : pues molef- 
tandole cada dia la Caballeria 
de los nueñros , lin dejarle 
forragcar , le obligaron á reti- 
rarfe > períiguiendole conti- 
nuamente la retaguardia , haf- 
ta que le ' hicieron repallar el 
Duero , como refiere Apiano 
pag. 286. de la edición G. L. 
dei 159a. 

3 No le fucedió mejor i 
Emilio Lepido , que viniendo 
á refarcir la ignominia á que 
los Numantinos obligaron al 
Conful Mancino , y fingiendo 
que los Vaceos ayudaban i 
los de Numancia , fue á fitiar 
á Falencia , llamando en íu 
ayuda para efte fin á Junio 
Bruto , que andaba con otro 
Egercito por los confines de 
Lulltania y Galicia juntos los 
dos no folü no pudieron con- 
feguii el intento , fino que fe 



Trat. 20. Cap. i. 
vieron precifados á retirarfe ' 
de noche con turbulencia , y 
fufriendo mil daños de los de 
Falencia, que deí'de por la , 
mañana halla la noche los ' 
fueron perfiguiendo , dejan- 1 
dolos tan extenuados con la 
hambre y el caníándo , que | 
tuvieron los Romanos que va- | 
lerfe de la obfeuridad , para 
efeaparíé defordenados por 
los campos. Aquí previene 
Apiano , que algún Dios mo- 
vió á los de Falencia á que fe 
retiraíl'en i fu tierra : pues íl 
huvieran continuado el fegui- 
micnto , huvieran acabado ] 
con los Romanos. Tanto fue 
el valor de los Palentinos! 

; '4 Con cftá recomenda- 
ción empieza la memoria de 
cfta Ciudad,' y fe continuó 
defpues. Su nombre fue Pa* 
lamia , como la llaman Stra- 
bon , Apiano , Mela , Plinio, 
Ptolomeo'., el Itinerario de 
Antonino-, y Eftefanor eferi- 
biendofe con dos ll en unos, 
y en otros con una. Defpues 
de la entrada de los Barbaros 
yá leemos Falencia , y Palen- 
tinos , no folo en los Conci- 
lios de los Godos , y en S. 11 -. 
defonfo ( fobre Montano ) lino 
en el Chronicon de Idacio, 
fobre el año 457. de nueftra 
edición , pag. 377. 

5 Mela , aunque no fe 

em- 
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• ' íDf la I^lejto. de Talencia, ' 3 • 

empeñó en referir los Pueblos con fervó bailante foma : pues 
mediterráneos de Efpaña, con profiguieron mencionándola^ 
todo eíTo hizo una iluftrifima los Geographos , que eferi- 
mencion de cita Ciudad , di- bieron dd’pues. 
ciendo , que entre las medi- 6 Plinio , que aplica á los 
tcrrancas de Efpaña fueron Vaceos diez y ocho Ciuda- 
clarifimas en la Tarraconen- des , fe contentó con mencio^ 
fe Falencia , y Numancia : Ur- nar folas quatro,y una de ellas' 
hium de mediterraneis in Tar- fue la de Falencia : por lo que 
faconenji clarifsinht fuerunt fe confirma , no deberfe du- 
PaUantia & Numantia ( lib. z. dar , que la Región á que per- 
C. 6. ) denotando que yá en fu tenecia eíla Ciudad era la de 
tiempo habian deícaecido > no los Vaceos , pues fobre la au- 
Iblo por c\ fuerunt , fino por toridad de Plinio , convienen 
Ja exprefsion de que en fus en lo mifmo Ptolomeo , y 
dias era Zaragoza la clarifi- Apiano : y afsi quando Stra- 
ma : Nunc ejt Cdftxraugufia. bon la aplica á los A revacos, 
Perfiiadome que afsi como alargó los limites de ellos mas 
Falencia convino con Nu- de lo julio, 6 fe equivocó, 
manda en la gloria de refillír por fer dos Regiones confir 
á ios Romanos > afsi también nantes. 
experimentó los infortunios 7 Tampoco debemos apro^ 
de la guerra : pues en el lib. bar , que Harduino en las 
5 7. del Epitome de Livio fe notas fobre Plinio reduzca los 
lee , que Scipion el Numan- Vaceos al efpacio que hay en- 
tino fitió á los Vaceos, y que tre Salamanca y Zamora: pues 
ellos mifmos fe mataron , por aquella parte tocaba á los Ve- 
no dár en manos de losRo- tones, fin tener de los Vaceos 
manos. El nombre de Vaceos mas que el confin:y aísi aque- 
denota alli lo mifmo que Pa- lia reducción no es buen mo- 
lentinos , como confia por los do de explicar una Región: 
fucelTos precedentes , que íé debiéndole feñalar el centro, 
ponen en cabeza de los Va- 6 partes principales , y no un 
ceos , habiendo fido proprios extremo que falga en gran 
de los de Palencia. Dcfde en- parte de fus limites, como fu- 
tonccs pues, empezó á def- cede en Salamanca refpedo 
caecer de fu grandeza antigua de los Vaceos , á quienes no 
la Ciudad , aunque fiempre tocaba aquella tierra , fino 

A z por 
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4 E/pa^a Sagrada, Trar, lo. Cap, i. 
por modo Jaro de conñn, lien* £bro , empezando éftc I cer- 
do en rigor Salamanca de los rer por Oriente , y a<^uct pot 
Verones. Veafeloque fobre el Mediodía dcide las faldas 
los Vaceos íc dijo en el To- de las cucltas que caen al Cc- 
5 * ' . , . cidente de Reynota. Al llegar 

, 8 El Convento juridico á á Palencia , no la baña por la 
qne debía concurrir Palencia parte oriental de la Ciudad, 
cu fus califas era el de Clunia^ como reprefentan los Mapas 
como declara Plinio , y con de los Ertrangeros , lino al re- 
cito fe dcfvanece el intento ves i la Ciudad eftá al Orien- 
de Pulgar , que pretendió de- te , y el no baja de Noroefte 
jarla libre en fu proprio dere- á Mediodía por el Occidente 
cho. Tomo I. pag. 271. de la Ciudad , incorporandofe 
. 9 La liruacion de la Ciu- poco del pues con Piíiierga, y 
dad es al Rio Cerrión , y no al recibiendo cite á Arlanza y 
Pifuerga, como eícribió Fer- Arlanzon antes de llegar á 
rari en fu Lexicón Geographi- Dntnas , dcfde donde unidos 
co , ni al Arrion , como fe lee todos bajo el nombre de Pí- 
en las correcciones de Bau~ fuerga , llegan á Valladolid, 
ir and. Pinedo en las notas fo- nietiendofe poco mas abajo 
bre Eftephano dice , que el en el Duero, 
rio de Palencia le llamo anti- Su latitud es á los 42, gr. 
guamenteiV«¿/-f ; pero como y ocho min.yla longitud á los 
no dá fianza, ni hallamos tef- 14. con poca diferencia , fe- 
tímonio que lo abone, no po- gun Nolin, 
demos adoptar aquel nombre. Las demás cofas Civiles dé 
El que hoy tiene le recibe de efta Ciudad tienen particular 
las fuentes donde nace, que conexión con lo (agrado : por 
llaman Carr iones , y él le dá lo que las propondremos en 
á la Villa de Carrion. Su fus lugares eutxc las materias 
nacimxnto es en la Cantabria, Ecleluiticas. 



no lejos dé las fuentes del 
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. r . fDe la Ivlejta de T alenda» 

C APITULO II. 

• I » • , ^ * 

^ela antigüedad de la Ivlejta' de T alenda , mo/lrando 
que no fue ejfenta,^ y de Icarios fucejfos del 

Si<rlo V: V VL 



lo T A ignorancia qué 
I ; tenemos fobrc la 
fundación de Falencia, abraza 
también al origen de la Chrif' 
tiandad , por no faberfe cofa 
cierta acerca de los Miniftros 
determinados que aiipezaroh 
á predicar alli. La excelencia 
del Pueblo , y la circunítancia 
de fu (ituacion , pueda en el 
camino Real que tenian los 
Romanos defde Tarragona á 
Adorga , permite que diga> 
mos haber edado alli alguno 
de los primeros Minídros 
Evangélicos : pero no lo po- 
demos hidoriar en particular, 
por no ha ver documentos: 
pues aunque Tamayo intro- 
dujo en fu Martyrologio la 
memoria de S. Frontón , Dif- 
cipulo de S. Pedro , en el día 
25. de 0¿bibre , diciendo que 
de (de la Galia habia paíTado 
á Efpaña , y determinadamen- 
te á Falencia s todo edo ne- 
cefsiraba de fírmes documen- 
tos , que no hay 5 pues el mif- 
mo Autor confíefla , que fe lo 
debe á fu Aula Halo } y edo 
. Tom.yiII., 



bada para conocer la novedad 
imaginaria > fin que añada va- 
lor el empeño del Doclor Ful- 
gor , Canónigo de Falencia, 
que le quifo introducir por fii 
primer Obifpo } pues no dá 
prueba digna de atención , fa- 
biendofe por fu mifmo eferi- 
to, que entre las varias Adas, 
que los Padres Antuerpienfes 
tienen de aquel Santo , ningu- 
na hace mención de que vi- 
nieOfe á Efpaña. 

II La antigüedad que ha- 
llamos en la Santa Iglefia de 
Falencia , y la razón particu- 
lar de fu dilatada Diocefi, nos 
obliga , á que la reconozca- 
mos por Silla de los primeros 
Siglos , (no obdante que nos 
feltan textos im mediatos) acu- 
diendo como en otros lances 
á los efedos : pues no folo v^ 
mos que por el año de qui- 
nientos gozaba de Obií|x>, 
como luego fe dirá , fino que 
en toda la tierra de losVa- 
ceos, empezando defde mas 
alli deCarrion hada Guadar- 
rama , no hubo en el princi- 

A? 
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pió dcl Siglo fexro mas Obif- 
po , que el de Falencia : de 
donde infiero fer cfta una de 
Jas Sillas de los primeros Si- 
glos : porque no podemos 
creer , que los Prelados de 
Efpaña tuvieíTen fin Paftor á 
un territorio tan dilatado y 
floreciente , como es el de la 
tierra de Campos , fabiendo 
que en otros aun menos an- 
churofos , fe efmerarou en 
colocar Obifpos. El de la Re- 
gión populóla de los Vaceos 
fe halla firmemente en Falen- 
cia y dcfde que empiezan i 
defeubriríe los primeros y 
mas antiguos documentos, fin 
que fe lea , ni haya veftigio 
de que otro algún Pueblo de 
toda aquella Región , gozafle 
tal honor : luego debemos re- 
conocer la Dignidad Epifeo- 
pal de Falencia originada de 
tiempos muy anteriores al Si- 
glo íexto , en que es indubU 
table , efiaba alli : porque 6 
fe ha de decir , que careció 
por muchos Siglos de Paftor 
aquella gran Región i 6 que 
tuvo fu refidencia en otro 
Pueblo. Lo primero , no íc 
puede afirmar > como fe ha 
prevenido : lo fegundo fobre 
no tener raftro que lo abone, 
tampoco perjudica al inten-r 
to : pues de alli fe inferia, 
que i lo menos habia recibir 



Trdt. 20, Cap, 2, 

do en si alguna de las Sillas 
primitivas. > Pero el hecho es, 
que falta fundamento para re- 
conocerla eíbblecida en otnt 
de aquellas Poblaciones , y le 
hay para admitirla defde lue- 
go en Falencia : pues efta nos 
confta antes de Chrifto , mof* 
trando fu pecléverancia pofte- 
rior , y explicando fu honor 
Epifcopal al tiempo que to- 
davía no fe defeubre en otras, 
como convence el cotejo de 
las primeras menciones en ca- 
da una. 

12 Eligida la Silla ¡en los 
primeros Siglos , no íé debe 
decir , como afirmó Pulgar^ 
que fuelle Iglefia elíenta ; tino 
una de las muchas que toca- 
ron á la Provincia Tarraco- 
nenfe hafta Conftantino Mag- 
no , dependiente dcl que fe- 
gun la Diíciplina de aquel 
tiempo prefidia en la Provin- 
cia. Deípues de la nueva Di- 
vifion de Conftantino perte- 
neció á la Carthaginenfe , co- 
mo fe mantuvo, fin variar por 
los Suevos , ni por los Godos^ 
fegun confta por los limites yá 
expueftos de la Provincia , y 
aun por la Carta del Metro* 
politano de Toledo Montano; 
á que recurrió y no cntaidió 
bien el referido Autor : pues 
alli vemos que Montano pro- 
cedió contra los de Falencia en 
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. - • ©e la hl'e/íci- de Tatencia. ' 7 



5'irtud de la antigua coftum- 
bre dcl fuero Mctropolitico : y 
éfto no fe compone con que 
falencia huvieüé üdo dienta, 
inollrando aquella acción y 
exprdsion , que Toledo eget- 
citaba fuero Mctropolitico fo- 
bre aquel territorio de los Va- 
ccos , como fe dijo en el To- 
mos. i 

r 15 Pulgar erró en el cour 
cepto civil noj advirriendo 
que. Falencia , diaba depen- 
diente dcl Convento de Pu- 
pa , como tdlifica Plinto ; y 
aBi fe véfUna de las impottapr 
cías de que á lo lagrado ance-r 
pongamos lo mas lóbrel'alienr 
te en lo civil : pues la falta dé 
efta noticia fue uno de los 
principios, por donde aquel 
Autor le alucinó en la |inea 
Tcleliaílica , dando ájas eíl'enr 
dones la antigüedad quemo 
tienen ,>é inttjpduciendq en 
£fpaña una , independiencia 
no vida , ni oída antes de los 
Reyes de León. Feto lo , mas 
notable fue el fundamento 
que le pareció había para cdo 
en la Carta de Montano á To- 
tibio r. de que infirió que el 
Obifpo de Falencia fe fugetó 
i Toledo en tiempo del ante- 
ceflbr i(k Montano ‘ cerca de 
lós anos de 500. y coufíguien- 
rcmcncc /arguye , que harta 
entonces cta P^encia cfTenta) 



no eftando antes fugeta á To- 
ledo ( pues empezó entonces } 
ni á Tarragona } pues en tal 
,cafo no pudiera eximirle , co- 
mo efcribe en el Tomo i.pag. 
272 . y pag. 343- 

14 Elle modo de argüir fe 
funda en mala inteligencia de 
la citada Carta , pues no (c 
dice en ella que el Übilpo de 
Falencia le fugeto á Toledo 
en ticnifK) del anrecellqr de 
^Mpntano; y negado ello, celia 
todo el intento, lin que pueda 
probarfe lo que fe niega ; an- 
jees, bien confta, la antigua ju- 
íifdicion de Toledo fobre Fa- 
lencia por la primera Carta de 
Montano , fegun acabamos de 
infinuat. Lo que fe dice en la 
fegunda , fe reduce á citar un 
privilegio de un Coepifeopo 
de aquellos con quienes habla 
Montano ( li ha de leerfe vef- 
ter Coepifeopus , y no nefier ) 
el qual privilegio fue hecho á 
favor de los Obifpos de la 
Carpetania y de la Celtiberia» 
como alli fe expreffa : y ertó 
no fue fugctarfeáToledo , ci- 
tando antes eflento pues aque- 
lla fugecion folo había de ha- 
cerfé al Metropolitano , que 
por entonces era yá de Silla 
permanente , y no á diverfos, 
Obifpos. Y en cafo de men- 
cionar á otros fuera del xMc-; 
tiopolitano , no debían fec^ 
A 4 los 
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8 Efpana Sagrada, 
los de la Carpctania y Celti- 
beria folamcntc , fino en co- 
mún todos los de la Cartha- 
gincnfe, que abrazaba muchas 
mas Regiones : pues como fe 
probó en el Tomo 5. no le ha- 
via defaibicrto todavia el Cif- 
ma que dividió defpues á los 
Obilpos : luego la materia de 
aquel privilegio no fue reco- 
'noccr á Toledo J)or Metro- 
poli. 

1 5 Confirmare en vifta de 
que Montano cita y remite 
aquel privilegio , para que 
vean no deber tener cfcdlo la 
fúplica que le hadan : Ut feire 
pojsftis , improba pethio 
Icm poluijfet babere tffeñum : y 
por tanto el privilegio no fue 
íiigctaríe á Toledo , porque 
la petición no podia fer dé 
delobcdccerlc , lino fupuefta 
la dependiencia ( pues por cíTó 
acudieron á él con la Túplica ) 
rogar otra cofa , la qual no 
era )ufia , por oponerle á la 
voluntad del que hizo la con- 
tefsion. Sobre efio debe rc- 
currirfe á lo que digimbs en 
el Tomo 5. en las notas á la 
citada Carra pag. 418. donde 
moftramos , que efta pieza ef- 
tá diminuta , y que por la 
claufula donde fe menciona 
el privilegio , ha de entender- 
fe otra cofa muy diverfa , la’ 
qual por defeélo de los Codi- 



*Trat. to. Cap.t. 

gos no puede individualízarfe 
con firmeza. 

16 Reconociendo pues es- 
tablecida la Silla de Falencia 
quando llegó el imperio de 
Conftantino y fu nueva parti- 
ción de Provincias , '( íeg m 
lo yá infinuado) debemos tam- 
bién feñalarla por una de las 
Iglelias de la Carthaginenfe, 
confio' incluida dentro de la 
juriídicion de efta Provincia. 
Mantuvo'e afsi aun defpues 
de eftár los Vándalos en ES- 
paña , porque como digimos 
en el Tomo f. fe arreglaron 
en la fuerte de Provincias á la 
partición .hecha por los Ror 
manosl Defpues que’ retira-! 
dos á Africa los Vándalos que* 
daron fotos en Galicia los Sue- 
vos , tampoco alteraron , ni 
traípaftaron los 'limites de la 
Carthaginenfe , (ino- precifá-* 
itKnte los de laLufitaiiia , co^ 
mo digimos en el Tomo 5* 
pues lo único que hicieron 
file dominar á tiempo, y Ta- 
quear la Carthaginenfe^ como 
refiere Idacio 'fobre Moslaños 
441. 446. y’456.- expreftándo 
también las invafiontó que hi- 
cieron en la Tarraconenfe en 
los años de 449. y 456. fin que 
en nada de efto alargaflen los 
términos de Galicia > pues he-' 
cha la hoftilidad fe volvian 4 
fu Provincia cómo refiere 

Xda^s 
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Idacio en la ultima cita.' des , en Provincias que man- 



17 Viendo los Romanos 
el daño que los Suevos ha- 
cían , enviaron al Rey Godo 
'Theodorico en el año de 
456. para que los combatielTe; 
como de hecho faliendole al 
encuentro el Suevo Reciario 
en el limite oriental de Gali- 
cia y cuatro leguas al Oriente 
^e Aftorga , fue vencido el 
Suevo y huyendo el mifmo 
Rey, herido , y prófugo , ácia 
el tin de Galicia , fin que def- 
de entonces vuelva á oírle 
mas lálida de Suevos por la 
parte de Campos , pues extin- 
guido fu Reyno con aquel def- 
trozo , tuvieron bailante que 
hacer , los que deípues le re- 
novaron , con la reíiftencia 
que hallaban en los Gallegos, 
contentandofe con dominar- 
los , y alargar fus conquiítas 
por Lufitania. 

' 1 8 Sirve lo dicho en prue- 
ba de que el dominio de los 
Suevos y limite de Galicia, 
nunca abrazó á Falencia : pues 
aun la partición de Sillas atri- 
buida al Concilio de Lugo no 
menciona tal Obifpado , lien- 
do afsi que aquel Catalogo es 
Indice de la extenfion de Ga- 
licia en el mayor auge de los 
Suevos. Halla el año de 45 6. 
y i vimos que no alargaron fus 
términos , fino fus hoftilida- 



tenian el nombre de los Ro- 
manos : defde el citado año 
no quedaron capaces de relif- 
tir á los Godos, ni fe metieron 
mas por la tierra de Campos; 
Tiendo todo fu empeño ref* 
taurar el Reyno extinguido 
de los Suevos , dentro de Ga- 
licia , en que no tuvieron po- 
co que hacer 5 y defpues íé 
fueron metiendo por Lulira- 
nia. Luego la Ciudad de Fa- 
lencia no fe debe atribuir á 
los Suevos , ni eximirla de la 
Provincia Carthaginenfe. Vea- 
fe el Tomo 5. pag. 10. y 41 8. 

ip Defpues que el Rey 
Godo Theodorico venció á 
los Suevos en el año de 4 5 6i 
fueliguiendo fus hollilidades 
halla Braga , moílrando fu in- 
humana barbaridad aun con 
las Vírgenes , Clérigos , y 
Templos. Pafsó luego halla 
Metida, con defeo de laquear- 
la : pero aterrado con prodi- 
gios de la gloriofa Santa Eu- 
lalia , y volviendofe por Ga- 
licia ii las Galias , renovó fu 
inhumanidad con las Ciuda- 
des de Allorga y de P alenda, 
pairando á cuchillo gran mul- 
titud de gente de ambos fe- 
xos i derribando y robando 
los Airares ; cautivando los 
Clérigos , y á muchos hom- 
bres } y mugetes s juntamente 

con 
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con poner luego fuego á las 
calas robadas i y ralando los 
campos , como telliftca Idacio 
íobre el año de 457. donde 
llegó á decir , que ambas Ciu- 
dades perecieron : Palentina 
Civitas fimili quo Afturica per 
Gotiios perit exitio. 

20 Ellas turbulencias y 
defgracias fueron caufa de 
que las colas de Falencia pa- 
decictlcn por aquel tiempo 
algún deforden , pues delde 
la entrada de los Barbaros flie 
muy común la turbación , lin 
que en muchos años pudief- 
íen relUurarlc los daños por 
aquella parte , a caufa de que 
el Godo , en lugar de ocurrir 
á loscaulados por los Suevos, 
aumentaba con fus inhumani- 
dades las defgracias : de íuer- 
te que quando havian de con* 
valecer los Pueblos de un in- 
fortunio, incidían en otro de 
no menor dolor , fin que hu* 
viellc quien los afsillielle : pues 
los Godos no tuvieron firme 
dominio en Efpaña , andando 
entrando, y faliendo , hada 
Leovigildo; por loque no hi- 
via qmen rcparafle los daños: 
y conliguientcmente tardaría 
Paleucia en recobrarfe. 

,21 A ellos males civiles 
fe juntaron otros mas daño- 
fos , de la Seéla de los Prifei- 
lianidas , que cundió por la 



’ Trat.it). Cap.i. 
tierra de Falencia y llegó’ i 
echar tan profundas raíces en 
la Ciudad , que aun por los 
años de 527. todavía fe habla-- 
ba allí bien de Frilciliano. £n 
la Vida de Santo Toribio, 
Obifpo de Aftorga , íé cícrir 
be , que predicando el Santo 
allí , y no recibiendo la gen- 
te fu do¿lrína , hizo, falir al 
rio de madre , y caufó nota- 
ble daño en la Ciudad, con lo 
que mejorados . los Vecinos 
anrazaron lo que les predicar 
ba ; y de cite modo fe curaría 
por enronces el daño , cali al 
medio del . Siglo quinto en 
que florecía Santo Toribio* 
Pero como' ,el error de los 
Prifcilianillas fe propagó cer- 
ca de la entrada de los Batr 
baros , y las guerras perfeve- 
raron tantos años , ,no daba 
lugar aquella turbulencia 4 
que fe arrancalVen del todo 
las raíces , brotando con: lá 
mifma revolución. Por ello 
aun en el Siglo fexto havii en 
el territorio de Falencia algu- 
nos que venerallen el notnbre 
de Prifciliano , co no teftilica 
el Metropolitano de Toledo 
Montano en la Carta que di- 
mos en el Apéndice 3. «iel 
Tomos. . • 

22 - Con los daños de la$ 
guerras no pudo mantener-le 
tirme la . Oifciplina ^Edeliaili-; 

ca,. 
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ca , alcanzando gran pacte de 
aquella turbación á la Iglelia 
deTalencia: pues no Tolo fe 
propalVaron ios Presbyteros á 
coníágrar por sí el Chrifma, 
fino que vulneraban los fue- 
ros de la Provincia , llamando 
á Obifpos de diverfa Metró- 
poli para las ñmciones en que 
no debían trafpairarfe los li- 
mites , quales eran las Confa- 
gracioncs de las Iglefias. Opu- 



de T alenda, 'i i 

fofe á efto firmemente el Me- 
tropolitano de Toledo , inti- 
mándoles que acndiellen á el, 
como verás en la citada Car- 
ta : y pufo por zelador de to- 
do al ilullre Monge Toribio, 
eícribiendole á parte, fegun fe 
deja prevenido en el Tomo 5. 

De todo efto fe faca algu- 
na luz , para' lo que íé ligue, 
por lo que conviene que fe 
tenga prefente. ' • 



CAPITULO III. 

(De los Ohi/pos de Calenda. 



•23 A Unque lá Sede Pa- 
•• Tx lentina! tuvo lü 
principio en los primeros Si- 
glos , con todo ello no encon- 
tramos los nombres de fus 
Prelados hafta el tiempo de los 
Reyes Godos. Efta falta de 
ínfimmentos es común á las 
mas de laslglefías en loque 
mira á los primeros tiempos: 
pero en Falencia huvo la ef- 
pecial circunftancia de las 
turbaciones civiles yá apun- 
tadas , las quales pudieron 
contril^ir para hacer defapa- 
recer muchas cofas , que pu- 
dieran haverfe confervado , íi 
no fuera por los infortunios 
comunes y particulares. 

■ 24 Ninguna de las def* 



gracias referidas bada pan 
decir , que Falencia carecieile 
habitualmente de Paftor en 
todo el Siglo quinto : porque 
la mayor de todas fue el m-: 
cendio , y faqueo de la Ciu- 
dad por medio de los Godos; 
y afsi como no fue efto fufi- 
ciente para que Aftorga car^ 
cieíle de Prelado , (no obftan* 
te que padeció la líniíma ca- 
lamidad ) pues anualmente 
era Santo Toribio fu Obifpo} 
afsi tampoco alcanza para de- 
cir que Falencia no perfeve- 
raíTe con la Silla. Lo único 
que podemos deducir , es que 
aquellas turbaciones podian 
contribuir á retardar la pron>i 
ta fuccefsion de los Prelados» 

por 
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por caufa de no haber com- 
modidad para concurrir á la 
elección los comarcanos > y 
mucho mas li los Principes cir 
viles fe mezclaban yá en las 
elecciones : pues aun á la en- 
trada del Siglo (exto fabemos 
que havia eftorvo que impe- 
dia la pronta afsignacion del 
fuceíTor en la Silla , como 
prueban las Cartas de Monta- 
no > donde vernos que no folo 
vacaba por entonces la Igleíia 
de Falencia , lino que parece 
no havia pronta efperanza de 
fuccfsion , pues el, Metropo- 
litano ofrece providencias 
oportunas, y contiene álos 
Presbytcrós de lo que hadan, 
hafti que lleguen á tener el 
acollumbrado Obifpo : Provi~ 
derit crgo cbaritjí veflrA , m 
pojl 1 bu]ui bumil'titií nojira 
JnterdíSíum , DON.EC ET 
COMSUE'tJS vobis d Domi~ 
no pr apar atur Antiftes , quif- 
quam vetita iterare prafumaty 
&e. ) 

• • 25 : Ella detención y rece- 
lo de la prolongación de U 
vacante provendría de la in- 
tervención que los Reyes te- 
nían en las elecciones, pues 
dcfde el Siglo antecedente fe 
mezclaron en ellas los Oílro- 
godos ^ en Italia : y como el 
tiempo de Montano era el del 
Rey Amalarico , herege, y 



.Trat.zó, Cdp.$, 
defordenado > es muy creíble 
que conlitlieíTe en algo de 
ello la detención. > 

. 2 ó Pero la exprclsion del 
Metropolitano fupone la anti- 
güedad del honor Epifcopal 
en Falencia , quando ufi de la 
voz del a:oflumbraÍQ Obijpo'. 
dando en ello á entender , que t 
los Palentinos gozaban muy 
anticipadamente del focro de 
peculiar Paftor 5 y. jumamen- 
te en aquella mifma claufuli 
nos ofrece un texto muy ur- 
gente en prueba de que ha- 
vian precedido Obifpos antes 
del año‘5 27. ( no obftante que 
no podemos manifeílar fus 
nombres ) r.pues dice tfra cof- 
tumbre el que tuvieíTen Pre- 
lado. • . < ? 

-.1 .• . 1 

DE S. PASTOR , OBISPO; 

i 

• * e 

27' El Doflor Pulgar in- 
troduce por Obifpo de Falen- 
cia á San Paftor por' los años 
de 456. diciendo fet ’cfte el 
que fe lee en el Martyrologip 
Romano á 30. de Marzo con 
el limtiente elogio : Aurelia in 
Galíia San£ii Pajloris Epifeo- 
pi : fin que obftc que fu me- 
moria íe aplique á la Ciudad 
de Orlcans , pues aquello pro- 
vino de fer lugar de l'u tránli- 
to, no del Titulo de fu*;hor 
nor< , en vifta de que los Efcri- 

to- 
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tores Franceíés, que formaron 
Catálogos de losObifpos An- 
rcliaiiculcs , no pniieron entre 
ellos el nombre de Fallor : y 
aísi no debemos publicar- 
le Obil'po Auielianenle. Vea- 
fe el Tomo 8. de>la Galla 
Chrifti'ana. V. Ecd, Aurelia- 
nenfii, 

28 El motivo para con- 
traerlc á Falencia es , qne en 
Pedro de Natalibus en el ulti- 
mo cap num. 104. fe \ce:Paf- 
tor Epifeopus Palatinuí eodem 
die Aurelianis elaru 't. Pero por 
qnanco la autoridad de aquel 
Blcricor no bafta para alieh- 
tir y puede añadirle el tellt- 
monio de los Padres Jefiiras 
Antu er píen fes , que en el 30. 
de Marzo pág. 829. afirman 
jeerfe Palatinus en quince 
Martyrologios MSS. y en al- 
gunos imprcílbs , alcg.mdo efi- 
to contra la ficción atribuida 
á Julián Pérez , en cuyo nom- 
bre quilieron hacerle Obil'po 
Valentino , y contra efto pro- 
nuncian los referidos Padres; 
Verum Palatinum legimKj ¡n 
quindeehn MSS. M.'trtyrologi's^ 
ae nonnullis exrufiit : nufquam 
V*lent¡num. De la voz Pala~ 
tino infiere Pulgar el Obifpa- 
dt> de Paler.cia , por no haber 
otro nombre titular de Obif- 
pado, fino efie : y es muy fácil 



leer uno por otro. El P. Solería 
Ibbre el día 30. de Marzo del 
Martyrologio de Ulúardo po- 
ne con una milina calidad de 
letra paUtini , vel paUntini, 
reduciéndolo á yerro , por 
quanto en Orleans no huvo 
ningún P aflor Obifpo Pala- 
tino , ni Palentino. EUo foló 
prueba , que ningún Übilpo 
de alli tuvielVe tal rimio : pe-; 
ro no baña para excluir. que 
muriefle en Orleans un Obifi; 
po aísi intitulado , afirmán- 
dolo tan crecido numero^ de 
Códigos , como teftifican los 
yá citados Padres : y aunque 
no aisienten áque fuelle Obif- 
po de Palenciá, alegando que 
Gil González no de nombraj 
efto no debe contenernos, 
pues aquel Eferitor eftaba po- 
co verládoen materias . anci- 
guas. . 

. 29 Para refolver con fir- 
meza en efte lance fe necefsi- 
taban mas autorizados docu- 
mentos ; pero creo bailan los 
que exilien para reconocer 
Ja cofa por probable. , 

r 30 £1 primer fundamento 

es , que Genadio élogió en 
fus Varones ilnftrcs i lui Obif- 
po Pafior , diciendo^ de él, 
que efcribió un librito dog^ 
marico , en que condenó á 
los Frifeilianiftas con el nom- 

' bre 
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14 E/pana Sagrada. Trat. lo. Cap. 
brc de fu Autor. (*) Todo ef- por las Adas del Concilio I.' 
to incluye unas circunftancias de Toledo , por el Chroni- 
muy notables : pues primera- con de Idacio , y por Mon- 
mente el tiempo deGcnadio taño. 

( que foe el fin del Siglo quin- 31 Junta pues el tiem- 
to en el Pontificado de San po , el nombre , la Patria , y 
Gelafio por los años de 490. la materia del Efcrito , con lat 
y figuicntes ) fupone que Paf- circunftancia de hallar el 
tor floreció antes, como fe ve- mifmo nombre de Pafior en 
rificó en un Obifpo Efpañol, un Obifpo intitulado Palati- 
afsí llamado , que en el año de no , 6 Palantino > y podrá 
433. fue confagrado Obifpo tóíbtvir de contracción á la 
en el territorio del Convento Ciudad de Palencia , llamada 
jurídico de Lugo , fegun eferi- Palancia antiguamente : pues 
be Idacio en aquel año. La fe- no fabemos que ninguna otra 
gunda circunflanda es la ca- Iglefia haya adoptado tal 
lídad del Efcrito , que fegun Obifpo ; y en Efpaña halla- 
Genadio fue contra los Prifei- mos un Prelado de aquel noin-i 
lianiílas , anathematizando el bre por el tiempo en que le 
nombre del principal Autor: fupone Genadio , fiendo muy 
cofa fumamentc propria de proprio á Obifpo de' efta Na- 
Efetitor Efpañol , y aun de un don el Efcrito contra Priíci- 
Obifpo de Palencia, por quan- liano : añadiendofe para apli- 
to en Efpaña , y determinada- carie á Palencia el ver en el 
mente en Palencia , fe exi- mifmo nombre de Pafior ^ y 
gia la condenación de aquel de Obifpo , el titulo de Pala- 
nombre , por el delirio que tino , que á nadie puede con- 
cundió de llamarle Martyr, y traherfe mejor que al de Pa- 
de refpetarle aun defpues de lencia : pues en los Manuf- 
efte tiempo en el territorio de critos de Concilios íé halla 
Talenda, como todo confta efcrito aquel titulo con la 
• ' ’ ' • ; mif- 

. (*) Pafior Epifeopus compofúit libellum in rnoium fymboli 
’parvum totam pene Ecelefiafiieam credulitatem per fententias 
eontineñtem. In quo ínter ceteras dtjfenfionum pravitates , quas 
pratermífsis auíiorum vocabulis ^ anatbematizat , Prífetllianos 
eum ipfo auHoris nomine , cap. 6tf. editionis Fabric. '• 
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la Iglefta 
mifma variedad , al hablar del 
Obifpo de Falencia , leyéndole 
pala i fio , y palatino en el Có- 
dice MS. del Eicorial notado 
con el n. 20. fobre los Conci- 



lios oda vo, y 14. de Toledo. 

3 2 Para mayor apoyo 
ofreceremos lo que ocurre en 
contra , inflando que- (i fue 
Obi/po de Falencia , á qué fin 
le mencionan los Martirolo- 
gios en Orleans? Refpondo, 
que por haber muerto alli: 
permitiéndonos las circunf- 
tancias que digamos , fue uno 
de los prifioneros que los Go- 
dos hicieron, quando en el 
año de 457. Taquearon á Fa- 
lencia y á Aftorga : porque cx- 
prcffiimente dice Idacio , que 
llevaron prifioneros ñ dos 
Obifpos , que fe hallaban en 
Aftorga : y como los Godos 
fe volvieron a las Galias, huvo 
ocafion para que los Efpaño- 
Ics murieíTen defterrados allá.' 

33 La fegunda inflancia 
es , que el Obifpo Paftor, 
mencionado por Idacio > fue 
coníágrado con otro en el 
Convento de Lugo , contra la 
voluntad de Agredió : y efto 
parece mas proprio de algún 
Obifpo de Galicia , que de 
Falencia. Refpondo , que 
tampoco convence : porque 
las cofas andaban por aque- 
llos tiempos muy turbadas. 



de alenda. i j 

como confieflá el mifmo Ida-’ 
cío : y aun Montano teftifica 
que mas de fefenta años def- 
pues duraba la perturbación 
de la Difciplina Ecleliaflica, 
en que no fe guardaban los 
términos Provinciales , pallan- 
do los Obifpos de una Pro- 
vincia á otra contra el orden 
prefijado á las Metrópolis. Ef- 
tando pues Falencia confinan- 
te con Galicia , y viendo que 
aun delpues pafl'aban los Ga- 
llegos á funciones del territo- 
rio de Falencia j no . es de ef- 
trañar que en tiempo de ma- 
yor turbación paflaíTe el de 
Falencia á fer confagrado en 
Galicia, efpecialmcnte diftan- 
do menos de alli , que de fa 
Metrópoli , fi lo era yá Tole- 
do eftablemente. Añádele que 
acafo el difgufto del Obifpo 
Agreftio , nacería de quequi- 
fielfen confagrar alli al que no 
era de fu Provincia : y por tan- 
to no le pmeba , que el Obif- 
po Faflor elogiado por Gena- 
dio no fea el Efpañol mencio- 
nado por Idacio ( pues le fa- 
vorece el tiempo , y el empleo 
de eferibir contra losPrifcilia-i 
ñiflas ) ni tampoco que no fea 
el que murió lentamente en 
Orleans con el milino nom- 
bre de Faflor , y timlo de Pa- 
lantino: pues á lo menos par^ 
hacerlo probable fon muchas 
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las circunftancias que confpi- 
ran : y fobre todo parece que 
no puede convencerle fallo. 
Sin embargo creo que Idacio 
habla de Obiípos , cuyo Titu- 
lo perrenecia al Convento de 
Lugo: y efto no convino á 
Falencia. Pero no excluye k 
S. Paílor , refultando única- 
mente , que no fe identifique 
con el mencionado por Ida- 
cio. Otra conñrmacion para 
el titulo de S. Paftor en Palen- 
da es la que fe toma del fu- 
edío (¡guientc. 

I 

PEDRO 

Vivía en ti 506. 

• 34 Efte nombre no Iblo 
debe ponerfe en los Faftos Pa- 
lentinos , fino que por él re- 
cibe nueva fuerza lo que fe 
ha dicho fobre el antecellbr: 
porc^uc el Obifpo Pedro íc 
hallo en un Concilio de la 
Galia , que fue el Agathenfe 
del año ^06. en el qual ( (e- 
gun d Códice Pitheano , don- 
de expreífaron losObifpos fus 
Igleíias ) fubfcfibió Pedro co- 
mo Obifpo de Palatio : Petrut 
Bpifeoput de Palatio Jubfcripfi-, 
en lo que cenemos un eco de 
la voz PjJatíno aplicada á Paf- 
tor; peto ^ue el titulo de Pa^ 
latió fea lo mífmo que el de 
Falencia» oPAlaticia» couíU'. 



or teftimonio de dos Sabios 
ranceles , el lluftrifsimo Ar- 
zobilpo de París Pedro de 
Marca , y el Cl. Eftevan Balu- 
zio: pues el primero , hablan- 
do del citado Concilio , en el 
lib. 6. de Concordia Sacerd. Ó* 
Imperii, cap. iS.num i. reco- 
noce por Obifpo de Falencia 
al que firmó como Obifpo de 
Palatio , por q ianto en nin- 
guna de las Igleíias fufraga- 
neas de los Metropolitanos 
Galicanos habia femejantc Ti- 
tulo, lino en El'paña , en la 
Ciudad de Paicncu , que era 
Epifcopal de la Provincia Car- 
thagineníé s y co no efto to- 
caba al Do niuio del Rey Go- 
do A la rico del modo que la 
parte de la Gilia Narbonenfe» 
donde fe tuvo cl Synodo ,no 
fe debe cllrañar que concur- 
riellc allí un Obifpo de Efpa- 
ña > que acafo fe hallarla en la 
Corre de Tolofa : Sufpicandi 
tamen locus b*e ejftt , Petrum 
Epifeopum de Palatio , qui Sy- 
nodo bule fuhferipjit ( eu]u: Ct- 
vitatií v'ieabulum ad nullam 
urbem referri potcjl earum, que 
pendeb.tnt'Á Metropolihus fupra- 
mentor at¡í')fui(fe ex HtípaniSt 
b.Paknt'o nimiruntyfive Pa- 
lent 'ta , qua Civitat erat Epif^ 
evpalij in Provineia Cartbagi- 
nenji : qui eum forte Tolofa de- 
geret i» eomitatu Alarlti , Sy- 

IM- 
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5( nodg Agathenji potuitjnterejjh. 

J5 Autoriza y confirma 
¿{ el raifmo penfamiento Ualu- 

zio, añadiendo al pie de aque- 
^ lia plana , que en la antiquifsi- 
j| ma Colección de Cánones de- 
Á Efpaña , confervada en la Bi- 
^ bliotheca Colbertina , fe lee 
Palatina Sedis en la firma del 
¿ Obiípo de Falencia fobrc el 
Concilio Xll. de Toledo: Hanc 
conje¿lnram conjirmat ,_vetuf~ 
tlfiima, colleíUo Gánonum Hif- 
pania Bibliotbeea CoHftrtinaj, 
ubi Concor dius ,Epifcopus Pa- 
lentinus ita • fuhfcribit Concilio 
^ Toletano XII. Concordius Pala— 
tina Sedis Epifcopus bae fyno - , 
^ iisa injlituta d nobis edita Jfubf- 

^ tripfi. A cfto puedes añadir loj 
^ arriba pueftó del Códice . del 
E/corial , donde fe lee lo mif- 
® mo; y de codo argüir en fa- 
'* vor de Paftor , no lolo con la 
I' autoridad excriníeca , fino. 

^ con el fundamento de eftosi 

dos clari fimos Varones : . pues 
'' lomifmo que aquí conceden 
>' fobre Pedro , fe verifica en 
1 “ Paftor : porque fi la voz de 
< Palatio ^ por no haberla en ti-, 

> tulo Epifcopal de las Galias, y‘ 

> en Efpaña síj puede contraer- 
1 fe á Falencia ; lo mifmo, y con 

• mayor alufion , debemos afir- 
mar del titulo Palatino , que 

• ni le hubo en las Galias,ni dif- 

• ta del Palantino de Efpaña, 

tom.VlII, 



tanto como el de Palatioi, 
36 Demás de eí^o íi á Pe-, 
dro , no obftante fer Elpanofi, 
le podemos reconocer en $y- 
nodo de la Galia , por fer Pa-- 
lencia y la Galia Narboneníc' 
de un mifmo Rey ; también* 
Paftor , fin embargo de fer- 
Palentino , pudo morir def* 
cerrado de los dominios del 
Godo Theodorico en Orleans, 
pues (abemos que llevó á las 
Galias cautivos á dos Obil- 
pos j y que por entonces te- 
niamos en Efpaña uno llama- 
do Paftor , que luego halla- 
mos intitulado Palatino i voz 
que en varios documentos fe. ' 
aplica fin diferencia á los que* 
fueton.Obiípos de Falencia :iy i 
alsi nofolo (puede Efpaña 
conocer por luyo al Eíctitort 
elogiado por Genadio conK>* 
impugnador de los Piifcilia-í 
nilias lino dece rm inadamen-, 
te la Iglefia de Falencia,, como' 
Prelado: fuyo tan glorio) ó ¡«Wi 
tiempo de tanta turbación. .< j; 

37. De Pedro folo )fabe- 
mos que vivia en 'el año de; 
506. y- que afsifiió al.^Con-i. 
cilio celebrado en aquel año¡ 
en la Ciudad de y^de ,,ifien-i 
do convidado á él por la cir- 
cunftancia de hallarfe en a que-, 
lia Provincia en feguimiento 
de fu Rey , que entonces te-- 
nia allá la Corte , y las depen- 
B deni 
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1 8 Efpafía Sagrada. 
dencias de fu Iglefia , y Ciudad 
le obligarían á í'eguit el Expe- 
diente. 

Todo efto ceíTará , G alguno 
prueba que los Reyes de Fran- 
cia tenían por entonces Obif- 
po que (iguiefle la Corte , y fe 
intitülalle de Palatio. , 

De Ja Vacante en tiempo del 
Metropolitano Montano , artw- 
lada una mala elección , y de 
como Toribio Palentino 
no fue Obifpo. 

38 /^Erca del año de 
V 4 527. hubo en Fa- 
lencia una elección y confa- 
gracion de Obifpo , que por 
no 1er conforme con los Cá- 
nones. fue anulada por el Me- 
tropolitano de Toledo Mon- 
tano, (que vivía por aquel 
mifmo tiempo ) como conGa 
por la Carta que eícribió á 
Toribio : fobrc'Cuyo íucellb 
no podemos referir individua- 
lidades , porque como le pre- 
vino en el Apéndice 3. del 
To no 5. eGá diminuto aquel 
ad'unto , faltando alguna clau- 
fula principal de que pende 
e concepto ; pero confta el 
apuntado de la elección y 
confagradon hecha contra 
los Cánones, por añadir Mon- 
tano, que concede al fugeto 
los Municipios de Segovia, 



Trat.2o,Cap,^. 

Brirablo , y Cauca , no . en 
fuerza de obligación, fino mi- 
rando al honor de la Digni- 
dad , á fin que no fe envile- 
cieilc la bendición , 6 confa- 
gracion recibida, fi la perfo- 
na andaba vageando , fin re- 
ner con que mantenerfe ho- 
neftamente : y efto fuponc 
que había recibido la Bendi- 
ción i pero de un modo que 
no fe debía tolerar : por lo 
que anulando lo hecho , dif> 
pone lo que convenia pro- 
veer : fin que ocurra otro me- 
jor modo de entender eGa 
providencia , que fuponiendo 
havia fido ele^o por Obifpo 
de Falencia indebidamente, 
recibiendo la conlágracion 
contra los Canoness pues aña- 
de Montano que fi defaten- 
dian aquella lii admonición, 
acudiría al Rey, y á fu Mi-' 
niftro Erga , cuya juftifica- 
cion y zelo de que no fe traf- • 
palfafié nada de lo mandado 
por el derecho antiguo , vin- 
dicaría el exceflb : y afsi es 
prueba , que la cofa fe anuló, 
por íer contra los Cánones. 

39 Infierefe también , que 
el Obifpado de Falencia lle- 
gaba entonces harta Coca y 
Segovia ; porque fi ertos Mu- 
nicipios tocáran á otra Diece- 
fi , no difpuílera de ellos el 
Metropolitano á favor de un 
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fDe la ígl^Jta de falencia. 1 9 

fageto por quien pcdian (aun- para nucftro adunto , decir 
que ím razón ) los Ciudadanos que Toribio no era Obifpo» 
de Patencia : ni fuera neceíla- quando Montano le eferibió, 
fio prevenirles, como les prc- ni lo fue defpues. No enton- 
vino , que tuvielVen cntendi- ces > porque le trata de hijo, 
do no deberfe feparar del y confta por la primera Carta^ 
Obifpo de Palencia el rerrito- que vacaba la Iglefia. No deP* 
rio de aquellos Municipios, pues : porque lldefonfo, ha- 
; mas que mientras viviefl'e el blando de él en el ¿>iglo fí- 
5 ugeto á quién fe los feñala- guíente , no le dá titulo de 

{ ba; íegun lo qual debian vol- Obifpo , fino precifamente de 

) verfe á incorporar con la Dio- Religiofo. Fuera de que codos 

cefi de Falencia defpues de los indudivos de que fe vale 

fus dias y y por tanto pertenc- Pulgar, quando intenta pro- 

^ dan á fu jurifdicion en aquel bar , que fiie Obifpo , fe to- 

1 tiempo y aunque defpues fe nun de alufiones de la Carta 

) dividieron , como luego diré- de Montano : por lo que fi cx- 

) mos , al tratar de Segovia. cluímos que entonces fueíle 

; 40 Removido de Palencia Obifpo , no hay fiindamenró 

1 el que no debia fubfiftir en para decir que lo fue defpues: 

aquella Sede , quedó la Igle- y que por la Carta no fe prue- 
fii vacante , como eftaba , fe- ba , confia por lo dicho , de 
, gun praeban las palabras de tratarle de hijo , y por el mo- 
r Montano : Doñee eonfuetus vo- do con que la entendió S. II- 
bis ¿ Domino preeperetur An- defonfo i quien añade la íblu- 
tijies. Y aunque Pulgar pre- don de lo que en favor de la 

0 tende en la pag. 344. que fue Dignidad Epifcopal íe alega, 
í eledo por Obifpo el mifmo en vifia de que Montano cn- 
j Toribio, poniendo defpues di- carga á Toribio , que ufe de 
\ ficultadcs contra ello , y eferi- autoridad de feverijimo Sa- 
biendo algunas inconfequen- eerdote , para contener los ex- 

; das en las paginas 361. y 365. ceflbs: pues efio no íüpone 
no es razón detenernos fobre que era Obifpo , fino q le por 
j Jos dichos de efie Autor, por- no ferio le concedió y co:nc- 
. que demás de fer fu Obra pe- tió Montano fu autoridad, 
¿difsima , llena de empeños para que zelaíTe fobre la ob- 
impertinentifsimos , volunta- ícrvancia de lo que fe trata- 

1 rios , y de poca critica > bafia ba , como efaibe S. lldefon- 

Ba fo: 
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a o F/pafia SagrOíla. Trat.io. Cttp.^. 
fo : ; Committit ei Sacerdotalis confta. - Ni fe puede confundir 
fiuüoritatrm .vigoris , ^c, y con el mencionado por el 
afsi fegun el Santo rel'ulta, Concilio 1 . Bracarenfe :■ pues 
que por aquella claufula del éfte florecía en tiempo de San 
Metropolitano no fe ptueba León , efto es , al medio del 
gue.Toribio era Obilpo , fi- Siglo quinto i y el de Monta- 
no á lo mas Presbytero con no íue en el figlo flguiente, 
autoridad . cometida . por -el ochenta años defpues del pre- 
Prelado , para reprimir los cedente. «Tampoco fe ha de 
exceflbs de los Clérigos. equivocar con Santo Toribio 
t 41 La otra voz á^vefter deAftorga, como pretendió 
Coepifeopus,^ ufada porMon- Loayfa , impugnándole bien 
taño en la Carta á Toribio, Aguirre en cfta parte : porque 
tampoco le «fuponc Obil'po, no folo florecieron en diver- 
pucs como notamos en las fos Siglos , lino que eldePa- 
Noras de aquella Carta , de- lencia no fue Obifpo , y lo era 
be decir nojltr Coepifeopus ,6 el de Aftorga , que el’cribió á 
yejier Epifeopus. Veale el To- San León , como afirma Mon- 
ino 5. pag. 420. ‘ taño al fin de la Carral. Y 

. 42 Loayfa en la pag. 9i» qué quema Loayfa «íignificar 
dudó fi efte Toribio era el con la unión de los términos 
mencionado por San Ildefon- An verd Epifeopus Palentituts 
fo en la Vida de Montano con ó" Afturictnfis\ Por ventura 
.titulo de Religiofo j ó el No- fueron una mifma Sede x\ftor- 
tario de la Sede Apoftolica gay Palencia ? Digo <jue no: 
enviado por San León á Efpa- y en orden á la identidad de 
ña , fegun menciona el Con- Santo Toribio Obifpo , con el 
cilio I. Bracarenfe i 6 final- mencionado por el Concilio 
mente fi era el Obifpo de Af- 1 . Bracarenfe , veafc el Tomo 
torga y de Palencia i que es 6. en el §. ult. de la DiíTerra- 
á lo que fe inclina. Pero ni fe cion fobre el Concilio 1 . • de 
debe afirmar efto , ni decir, Toledo. • 

que haya duda fobre ello: 43 No obftantc que el 

por fer indubitable que el Toribio Palentino no fue 
Toribio á quien eferibioMon- Obifpo, debe contarfe entre 
taño es el mifmo á quien los Varones iluftres de Palen- 
San lldefonfo dice que Mon- cia , y reducirle al tiempo de 
taño eferibió , como de fnyo- la Vacante de que varnos ha- 

blau- 



. : tized byX^O^ 




la de Talenaa. 2, i ^ 

blando I cfto es, al principio minacion folo correfponde i 
del Siglo íexto , cerca del año los cafos obliquos de Maun- 
527. Veanfe íiis elogios en el la , que fe declinaba como los 
Tomo 5. pag. 417* demás nombres Godos Mm- 

rilanis ; con cuya prevención 
MAURILA: fe delvanece el intento de 

De/ííf mucho antes del 589. Pulgar , que en la pag. 518. 

■ bajía cerca del 606. diftinguc entre Mutila y Ma- 

vulanes , diciendo que el pri- 
44 Defpues de la Vacan- mero fiic herege , y no el le- 
te , y deíbrdenes que con la gundo , y que San lldefonfo 
aufencia del Obifpo Pedro íe nombró Mavulanes al Palen* 
introdugeron en Palencia , He- tino : defvanecefe digo , por- 
garia el defeado día de gozar que S. lldefonfo ufó del cafo 
la prefencia de fu Paftot acof- obliquo {pojl Maurilanem) que 
tumbrado , como les promc- reducido á primer cafo , no 
tió Montano » por no íer ve- debe decirle Murilanes , 6 Ma- 
loGmil que fe prolongaflc mu- vilanes , fino Mutila , Mauri- , 
cho mas la Vacante , fiendo la , 6 Mavula : al modo que el 
tan notoria la nccefsidad.' Pe- re¿lo de Bgicaoem , y Wamba-í 
ro quién fueüc el confagrado, nem > es Egiea , y VJamba , fin 
no puede determinarle por que en efto pongan duda lo» 
íálta de inftrumentos ; Iblo re- que conocen las declinaciones 
conocemos , que deíde el año de los Godos. 

'530.cn adelante habría nue- 46 Ni es neceflario dew- 
vo Obifpo en Palencia antes nernos en refponder á Pulgar 
de Maurila ; porque elle vi- fobre la pregunta que hizo á 
via en el año de 589. y aun- Argaiz , de por que no fe ha 
que era de los Obifpos mas de leer enS. lldefonfo Mavu- 
antiguos de Efpaña , con to- lañes , como imorimió Loay- 
do efib permite antecelTor , ó fa pag. 772. ( pofi Mauulanem ) 
antecellores en Falencia , def- fiendo afsi(dice) que Loayfa 
de el año 5 30. por íer efpacio fue Autor tan autentico , (^ue 
Capiz de dos Prelados. es cierto leeria como lo hallo en 

' ' 45 El nombre de Maurila los MSS. No es neceflario di- 
íc elcribe también Murila^ go detenernos en efto , fino 
íin que fe deba añadir el de folo en notar el perjuicio que 
Maurilanes , porque efta ter- cauían los defeuidos y yerros 
• rom.VUl^ B3 óa 
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de los que tienen autoridad 
cxtrinfecai pues por la deferi- 
da a Loayfa en eftc lance , no 
acudió Pulgar i la edición de 
Mireo, donde fe lee pojl Mu- 
rilam , ( en Conancio al cap. 

1 1. de los Varones elogiados 
por S. Ildcfonfo ) ni á la edi- 
ción Real de S. Ilidoro, y del 
tomo 2. de la Efpaña iluftra- 
da, donde no fe halla el nom- 
bre como en Loayía , {\no poJl 
Murilaneniy y Maurilaitem , de 
las quales es el re¿to Mutila 
y Maurila. 

47 Omitido pues efto, de- 
cimos , que Maurila fue Obif- 
po de Falencia , reconocido 
como tal por Don Alonfo Fer- 
nandez de Madrid , Arcediano 
de Alcor , y Canónigo de la 
mifma Igldia de Falencia , en 
la Obra que intituló Siha Pa- 
lentina , la qual fe halla hoy 
en mi Eftudio , y es un gran 
tomo en folio » manufetito, 
(que me comunicó D.Fran- 
cifeo Salanova , Presbytero, 
leúdente en cafa delExcmo. 
Señor Duque de Medina- 
Sidonia } donde vemos que fe- 
ñala al citado Prelado por 
Obifpo de Falencia , fin haber 
tenido noticia del nombre de 
otro anterior : y efte es el mif- 
mo que el llamado Mavula- 
nes por Pulgar , fin que deba 
1er oído ea la diílincion , que 
«• 



Trat. 20. Caf), 
fin fundamento quifo íntro-* 
ducir entre los dos , con mo- 
tivo de excluir de fu Iglefia 
al Obifpo que había (ido Aria- 
no ; fob e lo qual incidió en 
muchos yerros deChronolo- 
gia , y de multiplicación de 
perfonas j pues de Mutila y 
Murilancs ( en efta, ü otra ter- 
minación ) hizo dos Obifpps, 
uno de Falencia , y otro de 
Valencia : y de Tonancio y 
Conancio compufo otros dos 
Obifpos Palentinos , no ha- 
biendo fido mas que uno. 

48 El hecho es, que Mau- 
rila, 6 Mutila fue Obifpo de 
Falencia , y que en fu princi- 
pio fue Ariano ; fin que eíko 
lirva de lunar i fu Iglelia, (co- 
mo ni á las demás que convi- 
nieron en Ip mi fino ) poc 
quanto la entrada no íé debe 
atribuir á la elección de los 
Carbólicos Palentinos , finó 
precifamente á la fuerza dd 
Rey herege Leovigildo , que 
fe empeñó en colocar en las 
Iglefias Carbólicas á algunos 
de los Mjniífros mas fobrefa- 
lientes de fu Se¿^a : y lo qué 
es intrufion , no debe atri- 
buirfe á los Cabildos. 

4P Demás de efto es muy 
diverfo juicio el que íé debe 
hacer entré un malo que fe 
convierte al bien , y entre el 
que de bueno paíÉt á malo : y 

u 
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fi k las ' Comunidades de los 
buenos no las empece , que de 
allí /alga un malo , por íer el 
vicio perfbnal dcl miembro» 
y no del cuerpo ; quánto me- 
nos deslucirá á una Iglelia^ 
que fe haga en ella bueno el 
que entró (iendo malo? Cier- 
tamente que el cltylo de la 
Regla Suprema no es mirar 
á lo que el hombre fue , lino 
á lo que es , y á lo que quie- 
re hacer de él : pues de otra 
fuerte no huviera admitido 
por Apoftol al Judio perfe- 
guidor de los Chriftianos : ni 
diera los l'upremos honores 
que dá al Juho , (In mirar á 
que no fuelle Catholico en fu 
origen ; enleñandonosá que á 
fu imitación miremos mas al 
b/cn que íc abraza feriamen- 
te> que al mal que fe dejó. 

•, JO Habiendo pues Mau- 
rila, abjurado dignamente los 
errores Arianos > tiene Falen- 
cia la gloria de que en ella fe 
hizo bueno el que entró co- 
mo malo : y afsi los Padres 
del Concilio tercero de To- 
ledo le admitieron i fer Juez» 
y decretar con los demi^ Ca- 
rbólicos los pontos mas fa- 
ltados, fin dctcncríc en que 
nabia fido herege , por cono- 
cer queyá feguia firmemen- 
te la verdad. 

- $i £s cierto, que no ha 



faltado fundamento para de-; 
cir que fuc Obilpo de Valen- 
cia , y no de Falencia j por-, 
que afsi falió imprellb en la 
Colección de Concilios de 
Loaylá , fin que Aguirre no- 
taflé nad¿ en contra. Pero yi 
probamos en el Tomo 6 . que 
debe leerfe Paientina Ecdt-. 
Ji<t y y no Valentín ét , como 
fe puede vér allí en la pag. 
152. no debiéndole dudar, 
que Conancio fucedió en la 
Sede de Falencia á Maurila, 
por afirmarlo afsi S. lldefon- 
fo : y habiendo empezado Co- 
nancio á fer Obifpo en el año 
de do7. con poca , ó ninguna, 
diferencia , como luego íc 
probará, reíulca , que Mau^ 
rila vivia en la entrada del Si- 
glo feptimo } y por confi- 
guiente , que efte es el mií^ 
mo que en el Concilio terce- 
ro de Toledo fe lee con el 
nombre aplicado por S. Ilde- 
fonío al Prelado de Falenciá 
anccccíl'or de Conancio. 

52 Dirás , que Maurila 
antecedió á Conancio , como 
dice S. lldefonfo } pero que 
uno y otro florecieron defr 
pues del Concilio tercero, 
puesáéfle concurrió por Fa- 
lencia el Obifpo Tonanch ; y, 
afsi el Maurila del Concilio 
tercero no fue Palentino. La 
prueba en favor de Tonancio 
■ B4 ■ la 
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X 4 EfpanA Sacada 
la toma Pulgar del Concilio 
tercero de Toledo fegun la 
edición de Binio , donde fubf- 
cribe Tonancio en el lugar 
treinta con titulo de Igleíia 
Palentinenfe. 

5 3 Pero que cfto no me- 
rece ningún crédito , confta 
no folo por los Códices Ma- 
nufcritos del Efcorial y de 
Toledo , donde no hay tal 
Tonancio en el Concilio ter- 
cero i fino por la mifma edi- 
ción de Surio (que es la fe- 
guida por Binio en la lección 
que intituló Vutgata) fegun 
la qual Tonancio es nombre 
del Obilpo que hoy llama- 
mos Conanc.o » pues verás 
que en el Concilio quarto, y 
en los dos figuientes perfeve- 
ra aquella edición poniendo 
por Obifpo de Falencia á To- 
nancio > manifeftando en efto 
que creyeron , ó dieron oca- 
fion de creer , que la memo- 
ria de elle Obifpo empezó 
dcfde el Concilio tercero : pe- 
ro no que Tonancio fiic Obif- 
po diverfo del que prefidia en 
JPalencia en tiempo del Con- 
cilio c^uarto ; pues por aque- 
llas ediciones confia que era 
uno mifmo el de los dos Con- 
cilios. Sabiendo pues que el 
de el qnartoy figuientes fue 
Cenando , debemos atribuir 
á yerro de algún copiante ef- 

j 
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trangero la firma deTohán^ 
ció anticipada al Condlio 
tercero , no debiendo eferi- 
birla hafta el quarto ; poc 
quanto el anteedíor de Co-' 
nancio vivia mucho defpues 
del Concilio tercero , y Co- 
nancio , ó Tonancio , no em- 
pezó hafia el año de 607. fin 
que tampoco haya habido 
quien con fundamento inten- 
te introducir en Falencia dos 
Tonancios » ó Conancios. Y 
íi hubiera de efiarfe á las edi- 
ciones antiguas , no debia ad- 
mitirfe ningún Conancio.pues 
Tolo nombran á Tonancio: lue- 
go quando defde el Condlio 
quarto reconoce Pulgar á Co- 
nancio , es feñal que no dió 
crédito á las mencionadas edi- 
ciones : y afsi ni fe le daré- 
mos nofotros en la firnu del 
Concilio tercero , en que 
omitieron á Maurila , y exce- 
dieron en anticipar el nom- 
bre de Tonancio.' 

54 Fue Maurila Godo de 
línage , como declara el nom- 
bre , y el haber fido Ariano- 
Introdu jóle en > Falencia el 
Rey Leovigildo : y fue uno 
de los que abjuraron la he- 
regla , y abrazaron la Fé, 
quando fe convirtió Recare- 
do en el fin del año 585.6 4 
principios del 587. En el 
58^. coucuciió- al Concilio 

ter-r 
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la IgUJtA 
tefceró de Toledo , en que 
volvió á profeílár los Mylte- 
rios Catholicos » diciendo que 
Jos ñrmaba con todo fu cora* 
zon , como verás en (u$ pala* 
bras dadas en el Tomo 6. pag. 
150. Su elección (ue algunos 
años antes del 589. íegun 
prueba el orden con que fir- 
I Jnó en el Concilio tercero de 
Toledo , pues íiie el fegundo 
¡ entre 56. rufraganeos : lo que 

' fupone bailante antigüedad 

. deconfagracion: y ávida de 

que el íuced'or Conancio no 
I empezó hada el año de 607» 
r le infíere que Maurila preli* 

) dió en Falencia por mas de 
veinte y quatro años. Su 
I muerte feria precio^ en la 

prcfcncia de Dios , como 
correfpondia á la luz y gra- 
I cia con que fu Magedad le 

• apartó del camino del error. 

CONANCIO 
el 607. bajía el 639. 

I mas de 30. anos, 

' 55 Ede gloriofo Prelado 
mereció que San Ildefoníb 
íiiefle fu hidoriador , deján- 
donos perpetuado , que fu- 
cedió á Maurila en el honor 
de Obifpo de Falencia j y 
que fue un Varón grave , afsi 
en el pefo de la razón , como 
ch el modo de fu perfona, jun* 
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tando facundia y gravedad 
en la eloquencia , con efpc*' 
cial atención y providencia- 
fobre los Ordenes del Oficio 
Divino , pues conipuíb mu- 
chas melodías nuevas en or- 
den á la entonación de las co- 
fas Eclefiadicas. Demás de 
cdo hizo un libro de Ora- 
ciones con lingular corrd'pon- 
dencia en cada una fobre la 
materia de los Pfalmos que 
hs antecedían. Su Pontificado 
file bien largo , pues gobernó 
la Silla por mas de treinta 
años . venerado como digno 
de tal honor defde el ultimo 
tiempo del Reynado de Wite- 
rico y por todo el de los Re- 
yes figuientes , Gundemaro^ 
Sifebuto , Suinthila > Sifenan» 
do , y Chintila. 

56 Todo edo esdeS. Il-Í 
defoníb en el cap. 11. de fus 
Varones iludres , como verás 
en la pag. 479. del Tomó 5. y 
íegun edo alcanzó Conanció 
feis Reyes , y fiie eleílo por 
Witerico ,fucefTor del hijo dé 
Recaredo. Confagróle Aura- 
lio Metropolitano de Toledo; 
que fe hallaba ptefidiendo en 
la Provincia antes de la elec- 
ción de Conancio , edo es, 
defde el año de 603. en que 
no era Obifpo Conancio, fc^ 
gun prueba el texto de S.II- 
defonfo, quando'dicc que em- 

pc. 
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i6 E/pana Sagrada. 
pezó en los últimos añes del 
Reynado de Witerico > y co- 
mo aquel Reynado fue defde 
el año de 6o j . hada el de 6 lo. 
fe infiere que Conancio em- 
pezó en el de 607. 6 muy cer- 
ca , por fer efte el año en - que 
fe hallaba yá paflTado el me- 
dio de aquel Reynado , y em-, 
pezada lu ultima porción, que 
1)0 duró delpucs mas que dos 
años : y afsi el año de 607. 
es el punto mas cor.formc 
con la cxprelsion del Santo: 
Ab ultimo t:mpore\Viterici. 

57 Confirmafe lo mifmo 
por el Concilio del año 610. 
en que fe halló Conancio, fir- 
mando con antelación á feis 
Obifpos def la^ Provincia Car- 
thaginenfe y para fer mas 
antiguo que otros feis, den- 
tro de una fola Provincia , de- 
bemos anticipar tres años fu 
confagracion : pero no mucho 
mas 5 porque en tal cafo no fe 
vcrificára el dicho deS.Ildc- 
fonfo , de que empezó en el 
ultimo tiempo de un Rey que 
quatro años antes no reyna; 
ba. Tampoco pódennos retar-r 
dar i Conancio haílá el año 
de 609. porque afsi ni prece- 
diera á feis Obifpos (dentro 
de una Provincia ) ni fiicra 
verdad , que vivió en el Pon- 
tificado mas de treinta años 
(fegua afirma S. lldefonfo ) 



Trat, 2ó. Cap, 
pues al principio de! 640. yi> 
no vivia , corno luego diré-r 
mus. { 

S s De aqui refulta , que 
Morales fe equivocó con U 
firma del Concilio terceto de 
las ediciones antiguas , en cu- 
ya confequencia dijo , que 
Conancio ( i quien él y otros 
llaman Tonancio) afsifiió al 
tal Concilio , y á otros de 
adelante. Ello fue feguir cL 
yerro de aquellas ediciones., 
Y digo es yerro , porque Co-, 
nancio , el del Concilio quar-^ 
to, y de los dos iiguientes, no 
alcanzó al tercero , confiando 
por S. lldefonfo , que empezó 
al fin del Reynado de Witeri- 
co , el qual afeendió al Trono 
catorce años defpues del Con- 
cilio tercero : luego no era 
Obil'po, viviendo Recaredo, 
ni en tiempo del Rey que 1 q 
fucedió , ni aun en el prin- 
cipio del figuiente Witerico, 
ni al medio de fu Reynado « 
no defpues. 

59 Ni firve decir con Mo- 
rales , que San lldefonfo ^no 
niega que fiieíTc Obifpo an- 
tes > pues folo dice, que ño- 
reció en tiempo de los citar 
dos Reyes. No firve , d:go, 
porque li Conancio era Obifr 
po viviendo Rccaredo , y 
otros Reyes, i qué fin habia 
de oiuitk que floreció en 

aque- 
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(De la T^le/ta 
aquellos Rcynados? Fuera de 
que , el efmero con que le 
contrahe ai fin de Witerico, 
le excluye de fu principio: 
pues la prádica del Santo es 
explicar los años de cada Pon- 
tificado por los Reyes que al- 
canzaron los Obil'pos defde 
fuConfagracion , como fe ha 
notado otras veces , y ahora 
fe convence por la preven- 
ción que hace de haver ño- 
tecido Conancio defde el fin 
de Witerico halla Chintila, 
por mas de treinta años : de 
lo que fe infiere ) que antes 
DO eraObifpo: lo i. porque 
fi lo hubiera lido por mas de 
catorce años , como quifo 
Morales , ningún fundamento 
tenia San lldefonfo para no 
decir que floreció en aquel 

• fiempo : pues quando un fu- 
i geto fobrefale tanto que mc- 

• rece fer eledo por Principe 

• de la Igleíla , yi florece. Lo 
2. porque fi Conancio era 
Obifpo en el año de 589. en 

‘ que fe tuvo el Concilio ter- 
I cero ; era prccifo decir , que 
‘ file Obifpo einquenta años, que 
palláron defde el 5S9. 2I 639. 
Pues con qué razón habia de 
decir San lldefonfo , que vi- 
vió en el Pontificado mas de 
I treinta años , y no cinquen- 
I ta , 6 i lo menos , mas de 
I quarenu 1 Luego de^ ningún 
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modo le debe aplicar á Co- 
nancio la afsiflencia al Con- 
cilio tercero de Toledo : ni 
remover fu Confagracion del 
año 607. coa poquilsima di- 
ferencia. 

r 60 Alcanzó Conancio qua- 
tro Concilios : el de Cunde- 
maro del año 610. en que 
decretó , fueffe reconocida la 
iglefia de Toledo por única 
Metrópoli de toda la Provin- 
cia Carthaginenfe : pudienr 
dofe añadir , que no cooperó 
al Cifma de los demás Obif- 
pos > por quanto la limación 
de fu Iglefia no tenia propotr 
cion con los intentos de los 
Conteftanos , en quienes fo- 
los podemos hallar calor pa- 
ra fomentar la pretenfion. 

61 £1 fegundo Concilio 

en que fe halló Conancio fue 
el quarto de Toledo del año 
y aunque los Códices 
le colocan quinto entre los 
fufraganeos , pofponiendole 
algunos á Nonnito de Gero- 
na} yá notamos en el Tomo 
6. que efte es yerro , pues 
Conancio empezó á fer Obis- 
po antes que Nonnito. El 
motivo fe puede reducir , á 
que en algunos Códices fal- 
taba la firma de Nonnito, co- 
mo falta en el Emilianenfe: 
por lo que en ellos ocupa 
Conancio el lugar que en 

otros 
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^ 8 E/paña Sagrada , 

otros el Gerundenfe : y como 
eran immediatos , file fácil 
que al introducir el nombre 
del que faltaba, le colocaflen 
antes del que le debia pre- 
ceder. 

- 62 En el Concillo quinto 
del d;6. ocupó Conancio el 
primer lugar de los fufraga- 
ncos , pues no Tolo era el mas 
•antiguo entre ellos , fino que 
ganaba en antigüedad de con- 
fagracion al Metropolitano 
de Toledo Eugenio ; pero fiic 
preciío que Eugenio le preíi- 
diciVe , por el fuero que dcfde 
mucho antes gozaban los Pri- 
mados de las Provincias. 

<65 El ultimo Concilio fue 
el fexto , celebrado en el año 
de 6 j 8. en que también pre- 
cedió Conancio á todos los 
Sufragáneos de Efpaña : pues 
aunque en la Edición de 
Loayfa le antecede un Obif- 
po , intitulado Valentinos yá 
notamos en fu fitio , que es 
yerro intolerable , debiendo- 
fe leer Tarracottenfe. Vealé el 
Tomod. pag. 178. 

64. Al año figuicnte falle- 
ció Conancio en el 639. Lá 
razón es, porque San lldcfon- 
fo dio ^ íu Pontificado el Rey- 
nado de Chintila por entero, 
del mifmo modo que el de 
los quatro Reyes precedentes; 
y lin hacer aqui la excepción, 

c 
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que propufo en el Réy qiie Id 
eligió. Haviendo pues muer- 
to Chintila al fin del añodsp. 
como declara la Epoca del 
sucefibr Tulga , que fegun lo 
dicho en el Tomo 2. empezó 
por Enero del 640. rcfulta 
que Conancio falleció en el 
mifmo año de 639. De elle 
modo fe verifica á la letra el 
dicho de S. lldefonfo , de que 
vivió en el Pontificado mas 
de treinta años : pues deíde 
el 607.a! 639. mediaron trein- 
ta y un años : y afsi aunque 
alcanzalTe algunos meíés en 
el primero y ultimo año , fale 
bien el dicho de mas de trein- 
ta años ; pues ella expreísíon 
abraza el treinta y uno , y fe 
puede aplicar al treinta y dos 
empezado , y no cumplido, 
que es lo que nos bada , para 
verificar quanto fe ha dicho. 

65 El Dodor Pulgar nom- 
bra frequentemente á efte 
Prelado con titulo de San Cc~ 
nancio , que le dan también 
otros. Efto fe debe entender 
eneftilo de tratamiento ho- 
norifico , y no por dictado 
que provenga de. canoniza- 
ción , ni de confentimicnto 
común de Pueblos y de Iglc- 
fias : pues aun la luya no le 
celebra como tal. La raiz me 
parece que provino de las Ac- 
tas de S. Fru^uofo Bracaren- 

fc, 
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• ' la J^h/ta 
I *fc, donde fu Autor el Abad 
S. Valerio ,dá á Conancio el 
titulo de Varón SantifsimOjdi- 
. ciendo , que Fruftuofo fe hi- 
zo difcipulo fuyo : Tradidit fe 
! truiiendum in fpiritualibus dif- 

’ ciplinis San¿lifsimo Viro Co- 

’ nantío Epifeopo. La mifma ex- 

f prcfsion íc halla en los Bre- 

* viarios antiguos Bracarenfe y 

* Eborenfe : de donde provino, 

* que el Autor del Chronicon 

f deLuitprando le llamaííé Va^ 

* ron Santo , al referir fu muer- 

^ te en el año de^ 39 . Conan- 
^ tius Epijeopuí Palentinus , Vir 
S Saníius y moritur 5 por lo que 
^ Argaiz y Pulgar continuaron 
f en el mifmo tratamiento : nías 
J todo debe entenderfe en el 

^ fentido exputfto , mientras 

> ia Igleíia no nos diga otra 

i cofa. 

5 66 Y aun fi tijera verdad 

el intento del fingido Julián 
t Perez , no conviniera aquel 

i diftado á Conancio de Palen'- 

^ cia , pues le aplicó á Conan- 

! cío de Toledo ^ diciendo en el 

■ num. 5 10. que en el año de 

607. liendo Fruftuofo de edad 
I de 22. años , y Conancio 

-Abad Agalieníé , (que defpues 
I fubió á la Silla ■ de Toledo ) 
profefsó el Santo Joven el 
Monacato. Pero efte es uno 
de los muchos yerros * que 
aquel Autor cometió , por el 
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defeo de aplicar k Toledo to- 
dos quantos antojos fe le pre- 
vinieron ; pues en el año de 
607. no folo no era Abad 
' Agalienfe el Conancio de To- 
ledo, fino que yá havia muer- 
'to algunos años antes , como 
verás en el Tomo 5. cap. 4. 
num. 60. y fig. y afsi á folo 
Conancio Palentino podemos 
aplicar la gloria de haver fido 
Macftro efpiritual de S. Fruc- 
tuofo , como expreflán las' Ac- 
tas mencionadas. 

ASC ARICO 

Vivía en el ario de 653. 

67 Por luccflbr de Cah 
nancio pone Gil González k 
Tafear io , diciendo, que afsif- 
tio al Concilio oftavo. El 
nombre que los MSS. dan al 
Palentino en aquel Synodo, 
es Afcarico , y aísi le cftampó 
también Surio , corrigiéndole 
Loayfa con poner en fu edi- 
ción Afcarius. ' ' ' 

6i Yo no hallo fundas- 
mentó para darle por immei- 
diato fnccflbr de ^Conancio, 
üno para decir que no lo fue: 
pues aunque en- el Concilió 
feptimo no hay firma dé Pre- 
'hdo de Palcncia , ni por sí , ni 
por Vicario j tampoco poda- 
mos decir , que entonces (efto 
es en el año de 64^.} lo era 
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go E/pana Sacada, Trat. lo. Cap.^, 

yá Afcarico , y que por defee- que entre Conancio y Afeári- 
to de Copiantes no fe halla fu co huvo otro Prelado : y cwc 
memoria. Efto , digo , no íc del prefenre podemos afir- 
debe afirmar : lo i. porque mar , ha ver fido confagrado 
haviendo fallecido Conancio cerca del año 6 5 o. por no pe- 
feis años antes , es pofsible, dir mas antigüedad el orden 
queel sucellbr immediato hu- con que los Códices le intro- 
vielle muerto al tiempo del ducen firmando cnelConci- 
Concilio feptimo, y que va- lio oiiavo del año 653. en 
cando adualmcntelaSede, no que fe halló prefente. 
enviallc ni aun Vicario. Lo 2. 69 Ignórale el tiempo que 

porque fi Afcarico fuera yá vivió Afcarico , por quanto en 
Obilpo en el año de 646. co- los dos Concilios liguientes 
mo immediato fuccelVor del no fe halla mención de Palen- 
que murió en el 639. debia da: y alsi conviene dejar re- 
introducirle fu nombre en el ducida fu memoria al Conci- 
Concilio ofkavo del año 65 3. lio o^vo del año 65 3. 
con una notable antigüedad, 

como quien tenia doce 6 tre- CONCORDIO 
ce años de conlágracion : y Defde cerca del 670. bafis 
no fucede afsi } antes bien fir- defpues del 688. 

ma alli en el numero 43. de 70 El nombre y dignidad 
Ja edición de Loayfa , entre de efte Prelado confia por el 
52. 6 en el num. 40. fegun lo Concilio once de Toledo del 
.prevenido en el Tomo 6. 1 <J año 675. celebrado entre los 
que le fupone poco antiguo; Obifpos de la Provincia Car- 
.y confíguientemente no es thaginenfe , y por tanto por 
prueba de q^uc fuefl'e imme- el de Palencia , que era uno 
diato fucelTor de Conancio; de los de efia Provincia, 
üno de que no lo fue; pues no 71 Como no fabemos el 
tenemos fundamento , para tiempo que vivió Afcarico, 
decir que la Sede efiuvieíTe va- tampoco podemos afirmar fi 
cante muchos años , en un Je fucedió Concordío imme- 
tiempo tan pacifico como diatamente , 6 fi huvo otro 
aquel , y de tanto zelo por la intermedio , como pudo fu- 
Difciplina eclefiafiica : y afsi ceder , á vifia de que entre las 
mientras no , fe defeubra al- memorias de efios dos media- 
gua firme documento » digo, ion veinte y dos años. 

El 
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S)e la Iglejta 
El orden con qne fir- 
mó Concordio en el Concilio 
once , file íe^un el Códi- 
ce Etnilianenfc ( feguido por 
Loayfa) el ligar 13. pero 
otros le colocan oAavo , co- 
mo prevenimos en elTomo 6 ^ 
y cue es or len mas conforme 
con la anrigu.’dad que en el 
Concilio liguiente mollró 
Concordio, precediendo i Ri- 
cila Accitano , aun en la edi- 
ción de Loayía : y afsi de'oe 
aqui precederle cambien , pues 
le favorecen los Códices. 

73 Ai'siftió demás de efto 
á los Concilios ííguientes : al 
doce , celebrado en el año de 
dSi. en que fubferibió enere 
los mas antiguos , quarto de 
los Sufragáneos : al crece del 
año 68 3. en que fue el tercero 
deípucs de los Metropolita- 
nos. Al catorce del año li- 
guiente no pudo ir en perfo- 
na : pero envió á un Diácono, 
llamado Gravidio , que firmó 
en fu nombre : y finalmente 
en el año de 68 S. afsiftió per- 
fonalmenre al Concilio quin- 
ce , firmando el fegundo en- 
tre los Sufragáneos, como que 
yi era mas antiguo : pues tre- 
ce años antes fe hallaba yá en * 
la Silla , con una particular 
antignedad , qual le ^lican 
los ^dices que en el Conci- 
Jio once le anteponen á úete 



de Taíencia, ^ i 

Obiípos en un Synodo pura^ 
mente Provincial : y a(si no 
ferá ihácho reconocerle con- 
fagrado cinco años antes del 
citado Concilio del año 675. 
y por tanto cerca dcl 670. le- 
gan lo qual preiidió en Falen- 
cia por efpacio de unos diez 
y ocho años, fin contar lo que 
vivió defpues del Concilio 
XV. del año6&8. pues fegun 
lo que permite el SuceQbr, 
pudo íobrevivir Concordio 
algunos años. 

74 Omito el empeño en 
que por el tiempo de eíle 
Obifpo fe quifo meter Pul- 
gar , de exaltar á Falencia en 
lo que no pudo probar , pues 
no le funda mas que en defe- 
rir autoridad fobre cofas re- 
motas á los que no fabian mas 
que lo de fus dias. Lib. 1. pag, 
6 $?. 

BAROALDO 

Defde cerca del 690. en 

adelante. ' 

75 El fuccíTor de Concor- 
dio fe llamó Baroaldo ; uno 
de los Obifpos que fe halla- 
ron en el Concilio XVI. del 
año 693. aunque fu firma no 
tiene el lugar legitimo', pues' 
fe introduce entre los mas an- 
tiguos , con antelación á Pre- 
lados, q ie ciextamente lo eran' 
antes que él 1 y por tanto fe 
debe pofponer. 
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76 Es muy creíble que 
afsiftió también al Concilio 
XVII. celebrado enersio li- 
guiente : pero nos faltan iir- 
mas : y por lo mifmo no po- 
demos probar que fe halló en 
el XVIII. aunque parece ve- 
roíimil : pues fu confagracion 
fe debe introducir cerca del 
año 690. y coníiguientemente 
hubo lugar para que el fu- 
ceíTor , y no cfte alcanzallc 
la entrada de los Moros , pues 
mediaron mas de veinte años. 

Entrada dedos Moros. 

I T7 La ultima memoria 
autentica , que tenemos de 
losObilpos de Falencia es la. 
de Baroaldo : pues aunque al- 
gunos años delpues de la en- 
trada de los Moros fe mantu- 
viefle la Ciudad en mano de 
los Enemigas no quedó en 
eftado de. continuar ^con Pre- 
lado , por hallarle tan maltra- 
tada por el furor de los ven- 
cedores , que fe puede decir», 
haber (ido arruinada defde, 
entonces : y fi acalo quedó- 
alguna conliderable , porción,, 
fue luego deftruida por- el- 
Rey Don Alfoníb el I. cerca 
del medio del Siglo oftavo: 
pues efte Rey taló y dejó 
yermos todos aquellos Cam- 
pos hada el Duero > por cuya . 



razón no fe halla mencton 
de ella Ciudad en nucílras- 
Chronicas , hada que fe ref- 
tauró en tiempo de los Re- 
yes Don Sancho el Mayor 
de Navarra , y Don Bermu- 
do el III. de León , defde el 
año 1030. en adelante , en 
que empezó atratarfede vol- 
verla á condecorar con Silla 
por íolicitud del Obifpo Don. 
Ponce, que lo era entonces, 
de Oviedo i como , en efe¿io> 
tenia yá en el de 1035 « por 
fu primer Obifpo á Don Beí-' 
nardo. 

, 78 El motivo de efta re-' 
población provino de un mi-, 
Jagro , que San Antolin hizo 
con el Rey Don -Sancho el; 
Mayor en aquel litio, fegun’ 
refiere el Arzobifpo Don Ro- 
drigo , y otros muchos : lo> 
que refervamos para el e(la-i 
do moderno (, por fer efte el- 
principio 'de aquel eftado 5 yi 
por tanto fe acaba aquí el 
antiguo. ' ; 

• 4 * 

. Santos de Falencia. . 

» i ' 

• El gloriofo San Paftor , dc; 
quien hablamos - defde el • 
num. 27. puede por las ra- 
zones alli dadas, .reconocer- . 
fe por Obifpo , y Santo de < 
efta Iglelia 3 aplicando aquí 
io que allí referimos de fu 
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la Ighjta de falencia. 3 3 

Vida. La memoria de eftc Santo Tot'H’iO f ObiCpo de 
Santo es muy famoía cu los Aftorga , tambicu debe íet 
Martyrologios antiguos » y ; reconocido entre los Santos 
modernos , como íc puede antiguos de Falencia , por ha- 
ver en los Padres Antuet- ver predicado alli , como íé 
pienfes fobre el dia jo. de dijo en el num. ai. 

Marzo , íin que fe tenga no- ^ San AntoUn. De efte íc 
tida.de otras acciones indi- .tratara en el Theatro del cí- 
viduales de fu vida » mas que tado moderno, por haver cm- 
lo ya rcfcrído,de que eferibió - pezado la repoblación de la 
contra los Priícilianiftas; y que Ciudad , y la reftitucion déla 
murió en Orlcans , llevado Silla , por un milagro que hí- 
prifionero á la Galia por los' zo Dios por méritos del San- 
GodoSjfegunlo ya propuefto., tp. , . 
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TRATADO XXL 

DE LA IGLESIA 

S ETABITANA. 



(LLAMADA DESPUES JATIFA) 

CAPITULÓ primero!. '' 

®E LA AnriGÜEiDAJ) DE LA CIUDAD, 
fii nombre , y f tí 



S la Ciudad 
de Jativa una 
de las anti-p 
quífsiuias de 
tlpaña , co- 
mo prueba el 
nombre de Set ahí ^ que pa- 
rece proprio de los primeros 
El'pañolcs , íin que neceísite- 
mos recurrir , como Diago, 
a Hercules Egypcio j ni redu- 
cir lii fundación al año tre- 
cientos defpues del Diluvio» 
como citando á Beuter , ef* 
cribio Ferrari cu fu Lexicón 
Geographico ; pues aun prcl- 
cindiendo de eftas incerti- 
dumbres » la caliñea muy 



antigua fu nombre , y las 
menciones que le ván i po- 
ner. 

z El nombre de cfta Ciu- 
dad’íé efcribiaSAETABI, co- 
mo con certeza confia por las 
Medallas antiguas que yo 
tengo ; aunque en Calldlano 
omitimos el dyptongo » por 
no ufarlos nueftro vulgar 
Idioma. En Gracio, y en Silio 
Itálico fe Ice Saetaíit í prcci- 
íándonos el metro á recono- 
cer la t final , por no íálir el 
Verfo de otro modo.Pero de- 
bemos decir , que fe valieron 
de la licencia Poética , 6 que 
antiguamente pronunciaban 

- el 







!De la Igle/ia Setahitaiid. , . 3 5 



-el nombre de ambos modos; 
por no havcr autoridad que 
prevalezca contra el teftímo> 
nio original de las Monedas, 
que fe confirma con el de 
aquella Inlcripcion delcu- 
bierta por Diago en la Ciu- 
dad de íativa , y menciona- 
da en (u lib. 3. cap. 39» fol. 
13 1. b. donde dice íe leu 
claramente SAETABI AV- 
GVSTANORVM , fin dir 



mas , por no eílir bicn'con- 
fervada : pero en Muratori fe 
halla una Dedicación del mif- 
mo final , en el Tomo 2. del 
Nuevo Theforo de Infcrip- 
ciones pag. 1077. n. 2. donde 
íe debe corregir «I nombre 
del lugar á que íe aplica , que 
alli fe eícribe Algecira , y ha 
4 Íelectíe.Alc¡raj por íer efte 
el uíado. Dice afsi (mejor que 
en Efcolano T orno 2 . col. 9 a 5 ■) 



C. CLODIO 

M. F. GAL. CELERI 

• ■ EX D. D. ' • 

• « 

SAETABI AVGV 

> . * . .V 

. ' STANORVM.' ^ '• ^ 

3 Entre los Autores que la fundación de Roma, 
mencionan á Setabi uno de y en el Poema XII. Afi- 
los mas antiguos fiie C. Vale- nium refiere , que de Efpaña 
rio Catttllo^ que eferibia íüs ul- le havian. regalado Fabullo ^ 
timos Vetíos en el año 47un- Verannio unos pañuelos , o 
tes de Chrifto,quc fue el 707. lienzos finos , de Setabi: 

Nam fudária S^etaha ex Iheris 

Miferunt mihi munert Fabuflus^ 

Et Ver amias’, hac amem necejfe ejl 

Ut Veramiolum menm , ^ FabuUum. 

♦ 

4 Grado Falifeo , cita- fu Cyncgctico el lino de la 
do por Ovidio , excluye en Eípañola Setabi , por no 

C a con- 
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condudr fa fineza para el no para cofas mas delica- 
ufo de los Cazadores , fi* das. ■ 

• I 

■ At centra noftru imbeUia lina Palifeis. 

Hifpanaque alie fpeñantur Saleáis ufu. > , 

Verf. 40. y 41. í • r . 

$ Silio Itálico y que era tando de ella en los (u- 
• Conful en el año f 68. déla cellos de la -íegunda gucr- 
Era Vulgar ,-dá mas -anti- ra Púnica i.verf. 371. 
gua noticia de Setabi , tra- y Jig* ' . t 

:* ' • \ • 

\ . He s Ínter clara thoracis luce nitehat ' 

Sedetana cohors , (jnam Sucre rigentihus undisf 
Atque altrix celfá inittehat S^tabis arce, 

Satabis & telas Arabum fprevijfe fuperba, 

Et Pelujtqco filttm conipónere Hnq-^ . ' í 
6 Aísi eícriben eftos tex- dad de Setabi ; que fegun PIí- 
tos las ediciones mas CPprpT' njio [eran de la Contertania, 
tas : la de Londres del Corpus por la parte que confinaba 
Poetarum át\ año i 7» i.' y la ^ con 'los Edetanos: luego no 
de Silio de Utfccht de'iyiyl quilo Silio denotar Región 
donde fe nota , que/aunqu^ ^ diftint^ de la Edetania j por- 
algunos han fubftitüído 'Hede~ que áCia el Suero y Setabi no 
tana cohors^ no es prcciía ef- puede introducirle mas que 
,ta corrección , á vifta' de' há- la Conteftania eii rigdt ; y la- 
- liarle mencionados los Sede^ tamente , ó por confin , la 
•taños en Livio , y en Plinio. Edetania. 

'Pero efto no convence ; pues ''7 .Lo mifmo; confia., por 
.Harduino dio en Plinio la voz Eftrabon , que es uno de los 
Edetaniat donde otros ponen que nombran á los Sedeta- 
Sedetania , al hablar de Zara- nos , poniéndolos en el Orof- 
güza: y Zurita reputa por una peda , y en los lugares que 
milma cofa los dos nombres, nay junto al Suero ñafia Car- 
como notamos en el Tomo 5 . thauena : Montem Orcfpedamy 
fobre los Edetanos. Ahora po- 0 “ foca ciña Sucronem amnem 
demos añadir , que Silio apli- incolunt Sidetani ufque Car- 
eo. á la Región de que habla, thaginam. 'i.íio era ciertamen- 
el no Sucre , y la milina Ciu- te Conteftania, como conven- 
... ce 
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ct Plinío , y aun también Pto- 
loineo : luego los Sidecanos, 
ó Sedetanos de Eftrabón y de 
Siüo , no eran Región diílmta 
de los Contellanos de Plinio, 
y de Ptolomeo ; y por tanto 
podemos decir , que la voz de 
, Sedetanos denota á los Ede- 
, taños, ó Hedetanos, en quan- 
ro confinantes con los Con- 
tefianos : añadiéndole á ello, 
que recorriendo el milino Eí- 
trabon la Colla delde Car- 
tliagena al Ebro , dice , que 
la habitaban los ililetanos: 
AíAf>r<t»ai>í, pag, 1 56. En ella 
Colla vivían ciertamente los 
Edetanos delde el Suero ade- 
lante , y delde efte á Cartha- 
I gena los Conteílanos : luego 
^ en las ediciones de Ellrabon 
íc hallan errados los nom- 
I brcs : y no folo la experien- 
da de que no íé leen allí los 
Edetanos , lino el ver el ter- 
reno de que habla , convencí' 
por una parte que entendió 
cu aquellos nombres á los que 
llamamos Edetanos ; y por 
otra, que tomo latamente los 
limites, pues á una mifma Re- 
gión dio la colla delde Car- 
rhagena ai Ebro , liendo alsi 
que en realidad , y legun el 
mas individual infonne de 
Plmio , tocaba á Conteílanos, 
Edetanos , y aun Ikrcavo- 
ncs. 

• rem.vin. 



8 Ello que parece digreí- 
llon , no lo es , uno anticipa- 
ción , pues villa la antigüe- 
dad de Setabí , por la men- 
ción del tiempo de la guerra 
de Hannibal , es necelPario de- 
clarar la Región á que perte* 
necia la Ciudad , anticipando 
elle concepto , por la varie- 
dad que lé halla en el modo 
de proponer el texto : pues ó 
bien le lea Sedetana cohors , 6 
Edetana , (con alpiracion , 6 
lin ella) liempre hay que ex- 
plicar. Si Edetana ? por que? 
Si Sedetana? qué Región es 
ella? 

9 Relpondo, que Setabí 
tocó en rigor á los Conteíla- 
nos : porque aquella Región 
paliaba de Setabi halla el Su- 
ero, (que hoy llamamos 
como colilla por Plinio : y 
también Ptolomeo pone á Se- 
tabi en los Conteílanos : lue- 
go no podemos entender á ios 
Sedetanos por pueblos diver- 
íbs de aquellos que eran par- 
te de la Contellania, lino prc- 
cifamente por los que confina- 
ban con los Edetanos por el 
mediodia del Jucar , legun la 
aplicación de Silio. Mirada la 
voz de Sedetania, que en PJi- 
mo íé aplica á Zaragoza , es 
lo milino que Edetania, legun 
Ptolomeo , que pone á Zara- 
goza en los Edetanos : y li 

C 3 atcn- 
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atendemos á Eftrabbn , que la 
reduce a la Celtiberia , reliil- 
ta que tomada en rigor la Se- 
detania de Plinio, convenía 
al confín de la Celtiberia y 
de la Edecania por el Norocí- 
te de los Edetanos : luego aísi 
en Plinio , como en SiJio , y 
en Ellrabon íc aplica el nom- 
bre de Sedera nos á los confi- 
nes de la Edctania : de lo que 
infiero, que Sedetanos Ion los 
Edetanos tomados coa extea- 
íion a l'us confines, ó que una 
voz es corrupción de la otra, 
ó acalb ambas legitimas y 
idénticas, al modo que lé ufa- 
ban las de Baílalos y Baílita- 
nos , para denotar por qual- 
quiera de las dos á una mil- 
ma Región. En cfta confor- 
midad es muy creíble, que fe 
nombraflen indiferentemente 
Sedetanos y Edetanos: fin que 
obíte el que algunos Autores 
nombren á los Sedetanos en 
los confines exteriores de la 
Edetania; porque no todos íc 
hallaban informados de los lí- 
mites puntuales , y tal vez íc 
daba el nombre de la Región 
no folo á lugares circunílan- 
tes , íino á todos los de otra 
Región confinante , como fe 
dijo cu el Tomo 5. fobrc la 
Celtiberia. 

• 10 Pero íc debe notar, 
que los Sedetanos no pueden 



Trat.ij. Cap.j. 

contracríc á la Conteftania, 
como dillinta de la Edetania: 
porque aunque Eílrabbn y Si- 
llo dan aquel nonibrc a una 
parte de los Contellanos , no 
le contradillinguen de la Edc- 
taiúa , ni le identifican con la 
Contcllánia : porque en tal 
calo no fe leyera en Plinio la 
voz Sedetania en Zaragozas 
no íiendo polsiblc que J.itiva 
y Zaragoza tocallcn á una 
milinaRegion.de Sedetania; 
á viíla de cilar eii ímedio de 
aquellas dos Ciudades otras 
Regiones diverfas, como eran 
los Edetanos , los Celtiberos, 
y aun Olcades : luego la voz 
Sedetania aplicada á Setabi y 
á Zaragoza , no puede deno- 
tar una peculiar Región , dil- 
tinta de Edetania y Gonteí- 
tania. Ni tampoco fe puede 
decir , que los Sedetanos 
eran prccilhmentc Contcíla- 
,,Qos: porque la Conteftania no 
llegaba á Zaragoza , donde le 
lee en Plinio la Sedetania ; la- 
biendoíe por el milino , que 
la Conteftania acabatáa en 
Jucar : luego no hay me- 
jor recurlb que leer Edeta- 
nos, donde le eícriba Sede- 
tanos , b confclVar que eran 
nombres promifeuos : pues í¡ 
alguno pretendiere , que en 
Plinio no fe debe tolerar la 
voz de Sedetania ; podrá otro 

afir- 
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f afirmar lo mifmo deLivio, de .Provincia <’fue' dd'de Aiia-ifio 
Eftiabón, de Silio, y de quaa- la Tarraconeníe : dclpucs de 
• tos la nombren , y aísi nos Conftantino Ja Carthaginen- ■ 

I guedarémos con la Edetania íe : y en tiempo de la Repu- 
I íolamcnte , que es la única blica fue íli reducción á la 
que fe halla en Ptolonieo. Pe- Eípaña Citerior. Afsi confia 
í ro fegun lo dicho , puede fal- por las Reglas generales de 
1 varíe todo, reconociendo am- las Diviliones y limites de 
I bos nombres ’ por legitimes, i Provincias en diveríbs tiem- 
i como Setabi y Setabis , Baftu- pos : y en lo que mira á la Ci- 
» li y Baftitani: pero no por Re- terior , añadiremos una Inf- 
I gion diverfa de la Edetania, cripcion antigua, por fer Geo-- 
i lino como una mifma , con graphica de efte Pucbló: en la 
t mayor ó tnenor extenlion, fe- qual íe riombra ^ Cayo Cor- 
í gun la aplicación á los confi- ' nelio Juniano', natural de Se- 
í nes de otras immediatas.- tabi, que murió de 18. años y 
i I i Según efto, fiie la Ciu- nueve mefes en Roma , pues 
I dad de Setabi propria de la alli exiftia la Infcripcion fe- 
' Conteftania : pero tal vez fe i pulctal , que reproaujó Mu- 
y aplicó á los Sedetanos , efto> ratori en el Tomo 2. de las 
i es á los Edetanos, por confi-: Inícripciones,pag.io77. num. 

1 nar con aquella Región. Su' 4; y dice aísú 

I C. CORNELIUS 

f ' ' G. R^iyNIANVS ‘i.:;: ’ /.i 

! EX kísPANIA ■ • 

I ’ CITERIORE 

! saeta B IT ANVS , 

VIXIT'ANN. XVIII. 

M. VIIII. 

IN. AGRO. P. VI. 

■ IN. LONGO P. VIII. 

C 4 CAPI- 
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CAPITULO II. 

Que Setahi es la mifma que hoy Jatha. No fue Colonia, 
fino Municipio : y ponen] e algunas 
/Antigüedades. 

.12 T A fituacion de Seta- ( llamos enjativa lo que fue 
I , bi fue en el mílmo proprio de los Regidores de 
lugar donde hoy exifte Jati- Setabi : confpirando á lo mil- 
va > pues aun el nombre no rao la policion de Ptolomeo, 
tiene mas diferencia que la pues la coloca ácia el Me- 
caufadá por la pronunciación diodia de Valencia , con la 
de los Arabes , los quales le- diftanda proporcionada entre 
«un Refende en el tratado de las dos. 
ia Colonia Paccnlc , convier- 14 Favorece también i 
ten nneftra S. en fu letra Xim, Jativa el que Pello Avieno la 
y con poca inveríion de le- refiere dclpues del Hemerol- 
tras desfiguraron muchas vo-‘ copio, ícñalandola junto áun 
ces antiguas , como Singulis rio, y en litio alto : lo que to- 
en Xénil , Suero en Xucar , y do conviene á Jativa j pues 
Saetahi en Xativa , que nofo- . tiene fii afsiento íbbrc un 
tros acomodándonos á la pro- monte , en cuya cumbre la 
nunciacion Caftellana elcri- ■ corona el Caílilío , que obli- 
bimos Jativa. gb á Silib á decir : Celf» 

13 Fuera del teftimonio mittebat S./tahtj arce. Los 
del nombre hay el de la Inf- Verfos de Avieno fon , nu-í 
cripcion primera , donde ha- mer. 379. 

Attolit inde Je Sitana Civitasy , 

PropimjMO al amni fie vócata Ihericis. 

Ñeque longe ab hujus fluminu divortio 
Pr.tjlringit amnis Tyriut oppidum Tyrin. 

El nombre de Sitana ya prc- del veíligio del nombre , y de 
venimos en el Tomo 5. que la fama de Setabi : por lo que 
es lo mifmo que Set abit ana no es cllraña la corrección de 
Civitas , fegun prueban los Efcolano , que eferibib Seta- 
comprincipios dcl tcnitorio, va¡ y ferá mas ortographia 

la 
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la voz Sitaba , que tiene á íu 
favor el hallarle aisi ufada en 
Jos citados Verfos de Catullo, 
conforme la edición refenda 
de Londres. Mas pruebas hay 
en favor de la identidad en- 
tre Setabi y Jativa : pero lien- 
do cola no controvertida , li- 
no admitida gencráimente por 
Jos JBferitores, bañan las apun- 
tadas. 

15 Luis Antonio Murato- 
ri enfalzó efta Ciudad , que- 
xiendola hacer Colonia con el 
lóbrenombre de Au^ufta Va- 
leria , como notó al pie de la 
Inicnpcion z. de la pag.1077. 
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Satahis Hifpan'ije Citeñoris C¡- 
vitas j mne Xativa , Colonia 
Atigufla Valerix cognomen ' ac- 
cepit ^ P'inio tefle. En efto co- 
metió dos yerros aquel gran 
ho.nbre : uno en llamarla Co- 
lonia , y otro en los dictados 
que la dió. Fue Setabi Muni- 
apio , como lin contar el nu- 
mero de las Colonias que Pli- 
nio pone en la Elpaña Cite- 
rior , confta por la Inlcrip- 
cion publicada por el miímo 
Muratori tomo 2. pa^. 1187. 
num. 6 . donde la dá como exis- 
tente en Tivoli,{k ló.millas de 
Roma al Oriente) y dice alsi: 



L. LICINIVS 

EX HISPANIA CL... 



MVNICIPIO SAETABI 

ANNORVM XXII. H. S. EST 
LICINIVS 
LAVSVS. ET 
‘ .TIA VENVLA 

... 10 

IMO 

Aquí ves claramente , que Se- confta , que no fe intitulab.i 
tabi era Municipio : y aun* h Ciadla Au^ufia Valeria ,Ci- 
por la Infcripcion. primera noSatabi Augujianorum^ cot- 

rdf- 
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relpondicndo á cfto el dicho i6 En fuerza de cfto ía-’ 
de Plinio , que hablando de bemos que Sccabi le mantuvo 
los Pueblos que concurrían en gracia y (irvió en cola no- ‘ 
al Convento de Carthagena, table al Emperador Augufto, 
nombra á los Setabitanos, quando fus Vecinos recibie- 
añadicndo , que lé intitula- ron el Ibbrenonibre de Au- 
ban Auguftanos : S<etahuaniy guftanos. Sábele también por 
tjni Augujlatii j y dcfpues aña- Plinio el Convento , á que to- ’ 
de á los Valericnlés , cfto es, caba Setabi’ , que era el de 
á los de la Ciudad de ValerUy Carthagena. 
de que le tratará : luego ni Se- 17 Por otra Inícripcion' 
tabi tuvo por fobrenoitibre puefta en los Anales de Va- 
Auou fia Valeria, m debió ci- lencia de Diago fol, 113. y 
tar á Plinio para efto : porque mejor en el T orno 2. del nue- 
fobre confundir dos pueblos vo Thcforo de Muratori pag.‘ 
en uno , no diftinguió bien el 1077. num.j. íábemos que en 
didiado de los Setabitaiios, Setabi fue Flamiiiica , ó Sa- 
que legun Plinio , y légun la cerdotilla una muger llamada 
Inícripcion , fe - apellidaban Poftumia Aprulla, hija de Ca- 
Auguftanos. yo Poftuinio Succeftb. 

D. M. 

POSTVMIAE. C. F. 

APRVLLAE FL AMl 
NICAE SAETAB. AVG. 
ANNORVM. XVlll. C. 

POSTVMIVS. SVC 
CESSVS FILIAE 
PllSSIMAE. ET SIBI. 

Eíta memoria íé halló en la Guadalaviar , i tres leguas de 
orilla Septentrional del rio Yalcnaa « donde dice Diago 

Ye 
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fe coníérvan raftros de fus 
muros , en el campo llamado 
de Menandor , pronunciado 
lllualmente de Mandar : y 
aunque intirió de aqui,havcr- 
fe llamado Setaiamio aquel 
pueblo, ( por haver leído co- 
mo una las que lón dos dic- 
ciones , y C. por G. pues co- 
ió SAETABAVe ) ya notó 
ien Marca en fu límite Hil- 
panicolib.i.cap.ó, que no de- 
be 1er admitido aquel inaudi- 
to pueblo de ietabaucio , de- 
biendo entenderfe la inferip- 
cion , de Sjeiabaugufta , légun 
Marca. Pero aunque es cier- 
to que allí lé hace relación á 
Setabi , no debe leerle Sxta- 
haugufta , lino Satabi Auguf- 
t anerum , como manifefto por 
todas letras la primera Inf 
cripcion , pues Plinio intituló 
Auguftanos á los Setabita- 
nos. 

18 Confervaníc en Jativa 
muchas Infcripciones Roma- 
nas, que alega Elcolano en 
lu tomo 2. col. 1127. y Iblo 
pondremos la figuiente , de 
que Diago inlirió haver teni- 
do los üetabitanos Templo 
dedicado al Dios Marte: 

L. FABIVS- 
TROPVSw 
MARTI 
DOMINO 
,V; S. L. M. 



19 Una de las cofts que 
han hecho célebre el nombre 
de Setabi entre los Anriqua- 
rios, es el haver batido Mo- 
neda. Yo tengo algunas. Son 
de mediano bronce , y tienen 
en el anverlo una Cabeza del 
modo que las Elpañolas deí- 
conocidas, aunque no tan mal 
formada como otras. Dcidc 
la parte de la frente al cuello 
baja por la circunferencia el 
letrero del nombre de la Ciu- 
dad , elcrito afsi en letras Ro- 
manas : Sx\ETABI. Efta es la 
verdadera ortographía de la 
voz , y no como algunos apli- 
cm á las Medallas , añadien- 
do en el final la S. que ni hay 
en las mias , ni la huvo en la 
de Don Antonio Auguftin, ni 
en las que rcíiere Laftanolá 
num. J5. y J 6 . 

20 En el revetfo va un 
Caballo corriendo con Cíñe- 
te, que lleva en el hombro 
izquierdo una Palma; y deba- 
jo del Caballo hay quarro le- 
tras de las antiguas delcono- 
cidas , en la conformidad que 
verás en la lamina. Es rata y 
precióla cita Moneda , por in- 
cluir dos d'pccies deAlpha- 
betos. Y la diferencia de una 
á otra Medalla de las que ten- 
go , es , que el roítro de la 
una tiene barba larga : y el 
Gmetc del rcvcrló'^ Celada? 

lo 
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lo que no íüccde en la otra. 

21 Algunos Autores íi- 
guieiiJo a Don Antonio Au- 
gulliíu aplican a eíta Ciudad 
una Medalla , que dicen tiene 
cabeza de mancebo conCoro- 
na , y con una clava de Her- 
cules detras : y en el reverfo 
un Soldado a caballo con una 
lanza. Pero mientras np la 
vea , no puedo aplicarla á Se- 
tabi ; pues no dice Don Anto- 
nio Auguftin que fe hallalfe 
efte nombre en la Medalla, li- 
no que por las letras delco- 
nocidas que hay en las cita- 
das , vino en conocimiento 
de que era de allí otra que 
tema con las feñas dadas: mas 
como la ultima letra no cftaba 
bien coulervada, ( fegun dice ) 
no hay bailante fundamento 
para decir que es de Setabi, 
quando ni lé explica alli efte 
nombre, como en las otras, ni 
convienen los typos. 

22 Orra circunftancia tu- 
vo Setabi , que la hizo muy 

- famofa en el mundo por la 
lingularidad de fu campo pa- 
ra la producción del lino, pues 
era el que llevaba la palma de 
íér el primero entre todos los- 
que le conocieron en la Euro- 
pa , como teftifica Plinio lib. 
19. cap. I. ubi: /i Séetahi tenia 
in "Europa Uno palma: fecundam 
enim in vicino Allianis capef- 



funt Re I ovina , & in mi lia 

via Faventina. Efto no quiere 
decir , que el lino de Setabi 
tenia el tercer lugar entre los 
de la Europa , fegun entendió 
Eícoiano lib. 9- cap. i6. coL 
1117. lino que era el prime- 
ro , como previno Marca en 
el lugar citado : pues el lénti- 
do de Plinio es , que el lino 
Alliano (entre Pavía, y el Pó) 
llevaba la tercera palma entre 
los de la Europa , empezando 
á contar , y dando la primera 
al de Setabi j porque la íe- 
gunda lé daba a los Retovi- 
nos , y á los Faventinos ; y 
alsi quedaba la tercera para 
los Allianos. Añade alli Pli- 
nio , que la Eípaña Citerior 
tenia la cfpecialidad de un 
luíirc íingular en el lino , por 
caula de la naturaleza de las 
aguas del rio de Tarragona, 
que daban efte efefto : y es 
muy creíble que mantengan 
la virtud i como también el 
territorio de Setabi para la 
excelencia de fus linos: y aun- 

? [uc noy no fobrefalc alli efte 
ruto , pudiera conducir fu 
cultivo para fabricas de len- 
cería tina , como las havia alli 
antiguamente , íegun prue- 
ban los teftimoniüs arriba da- 
dos ; y el de Eftrabon , que 
pondera la fuma abundancia 
y delicadeza de las Telas que 

fe 
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■fe Tacaban de Efpaña, fabri- 
cadas por ios Setabitanos: 
Snmma telarum tenuiiat atcjue 
tipia quat Satahit^ conficiuní: 
•pues, aunque las ediciones po- 
nen Saínala , previene ,bicn 
.Marca con Caiáubon, que 
debe leerle Satabita, 

23 Demás de ellas anti- 
güedades geographicas halla- 
rás otras hilloricas en los El- 
cntores de Valencia, fundán- 
dole en la vo¿ de .Sedeunos, 

r.Vj 



que entienden -del campo Se- 
tabitano ; pero noíbtros no 
inliltimos en ellas, por quan- 
to Tcgim lo arriba notado, no 
puede conrraherle á Scrabi y 
liis contornos, lo que aplican 
á la ^edetania ios Autores an- 
tiguos , á .villa . de hallarfc 
aquella voz contraída á tierra 
de Zaragoza , y al mediodía 
del Suero : . lo ,que no puede 
denotar Región diveiíá' de la 
Edetauia y de lA,Conteftania. 



■j. 

r '» 



CAPITULO III. 

.í" < *Í K-i 



I •• V-l T . /T . - i V I * C • » • * I , i J 

. UJe lík ChriJt'umúAá de ^etahiy y de fus Oh'tfyas, j 

\ . .li' 1 - -U\ i í , ‘ ■ I '1 



24 T^Scolano en íii libro 
-D 9. cap. 19. ;mlican- 
do á Valencia de Eípaña el 
martyrio de 'San Félix, Fortu- 
nato, y Archileo, (ó Archilo- 
co) Diícipulos de San Ireneo, 
dice que predicaron en Seta- 
bi. Dugo los reduce también 
á nueílra' Valencia» Pero por 
mas qué lo cícribielfe alsi Pe* 
dro dc'NatalibiB^ no fe pue- 
de dudar- iKiy, ( ni lo dudo 
Morales lífario. c. 2p.)que to- 
dos aquellos Santos -deben 
aplicarle á Valencia de la Ga- 
lu cu el 'Ddphiiiado, porque 
cxprelíamdntc' Iob x:ohtrahcri 
á las Galiás los' Martyrolo^' 
gios Geronymiahos , • como 



teílifican Henfehenro y Pape- 
bro-quio fobre el dia 23. de 
Abril, afirmando lo mhhio los 
de Adon , UToardo, y el Ro- 
mano, con otros muchos que 
refiere Georf] en el citadodia: 
y aTsi no Tolo no debe preva- 
lecer, pero ni aun citarfe Pe- 
dro de Natalibus , que acafo 
pormo' tener noticia de otra 
Valencia, mas que de la Es- 
pañola ¿ los aplicó á ella, co- 
mo prcvienei> los menciona- 
dos Padres Antnerpienrcs en 
lii nnm. 3. de la Vida de Jos 
citados Santos; 

2 5 *^ IgnoraTe , como en 
otras Ciudades, la períoiu de- 
teiiManada i que empezó á pn- 

bli- 
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blicar el Evangelio en Setabi: 
pero fe inlicre, no íerla de los 
últimos Pueblos que oyeron 
en eftos Reynos el nombre 
del Señor, afsi por la folici- 
tud de los Apoftolicos , y de 
fus Dil'cipulos ; como por cí^ 
tar en el camino real de Tar- 
ragona a la Bctica, íegun Eí^ 
trabón pag. i 6 o. donde dice, 
que paliaba por Tortoía, lue- 
go por Sagunto, y por Setahi^ 
apartándole algo del mar, y 
metiéndole en el campo El- 
partario ; como todo convie- 
ne d Jativa. Y cílando en íc- 
mejante tranlito, y íiendo 
Ciudad del comercio y fama, 
que fe deja explicado; no re- 
liemos fundamento para de-^ 
cir , que no fuelle una de las 
muchas que en Elpaña abra- 
zaron luego el Evangelio. 

26 En quanto ,á Ja Silla 
Pontiñeia tampoco tenemos 
noticia de iii primer Obiípo: 
pero conña la antigüedad de 
cita Iglelia, por hallarle fu 
Obifpo en el Concilio terce- 
ro de Toledo, y como uno 
de los Sufragáneos mas anti- 
guos, fegun le vá A decir. 

MUTTO 

Defde algunos años antes del 
589 . ha/la defpues 
del 597 . 

27 El primer Obiíjjo de 



Trtif. 11. Cap. 5. 

la Ciudad de Setabi es, entre 
Jos que mantienen el nombre 
Multo, uno de los que alsiftie- 
Ton al Concilo tercero de 
Toledo del año 589. en que 
tuvo el gozo de ver converti- 
dos á los Godos , que antes 
liavian pcrléguido tanto á los 
Catholicos ; y acafo íería eftc 
Prelado uno de los quemo- 
Icftó el Rey Lcovígildo. 

28 Su Coníágradon íc de- 
be anticipar algunos años an- 
tes del 589. por quanto en 
aquel -año fjrmó con tanta 
antiguedád en el citado Con- 
cilio,. que precedió á cincuen- 
ta 'Obifpos. 'Mantúvole Jólo 
en la Silla , íin que le entro - 
metieíTe rainiftro Arianó;pucs 
no hay memoria de ningún 
convertido en ella Iglelia. Es 
muy creíble, que trata 6 fe y 
alentaiFe al Santo Rey Her- 
menegildo ¡ por decir el Bi- 
clarenle, quedefde Córdoba 
le envío lü Padre deílerrado 
á Valencia: y bebiendo pallar 
por Setabi , íegun el Itinera- 
rio citado de Eítrabón , es 
muy natural que el Obiípo de 
cita Ciudad le trataíle y con- 
fortalTe. . . 

29 Perícveraba Mutto en 
fu honor en el año doce de 
Recaredo., 597. de Chrifto 
en que aísiítio al Concilio ce- 
lebrado en Toledo en aquel. 




(De la Jglejta 

año, y ñrmo el prímeracntrc 
todos los Su&aganeos , como . 
quien era ya el mas antiguo < 
de los que concurrieron : pe- 
ro no iabemos lo que fobre- 
vivió, por no haver noticia, ni. 
aun de lu immcdiato lUceilór. 

* I 

FLORENCIO 
Hefdt antet del 630 , hajia 
de/fues del 636 * 

50 . Defdc el año de 597^' 
felta la memoria de los Obil- 
pos de efta Igleíix t por quan- 
to el único doaimcnto ü- 
guicnte , que fue ef Synodo* 
del año 610. no incluye tirina 
de Obil'po Seta bi taño,' 6 bien 
vacar la Sede , d por de- 
lecto en las pocas copias que 
íé mantienen. 

• - 51 El nombre y dignidad 
de Florencio confia por el 
Concilio miarto de Toledo, 
a que aisiuio en el año de 
633. juntamente con San lli- 
doro: pero como deldc la ul- 
tima memoria de Mutto paí^ 
faron treinta y feis años, pu- 
do haver entre los dos, no 1<> 
louno, lino mas Obiijxjs, cu- 
yos nombres fe’ ignoran. La 
antigüedad que Florencio te- 
nia cu el año de 633- era me- 
diana ; pues antecediéndole 
ap. ObiíposSúfiá^neos, pre- 
cedió i a 6; y aísi podemos 
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reconodcrle con&grado antes • 
del año de 630. 

■ 3 a I Demás del Concilio- 
quarro afsiftió Florencio al 
quinto en el año de 636. fubl- 
cribiendo en oüavo lugar : y 
aquí no Tolo eícribe un Códi- 
ce fu Iglelia, llamándola Si- 
t agitana, {como en otros Con- 
cilios) lino que también fe lee 
Satahttana : lin mas mifterio, 
que el mal modo de elcribir, 
pues á veces eTcribieron aque- 
líosraiíinos el titulo de Seta- 
he tana j por no tener firme co- 
nocimiento del antiguo , que 
fue Satabitana. Ignórale ef 
tiempo que vivió Florencio, 
por no hallarfc mencionada 
efta Iglelia. en los Concilios 
üguientes , lexto, y Icptimo. 

■ ATHANASIO 
De/dr cerca- del 650. hajla 

dej'fues del 

3 3 Tampoco cfte Prelado- 
file immcdiato liicelfor de 
Florencio, ó á lo menos no 
podemos afirmarlo, por no 
íáberle quien prclidía en Sc^ 
tabi. dcldc el 636. halla el 
653, Yo me inclino á que efta 
falta de noticia provino de la 
incuria de los Copiantes, por 
ícr demaliada cafualidad, que 
al celebrarle los Concilios 
fexto, y Icptimo, cíluviíTc 

licm- 



Digitized by Google 




'4^ E/pana Sagrada. Trat. zi, Cap. 5. 



fiempre vacante aquella Igle* 
fií: y (i lo eftuvo, es feñal que 
entro FJwcncio y Athanalio 
huvo mas Obifpos, porque no 
podemos decir que fuelle una 
Ibla vacante prolongada por, 
tanto numero de años. 1 
- 34 Hallóle Athanafio en 
el Concilio ortavo , celebra- 
do en el año de 65 5. y firmo 
qn el lugar z4. antepuerto á 
a 8. Obilpos > lo que le fupo- 
ne de alguna antigüedad., 
Luego alsirtio al Concilio no-, 
no del año 65 5 • pues aunque' 
fue Provincial , concurrió el 
Setabitano convocado, por íér 
uno de los que pcrtenccian á 
la Metrópoli de Toledo, co-, 
mo le viü también cu el Con-) 
olio XI. que fue puramente. 
Provincial. El orden con que 
firma en los Códices el Con- 
cilio nono, no coi rclponde ai 
que tiene en el Concilio an- 
tecedente y porterior : fegun 
los qualcs era Atlianafio mas 
antiguo que Félix de Valen- 
cia, Balduigio de Arcavica, 
y Maurclo de Utgél: y alsi el 
que aqui ocupa en Loayíá el 
num. 12. debe anteponerle, 
poniéndole en el 8. pues cier- 
tamente hay deíorden , vien- 
do que en cftc Concilio nono 
precede á Athanalio un Obifii 
po Scgobricailc menos anti- 
guo, llamado Euilcio, que.no- 



era Obifpo , quando confia-' 
graron á Athanalio, pues efte- 
concurrió al Concilio octavo - 
con el antecclfior de Eulicio: 
y- alsi era mas antiguo que él,, 
y por tanto le le debe ante- 
poner. . I,. 

3S Profiiguc la memoria 
de Athanalio en/ el Concilio 
X. del año de 656. y en el XI.l 
del 675. en que firmó el pri- 
mero entre los Sufragáneos, 
por l'cr mas antiguo .aún que 
el Metropolitano de Toledo. 
Quirico , que le prcíidió por 
el privilegio de la Sede, no 
por antigucdacL . , , : 

, 36 Entre todos los Obifi- 
pos del Concilio XI. ninguno, 
lino Athanalio, íc havia halla- 
do en otro Concilio, por caula 
de haveifie pafiado 18. años, 
íin poder coíigregarlc. Pero 
AchanaliD no iblo afisirtió al 
precedente, lino á otros dos 
anteriores: y afsi fiie largo 
lu Pontificado, de unos .2$.: 
años, á lo menos: en cuyo cí- 
pacio alcanzo, y tratarla, al- 
gunas veces, á San lldefoníb. 
Murió poco dcípucr del Con- 
cilio XI. como prueba la anti- 
güedad del fuccíTor , que íc 
llamó 

ISIDORO I. 

Dí/í/f cerca del 677. hafla 
• _ el (582. 

• j7 Deípues de Athanalio 

pre- 
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pfcfidió en Setabi líidóro, co- en poco tiempo, y que debe -1 
mofe ve en e) Concilio XII.' mos reconocer coníagrado á> 
del año 681. á que aísiftió,' Añurio en el año de tfga. 
precedido, como todos los de- 3 9 Vivió muy poco en la. 

más, de San Julián, Metropo- Silla, fl la falta oe Prelado/ 
litano de Toledo. El lugar dc’ Setabirano, en 1 el ■ Concilio 
íii firma fiie el num. 1 5. ante- XIV. del año 684. fue por va- 
puefto á 20. Obiípos : po^ lo car la Sede. Recelo, lea deí- 
que podemos • reconocerle ' cuido 'de Copiantes, pues el 
coníágrado antes del 67%. íucelfor era moderno en el 
Murió en él año 682. pues' año de 688.'^ fi no hay defoc- 
en el antecedente afsiftió al den en las fublcripcioncs. 
Concilio, y en'el li^ieiitedc' - - > - 

¿83. ya tenia fuceübr; por lo *> ISIDORO II. 
qual fue corto fu gobierno, de Defde cerca del <587. hajla 
lolos cinco ó ícis años. defpues del 69 

. ; ; 40 Concurrió Ilidoro, íé- 
ASTURIO, •> gundo de efte nombre , al 
De/de el 68a. per pocos anos.. Concilio quince de Toledo, 

. . . . que fe tuvo en el año de 688. 

38 Sucedió Aíhirioá Ifi- y firmó en el lu^ar 55. ante- 
doro I. y concurrió al Conci- jjuefto á folos ícis Obiípos: lo 
lio XIII. de Toledo , celebra- que mucílra fii corta antigue- 
doenel año de 683. firman- dad; y por tanto le introdu- 
do en el lugar j4.con antela- cimos en el año antecedente- 
don á 14. Obifpos, lo que no con poca diferencia, íi huvo 
debe fubíiflir, no tanto por- alguna, 
que dos años antes no era 41 En el año de 693. íc 
Prelado ; como por confiar, • halló en el Concilio XVI.Íiibf- 
Que ios tres Obiípos coloca- cribiendo en el num. 42. en 
uos deípues de él, fe halla-; que le colocan los Códices, 
ban confagrados en tiempo; y aun el MS. del Num. i j. del 
de fu anteccllór : y afsi debe Efeorial , le repitió otra vez 
pofponcríc al num. 37. deí^ deípues de otros doce Obif- 
pues de Siíébaldo Tuccitano, pos, finque pueda determi- 
de modo que íolo preceda á' narfe firmemente qual de los 
once Obiípos : y aun aí'si es dos íitios es el verdadero, por- 
prueba que murieron muchos que en qualquicra hay inver- 
Tom.VllI. D íion 
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fion dcl orden: y afsi folo po-^ 
demos decir, que le polponga- 
á Sifebaldo Tuccicano. (puerto 
en el num.50.de Loayfa) por- 
que indubitablemente era mas 
antiguo que llidoro 11. 



• 42 Ipioraíc en efte, y en 
los demas del Concilio XVI. 
el tiempo que fobrevi vieron, 
porque deíde entonces fe nos 
acaban los Documentos dcl 
tiempo de los Godos. 



CAPITULO, IV. 



lifueftrafe que IJtdoro Setahitano na fue Autor de Id 
Colección de Cánones de I/idoro^ ni ningún 
. E/pañol^ 



4X T Tiendo algunos Au- 
V totes el nombre 
de Ilidoro en uno de los ulti* 
mos Prelados de Efpaña , rv> 
quiíleron perder la ocaüon 
que aquel nombre , cotejado' 
con otro , les daba para apli-, 
car á Elpaña una que juzga- 
ron gloria: y afsi digeron, 
que llidoro de Setabi, el que 
sdMftió al Concilio XVI. de 
Toledo, fue el Autor de la 
Colección de Cánones , que 
üJió en nombre de ijiioro. 
Afsi el fingido Luitprando fo- 
bre el año de 68 1. Pero vien- 
do defpues , que aquella Co- 
kcdon no apareció en el 
mundo harta el principio det 
Siglo nono , difpufo el Autor 
del Chronicon de Julián Pé- 
rez , alargarle la vida por ef- 
pació de mas de ciento y diez 



y ocho años, (num. j78.)haf- 
ta el de 808. y aun quedó 
corto, en los 1 18. años de vi- 
da, li quiere que vividle haf- 
ta el año de 808. en el quat 
nó'lblohavia de tener 118. 
años de edad, lino 120. de 
Obifpado, pues ya prdidía 
en Setabi en el año ue 688. 
Pedro Coujianty impugnando 
aquel Chronicon, deduce mu- 
chos mas años; empezando i 
contar los de llidoro Setabi- 
tano defde el Concilio XII.de 
Toledo, pero íe equivocó: 
pues aquel llidoro fue el Pri- 
mero ; y erte de que habla- 
mos, el Segundo; havien- 
do vivido entre los dos Af~ 
turto. Pero fin erto , confia 
la repugnancia de que vi vierte 
harta el Siglo nono, el que era 
Obiípo en el año de 688. 

Lo 
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/ 44 Lo mas notable es, 
que no lolo atribuyeircn á cf- 
te Ilidoro Setabitano el que 
file Autor de una Colección 
de Cánones , lino que tuvo 
por íbbrenoinbre el de Mer~ 
íator , ó Pecador , para darle 
deteruiinadamence la Colec> 
don que íalió á luz bajo 
aquel nombre. 

45 Elfa es una materia 

muy grave y de iraportanda: 
mas por ahora l'olo puede to- 
carle en quanto mica á líido- 
ro de Setabii por quanto coíi 
la ayuda de Dios deícamos 
tratarla en obra á parte de la 
antigua DilcipUoa ÉcleíiaíUca 
de Elpaña. ■ : 

46 Debele diftinguir en- 
tre dos Colecciones : una de 
Concilios y Epiftolas Pontifi- 
cias legitimas, puras fin mez- 
cla de documento interpola- 
do , moderno , ni eípurio: 
otra , que es la publicada en 
nombre de Ilidoro Pecador. 
La primera es la que efiuvo 
uláda en Elpaña en tiempo 
de los Godos, incluyendo los 
Concilios legítimos anterio- 
res , y las Decretales de los 
Papas , dclde Dámalb á Gre- 
gorio, fin ninguna apocrypha 
de los primeros Siglos. Efia 
Colecdon pudiera luver lido 
formada por un Obil'po El'pa- 
Qol de los que alsifÜcron al 



Concilio XVI. de Tolcdd:p^ 
ro para dedr, que la hizo lii- 
doro Setabitano, de quien va- 
mos hablando , no fiefcubro 
ni aun fombra. La razón es, 
porque únicamente ha contri- 
buido al aíTunto de hacerle 
Autor de Colección de Cano*- 
nes , el hallar el nombre de 
Jjidoro en la publicada con el 
apellido de Mercator, 6 Pe- 
dacon.y efto Iblo prueba, que 
li alguna fe huvicra ■ de atri- 
buir á Ilidoro de Setabi, ha- 
via de ícr aquella , donde fe 
lee el nombre de Ilidoro. Y 
de hecho no le delcubre otro 
fundamento, b aluíion, mas 
ue el cotejo de que perfua- 
idos muchos á. que la fegun- 
da Colección de Ilidoro era 
Obra deEícritor El'pañol; y 
no hallando en Erpaña al fin 
del Siglo Icptimo mas Prela- 
do de elle nombre , que el 
prelénte , les pareció ¿orno 
conlécucncia precifa , el re- 
conocerle por Autor : luego 
li alguna Obra fe le havia de 
atribuir, era la publicada con 
nombre de Ilidoro ; pues Tolo 
para ella dá argumento la 
voz. 

47 Pero que Ilidoro Seta- 
bitano no file amor de aque- 
lla Colección, confia por ella 
mifma cotejada con la ulada 
en Elpaña en tiempo de los 
Da Go- 
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Godos, y algunos Siglos dcí^ 
pues : pues la Eipañola era 
purifsiuu, ün mezcla de De- 
cretal apocrypKa , como le 
ve en tantos Indices y Cuer- 
os de Colecciones, que aun 
oy le coní'ervan en Efpaña, 
y en Francia : de modo que 
aun las copias hechas en el 
Siglo X. quando ya prevale- 
cía en otras Naciones, cfpc- 
cialmente en Italia , la Co- 
lecaon Jlidoriana, ib hallan 
tales , quales otras mas anti- 
guas , ello es, (in las Cartas 
atribuidas á los Papas ante- 
riores á Syricioyá Dámaíb, 
de que abunda la Colección 
publicada en 'nombre de Ili- 
doro: luego no íblo no pode- 
mos atribuir á Ilidoro Seta- 
bitano las mercaderías de líi- 
doro Mercator , ó Pecador, 
pero ni á ningún Elpañol: 
pues como reconoce el Ch 
Couflant, de la Congregación 
de San Mauro ,i en la prefa- 
ción de las Epiftolas Pontifi- 
cias pag. exvi. y fig. era pura 
y lincera la Colección El'pa- 
ñola, fin que fe encuentre en 
ella ¿pifióla que no iba gc- 
nuina i juntando con efia iin- 
cendad la excelencia de que 
hafia ahora ( dice ) no hemos 
vifio ninguna Colección que 
pueda competir con cita , ni 
en multitud de muuumcutos, 



Tr4í. II. Cap. 4. 

ni en el orden y methodo con 
que ib dii'puíieron : luego no 
era de Elpañol la Obra que al 
principio del Siglo nono apa- 
reció con tantas interpolacio- 
nes y novedades: pues la que 
antes y deipues ib mantuvo 
en Eipaña, fiie del todo pura. 

48 El único motivo para 
atribuir á Eipaña aquella 
Obra , creo fue el teftinionio 
de Hmemaro Remcnic, ( que 
murió en el año de í!8i.) el 
qual en la Carta á Hinonaro 
Lauduncidc, dice que Ricul- 
pho,Obiipo Moguntino,(uno 
de los que fonnaron d Syno- 
do de Mogunda del año 813.) 
havia llenado aquellas Regio- 
nes del hbro de las Epifiolas 
recogidas por liidoro, cuyo 
libro havia fido llevado de 
Eipaña : De lihro colUBamm 
Eyíféolárum ah Ifidera , 
de Hifpania aílatum Rkulphu/, 
Moguntmus Bpifeopuí , in ha-* 
fufmodi ficut in CapituUs re- 
giis (ludiofuT chtinuity & i/lat 
Regiones ex tilo repleri fecit. 
( tom. 2. pag. 476 -) Eftc dichoj 
de que el libro de las Epifio- 
las recogidas por liidoro ha- 
via fido llevado de Eipaña, 
>uzgo que fue la caula de 
atribuirnos iemejante Obrar 
pero li coníültas a Couftant, 
lóbre el motivo que tendria 
Hincmaro para decir que fue 

lle- 
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Jimio de acá; refponde(pa- 
gin. cxxviü.) que lo congecu- 
raría aisi el Remeníé, en fuer- 
za de ver en aquel libro toda 
la Colección antigua de que 
ufaba El'pJiia. 

49 Yo creo, que cooperó 
mucho mas el ver allí el nom- 
bre de líidoro: voz que por la 
fatua y excelencia del San- 
to Metropolitano de Sevilla 
adoptó el forjador de aque- 
llas piezas , para que con el 
Crédito de la lábiduria y fan- 
tidad de aquel Santo Dodor, 
fucU'en bien recibidas en la 
Iglclia : y ó bien porque el 
Remoiíé no tenia noticia de 
ningún Eferitor llanudo Ilí- 
doto , mas que del Efpañol, 
ó por que efe^ivamente el 
formador de aquella Colec- 
ción , hizo correr la voz de 
fer efte el Autor » por tanto 
huvo motivo para atribuir- 
nos lo que ni en tiempo del 
Hifpalcníe, ni del Setabicano, 
ni aun mucho defpues, eftuvo 
conocido en Efpaña: y una 
vez cfparcida aquella eípe- 
cie , fue cada dia cundiendo, 
fin que huviefle quien en mu- 
chos Siglos conociellé la im- 
poftura , y aun no faltando 
quien en tiendo de • mayor 
cultura quiíiellc foftener que 
era obra legitima de San 1(1- 
doro : en cuyo nombre falló 



á luz la primera edición he- 
cha en París por Jacobo Mcr- 
lin en el año de 15x4. 

Yo creo, que ningún Eípa- 
ñol lo huviera defendido, ni 
aplicado femejante Colección 
aun al Setabitano, íi no fuera 
por la buena fe con que la ha- 
llaban recibida, creyendo que 
era cofa glorióla lo que (co- 
mo recopila Couftant num. 
157. de la Prefación) causó 
tantos perjuicios á la Igleíia: 
pues de alli , dice , provino el 
debilitarle y aun romperle los 
nervios de la Dtfciplina Ecle- 
fiafhca: el perturbarle los De- 
rechos de los Obiíjjos: el qui- 
tarle las leyes del orden ju- 
dicial, 6 á lo menos alterarle 
miferablemente. De alli na- 
ció la íémilla de tantas dis- 
cordias , fediciones , y plcy- 
tos, que por tantos ligios ha 
brotado en tropiezos de los 
Fieles , y defdoro de Ja Igle- 
lia, ficndo aquella una puerta 
por donde los hereges han in- 
troducido íús calumnias: por- 
que como era fácil convencer 
de falledad íemejantes eferi- 
tos , tomaron ocaílon para 
poner en duda Jos legítimos: 
y no contentos con rebatir el 
error, cobraron con ello nue- 
va audacia para dcfechar la 
.verdad. 

; ¡Nada de ello conocieron 
D 3 los 




Efpdf.a. Sagrada. Trat. ii. Cap. 

Jos que quiíieron adoptar eu ro , era hecha en Eípaña: pe- 
Efpaña l.is Epiftolas apocry- ro fegun íh ha dicho, ni en el 
phas de los Papasi ni aun deí- Siglo nono, nx en el décimo, 
pues de conocido lo negá- fe vió léinejante aborto en 
ramos nolbtros , íi fUera nueltros Reynos. De efto fe 
cierto que la Obra mibli- tratará largamente en el lugar 
cada en nombre de liido> citado. - 

CAPITULO V. 



(Del fin de la Silla Setahitana, y Conquijía de Jatilpa 
por lor Chrtfiianos. 



•so I^Erpucs que Setabt 
cayó en el domi- 
nio de los Moros , no tene- 
mos noticia de fus Obifpos, 
6 bien porque fuelle muy ex- 
tenuada fit Chriftiandad , 6 
porque fi continuaron algún 
tiempo los Prelados , no han 
quedado teftimonios con que 
lo autoricemos. Sábele , que 
perléveró la Ciudad, pues le 
halla mencionada en la Obra 
que anda en nombre del Mo- 
ro Ralis , donde leemos, que 
et muy antigua Villa , y muy 
iuena i y juntamente por el 
tcllimonio del Nubienfe, que 
la celebra de Ciudad viftola, 
y de que tiene en lii termino 
lugares tan hcrmofos,y forta- 
lecidos , que fe havia hecho 
Adagio acerca de ello. Aña- 
de , que fe fabricaba allí un 
papel can iumamente excelen- 



te, que no tenía con quien 
poder compararle: lo que pa- 
rece alude a la delicadeza de 
las telas Setabitanas, pues no 
tenemos fundamento para re- 
conocer aquí la planta llama- 
da Papyrus del Egypto, lino 
los lienzos en que antigua- 
mente le clcribia. 

' s I Las palabras del Nú- 
blenle fon : Ah urbe Valentia 
ad Gezirat-Socar, amni Socar 
adjacentem , XVIJI. M. P. A 
Gezíraz~Socar ad urhem Sata- 
bam, XII. M, P. Sateha autm 
urbs eft venufta, hahetque 
pida tam pulchra atque muni- 
ta ut proverbio circumferan- 
tur. Ih ipfa praterea conficitur 
papyrus praftantifsima Ú" in- 
compar abilis. A Safaba ad De- 
niam, XXV. M. P. Pspriterque 
d Safaba ad Valenfiam XXXI !• 
M.P.Similifer a Valentía ai 

De- 
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D¿niam , nuri vtcinam , pro- 
^rediendo por litara, LXV. M. 
P. A Valeatia ad Caflellum 
Coitratn , XXV. M. P. A Co li- 
ra ad Deniam,XL. M. P. Caf- 
tellum Colira mari modo amti- 
tur , eficjue munitifsimum ad 
ojliunt Jiumiaii Sacar appojt- 
tum ; circumdatum i meridie 
monte quodam máximo , cujus 
in faftipjo deprehenduntur ¡n- 
tra more alJqunt montes aridh 
vocatur autem mons Ule Caun. 

5 i Damos todo eftc texto 
aísi á Ja larga con los confines 
de Jativa , por no ícr vulgar 
el Élcrito del Nubienfe , y 
porque de el íe deducen aN 
gunas comprobaciones de los 
puntos geogtaphicos que tta- 
tamos aqui , y en otras Igle- 
íias. Primeramente íe ve el 
modo con que el nombre an* 
tiguo de Setabi íé flie desfigu- 
rando en el adual de Jativa, 6 
Xativa, pallando á Sateba, y 
finalmente á Xativa. Confta 
también la identidad entre 
una y otra, por las dillancias: 
pues le verifica , que Jativa 
difta menos de Gezirat-Socar, 
que ella de Valencia , como 
cxprclla el Geogtapho. Gezi- 
rat-Üocat es hoy AUira : por- 
que aquel nombre quiere de- 
cir Isla del Rio Sacar: y Alci- 
ra ellá en la Isleta que el rio 
Jucar forma, antes de metet- 



fe en el mar. Socar es d rio 
Jucar: y Gezirat es lo mifmo 
en Arábigo , que Isla en Cal- 
tellano ; por lo que aquel lu- 
gar fe llamó defde los Moros 
Algecira del rio Jucar, o Socar; 
y abreviada luc^o Ja voz, ha 
quedado en Áícira. 

5J El Caftillo Colira Ce 
llama hoy Cultera , que es la 
que digimos en el tomo 5 . íer 
la antigua Suero , del mifmo 
nombre que fu rio : la qual, 
como dice aqui el Nubienfe, 
eílá ála embocadura del rio 
en el mar : y aunque añade 
que el mar la baña , y hoy le 
halla algo apartada la Villa de 
Cullera , es porque el mar íe 
ha retirado por la parte de 
aquella Coila, como notamos 
fobre Ilici , y lo mifmo pre- 
vino Elcolano que fucede en 
Grao, (al oriente de Valencia) 
piles en tiempo de lus Padres 
dice , que las olas eftaban ca- 
íi bañando la población, y 
hoy diílamas de una carrera 
de caballo. 

54 Perícveró pues Jativa 
con fu antiguo nombre,(aun- 
que algo desfigurado ) y con 
lus fabricas, en la niilina li- 
tuacion y diftancias de otros 
pueblos que la primitiva Se- 
tabi, fufiricndo el yugo de los 
Motos por mas de quinientos 
años , ñafia que el Rey Don 
D 4 Jay- 
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Jayme de Aragón, deíeando 
dominar lo que pertenecía al 
Reyno de Valencia, ( de cuya 
Capital fe havia ya apodera- 
do) pufo litio a la Ciudad de 
Jativa , movido del pretexto 
de recobrar unos Caballeros 
que los Moros de Jativa ha- 
vian hecho prifioneros : y 
viendo eftos, que el Rey por 
ningún azar quería deíiftir del 
empeño , capitularon entre- 
garle la Villa de Cartellón, (1 
ta rio abajo á una legua de 
diftancia , y jurarle Señor de 
Jativa, dándole los priii Olle- 
ros, que havian fido ocalion 
de mover el Egercito. De cf- 
te modo levanto el Rey el li- 
tio , y lé volvió á Valencia, 
corriendo el año de 1241. fe- 
gun el cómputo de Diago en 
fus Anales lih. 7. cap. 55. 

5 5 Poco dcfpucs faltaron 
á los tratados de Paz los Mo- 
ros de Jativa, y el Rey fe ale- 
gró de que le dieQen motivo 
para romper con c'los, y to- 
mar la Ciudad que tanto de- 
feaba. De hecho les intimó la 
guerra, íi no le rendían con 
todos los Caíhllos dentro de 
ocho dias: y al palfo que iban 
dando largas , iba el Rey ef- 
trechando mas el alledio, en 
tanto grado , que fe vieron 
los Moros preciládos á entre- 
garle la Ciudad, y el Rey en- 



Trdí. II. Cap. 5, 

tró triunphante , liendo fu 
primera diligencia encami- 
narle á la Mezquita mayor, y 
puiiticandola , hie conlágra- 
da en los Ritos Chriftianos 
por el Übilpo de Hucíca. De 
elle modo volvió á poder de 
los Catholicos la Ciudad en 
el año de 1244- fegun la 
Ciuonologia de Diago en fu 
libro 7. cap. 40. y creciendo 
cada dia en Familias Chriftia- 
nas , llegó á quedar del todo 
pura, y fecunda en fu ameno 
y fértil campo , proliguiendo 
con auge, haña que en nuef- 
tros días tocándola un Go- 
bernador tenaz en el partido 
de la Cafa de Auftria , que te- 
merariamente rcliftió al de 
Phelipe Quinto, experimentó 
el fiiror de la Guerra: y aun 
al tiempo de reftaurar deí^ 
pues los daños, no quilo lii 
Magellad que conlcrvaflc el 
nombre , mandando que fe la 
dieife el de la Ciudad de San 
Pheüp \ 

56 Elle es el paradero de 
la antigua Setabi : que aun- 
que perfevera Cabeza de Go- 
bernación, no mantiene la Si- 
lla , ni hay noticia de que en 
tiempo de la Conquifta tu- 
vieíl'c veftigio de Prelado, íii- 
getandole dcfde luego al de 
Valencia , en cuyo reconoci- 
miento fe coüferva. 

CA- 
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CAPITULO ULTIMO. 



S7 



¡De los Santos de ejla ^¡ocefi^ y del Mona/terio 

Sertntano. ' 



f 

57 A L Obifpado dcSe- 
tabi pcitencdó, 
fcgim común opinión , el cé- 
lebre Monallerio Set vita no: 
en cuya liipolicion deben 
aplicarle á eua Iglclia todos 
los Santos que conften haver 
vivido en aquel Monartcrio: 
pues aunque Diago le quilo 
reducir al promontorio Fer~ 
tarta, hoy Calo Marltn, no 
perjudica nada á nueítro al- 
fuiito : pues en el Siglo lexto 
(en que vivió San Donato, de 
quien vamos á tratar ) era 
aquel territorio de Ja Iglelia 
Setabitana. 

58 Mirada elcrupulofa- 
mente la materia, no hallo 
pruebas en favor de que el 
Monaftciio Servitano tuviefle 
fu lituacion junto á la Ciu- 
dad de Jativa, y no en otro 
diftrito del Rcyno de Valen- 
cia, ü de las Cortas dcl Medi- 
terráneo. Pero como tampo- 
co fe delcubren razones con 
que impugnar el fentir de 
Vafeo , Bcuter, Morales, Ma- 
riana , Elcolano , y otros mu- 
chos, que convienen en colo- 
carle junto a Jativa > no po- 



demos removerle de aquel li- 
tio: ni tampoco aprobar que 
crte Monalterio fuelfe el de 
San Martin, mencionado por 
el Turonenfe,ni que ertu vierte 
en el promontorio Ferraría, 
y 59 Para efto conviene an- 
teponer loque el Turonenlc 
clcribió acerca del Monafte- 
rio de San Martin, fito, fegun 
fe explicó , entre Sagunto y 
Carthagena. Dice pues, que 
andando la gnerra del Rey 
Lcovigildo contra fu hijo, y 
oyendo los Monges del Mo- 
narterio de San Martin, que et' 
Egercito havia de llegar alli, 
huyeron á una Isla , dejando 
el Monafterio folo con el 
Abad, que era muy viejo: 
Cum Leuiegildus Rex contra fi- 
lium Juum amhularet , atque 
exercitus ejus ( ut aJfoJet ) toca 
fanifa coniereret ; Mcnafte- 
rtum erat S, Martini ínter Sa- 
guntum & Carthagínem Spar- 
tariam : audientes autem Mo- 
nachi, quod hic exercitus ad ¡o- 
cum illurn deheret acceder e, fu- 
gam ineunt ; & reliéio Ahbaie 
/ene, i» Infutam maris fe ahf- 
(ondunt. 

Llc- 
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üo Licuaron en .fin los 
Godos, y cncoot.ando uno al 
Abad (cargado de años, pero 
también de lantidad: Senio 
incurvatumj'id fancittate erec- 
tum ) defembaynó la cfpada 
para cortarle la cabeza: pero 
íúcedio tan al contrario, que 
el agrcllbr cayó muerto de re- 
pente , y los demás huyeron 
con terror. Entonces no Tolo 
mandó el Rey, que reftitu- 
yelíen al Monafterio quanto 
havian quitado, lino que vien- 
do los milagros que obraba 
Dios por los que l'eguian nuel* 
tra Carbólica Religión, llamó 
á un Obilpo de lu 8 ecta, di- 
ciendo le íécretamente , que 
cómo no hacian ellos los mi^ 
lagros que lé veian en los Ca- 
rbólicos? Rel'pondióle el Mi- 
;iillro , que también havia el 
dado vilta á ciegos y podia 
repetirlo : para cuya prueba, ' 
b leduccion, lobornó con di- 
nero á uno de los Tuyos , que 
al tiempo de paíTar el Rey 
con el Obilpo , fingielle ha- 
llarle ciego, y pidieile la villa 
en te de tal Prelado. Hizolo 
alsi el avariento : y llegando 
el Obilpo á lañarle con la 
arrogancia de ponerle las ma- 
nos , y que le lüccdiellc le- 
gan lii té , quilo Dios hacer 
otro milagro, de que no lólo 
pcrdielTe ia vála el que te- 



Trat.ii.Cnp. 6, 

nicndola fingía le faItaba,fino 
que declaraiíé el fraude con- 
certado. Halla aqui San Gre- 
gorio Turonenlc Hh. de Glor. 
Conftjf. cap. I ». y 15. 

61 Las leñas que cITu- 
ronenle dá de aquel Monaíle- 
rio no bailan para conocer el 
litio individual , pues entre 
Sagunto y Carthagena hay 
mucho elpacio : pero fe in- 
fiere que clluvo junto al pro- 
montorio Ferraría, por ha- 
vcrle provenido de allí el 
nombre que hoy tiene de Ca- 
ía Martin, Icgun prevenimos 
con Elcolano en la pag. 36. 
del tomo 5 . Mahíllon en fus 
Anales lib. 3. num. 3 5. llama 
Sagunthenfe á elle Monallerio 
de San Martin 5 aludiendo á 
que el Turonenlc le coloca 
entre Sagunto y Carthagena; 
pero con el mifmo fiindamcn- 
to le poilia llamar Carthagi- 
nenfe: aunque , fegun lo di- 
cho, lolo puede apellidarle 
Dianenfe, por no ícr de la ju- 
rildiccion de Sagunto , ni de 
Carthagena, lino del promon- 
torio Dianenfe, ó Ferraría. Al 
Servitano le redujo Mabillon, 
con la común opinión, á Ja- 
tiva , tratando de él á parte: 
en lo que moílró tenerlos por 
diverlós Monallerios, como 
(ienten otros Eferitores; y fe 
infiere, lo i. de los diverfos 

nom- 
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sombres , que áim miCno dos > ni prueba la identidad 
tiempqfe hallan> ofto es, el. entre el Mpnafterio ¿iervira- 
Scrvitáno , y el de San Mar- rio, y de S. Martin. Vealé en 
tin , uno en el Biclareníc^, en íu lib. 5* cap. 9. 

San llidoro, y en San lldefbn- . , 6 1 El npmbre de Servil a- . 

fd, y otro en el Turonenfe!, no fclecíafsi en el Blicareníé, 
Loa. por laíituaciondcluno y en ios Varones iluftrcs de 
junto a Jativa, y del otro jun- S. llidoro de la edición Real; • 
to á Caho Martin, fegun el aunque en la continuación de 
común lentir , el qual no le S. lldcfonfo pulieron Sirvita^ 
impugna : y puede falliticar- no. Su etymologia es dudóla: 
fe el fondaínento de Diago,. pues unos la deducen deSeta- 
que para idcntiácar ellos dos, li , haciéndole Setahitaao cu 
Monafterios diccr que el fu origen , y luego Servitano 
Abad mencionado por el Tu- por corrupción. Otros recur- 
ronenfe era San Donato: lo ren á fer cafa de Siervos de 
que no puede Ibílenerfe.conf-, Dios^ dedi,gj?ixdo de Servi el 
tando por el Blicatenle, que Servitano. ¡finr 
quando andaba’ íá guerra de . 63 El fundador , de elle 
Lcovigildo contra lu hijo, ya Monafterio fue S, Donato, le-, 
florccu Eutropio como Abad gun eferibe S. lldcfonfo en el 
dcl Monafterio Servitano : y cap. 4-de fus Varones iluftrcs, 
coníiguicntemcntc era di- donde refiere que havia lido 
verfo el de San Martin, que al Difcipulo de un Ermitaño en 
tiempo de la mifma guerra Africa , y que , conliderando 
tenia por Abad á uno muy las violencias que amenaza- 
viejo ; lo que no convino i ban á los Religiofos por las 
EutrojMO, que fobrevivió mu- turbaciones de las gentes bar- 
chos años. Lo 3. porque el batas , fe embarcó para Elpa- 
haver coho efpacio entre Ja- ña , acompañado de cali Ic- 
fiva , y Dénia no impide re- fenta Mongos , y trayendo 
conocer dosMonafterios:pues configo un copiofo numero 
quando huvo allí dos Obifpa- de libros. Llegaron á las cof- 
dos , mucho mejor huvo lu- tas de Elj>aña , y protegien- 
gar para dos cafas de Mon- dolos una iluftre y piadofa 
ges : y afsi no impugna bien Scñora,lIamada Minicea, fun- 
Diagolá diílincion entre las dó.SanDonaw el Monafterio 

de 
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de qu3 hablamos , con los fo- 
corros que le dió aquella rica 
Señora. 

64' Elle Santo fue tenido 
por el primero que introdujo 
en Efpaña el ufo de la obfer- 
vancia monaftica , y el vivir 
con Regla : fobrefaliendo tan- 
to en egemplos de virtud 
mientras vivió , que aun def- 
pues de muerto me muy ve- 
nerada fu memoria , por cau- 
ía de los prodigios que obra- 
ba Dios por lu medio j de 
fuerte que entre todos los ve- 
cinos de aquella Región fe te- 
nia en gran veneración fu fe- 
pulcro. Hafta aqui San JUdc- 
fonfo V como verás en fus 
claulüias, dadas por entero en 
la pag.475. del tomo 5. 

6 j El Biela reníc al nom- 
brar á Eutropio ( fobre el año 
5S4 ) dice que fue Difcipulo 
de S. Donato , honrando á eí- 
tc con la exprefsion de Santo. 
Trece años antes introdujo el 
nombre de Donato, Abad del 
Monafterio Servitano, diden- 
dode el, que obraba mila- 
gros , y era tenido por iluftre: 
Donatas, MonafitruS¡^. 
i>'itani , mlrahUiam operator, 
claras habitar. Ni el Bicla- 
rcnle, ni San Ildefbníb exprcl- 
íán en particular ííis maravi- 
llas : mas para Ja recomenda- 
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cion de íu íantidad , báífañ 
las depolicioncs de teftigos 
tan abonados. 

66 Sobre el tiempo en 
que vino á Elpaña S. Donato 
no hay teftimonio decidente: 
pues aun el citado del Bicla- 
renlé le aplica el Do¿ior SaUt 
(en la Carta xxxv. de las im- 
preílás por D. Gregorio Ma- 
yans al fin de la Genfura de 
Hifíorias /abatojas de D. Ni- 
colás Antonio ) al año de la 
muerte de S. Donato : y dado 
cfto fe hace mas difícil la ave- 
riguación. Pero como el Bi- 
dareníe no hizo antes ningu- 
na mención de S. Donato, no 
tenemos fundamento para en- 
tender aquella clauíula co- 
mo íígnificativa del año de fu 
muerte : antes bien la cxprcí- 
lion de claras habitar debe 
aplicaríe al año en que flo- 
recía ; por quanto uía de la 
mi fina locución quando in- 
troduce la memoria de Ma- 
íbna , de Eutropio , de Lean- 
dro , y de otros ; de cada uno 
de Jos quales dice claras ha~ 
hitar , y vivieron años def 
pues de aquel en que los elo- 
gia : luego ella mifina locu- 
ción en Donato , no prueba 
que muriellc en aquel año 
j 7,1. en que introduce lii me- 
moria. Ni obfta, que le llame 

mi~ 
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vitrahiUum operater: pues conf- 
ia por San Íldefon(ó , que no 
loto defpucs de muerto , lino 
en vida , obraba nuraviüas. 
Por tanto es mas arreglado 
reconocer que vivia y flore- 
cía en el año de 57 1. 

67 En aquel año era ya 
Abad del Munafterio Servi- 
tanorfegun lo qual no hay 
fiindamento para atribuir á 
tal año la flindacion del Mo- 
nafterio , pues antes havia de 
ha ver cala, que Abad : y al- 
gún tiempo le necelsitó para 
la erección 5 aunque no léría 
la fibrica muy funtuofa , lino 
aneglada á la pobreza y íer- 
vor elpiritual de aquellos Rc- 
ligiolos. También debió me- 
diar algún cfpacio , para dar- 
le á conocer aquellos foraíle- 
ros , y coníéguir el bien de la 
caridad que les hizo Minicea. 
Aísi cfto , como la extcnlion 
del nombre y fantidad dé Do- 
nato , piden algún tiempo en- 
tre lü llegada y lu lama : y co- 
mo ella corria ya por Elpaña 
en el año de 571. Icgnn el Bi- 
clarenlcj es prccilo lecono- 
cerlc anticipadamente gober- 
nando e! iMoncfterío , y por 
tanto no le debe decir funda- 
do en aquel año , lino an- 
tes. 

68 Es muy verolimil que 
la ciuiad^ de aquellos lélénta 



Varones en Elpaña incidídlé 
en algún año anterior al de 
567. en que empieza eJ Chro- 
nicon del Biclarenfc : no Iblo 
por lo dicho , lino porque en 
calo de haver corrclpondido 
el fncelfo al elpacio de fu 
Chronicon , no parece creíble 
que le omitielié , licndo tan 
fobrcláliente la llegada de le- 
lenta Monges Africanos, que ' 
venían á vivir acá , huyendo 
de las turbaciones y aJboro- 
tos de los Moros. En fin, 
mientras no le deícubran tefi> 
timonios , folo podemos pro- 
ceder por congeturas. 

69 El año puntual de la 
muerte de San Donato tam- 
poco eftá averiguado : pu- 
diéndole afirmar únicamente, 
que file delpues del ^71.. en 
que el Biclareníe le pone flo- 
reciendo; y antes del 584.00 
que ya era Abad del Servi- 
tano lii Diídpulo Eutropio, 
légun expreliá el mifmo Bi- 
clarcnfe. 

70 Acerca de fu lántidad 
es comuniisimo entre todos 
nueflros Elcritores el titulo 
de Santo con que generalmen- 
te le aclaman. Todo el fun- 
damento eftriva en los textos 
del Biclarcnle y de San lldc- 
fonlo , que le aplauden co- 
mo i infri e en fantidad y en 
milagros. 

De 
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7 1 De San Eutroffio, Abad 
del referido Monafterio , tra- 
tamos entre los Obifpos de 
Valencia , por haver alcendi- 
do de la Abadía á la Silla , y 
allí propondremos lo que íc 
halla acerca del titulo de 
Santo, que le din muchos 
de nueftros Eícritores : bas- 
tando el mencionarle aquí 
por Abad del Monañerío Ser* 
vitano. 



7a En quanto al inílitu- 
to de aquellos xMonges inliih* 
mos en lo dicho en el Prolo- 
go del tomo 5 . por lo que 
damos fin i efte Tratado: 
pues por lo miíino que hay 
tan grave fundamento para 
decir , que i lo menos en fu 
origen me Auguftiniano , co- 
mo venidos de Africa fus pri- 
meros Monges, no queremos 
mezclarnos en la dilputa. 
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TRATADO XXII. 

DE LA IGLESIA 

DE SEGOVIA. 

' CAPITULO PRIMERO. 

<¡>E LAS AnTIGUE<DAms r SITUACWH 

de la Ciudad. 

m 

S Segovia una mos mas principio que la no- 
de las anti- ticia de haver eftado figura- 
quisimasCiu- do en el pilar donde hoy eftá 
dades de Ef- la Imagen de San Sebaftiari: 
paña, no tan- y efte es un principio indi- 
to por lo fercnte, que íblo prueba ticm- 
quc mucílra el nombre y las po de la Gentilidad , en que 
menciones de los Hiftoriado- los Efpañoles antiguos pu- 
rés y Geographos , quanto dieron dedicar aquella Obra 
por el iníigne monumento del á la memoria ' de Hercu- 
Aqiiedufto , que mucííra tan les. 
notable antigüedad , que no j En lo que toca á Traja- 
es fácil calificar fu origen. Al- no es muy dificultólo reco- 
gunos le defieren k Hercules> noeerlc por Autor , por no 
otros al Emperador Trajano,. haver vcüigio de Infcripcion 
y aun no pequeña parte de Romana en obra de tanta Ion- 
la gente vulgar juzga haver gitud y tan bien coniérvada: 
fido fabrica del Diablo. labiendo por otra parte el 

z La milina variedad de genio que prevaíceia en las 
opiniones es prueba de no ha- obras de aquel Emperador fo- 
ver cola cierta. Por lo que bre dejar en ellas perpetua- 
mira á Hercules no defeubri- do fu nombre r en cuya con- 

fe- 
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íccuencia huvo quien le 11a- 
maíTe parietaña : y en 
c! Puente de Alcántara de Eí- 
paña compaefto de feis arcos, 
le pulieron diverfas Infcrip- 
cioues en que quedó repetiao 
fu nombre. No haviendo pues 
memoria alguna de Roma- 
nos en el Aquedudo de Ser 
govia, no teñe. nos tiinJamcn- 
to para reducirle i Trajano, 
ni a otro Emperador. Sin que 
barte el hallar otras obras de 
aquel tiempo , que tengan íc- ' 
meianza con cfta : pues 6 íc 
diferencian en el modo con 
que interiormente cftán uni- 
das las piezas i 6 ferá diftcul- 
tofo rebatir al que diga liavet 
aprendido los Romanos de 
cftas , y otras obras mas anti- 
guas , V. g. los Pyramides de 
Egypto , de quienes eícribe 
Colmenares en el cap. i. de la 
Hiftoria de Segovia 1 1. que 
tcnian mucha lemejanza con 
la fabrica de cftc Puente, fc- 
un las delcripciones que le 
an hecho de fu trabazón y 
grandcza.de piedras y filia- 
res : añadiendo otra no mala 
reflexión, de que el Aque- 
ducto Segoviano es de diver- 
fo orden de Arquitedura que 
el ufado por los Romanos, 
pues no es de orden Dórico, 
Jónico, Corintio, Toícano,' 
ni Compuefto } lino de otro. 



no conocido : y por tanto pa- 
rece hay fiindamentos para 
no reconocerle por obra de 
Romanos,(ino de tiempo mas 
antiguo. 

4 De cfte argunicnto, to- 
mado por el orden de Arqui- 
teclura , no, ha podido juz- 
gar el Público , por quanto 
ninguno fe ha atrevido á cf- 
tamparle. Colmenares fe de- 
tuvo por la grandeza de la 
obra , como ei^rella en el lu- 
gar citado. El Cl. P. Monfau- 
cont en cl Tomo 4. p. a. cap. 
io.de fu Antigüedad iluftra- 
da íé queja de no haver po- 
dido adquirir el diícño : pero 
delpues en el Tomo 4. del 
Suplemento pag. loz. dice 
que fe le envió M. le Cen- 
dre , Cirujano del Rey Ca- 
rbólico , con una deícripcion 
en Elpañol , de que le valió 
el relerido Padre. Pero cl di- 
feño que le enviaron íiie íb- 
lo de diez arcos , fin medida 
de cfcala , lin la debida pro- 
porción entre los arcos , omi- 
tiendo las cornifas inferiores ■ 
de los pilares , y faltando á 
la proporción de los fuperio- 
res con los inferiores, Gn arre- 
glarle á la hechura del zó- 
calo, ni á la linea inferior, 
que no es rc£ta mas que en 
los tres arcos del centro , y 
añadió en la parte fupicrioc 
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del pilar que cftá en medio 6 Aquel gran Aquedudo 
de la mayor altura, una ca- Ce llama vulgarmente Pu^n- 
beza de muger entre dos flo- te, lleudo lu dcíHuo opuerto 
res, eferibiendo por debajo es- al ufo de Icmejantcs fabricas: 
ta inl'cripcion: CABEZA’ DE pues cftas fe ordenan á dát 
ESTREM ADURA: loque no palVo á las gentes fobre las 
es afsi : pues fobre la Canal aguas : y aquella á conducir 
por donde corre el agua no las aguas fobre sí, dejando 
hay lo que allí fe figura. pallo franco por debajo. Lo- 
5 Nofotros damos aqui el gral'e erte beneficio por mc- 
dibujo total con exactitud, dio de unos arcos de piedra, 
por diligencia de Don Juan que fortienen un canal forma- 
Saenz de .Buruaga , Doctor do de las mifmas piedras en la 
Complutenfe,del Colegio Ma- conformidad del tranlito que 
yor de San lldefonfo, Magil^ todos los demas Puentes oíre- 
tral de la Santa iglefia de Se- cen á las perfonas en el pavi- 
govia (del'pues Ob^ilpo de Lu- mentó de la fuperficie con- 
go , y hoy Arzpbilpo de Za- yexa de los Arcos : de fuerte 
ragozg_)i^f:,quien me valí por que como en los Puentes co- 
amirtadVfpontraída defde la muñes (irve el fuelo, y los an- 
Univerlidad de AÍcalá : y to- repechos para pifo y feguri- 
mó tan á íü cuenta erte ne- dad de los camiiuntes ; aqui 
gocio, que á poco tiempo de fe ordena uno y otro para el 
la fúplica, me favoreció con el curio y dirección, de las 
expediente: haviendofe valido aguas. 

K ara efto de un lügcro muy 7 El motivo para tan grande 
ábil y faailtativo, ejue es Ar- empeño fue ver por una parte 
quitedo de aquella Santa Igle- que en el litio en donde ertá 
lia, y íc llama Don Domingo la Ciudad ofrece la naturale- 
cuyo nombre es digT za un terreno muy diípuefto 
po de perpetuarfe, por haver- para labrar una Población ' 
nos dado lo^que ningún otro, nruy acomodada al genio de 
fin.bufcar mas interés , que el los Antiguos , por tener la 
de fervir al Público: y ya que elevación que bufeaban para 
ignoramos el nombre de lU la ventijacion de los ayrcs, y 
primer Artífice , labrónos el juntaipcnte para la rcliften- 
de el primero,. que hia coníc- cía de qualquiera invafion. 
guido delinear eua fabrico. Reducefe aquel litio á una 
XomVIH. ■ ‘ ‘ 
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peña grande , 6 montaña bas- 
tantemente cfcarpada.y capaz 
'de una Ciudad no muy gran- 
de , pero fortalecida por la 
mifina naturaleza , que elevó 
aquel terreno íbbre algunas 
llanuras , regadas de diferen- 
tes aguas , que bajan de las 
cumbres Carpetanai ( fegun 
nombra Plinio aquellas ramas 
del Idubcda , llamadas hoy 
Puerto de la F¿rt~fia , y de 
Guadarrama.) Por la parte del 
Norte corre el rio llamado 
Erefma , el qual nace de unas 
fuentes de la parte de allá 
del referido Puerto , y cami- 
na por Coca , á meterfe en el 
Duero. 

' 8 Algunos quieren que 
Erefma fea el Areva , de que 
afirma Pltnio haver dimanado 
el nombre de la Región de los 
Arevacos : pero lóbre efto no 
tenemos que añadir á lo pro- 

f )ucfto en contra al hablar de 
os Arevacos en el Tomo j. 
El Marqués de Mondejar.em- 
peñado en algunas colas bien 
cftrañas á cerca de Segovia en 
el Tomo 2. de íus Diilcrta- 
ciones pag. 218. quiere que 
Artva lea un riachuelo , que 
entra en' el Duero junto á la 
antigua Numancia , llamado 
hoy Tera. Pero efto no pue- 
de fubíiftir , á villa de que el 
nacimiento dcl Duero y la 
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mifma Numancia, eran de los 
Pelendones légun Plinio ; y 
por lo mifmo el riachuelo 
arrimado á Numancia , havia 
de ier también de la mifma 
Región : fuera de que es tan 
corto y tan lin fama , qne no 
podia dar nombre á Pueblos 
tan famofos. 

9 Por la llanura del me- 
diodía de Segovia corre otro 
arroyo llamado por los paylá- 
Clamores y el qual fe in- 
corpora luego con Erefma por 
la punta Occidental de la 
Ciudad , donde mira el Alca- 
zar. 

• 10 No obftantc los RÍOS 
que corren por lo^ ^Valles de 
la Ciudad , quifieroh Ibs An- 
tiguos que no faltaífe agua á 
los Vecinos dentro de fus 
Murallas , fin embargo de no 
fer oportuno el terreno para 
Fuentes , á caufa de íu eleva- 
ción y fequedád. A efte fin 
emprendieron el agigantado 
empeño de meter un Rao den- 
tro de la Ciudad , venciendo 
con el arte los eftorvos que la 
naturaleza havia opuefto con 
fu eminencia , y con las hon- 
donadas del terreno : y aun 
manifcftando el Artífice que 
tenia dominio íbbre mayor 
altura, fi la huviera^ pues tuzo 
pallar las aguas Ibbre los mu- 
ros y tejados de las cafes. 
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1 1 Dio ocaíion á eílo un 
riachuelo , llamado Riofriot 
que nace á las faldas del Puer- 
to ; y es el que íé encamina 
á la Ciudad , tomando de fu 
caudal tanta agua , quanta 
cabe por la medida delgrucf- 
fo de un cuerpo de hombre. 
Recibefe en una Arca de pie- 
dra á diítancia de quinientos 
palios de la Ciudad : y delde 
alli empieza á correr por la 
Canal del Puente , que no 
necel'sira mas elevación que 
de cinco varas y dos terciasj 
ello es., diez y líete pies. Po- 
co á p>oco va creciendo la al^ 
tura , légun le acerca al fue- 
lo mas profundo ; pero Un 
necelsitar mas que un orden 
de Arcos » halla que ha palla- 
do el agua fobre íefenta y 
cinco , donde tienen ya los 
Arcos de altura treinta y nue- 
ve pies junto al Convento de 
San Franciíco. Alli empiezan 
á girar de Oriente á Ponien- 
te, neccísitando de dos or- 
denes , puedo un Arco fobre 
otro , por caer alli lo mas ba- 
jo del Valle en la Plazuela 
que llaman Azof>uejo. Eii eda 
parte tiene el Puente de al- 
mia ciento y dos pies , en- 
trando la Canal por las alme- 
nas de las Murallas , con , una 
elevación extreihada desde el 
fuclQ á.lQ.liiuiOí.dci-.ultimo 



Arco. Sigue el Aqucduclo 
por medio de la Ciudad de 
Oriente á Poniente , con una 
bóveda tan capaz , que en 
partes cabe un hombre de 
pie ; y deíde allí lé vi re- 
partiendo en Fuentes publi- 
cas , y furtimieutos de Con- 
ventos , y cafas particula- 
res. 

, 12 Componcíc la maqui- 
na de ciento y Iefenta y un 
Arcos. La materia es de (¡lla- 
res de piedra cárdena, pueítos 
unos (obre otros , (in enlace 
de betún , cal , ni ripio , que 
¡guale las junturas , pues le 
unen unas piedras con otras 
edribando en fu figura qua- 
drada , de modo que pudiera 
contarfe el numero de piedras 
de que confta , fegun el arte 
y correfpondencia con que 
cftan colocadas. Mirad.\s con 
atención, dice Colmenares que 
mueftran tener plomo por le- 
chada : y que cftán barreadas 
con hierro las dobelas de los 
Arcos , fegun íc refiere del 
Templo de Serapis en Alejan- 
dría. Los pilares tienen ocho 
pies de frente , y por los la- 
dos interiores once pies : rien- 
do lo mas padnolb , que le 
conferve cria máquina al ca- 
bo de tantos Siglos del modo 
que fe ideó , (in ceder ni á 
perjuicios del agua que tiene 
E 2 fo- 
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fobre sí , ni á lluvias , ni ave- 
nidas , ni a guerras , porque 
no í'olo- parece que la han ve- 
nerado las Naciones , lino el 
tiempo , que no quilo relpe* 
tar a otras maravillas del mun- 
do. / 

1 3 Encima de los tres pi- 
lares de la mayor altura hay 
una bala común á los tres fu- 

eriores : y en el de enmedio 
ay por los dos lados unos 
nichos donde elluvicron las 
Eftatuas de Hercules , Icgun 
refiere Colmenares haver ha- 
llado en Manulcritos que en 
íii ciempo tenian mas de do- 
cientos años de antigüedad; 
ello es, de antes del medio del 
Siglo XV. en’ el qual .exiftian 
alli los tales Monumentos. 
Hoy Ion Imágenes de nueftra 
Señora y de San Sebaftian, 
por tocar al diftrito de la 
Parroquia de efte Santo aque- 
lla parte : y le pulieron allí en 
2 1 . de Marzo del año de 1 5 lo. 
porfolicitud de un Ciudada- 
no , Enfayador de la Caía de 
la Moneda , légun dice Col- 
menares (obre eí citado año. ' 

14 Fuera de efte teftimo- 
nio , que es el mas autentico 
de la anti^edad de la Ciu- 
dad , le halla mención de 
ella en Lucio Floro, al tiem- 
po de tratar de la guerra de 
Sertorio lib. 5. cap. 22. donde 



Trat. ti. Cap. 1 . 

dice, que los Herculeyos,’ Le- 
gados de Sertorio, fiicron ven- 
cidos junto á Segovia , lín 
añadir noticias mas indivi- 
duales : Hif apud Seti^oviam.,, 
opprefiis> &c. Fue efto cerca 
dcl año 675. de la Fundación 
de Roma , en que Pompeyo 
vino contra Sertorio legua 
la Chronologia de Grevio Ib- 
bre Floro .* lo que correfpon- 
de en nueftro cómputo al 
año 79. antes de Chhfto,con- 
tando por la Epoca de la Era 
vulgar. 

1 5 Plinio , refiriendo los 
Pueblos que tocaban al Con- 
vento de Clunia dice , que 
uno de ellos era el de Sego- 
via entre los Arevacos. Har- 
duino en- las Notas al cap. j. 
del lib. 3. de Plinio , no quie- 
re que efta íea la Segovia , fi- 
ta entre Valladolid y Madrid 
( de* que vamos hablando ) 
lino otra Ciudad pequeña, co- 
locada por Ptolomeo en la 
milina lituacion que Numan- 
cia ; Non ea eft qud ínter yal- 
¡ifoUtum , & Madritum , no~ 
his Segovie dicitur i fed altera 
ejufdem nominis urhecula , qua 
Jnl eadetn fere cali parte atque 
ípfa Numantía eodemque fita k 
Ptolonteo coibeatur. Pero ne- 
gando efte dicho, dificulco- 
lámente podrá' ninguno pro- 
barle : antes bien podemos 

opo-« 
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oponer , que Plinio nombró 
la Ciudad de que hablamos, 
y no la entendida por Har- 
duino ; porque cita era , le- 
gun conficfla , urhcula , cfto 
es , Ciudadeja , 6 Ciudad pe- 
queña : y mas regular es, que 
mencionaílc Plinio la mas 
grande y fámofa ( en cafo de 
ha ver dos Synonomas en los 
Arcvacos ) que no la menos 
iluftre, omitiendo totalmente 
la mayor. 

16 Digc en cafo de haver 
'dos en los Are vacos , porque 
ni Plinio , ni Ptolomeo , ni 
Antonino , mencionan mas 
que una en aquel territorio: y 
no haviendo mas que una, no 
debemos decir , que los dos 
primeros nombraron á la me- 
nos iluftre } y omitieron á 
la mas fainofa, exprelVada por 
Antonino. Ptolomeo es cier- 
to que pone á Seguhia en íi- 
tio que no quadra á Segovia, 
Ibbre los 42. grados de lati- 
tud , y á los 1 3 . y medio de 
longitud : pero también debe 
tenerfe por cierto , qiic li cf- 
to í'c adopta en correlpondcn- 
cia á la immediacíon que en 
muchas ediciones dá alli á 
Numancia , ferá uno de los 
muchos yerros de fus Tablas: 
pues á Segubia , y á Numan- 
cia las pone en los trece gra- 
dos y medio de longitud, y 

ram.vni. 



aun algo mas en algunas edi- 
ciones : cola que es del todo 
defordenada en Numancia: 
en vifta de que admitida aque- 
lla graduación refulraba fer 
Numancia mas Oriental que 
Termes y Uxama en diftancia 
de mas de treinta y cinco le- 
guas , lo que repugna con el 
curio del Duero que bañaba 
á Numancia : luego (i ha de 
admitirle que la Segubia Pro- 
lemayca eftaba c;t cali la mií- 
ma lituacion de Numancia, es 
preciíb confell'ar que incluye 
yerro aquella demarcación en 
uno como en otro pueblo: y 
aii conro en Numancia fe de- 
be anteponer la edición de 
Ulma , y la de Roma ( que 
no ponen el num. 13. en la 
longitud, lino el 12.) del 
mifino modo fe deberá cor- 
regir por los números de Nu- 
mancia los de Scgubi.r: y aun 
en efta no bafta el rebajar una 
unidad , debiendo lér mas de 
dos las de la longitud: lo que 
no hacemos , por no hallarlo 
apoyado en las ediciones La- 
tinas , ni en las Griegas: pe- 
ro fe concluye, que por Pto- 
lomco folamente íc deduce 
la Región de los Arcvacos á 
que tocaba Segovia , 6 Segu- 
bia , como alli fe eferibe; pe- 
ro no el fitio puntual , que 
cftá notablemente dislocado, 
Ei po- 
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poniéndola al oriente de los 
Bcrones ( como verás en el 
ultimo Mapa dcl Tomo 5.) lo 
que ni aun es conforme con 
ÍU doclrína , quando entre las 
Ciudades, que dice eftár de- 
bajo de los Betones , pone á 
Segubia , como una de los 
Arcvacos. 

17 Suponiendo pues con 
riinio y Ptolomeo , que Se- 
govia , ó Segubia , era parte 
de los Arcvacos , y que ni 
por uno , ni por otro le prue- 
ba la verdadera (Iruacion ; de- 
cimos , que la mencionada 
por los dos es la Silla Epifeo- 
pal , de que hablamos. La 
razón es : porque efta es la 
mencionada en el Itinerario 
de Antonino , fin que alli fe 
lea otra , ni (e pueda dudar 
la identidad , como conven- 
cen las 29> millas feñaladas 
alli delde Cauca á Segovia en 
el camino que pone defdc 
Metida á Zaragoza , paílán- 
do por Salamanca,)’ por otros 
pueblos á Compluto , entre 
el qual y Segovia no pone mas 
^ue dos manlioncs : y todo 
ello conviene á la &govia 



exilíente , que difta de Cauca 
( hoy Coca ) las 29. millas , ó 
poco mas de íiete leguas , fin 
que lean adaptables á lugar 
cerca de Numancia. 

I S Añado , que Segovia 
no puede reducirle mas que 
á los Vaccos , o á los Areva- 
cos , l'egun lü lituacion : y 
como nadie la menciona entre 
aquellos ( que yo lepa ) de- 
bemos reconocerla entre ef- 
tos , á quienes tocaba Sigaen- 
za, y Clunia , pues entre los 
Arevacos hallamos el exprefi- 
fo nombre de Segovia : favo- 
reciendo á ella la antigüedad, 
y el honor de Silla Pontifi- 
cia que tenia en el tiempo de 
los Godos , y mantiene hafta 
hoy. 

19 Otra comprobación 
puede tomarle de los Monu- 
mentos antiguos que mantie- 
ne Segovia , aísi en Inícrip- 
ciones, como en Medallas. En 
quanto á las Inlcripciones, ya 
pulimos una en el Tratado de 
Olma. Otra pone Muratori 
en el Tomo z, pag. 1183. nu- 
mer. 8 . que dice confia por 
fus Efquelas , y es afsi: 



C.LIr 
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Diego Colmenares propone 
también una Eftatua de mas 
de medio relieve y . en que íe 
mueltra Hercules con la Cla- 
va, lentado y puertos los pies 
íbbre la cabeza de un puer- 
co montes , fymbolo del Ja- 
valí Erimanteo , de que dedu- 
cen haver (ido erta Ciudad 
fabricada por Hercules. Aña- 
de otros monumentos de pie- 
dras en figura de Toro , y 
de puercos, como fe puede 
ver en la pag. 4. y íig. pro- 
poniendo otras Infcripciones, 
en la pag. 16. y 25. que omi- 
timos por no ertár bien coa- 
Icrvadas , hartando la men- 
ción , para el fin de las an- 
tigüedades que> la favore- 
cen. 

. 20 Entre ertas fue mas. 
notable la de haver batido 
moneda, como refiere Don 
Antonio Augurtin^en el Dia- 
logo 8. donde dice tenia .una 
Medalla de ertas , de pefo 
de cerca de media onza en 
cobre , que por un lado 



mueftra una cabeza juvenil 
con las letras C. L. y por el 
otro, un hombre á caballo con 
lanza , efcrito por dcb.ijo el 
nombre de SECOVIA, Una 
como érta fe halla en el Real 
Gavinete de la Bibliotheca de 
erta Corte. Es de tercera; for- 
ma , y de las mayores de ci- 
te módulo , perfedamente 
confervada. La cabeza del 
anveríb no es Imperial , fino 
al modo de otras antiguas 
defconocidas , aunque me- 
jor formada , pero .fin lau- 
rea i ni mas letras , que á un 
lado de la cabeza la C. y al 
otro la L. Don Antonio Au- 
gurtin , y otros con él , dicen, 
que fe pueden interpretar 
Colonia ■ Latina. Cohnenares 
pag. 24. 'afirma , que fin du- 
da dicen Colonia Latina. Pe- 
ro para excluir la duda, de- 
bia alegar mas tertimonios, 
por no ícr deciíivo el de ci- 
tas letras, ni confiar que Sego- 
via fuelle Colonia : antes bien 
el Metropolitano de Toledo 
E 4 Mon- 
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AíctiUtiohí intituló Municipio. 
cii ¡a Carta á Toribio, 11.4. de 
nueftra edición en . el Apendi-; 
ce 3. del Tomo $.Ceru mu- 
nicipia , idefi , Segoviam , Bti-^ 
tapio , & Caucam, & c. 

ai El Caballo y< .Ginetc/ 
del reverfo es del miíino mo- 
do que las demás Medallas 
Celtibéricas : y por las letras 
del nombre de la Ciudad la- 
beinos,que ni era SECOVIA, 
ni Segobia , lino Segovia, con 
g. y con V. Rodrigo Caro en 
el Convento Jurídico de Se- 
villa cíVampo otra Medalla 
con las letras SEGOB. lo que 
me hizo vacilar fobre la , or- 
tographía de ella .voz , en lo 
que mira á la y á la v, pe- 
ro 6 allí fe erró, 6 elcribian el 
nombre de ambos modos. \L 
Mahudel eftampó la primera 
Medalla en la plancha 8. delü 
DilVett.Kion fobre las Mor.e-T 
das antiguas de Efpaña : pero 
al lado de la cabeza pulo G 
y I. en lugar de C. y L. 

a a La mencionada de Ro- 
drigo Caro , no le fabe donde 
para : pero diciendo que la' 
tenia en fu poder, no tenemos 
fundamento para negarlo, 
porque no íe le ha notado de 
nombre de mala fé. Su inten- 

t 
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to es aplicarla á otra Segovia 
de la Bctica, (fol.169.) la qual 
eftiivo junto á, Carmona en el 
camino de Ecija. Pero tiendo 
el fymbolp del reverfo un 
Puente , parece que ella pi- 
diendo U contracción á Sego- 
via , por lo memorable de lii 
famoíó Aquedudo en figura 
de Puente , y no á pueblo li- 
to junto á Carmona , por íer 
el rio , que corre por allí , de 
pequeño caudal , que no pe- 
dia fabrica digna de tomarle 
or blafon. De ella Segovia 
etica habla Hircio en el lib. 
de Bello Alexandrino cap. 
57. diciendo eftaba junto a! 
rio Silicenfe ; de que le habla- 
rá en la dclcripcion de la Be- 
tica. Otra Segovia, 6 Seco- 
via , hay en Alemaniá , cuyo 
nombre eferiben Seckovv , en' 
el Arzobifpado de SaUsíourg, 
como refiefe-Baudrand en el 
nuevo Lexicón Geographico, 
donde menciona también la 
Segovia., que tenemos en Phi- ■ 
iipinas. Pero ~ omitida la de 
Alemania , por denotar fu 
ortographía otra aluíion, 
íirven los otros nombres 
para dar. la anconomafia á 
la Epifcopal de que habla- 
mos, ' ' ■ - « ■ •• 

l f . I I *• */ • - 
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CAPITULO II. 

0f/ origen del Obifpado de Sego'))ia y y de fus Obi/pos. 



23 T 7 ISTO que Segovia 
V era parte de. los 
Arevacos , y perteneciente al 
Convento Jurídico de Clunia, 
/cgun eícribe Plinio , es preci- 
fo reconocerla en la Provincia 
Carrhaginenlé , como prue- 
ban los límites explicados en 
el Tomo 5. y en lo que mira 
á la Silla Pontificia , fon tex- 
tos itrefragables los Concilios 
Provinciales de Toledo, en 
que fe halló fuObifpo. 

■ Pero en quanto al ori- 
gen de aquella dignidad fe 
excitó alguna duda, defde que 
le publicó el Chronicon atri- 
buido á Dextro , en folo el 
qual , y no en otro anterior 
(como confieflan fus Icqua- 
ccs)fc lee, que fue primer 
Obiípo de Segovia San Hiero* 
theo. Sin decir mas, es ya baP 
tante para conocer la volun- 
tariedad en que fe funda el 
concepto , por no tener mas 
fundamento , que el haverlcle 
antojado afsi al inventor mo- 
derno • de aquellos teftimo- 
nios , del miimo modo que 
atribuyó otros Santos d Bac- 
za , cuya ficción queda ya 
convencida en lii lugar. 



2 5 El Señor Marques de 
Mondejar , natural de Sego- 
via , viendo inclinado á lü 
Obiípo á los decretos que 
otros daban (obre rezos de 
Santos , íin mas texto que la 
imaginada autoridad de ac^ue- ’ 
líos Chroniconcs, eftampo en 
Zaragoza un libro en quarto, 
en el año de 1666. con fin de 
contener aquel intento , y 
moftrando que San Hierotheo 
no fue Efpañol , ni cftuvo en 
Elf>aña. Procuróle rcfponder 
Don Chriftoval de Moya,Ca-’ 
nonigo de Segovia, en un tra- 
tado Apologético, que impri- 
mió fobre el aílíinto: pero re- 
curriendo en lo mas a los fal- 
los Chroniconcs , y no ale- 
gando fechas en muchos ins- 
trumentos , ni probando la 
verdad de los tiempos , que 
en otros dá por liipueílos. 
Hoy es bailante decir, que ni 
en &govia , ni fuera de alli, 
fe tuvo noticia de talCathe- 
dra de San Hierotheo en El- 
paña , hada el Siglo pallado, 
y en virtud del Chronicon 
atribuido á Dextro , ai ya 
falíédad en ella parte mol- 
tró ya el mencionado Mar- 
qués, 
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qiics , á que nos rcmiriinos. 

26 Lo mas aucorizablc 
es , decir que cerca del año 
527. no eraSegovia Igleíia fe- 
parada de la de Patencia, lino 
una de las que pertenecian á 
tal Dioceíi , como prueba el 
íiicellb dcl tiempo de Monta- 
no , Metiopohcano de Tole- 
do, el qual léñalo por Parro- 
quias de un Sacerdote orde- 
nado contra el Derecho Ca- 
nónico en la Silla de Patencia, 
á los Municipios de Segovia, 
Coca , y Entablo , como di- 
gimos en el tratado de Palen- 
cia, nuin 38. Aquella afsigna- 
cion fe ordenó prccifamen- 
te al fin de que tuvillé de- 
cente lullcntacion el confa- 
grado por Obilpo: pues aun- 
que la acción no fue confor- 
me con las leyes, con todo 
ello al miliuo tiempo que le 
pareció al Metropolitano, que 
no debia conlirmar, lino anu- 
lar la elección, quilo atender 
al honor de la impolidon de 
las manos , y por tanto le íc- 
ñaló las expreiládas Parro- 
quias, á fin que no le envile- 
ciellé la confagracion , ii la 
Pcrlóna vagueaba por falta de 
congrua lultcntacion. Y para 
que no le juzgallc algún per- 
juicio, fobre li ello era def- 
membrar la Diecdi de Paten- 
cia , añadió , que. aquella af-. 



Trat.'Zí. Cap. i. 

fignacion fe hacía prccífa- 
mente por los días de la vida 
de aquel fugeto, y que aísi lo 
tuviellén entendido, como ve- 
rás en el Apéndice 3 • del To- 
mo 5. 

27 Que Segovia, y los 
demás Municipios cxprelVa- 
dos llegaron etecbvamentc i 
fer gobernados por la citada 
Perlona , como Obifpo, fe in- 
fiere del efecto ; pues defdc 
entonces íé halla haver pro- 
feguido Segovia con Prelado 
diltinto dcl de Palcncia. La 
oca [ion fue muy oportuna pa- 
ra lograr elle honor : pues 
aunque el poner alli Obilpo 
particular, tue folo para tiem- 
po limitado , legun la volun- 
tad de Montano } viendo los 
Segovianos , dcfpues de la 
muerte de aquel Prelado, que 
ya havia gozado fu Iglclia de 
Obifpo proprio , tuvieron in- 
ductivo poderofo, para pedir 
la continuación de aquel ho- 
nor, tiendo tanto mas afléqui- 
ble el logro , quanto huvicll'c 
tido mas larga la vida de 
aquel primer Paftor, por veri- 
ficarle alsi una poflélsion mas 
prolongada. Por otra parte 
urgía, 1er la Dioceli de Falen- 
cia de notable cxtenlion, de 
modo que abrazando halla 
Segovia , precifamente havia 
de fatigar mucho á un Prela- 
do 
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do 2 clofo : y como los Padres 
miraban por el parto efpiri- 
tual de las Ovejas , deferi- 
rían con gurto á una lúplica 
que íé ordenaba á la mejor 
coníccucion de aquel bien; 

■ como vimos fucedió en el mif- 
mo Siglo léxto en ja Provin- 
cia de Galicia , en que por 
fer muy dilatadas las Diocc- 
íis , erigieron los Prelados 
nuevas Sedes á petición del 
Rey. 

28 T odo erto fe confirma 
á virta de que antes del año 
589. es indubitable gozaba 
&govia de verdadero particu- 
lar Partor, como convence fu 
firma en el Concilio tercero 
de Toledo , defde el qual fue 
continuando la férie Epifco- 

f )ál por todo el tiempo dd 
mperio de los Godos del mil- 
mo modo que las demás Igle- 
íias : y como para fcñalar el 
origen no hay en el tiem- 
po intermedio otra conocida 
Epoca , mas que la feña lada; 
folo en cfta debemos inlirtir. 

29 Si alguno pretendiere 
dár mas antiguo principio á 
la dignidad Pontificia de Se- 
govia , y ofreciere texto, q 
mención de femejante Obil- 
po antes del año 527. nos 
tendrá á fu favor, con tal que 
ícá legitimo el doaimento. 
Tambicn debe prevenir fatU- 



facion al argumento de la 
Carta de Montano : pues íi 
Segovia fuera Obifpado di- 
yerfo del Palentino en aquel 
tiempo , no es fácil percioic 
que le huvielle aplicado tal 
Ciudad, con otras de fu con- 
torno , á uno que no debía 
íliblirtir Obifpo de Palencia: 
porque li aquella Iglclia fue- 
ra Sede , la mifma dificultad 
havia en ponerle por Obifpo 
de Segovia, que por Prelado 
de aquella á cuyo titulo ha- 
via lido confagrado. Junta- 
mente pudieran reclamar los 
Segovianos contra un fugeto, 
que no havian portillado, ni 
havian (ido coníultados en el 
informe, fegun fabemos le 
practicaba en las vacantes, no 
Iblo por el Derecho antiguo 
de las elecciones, lino aun en 
el tiempo en que conrta la Re- 
galía de los Godos. 

30 Ni (irve decir, que 
Montano habló de otra Sego- 
via, en virtud de que algu- 
nos admiten una en los Va- 
ceos , y otra en los Arevacos. 
No firve, vuelvo á decir; lo i. 
porque en toda la Provincia 
Carrhagineníe no (c puede 
autorizar mas que una Ciu- 
dad de erte nombre, como 
queda probado , por no ha- 
ver nombrado dos ningún 
Geographo antiguo: lo 2. 

por- 
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poique Montano trata de una 
iciíovia del territorio de Co- 
ca , y de Bntablo , que legun 
común fenrir , fon Coca y 
B'jytrago 5 con cuyos dos lu- 
gares es conhnante el diítrito 
de la Segovia actual , que en- 
tre todos forman cali un trian- 
gulo vy no liaviau de juntar 
con Coca, y con Buytrago un 
lugar que eltuvielfe al orien- 
.te de Soria, por l'cr muy dif- 
tante , inconexo , y de otra 
Diocefi diverlá de aquella á 
que tocaba Coca : luego aun- 
que lé admita otra Segovia 
junto á Numancia , legun la 
vulgar (ituacion errada en 
Ptolomeoj no le puede recur- 
rir á ella para aplicarla á la 
Carta de Montano. 

. 3 1 Según ello debe em- 
pezar el Catalogo de Segovia 
por un Obilpo conlágrado 
con titulo de Palenciaj el qual 
por no haver íido ordenado 
legun Derecho, porObifpos 
de fu Provincia, y con acuer- 
do del proprio Metropolita- 
no , fue removido de alli y 
del honor, fegun el Canon 
que manda, no lea reconoci- 
do por Obilpo el que lea con- 
i'agrado lin influjo del Metro- 
politano , y de los compro- 
vincialcs. ( AmhiochnHm I. tit. 
9. ) Afsi fe iníierc de la Carta 
de Montano , en quanto al 



Xrat.ii. Cap.t. 

motivo de la nulidad de la 
elección , legun lo dicho en 
el Tomo 5. pues hallándole 
diminuta aquella Carta, no 
fe ofrece mejor expolicion: 
pero en lo que toca á ler co- 
locado en Segovia para con- 
grua íiillentacion , no tiene 
oblcuridad el documento. 

PEDRO 

Defde antes del 589. en 
adelante. 

32 Muerto aquel primer 
Obilpo, ( cuyo nombre le ig- 
nora ) logró Segovia la conti- 
nuación de aquel honor, ob- 
teniendo que la dieiien Prela- 
do particular, lin mas depen- 
dencia del Palentino , y efta- 
blecida Sede propria , fegun 
prueban los fundamentos ya 
inlinuados , que tienen toda 
fu fuerza en la memoria au- 
tentica de que en el año de 
589. prelidia alli uno llama- 
do Pedro, el qual lirmó como 
legitimo Obifpo de Segovia 
en el Concilio tercero de To- 
ledo. 

33 Puede íér, que def- 
pues de la muerte del primer 
Obifpo del tiempo de Mon- 
tano , tardalVe algo el logro 
de Prelado conlágrado con ti- 
tulo de Segovia , por las dili- 
gencias precifas para el fin, 
y por la opolicion que acafo 
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haría el de Talencia ; pero 
como no tenemos documen- 
tos poürívos , Iblo podemos 
atinnar , que en eteclo gozó 
Segovia de particular Obiípo 
dclpucs del tiempo de Mon- 
tano , y antes del Concilio 
tercero de Toledo , auru]ue 
no libemos fus nombres; por- 
que Pedro , que alsiftio al tal 
Concilio dcl año 589. fir- 
mó con anticrpacion á quince 
Obifpos •; lo que. mueítra al- 
guna mas antigüedad que el 
corto elpacio precedente dcl 
rey nado deRecaredo yaCa- 
tholico, pírmitienJo retro- 
cedamos al de Leovigildo 
para admitir en él la ^confa- 
gtacion de Pedro : infiriendo- 
fe de aqui fer - mas antigua la 
Silla de Segovia , por no fer 
tiempo oportuno el de la per- 
fecucion de aquel Rey , para 
decir que entonces le cftablc- 
ció de nuevo aquella Igleíia: 
y por tanto no podemos afir- 
mar, que Pedro fuelfe fu pri- 
mer Obil'po , lino que fue 
uno de los lúceflbres del co- 
locado en Segovia por Mon- 
tano. Tampoco hay noticia 
de que Leovigildo colocaílb 
en efia Santa" Iglefia ningún 
Miniftro de lü Seda : pues lo- 
do fe menciona el Prelado Ca- 
rbólico , de quien vamos tra- 
tando , íin que podamos liil- 



toriar mas acción de fu vida, 
que la de haver afsiílído al 
Concilio tercero de Toledo; 
y que fue configrado algu- 
nos afus antes del 589. .íe- 
gun muePera la antigüedad que 
otiece fu lublcripcion. • 

' MINfCIANO 

Defiie cerca del 596. hajla 
'defpHes lie! 6 to. 

• 34 El fucelfor de Pedro 
íé llamó Miniciano , como 
confta por el Concilio Tole- 
dano del año ó 10. y aunque 
la edición de Loayla pulo alli 
á otro Obil'po Porcario , dán- 
dole también el' titulo de Se- 
gobieníc , fue yerro de la eí- 
tampa, en lugar de Segobrien- 
fe : pues como vemos en los 
MSS. Miniciano era el de Se- 
govia , y Porcario de Sego- 
biiga. 

- : 35 E! orden con que Mí- 
•niciaiio fublcribió fue el ter- 
cero , precediendo á doce 
Obifpos de una milina Pro- 
vincia: pues como fe ha nota- 
do algunas veces , fiie Conci- 
lio Provincial de fola la Pro- 
vincia Carrhagineníe , y por 
lér parte liiya la Iridia de 
Segovia , concurrió allí lü 
Obil'po. Aquella antelación, 
de Miniciano prueba fu anti- 
güedad' de Ordenación; por Ib 

que 
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que le hacemos inmediato 
^lucelFor de Pedro: y íi no hay 
yerro en los Códices , le pue- 
de individualizar el tiempo, 
diciendo , que Miniciano el- 
taba confagrado antes del 
año 597. en que Ellcvan de 
Oreto concurrió al Synodo 
Toledano Reccaredo : y 
viendo que en el de Gunde- 
niaro dcl año ó 10. precede 
Miniciano á Eftevan, es prue- 
ba que aquel fue conl'agrado 
antes que cfte : y por conli- 
guiente antes dcl 597. con al- 
guna antelación. 

36 En el Ciíina de los 
"Obiípos Carthaginenfes , que 
.lé extinguió en el üynodo á 
que alsiltió Miniciano, no te- 
nemos* fundamento para re- 
conocer á elle Obilpo por 
fautor : porque como lé ha 
notado en otras partes , Tolo 
podemos atribuir la prcten- 
lion de reconocer en la Car- 
thaginenlc diverfo Metropo- 
litano dcl de Toledo , á los 
Obil'pos diílantes , que vivian 
ácia las Collas del Mediterrá- 
neo j por lo dicho , de esfor- 
zar la razón de haver lido Me- 
trópoli Carthagena : y como 
Segovia confina con Toledo, 
lita de la otra parte del Puer- 
to , no puede imaginai íc, que 
‘ fe unicilé á intentos de los 
Obifpos mas remotos concrA 



Trat. 11. Cap. 1. 

fii Metrópoli ihmediata de 
Toledo. 

3 7 Ignorafe el tiempo que 
vivió Miniciano , y aun el 
nombre de fu próximo lücef- 
for , leguri lo que lé dirá: mas 
por lo dicho fabemos , que 
gobernó la Silla de Segovia 
quince años , defde cerca dcl 
5 96. halla el de 6 to. con to- 
do lo demás que vivieilé an- 
tes y dclpucs. ■ 

. ANSER ICO 

Df/de Urca del 6 )o. hajla 
el de 657. 

3S Dcldcelaño de 610. 
halla el de <$33. no tenemos 
documento que hable de ella 
Iglelia : y como el elpacio fue 
largo, y clObifpD Anlérico 
mollró poca antigüedad en el 
año de 633. inferimos , que 
no ílic fucellbr inmediato de 
Miniciano : pues no era regu- 
lar vida tan larga , ni vacante 
muy prolongada ; y aísi fu- 
pondiémos otro Obilpo in- 
termedio, aunque lin poder 
manífellar fu nombre. 

39 El de cfte lé eferibe 
también Anfarico , pero pre- 
valece Anlérico: y fue uno de 
los que lé hallaron con San 
Ilidoro en el Concilio quarto 
de Toledo , celebrado en el 
año de Sublcribió en d 
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Jugar 5 5- precediendo á ílcre 
Obil'pos ; lo que inueftra, iér 
de poca antigüedad en aquel 
año. 

40 Concurrió también al 
Coilcilio quinto del 6}6.„(en 
que firmó en el numerq 20. 
entre 22.) y al léxto deí 63 S. 
en que ocupó el lugar 33. 
antepuerto a catorce Obií* 
pos,fcgun la edición de Loay- 
fa , y á uñó mas , en confor- 
midad de lo notado en el To- 
mo 6. 

41 Profigue fii memoria 
en el Concilio feptimo del 
año 646. donde firmó en el 
numero la. y en el Concilio 
oílavo , celebrado en el año 
de 653. en el qual precedió 
á todos los Sufragáneos , me- 
nos á dos ; aunque fe puede 
decir, menos á uno> por quan- 
to Eparcio Italiccnfe , que le 
precede aqui , y en el Conci- 
lio precedente , es precedido 
del Segovienfe en los Conci- 
lios quarto , y fexto : y aísi 
no l\ay cofa fija entre la an- 
tigüedad deertosdos. 

42 En el Concilio oífavo 
acaba la memoria de Aníeri- 
co, (égun andan publicadas las. 
Colecciones de Concilios; pe- 
ro dcípues de la primera im- 
prefsion de crte Tomo oflavo» 
naüamos noticia de no haver 
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acabado la memoria de erte 
Prelado en aquel Concilio del 
año 653. fino que vivia deí^ 
pues en el de 656. por Di- 
ciembre , en cuyo mes y año 
concurrió á Toledo convoca- 
do para el Concilio décimo , y 
lubicribió en él , como prue- 
ban las firmas’de los Obifpos 
publicadas en el Tomo XIV. 
pag. 23. al hablar de ‘la ¿gle- 
lia Abulenfe , donde Aníérico 
de Segovia lüblcribe tercero 
entre los Sufragáneos : y por 
haver lido el Concilio en el 
mes ultimo del 656-. pone- 
mos al Obiípo harta el año 
liguientc. • 

43 Duró pues íu Pontifi- 
cado veinte y feis años , con 
poca diferencia , defde cerca 
del 630. harta el de 657. ha- 
viendo concurrido' en erte 
tiempo á léis Concilios , lo 
que le verificó en muy po- 
cos. Padilla en la Chronolo- 
gia que pulo tomo 2. fol 54. 
b. introdujo á Anferico en el 
Concilio nono del año de 
«5 5 5. pero fue deícuido déla 
pluma , que corrió demaíia- 
do , confiando que no (blo en 
los MSS pero ni en lü edición 
(al hablar de aquel Concilio 
tom. 2. fol. -264 ) fe nombra 
tal Obilpo. Acafo ftie def- 
cuido de copiantes, como fu- 

cc- 
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cedió en el Concilio X. Pero 
mientras no tcngaiTios prue- 
ba que lo autorice , no pode- 
mos firmarlo. 

, En tiempo de efte Prela- 
do nació el glorioló AV/r/Vir- 
tos en el año de 64.2. como 
luego diremos. 

SINDUITO • 
Vhia en el año de 6 

\ • 

{ 

. '44 El nombre y dignidad 
de efte Prelado conlla por el 
Concilio once Toledano del 
año 675. en que firmó por 
medio, de Liberato , Diáco- 
no , á cania de no poder cour 
currir en perlona. Algunos 
Códices nombran Liberto al 
mencionado Diácono ; y 5 /»- 
duinto al Obifpo; pero el Emi- 
lianenfe elcribe Liberato , . y 
Sinduito.como también otros 
Manuicritos , que convienen 
en dar efte nombre de S indul- 
to al Prelado. 

45 , Como afsiftió al Con- 
cilio por Vicario no tenemos 
principio para deducir, lii an- 
tigüedad pero á viiia de que 
Sinduito murió poco deipues, 
y aunque en los i8. años pre- 
cedentes no huvo ningimCon- 
cilio , no encuentro inconve- 
niente cu que pueda decirle 
confagrado cerca del 656. 
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defdc el qual al 675,paíra- 
rón 1 9. años > eí pacio que pu- 
do convenir á efíe Prelado, y 
que puede fcñalarlc por mo- 
tivo de que no afsiftielle per- 
fonalmente al Concilio XI. á 
caula de dlár ya muy que- 
brantado : confirmándolo d 
.efecto de que luego murió, 
fegun inuelrra la antigüedad 
d¿l lüccíTor en el liguicute Sy- 
nodo. 

DEODATO 

Defue certa del úyó.hajla ctT-, 
ca del 690, 

i 46 A Sinduito. 'fiicedió 
Deodato:’uno de los que con- 
currieron al Concilio doce de 
Toledo , del año 681. ello es, 
á los Icis años deipues del 
Synodo. precedente : y juntan- 
do xl corto el'pacio interme- 
dio conxl orden- de la finiu 
de Déodato en el Concilio 
XII. inferimos , que Sinduito 
fobrevivió poco deipues del 
año 675. y que le fucedió lue- 
go elle Prelado : pues firmó 
en el citado Concilio pofpuef- 
toá doce Sufragáneos , yan- 
tes de á\cz y ocho : lo que pi- 
. de antigüedad de tres 6 qua- 
tro años : por lo que pone- 
mos fu conlágracion cerca del 
año 676. * 

. .47 Afsiftió también Dco- 

da- 
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dato al Concilio trece del año 
6S5. pero fu nombre íé halla 
en el lugar 35. de la edición 
de Loayfa , foera del que le 
correíjX)ndc , debiéndole an- 
teponer y pues le preceden los 
ue empezaron a 1 er Obifpos 
efpucs del Concilio antece- 
dente y quando lo era ya Deo- 
dato ; y alsi coníhi haver deí- 
orden ; pero no le podemos 
arreglar , por caula de la in-^ 
conítancia de los Cocees. 

5* Proíigue la memoria 
de eñe Obilpo en el Concilio 
catorce del año 68+. y tam- 
bién aqui hay deforden en la 
ñrma ; como en el úguiénte* 
XV. de Toledo , dcl año 688. 
en que precede á los qlie otras 
veces le anteceden ; y alsi (blo 
deducimos fu aísiílencia á 
quatro Concilios: y que vivió 
en la Silla deíde cerca del 676. 



hada cerca del 690. cola de 
catorce años. • ' 

' DECENCIO 
' Defde arca del 690. en ade» i 
' > ■ 'lame.' : •• 

' * . * , • I 

49 El fuceíTor de Deoda* 
tó le llamó Decencio , co- 
mo vemos en elConcilio XVL 
de Toledo , celebrado . en el 
año de 693 ^ en . qne & halló, 
y fírmó en’ el numero 17. de 
la edición ’ de Loayía t , ante- 
cediendo á 26. Obifpas, : lo 
que tiene deforden: pues pre- 
cede á otros, mas antiguos. 
Pero ' aun quitándole - a^una 
antelación , le puede reco- 
nocer conlágrado dos ó tres 
años antes : lin que haya mas 
noticia de íús colas , pues 
‘le acaban alli los monumea- 
tos. • 



CAPITULÓ ill. 



S)e la Entrada de los Moros. 



so QjEgun la Chronologia 
O feñalada pudo 'De- 
cencio vivir hafta la entrada 
de los Moros > ó- hallarle re- 
den vacante la Silla , por 
quanto d general deíórdcn 
que reynaba por aquel' tiem- 
po en el Palacio , delde la 
perverlion de Witiza , dá lu- 
gar á decir que no irían las 



colas con . modo regalar. Lo 
cierto es , que deíde el año 
'693. no lábeinos mas de E>e- 
cencio. 

SI Apoderaronfe de efta 
Ciudad los Moros poco def* 
-pues de tomar á Toledo , por 
-quanto ni aun en lugares mas 
retirados pudo haver reíiften- 
cia á tanta ñierza ; y labemos 
F por 
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por el Chronicón de Don Al- 
Ionio 111. que el Rey Don Al, 
fonfo el 1. quitó á los xMoros 
la Ciudad de Segovia lo que 
la ílipone dominada de /Ips 
Barbaros : pera es neceilario 
fuponerlo y exprellarlo afsi, 
por quauto ion tantos jJos 
monumentos de Chriftiandad 
en Segovia , y tan efeafos los 
de la relidencia de los xMoros* 

3 ue.fi no huvieia texto fitinc 
e haver fido dominada de los 
Africanos, fe pudiera dudar 
fi havian entrado en ella.Dió- 
la elle privilegio la fituacion 
de la Ciudad: pues.fuafpcro 
iterreno, en diftrita^de Sierr 
ras, y apartado de los cam- 
: pos mas fértiles de la una -y 
. otra parte de los Puertos , la 
. dotó de un tal genero de ir^- 
depcndencia , que con tazpn 
pudo el Marqués de Mondo- 
jar reducir á eftc motivo la 
efeafa mención que íc halla i 
de la Ciudad en tiempos , an- 
teriores y pofteriores á los 
-Godos. (tom.i.DiJfart. \icaf. 

•+. «. 31.) . ' r. ' 

52 Lo cierto es , que Se- 
govia no Iblo fe mantuvo con 
Cliriftiandad, como otras mu- 
chas Ciudades , fino con to- 
das fus Iglefias ,' y ufo libre 
de Religión , qual dificultóla- 
mente podrán otras moftrár: 
pues omitida la competencia 



Cap. 3 . 

entre Mondejar. y _ Colmena- 
res , ( fübrc ii algunas Igle- 
fias fon del tiempo de los 
Moros , o fi todas fon ante- 
riores) confia que algunas fon 
mas antiguas y-, otras) á lo 
rueños de aqiiel ti^po. De 
Jos Teniplos de la Trinidad, y 
de San Antón, convienen am- 
bos en que fon anteriores á 
Rccarcdo , en fiicrza de man- 
tenerfe en. los linteles de fus 
puertas í la .inlignia que los 
Catholicos' ulaban para dif- 
tinguirlc de los Arianos , cf- 
cu Ipido alli el Labaró con 
Jas , dos. letras; A. y Junta- 

,meute reconoceMondejar por 
.Iglefias antiguas del tiempo 
de los Moros las de San Mar- 
icos, San Blás, San Gil, Santia- 
go, , San Pedro de los Picos, y 
las. dos que le dieron á los 
.Prejnofiratenlés , y Religió- 
fas Bernardas , que tienen la 
invocación; de Santa María de 
los .Huertos ,.y de San Vi- 
cente , confcrvandoíc con pi- 
;las bautifmales en atención á 
. lo ;que , fueron ; y aurt añade 
el Marqués las Iglefias de la 
VeraOuz, y deSan Juan de 
Requijada , que antes fueron 
de Templarios, y hoy del Or- 
. den de San Juan. Todas cftas 
, las reconoce por del tiempo 
de los Moros , á cauíá de ha- 
ver eftos obligado á los ChrÜ- 




íDe U'I^le/ta 

ríanos i vivir eh el Valle» pa-‘ 
ra que ‘no pudieífen |•ebeIaríc,• 
crtando fm dcfeíiíaí: pero yo 
deleára pruebas acerca de es- 
to : deduciendo aun Un ellas 
la abundancia de Chriítiandad 
de cfta Ciudad; quando man-, 
tenia tantos Templos , ó los 
labraba de nuevo , fi es ver- 
dad lo que cl'cribió Monde- 
;ar. Infiérele también, que los 
Moros de Segovia fe conten- 
taron con exigir los tributos 
de los Ciudadanos , fin extoc- 
fion en * punto de los Tem- 
plos , y de la Religión. 

5j Al punto que en Se- 
ffovia íc oyó la entrada de 
los Moros , y la toma de To-. 
ledo, confiderando unEcle- 
liaftico, Wixwíiáo' Sacara . t 6 
acaló experimentando ya la 
fiiria de los Barbaros , procu- 
ró librar de íus defacatosuna 
Sagrada Imagen de la Virgen 
MARIA , llamada entonces 
de la Peña fobre las fuentes, 
y hoy de la Fuenchla , que cC~ 
taba y eftá en el camino á la 
entrada Occidental de la Ciur 
dad. £1 litio donde la retiró 
fue á una bobeda de laCathe- 
dral, que eftaba endo antiguo 
donde hoy la Igleíia de San . 
Gil , íegun mueftran los anti- 
guos íepulcros quc.fe regifi 
tran por aquella parte, de no- 
table ancianidad , y que fer 
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gun Mondejar le tienen por. 
de liis antiguos Obifpos , co- 
mo efenbe toma >1. Dijf. i.i 
cap,^n. 31. {y fe comprueba 
mas por el cotejo de lo que 
refiere Colmenares 10.^. 

1 i en fuerza de fin documen- * 
to que cita , y de haverfe ha- 
llado en la bobeda de San Gil 
la referida Imagen , fegun in- 
fiero , por decir que allí ftic 
efeondida i lo; que lolo pue-. 
de afirmarle por el efeclo de 
haverh encontrado en aquel 
litio. , ■ .. 

5 + • El documento es una 
hoja de pergamino elcrita en 
letra gothica donde le lee: 
Domnsts Sacaras Beneficiatus 
bajas alma Ecelefia Se^ovien- 
fis hiñe talit tmafjnem Beata 
Marta de rape fupra fontes, 
abi eral tn vía , & cum aiiis 
abfcond'u tn ifla EccUfia. Era 
DCC. LII. Ella' fecha fue el 
año de 7 i4*..y aunque puede 
recelarle no haver lido eícri- 
ta en aquel año la tal hoja, por 
caula de la voz Beneficiatusi 
con .todo eílb es texto muy 
antiguo : y en villa de que 
mas abajo lé divilában las dic- 
ciones M'tfera Hi/pania , le 
infiere que ello alude á la en- 
trada de los Moros; y que aun 
no fiendo eferito aquel docu- 
mento en el año de 714, po- 
demos reconocerle muy ccr- 
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cano , quando el dolor del 
Vtigo de los Barbaros cBaba 
muy reciente. 

• 5 5 Sabefe por aquí , que 
en el año de 7 14. (e hallaban 
ya fos Moros á la puerta » 6 
dentro de los Maros de Sego- 
via , como también íe contir- 
ma por lo que luego diremos' 
de S. Frutos : y alsi no debe’ 
tolerarfe el dicho de los que 
atrasaron la toma de Toledo 
al año de 7 19. Juntamente íc 
infiere, haver cftado la Ca- 
thedral antigua en la que es 
hoy Iglelia de S. Gil : pues fo- 
bre hallarfc alli la Santa Ima- 
gen , vemos que la exprefsion- 
del documento fiipone íer 
aquella la Santa Igldia : Hu- 
jus almd Ecciejtd: tu tfta Bcclt- 
fid. 

56 Rendido en fin el pue- 
blo á lo que no podia reiiftir, 
k dominaron los Moros por 
algún tiempo , fin afiblacion, 
m rigor efpecial mas que el 
de los tributos , fegun muef- 
tran los muchos monumentos 
de Chrifiiandad , y ‘falta de 
los Morifeos: pues como nou 
Colmenares , los pocos nom- 
bres Arábigos que conferva, 
no Tolo denotan fu corta 
manfion , fino que fe juzgan 
introducidos deípues de re- 
poblada la Ciudad , en cu- 
yo cionpo habitaban también 



Moros con los Chriftianos , j 
or cUb quedó el nombre del 
arrio de la Morería : tefti- 
monio de que lo demás era 
de los Chriftianos: y entonces 
íé usó el nombre de Almaza- 
ra , y el de el Azogueje , úni- 
cos veftigios de los Arabes. 

- 57 Él el mifino Siglo oc- 
tavo en que entraron los Mo- 
ros , y cerca del año 75a fijc- 
ron echados de alli por el 
Rey Catholico D. Alfonfb L 
que murió en el año de 757. 
Debele ella noticia al Chroni- 
cón de D. Alfonfb llLMonde 
leemos : Multa adver fu¡ Sa- 
racenos ¡tralla, gtftlt , atan* 
flurimas iCivitatet ah eit clim 
apprejfjf caepit : ¡d efl... Ah- 
lar» , SecoviatH &c. Fue cfto á 
los treinta y fiete años def- 
pues de la entrada de los Mo- 
ros , con poca diferencia •• y 
def^ eñe tiempo no confia 
que Segovia volviefle á poder 
de los infieles ^ fino ‘ que fe 
conícrvó habitada de Chrif^ 
tianos , como inferimos por 
los efeoos figuientes. 

ILDEREDO, OBISPO. 

Vivía ea eí año de 940. 

5 8 Primeramente , confia 
que en el Siglo X. fe mante- 
nia con Obifpo .* piies en cl 
año de 940. prcúdia en efia 

Ciu- 
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Ciudad un Prelado llamado, 
Jlderedo y íegun una Elcrimra, 
conlcrvada en León, y vida, 
por Fr. Athanaiio.de Lobera,. 
Monge de San Bernardo, el 
qual en la Hiftoria de León, 
fol. 363. (que es el cap. 7. de 
la Vida de San Atilano ) dice 
aísi : „ En el Atcliivo de la 
,,Iglcíia de .León he vifto. 
,, otra donación , otorgada 
• „ por llderedo , Obifpo de 
„ Segovia, al Obifpo de León , 
yy D. Gonza'o, y lus Mongos , 
,, de S.Claudio. Danle por ella 
,, una heredad fobic el rio 
„ Aratoy. Otorgóle el tnef- 
„ mo año , atrás referido. 
„ Eftá continuada de Dulci- 
„ dio Obifpo de Zamora. ,, 
59 Afsi Lobera. Efaño 
que deja referido , es el de 
9+0. efto es, la Era de 978., 
en la qual íégun el documen- 
to referido, confervaba Se- 
govia Obifpo, llamado á la fa^, 
zon Hderedc-.^.c^o no íblo fu-^ 
pone población de Chriftian-, 
dad, tino que venía continua- 
da la férie de Prelados , aun- 
que por la omifsion , que en, 
aquel tiempo rcynaba; Ibbre, 
billoriar los lücelTbs , ignora-^ 
rnos los nombres de ellos, co-^ 
mo de¡ otros Obifpqs y 6 por-; 
que li acafo elenbieton Ca-;^ 
talegos , 'fe han defapatecidp,^ 
Lo cierto es, que Iégun lp,di-' 
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cho de la pcrfeverancia , y li- 
bertad de la Ciudad , junto i 
con el egemplar de hallarfei 
con Obilpo en el Siglo X. no • 
tenemos tündamento para ne- 
gar aquel continuado honor, 
lino para darle por ihpuello » 
halla el año 1072. fegun lo 
que luego fe dirá. j 

Otro Obifpo coníla en. 
el año 1071 . llamado Muñí o, < 
que confirma la Eícritura, pu- 
blicada por Bcrganza,de aquel 
año : Munio Sf^ocenfis Eff. ' 
60 Otra prueba de que. 
Segovia fe mantuvo poblada, 
de Chriltianos , fe puede to-. 
nur de la conquifta de Ma- 
drid, que Colmenares y Mon-/ 
dejar atribuyen al valor de 
los Segovianos én tiempo deL 
Rey Don Ramiro U. ello es, ', 
cerca del año 93 3* por cuyo ■ 
tiempo refiere SampirOy y con 
el otros, que D, Ramiro des- 
truyó los muros de Madrid,, 
y haciendo grandes daños en 
día tierra., lé volvió en paz, 
á León. Gi/‘ Gontaiez en la, 
Hilloria de Madrid , cap. 6 . 
aplica las hazañas de los Se- 
govianos al Rcynado de Don, 
Alfonfo Vi-, Colinenaies cap, 
ti. 14-' dice, que leyendo, 
con atención quanto eílá ci- 
ento de Madrid, antiguo y 
moderno,np fe averigua (aun- 
que fe dice ) que el Rey Don. 

' ‘ 1 3 ' Alon- 
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Alonfb la ganaíTcde los Mo- 
ros. Aísi Colmenares; pero 
no tiene razón: pues á D. Al- 
fonlo el Sexto atribuyen la 
conquiíla de Madrid, el Obif- 
po de Oviedo D. Pelayo,(que 
era coetáneo) el Tudcnlc, y 
D. Rodrigo ; y aun cfte men- 
ciona el milhio Pueblo entre 
los que el Rey D. Fernando I. 
de Caíblla maltrató, quando 
vino contra el Rey Moro de 
Toledo : lo que prueba íér 
Madrid parte de lo que domi- 
naban los Arabes. En fuerza 
de efto es mucbo mas confor- 
me con la hiftoria , que def- 
pues de Don Ramiro II. vol- 
vió á poder de los Moros: 
D. Fernando I. íé retiró, ( á 
ílierza de dadivas) dejando á 
Madrid en lugecion de los 
Barbaros: pero D.AIfoníb VI. 
quando declaró la guerra con- 
tra Toledo, la conquiftó, an- 
tes de tomar á Toledo, en el 
año de 1085. íegun eícribe 
Gil González , que aplica i 
cite lance la acción de los Se- 
govianos, refiriéndola aí'si: 

61 „ Los S^ovianos fe- 

,, llevaron la gloria de aquella 
„ emprefla , y los demás que 
,j acudieron , fueron teftigos 
„ de fu valor , y vidoria. El 
„ cafo fucedió aísi. El Rey 
Don Aloníb VI. convocó 
,> todas fus gentes , para ga- 



„ nar á MADRIDcomo lu- 
,i gar de importancia : llcga- 
„ ron á la demanda,como vaf- 
„ fallos leales , el Concejo 
„ de Segovia, mas tarde que 
„ los demás, por íer el tiem- 
„ po invernizo , y eftár las 
., nieves muy altas. Al fin llc- 
„garon venciendo dificulta- 
des. Traian losdeSegovia 
„ por cabeza de lii gente dos 
„ valientes Capitanes, labios 
„ en la guerra y armas , Don 
„Diaz Sánchez de Quefada, 
„ y Don Fernán Garda de la 
„ Torre : llegaron á los Rea- 
„ les amigos: pidieron aloja- 
„ miento. El Rey indignado 
,, dellos , respondió, como 
„ eftimandolo en poco,íe alo- 
,j jaílén en Madrid. Entraron 
„ los de Segovia en Confe- 
„ jo , y acordaron de alojarle 
„ donde el Rey les ordenaba, 
„ emendando con la indufiria 
„ la caula de íli tardanza, aco- 
„ metiendo líh hecho que hi- 
„ cieílé á íü Patria , y gente 
„ immortal en las Hifíorias. 

„ Otro dia como llegaron, 
„ antes del amanecer efcala- 
„ ron la muralla ; ganaron la 
„ puerta, que hoy le llama 
, , de Guadalaxara ,y en tiem- 
„ po de los Arat^ puerta 
„ Albega. Sintió el enemigo 
„ el daño : aaidió á la defen- 
„ ü, de fu poflélsion y mu- 
• «ros; 
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,,’ros : mas la cofa pafsó con prc abierta en efta Corte por 
„ tanto esfuerzo , que relif- respeto de los Ciudadanos de 
„ tiendo los de Segovia á los Segovia. Colmenares dió es- 
,, Moros, abrieron la puerta, tampada la perspeftiva de la 
•„ dando entrada á las Vande- puerta que en tiempo de la 
„ ras amigas , que las planta- conquifta fe pufo en aquel li- 
„ ron á guifa de vencedores tio , reduciéndole á tres Ar- 
con júbilos de alegria en eos de febrica Tofeana, pues- 
„ omenages, y torres. Llegó to fobre el de en medio el Ef- 
„ el Rey : tomó la poflcfsion cudo del Puente de Segovia, 
con aclamaciones públicas (que fon fus Armas ) y (obre 
„ de vencedor y femofo , ha- los Arcos de los lados las El- 
ciendo immortal la fema de tatuaS de D. Fernán Garda , á 
„ la Ciudad de Segovia , que la derecha , y la de D. Día 
,, pulieron fus gentes losEÍ^ Sanz i la izquierda, efcritos 
„ cudos de las Armas defta afei fus nombres en las bafas 
„ Ciudad valerofa encima de colocadas fobre los Arcos; 

la puerta' de ’Guadalaxara, y encima del de en medio 
„ en memoria del beneficio PVERTA DE GUADALA- 
público que efta Villa reci- X ARA. Mantuvofe en efta 
pió de aquella Ciudad. Los conformidad el monumento 
„ dos Capitanes D. Diaz San- hafta el año de 1 542. en que 
>, chez de Quefada, y D. Fer- arruinándole parte de la puer- 
,, nan Garcia de la Torre, ga- ta , fue demolida, para enlan- 
•„ naron con el Rey tan gran- char la calle : y hoy es una 
„ de crédito , que los dió fu plazuela entre la Calle mayor^ 
„ privanza en premio de fu y la de la Platería , donde fin 
„ valor , y titulo de Homes embargo de ftltar los Arcos 
ricos , que en aquel Siglo y la puerta , fe mantiene el 
era la fuprema honra ; y á nombre de Puerta de Guada- 
„ la Ciudad de Segovia mer- laxara. 

,, cedes y privilegios, honran- 62 En vifta de haveríe 
, do en ella la virtud y fortu- mantenido mas de quatro Si- 
na de fus hijos. Hafta aqui glos aquellos Arcos , parece 
Gil González : y de hecho es fe autoriza _ el concepto de 
voz común , que la puerta de que la hazaña, y conquifta de 
la Almudena (llamada vulgar- los Segovianos fue en tiem- 
mente de la Vega) cfti fiem- po de Don Alfonfo VI. pues 

F 4 del 
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dcfde entonces confta haver- 
lé mantenido Madrid en do- 
minio de los Reyes Catholi- 
cos , y no antes. Por tanto, 
'lin iníiftir en reducir la ac- 
ción al tiempo de D. Ramiro 
-II. confta la permanencia de 
Segovia, no Iblo por lo dicho 
de lü Obifpo en el Siglo X. 

. fino por lo que refiere Luis 

- Marmol en la íegunda parte 
de la Hiftoria de Africa lib.a. 
cap. 3 o. donde hablando del 
año 1072. dice , que por en- 

. ronces Ali Maimón , Rey de 
. Toledo , rompiendo las tre- 
guas que tenia con el Rey 
D. Sancho de Caftilla , cercó 

- Ja Ciudad de Segovia , y dan- 
doí'ele á partido la deftruyó y 

• aftbió. Efta aiíolacion no fue 
toral, como prueba el Aque- 
duclo , y los Templos aitti- 
guos: pero prueba que la caii- 
.iáiía gran daño , á lo menos 
en los Muros , para que no 
jjudielle cauí'ar mas reliften- 
cía. Y delde aquel tiaaipo 
parece que eftuvo dcljxjblada 
•Segovia , retirados lus veci- 
nos á las alperezas, aunque 
luego volvieron, ü es verdad 
lo apuntado, de que en el 
año de 1083. concurrieron 
los Segovianos á la conquifta 
de Madrid. 

63 En los Anales prime- 
ros Toledanos fe lee , que U 
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Cía Jad de Segozda fue michos 
tiempos yerma , t defpues po- 
hlarorJa. Era MCXXVL Efta 
.Era fue el año de 1088. pero 
no le debe entender, que an- 
tes elluvielle totalmente de- 
sierta la Ciudad i fino preci- 
.famente, que no tenia tanto 
luftre , efplcndor , y vecindad 
como en lo antiguo ; á cuyo 
, fin / dclpues de conquiftada 
Toledo relblvió el Rey Don 
• Altbníb VI. repoblar á Sego- 
via , como en efedo le hizo, 
fegun clcriben el Obifpo de 
, Oviedo Don Pelayo,, el Tu- 
^denl'c , y los Anales citados. 
.Añade Sar.de val (en el libro 
. de los cinco Reyes) que el 
Rey D. Alfonfo Vl.encomcn- 
dó la población de efta Ciu- 
-dad , y las de Abila , y Sala- 
manca , al Conde D. Ramón, 
Caballero iluftriísimo de la 
Caía de Borgoña , y deudo 
’ muy cercano de la Reyna Do- 
ña Conftanza , como expresa 
fobre el año 1088. 

(/ 64 En todo el tiempo in- 
termedio en que Segovia eí- 
tuvo deteriorada , parece que 
caree jó de Obilpo } íegun fe 
infiere , no tanto de la fólta 
de noticia, quanto por decir- 
fe primer Prelado el que íe 
ulb alli delpues de la repo- 
lacion. Aísi fe lee en la Bula 
de Califto U. que pone Col- 

mc- 



• Digitircdt>v‘lTob<?U' 




£)f la íghfia 

mcnares en la pag. no. y en 
los Anales primeros Toleda- 
nos Ibbre la Era MCLVIII. 
que fue el año de i izo. don- 
de fe dice , que en aquella 
Era , dia de la Converlion de 
San Pablo , ordenaron en Se^oy 
vid i D. Pedro., el primer Oh¡f-r 
po que y fue. Aquel dia 25. de 
Enero del 1120. fue ptoprio 
para Conlágracion , por ha- 
ver íido Domingo, Gyclo So- 
Jar 9. letra Dominical D- C. 
En el Concilio de Oviedo dd 
año 1115. que Agnirre pone 
en fu tomo 3. pag. 32 7. firma 
Pedro' , Oúil'po Segovienlc. 
Peto tengo por mejor el, rc- 
curfo de que la firma no fue 
en el 1115. fino delpnes de 

1120. en que todavia no era 
Obiípo el confirmante Obií- 
po de Abila Don Sancho, que 
no empezó hafta el año de 

1121. co!no confia por la Hil- 
toria Compofielana: y lo mif- 
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mo fneedió con Don Pedro, 
que no empezó halla el 1 1 20. 
Y en aquel año confirmó la 
eícritura publicada en el to- 
mo 16. 

65 Aun antes del 1115* 
le halla mencionado el Obifi- 
po de Segovia en un doar- 
mento alegado por Monde- 
jar tom.i. dilfi 2. cap.3. n.V. 
Colmenares le reconoce tam- 
bién como uno de los que 
afsiftieron al Concilio Latc- 
ranenfe del año 1 1 12. lo que 
no puede aprobarle , pues 
confia por el mifmo Con- 
cilio ■ , que no afsifiió nin- 
gún Elbañol , lino Iblo dos 
Tranfalpinos, que fueron G^- 
la Leonenlé , Legado del Bi- 
turiceníe , y Guido Viennenfe. 
Pero de ello le tratará al 
empezar el efiado moderno, 
que debe tener lü principio 
por Pedro , primer Obifpo 
Scgovieníc. , 



CAPITULO ULTIMO. . 

SANTOS DE SEGOVIA. 

íDe San frutos y Confejfory y de fus dos hermanos. 



69 T A Ciudad de Sego- 
M . vía tiene la dicha 
de haver dado al Ciclo un 
Ciudadano fuyo , llamado 
Erutos , con otros dos Her- 



manos, Valentín , y Engracia. 
El tiempo en que murieron 
file el mas turbulento de 
quantos ha vifto Eípaña, pues 
me immediato á la entrada 

de 



Digiii.:ed by Google 




90 E/pana Sagrada 

de los Moros : y aquella tur- 
bación tan prolongada oca- 
lionó que hayan llegado po- 
cas noticias de Tus vidas á 
la pofteridad , y que tampo- 
co le hayan introducido lüs 
nombres en el Martyrologio: 
por tanto nos debemos arre- 
glar á lo que confta por los 
Manulcritos de ella lglelia,de 
donde cílá lacado lo que in- 
cluye el Olido, aprobado por 
la Santa Sede delde el año 
i6o9. con relación hecha por 
el Cardenal Belarmino, y am- 
pliado á toda Eipaña deíde el 
1729- Tegun el qual refulta lo 
íiguiente. 

• 67 Reynando en Eipaña 
Chindafvinto , y prclidicndo 
en la Provincia Carthaginen- 
fe Eugenio II. Metropolitano 
de Toledo , y en Segovia el 
Obifpo Anlcrico, nació en ci- 
ta Ciudad el bienaventurado 
Sa n Frutos en el año de 642. 
como le prueba en vifta de 
haver palTado á mejor vida de 
edad de íétenta y tres años 
■en el de fetecientos y quince, 
íegun propone firmemente íii 
Oficio. Sils Padres fueron ri- 
cos , pues quando Frutos íc 
retiró al defierto, repartió en- 
tre los pobres todo fu Patri- 
monio , que era muy copio- 
íb. Tuvo otros dos herma- 
nos, llamados Valentín, y Eti- 
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gracia ; todos lós quales vi- 
vían fanramente en la Ciu- 
dad: pero defeando Frutos 
mas retiro, no folo por darle 
todo á Dios en la Ibledad,' 
lino por no mezclarle en los 
defordenes , que defde los úl- 
timos Reyes de los Godos fe 
fueron introduciendo en los 
Pueblos por medio de una 
vida licencióla, detemiinóabf- 
traerfe totalmente del mun- 
do : y para no dejar á los her- 
manos en el ricfgo , los per- 
fuadió al milhio fin , convi- 
niendo hermanablemente to- 
dos tres en repartir á los po- 
bres toda íii hacienda , (que 
era mucha ) para allégurar 
otra mayor , y volar mas Ib 
geramente acia los Cielos. 

68 El fitio que efeogieron 
para thcatro de liis trium- 
phos fue un defierto alperiP 
fimo, que diña diez leguas de 
Segovia ácia el Norte, á ori- 
llas del Rio Duraton , cera 
del Convento de Religiolbs 
Franciícanos, llamado Nuef- 
tra Señora de la Hoz , por 
caula de una vuelta que toma 
alli el rio en Icmejanza de 
Hoz. A poco efpacio empie- 
zan ^encumbrarle las peñas 
con notable afpcreza, y fonni- 
dable afpefto : pero los que 
huían del mundo tuvieron 
por mejor habitación la que 

tan- 
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tanto mas re acercaba al Cie- 
lo , quanto mas fe retiraba de 
la tierra. Aqui fabricaron los 
hennanos una Emiita para 
Engracia , donde el Rilco cni- 

Í )ieza á defcollarfe : Valentin 
brmó la íúya en nn collado: 
y Frutos , conao mas adelan- 
tado en la virtud, tcunó para 
sí la cumbre , lirviendo de 
centinela en aquella campa- 
ña cfpiritual. De efte modo 
léñala liis alojamientos Col- 
menares en el cap. lo. 3. 
donde añade , que en aquella 
eminencia le mantiene una 
fuente, llamada de San Fru- 
tos , por fer pcrfuaíion co- 
mún , que el Santo la hizo 
btotat milagrofamente. 

69 La vida, y la peniten- 
cia que hicieron en aquel De- 
/ierto , parece que el mifmo 
Delie rto la publica : pues to- 
I do era rigor aun á la vida j fin 
' que ningún ’ léntido mvitílé 
‘ aun los ddleytcs que fon lici- 
* tos : el ayuno continuo : la 
^ vigilia inceflkite^ el fueño li- 
? mitado : el lecho eran las pe- 
1 ñas : el vellido , filicio r el ali- 
' mentó yervas s <la bebida* 
’ mezclada con las • lagrimas: 

' ningún trato, ni manoria del 
mundo : toda la converíácion 
y atención en ios Cielos. De 
cfte modo anidando como' 
Aguilas en k> mas alto de las 



penas, miraban perpetuamen- 
te acia la región de la luz, 
orando al Sol de Juílicia, para 
que deílerraílé las fombras, 
que tanto obfcurecian la tier- 
ra. Oraban, no folamente por 
si, fino por los pecados de los 
hombres r.pero prevalecien- 
do la maldad de los que ate- 
foraron las iras del Señor, 
permitió, fu juílicia que diefle 
cíla Región en manos de los 
Saracenos r y huyendo algu- 
nos del rigor de aquel ímpe- 
tu , quando ya no era vi¿lo- 
riofa la fiiga ( como lo fue la 
de Frutos ) 1 íc refugiaron á las 
aíperezas donde vivían ios 
tres Santos Hermanos. 

70 Apoderados ya los 
Moros de todo aquel contor- 
no , y llegando haíla el fitio 
donde los Chriílianos fe juz- 
gaban feguros, por dlár bajo 
la protección de Fmtos , qni- 
fo Dios manifeílar fu poder 
por medio de un fingular pro- 
digio .* pues cierto dia en que 
los enemigos íc acercaron ar- 
mados ácia la habitación del 
Santo , con animo de quitarle 
la vida, (por quanto con zclo 
íüperior Ies havia procurado 
diíluadir de las fuperfticiones 
y ceguedad del Mahometii- 
mo) lalicndolcs Frutos al en- 
cuentro , defeofo de padecer 
martyrio , pero tanabicn de 

fal- 
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falvar la vida de todos los 
Chriftianos que vivían por 
aquella parte , hizo’ , fcguu 
cícribe Colmenares , una ra- 
ya en la peña con el báculo, 
intimándoles en nombre del 
6’eaor, que no paílallen de 
alli ; y aJ punto , con admira- 
ción de todos aprobó el Cie- 
lo lU jjropuefta, haciendo que 
la pena le rompicllé auilagco- 
lámentetcon una cortadura 
profunda, que lé abrió en me- 
dio de.lqs. Chriftianos y de 
Jos Moros , fin que eftos pu- 
dicilen paliara la otra parte. 
Confia la maravilla , no folo 

f >or los documentos de aque- 
la Iglclia , lino por teftimo- 
nio ocular del miíino rompi- 
miento de la pena que halla 
hoy lé mantiene dividida , y 
perpetuada la acción con el 
nombre actual de ícr llamada 
La cuíhiHada de SanFruto». 

7 1 ' De efte modo le. liizo 
mas famoló el nombre del 
Santo , amable para los Chrií*. 
tianos , y formidable para los 
Saracenos. Creciendo en fin 
en la yirtudi," y. llegando, al, 
grado en que Dios tenia preri 
dcflinados llis méritos , paisó¡ 
al premio de ílis trabajos en 
el dia 25. de Octubre del año 
de Ictecientosy quince , fien-, 
do de edad delctenta ^y tres 
años 1 >' acrcdicaiido d Qelo 



íu trmrito feliz con algunos 
milagros , obrados en los que 
fe vaJierou de lii nombre , co- 
mo íé puede vér en el libro de 
fu vida , derito por Fr. Juan 
de Onf't ,dd Orden de S.Gc- 
ronymo }, y cu otro de Loren- 
zo Calvete, 

72 Muerto el Santo , en- 
terraron fu cuerpo los her- 
manos en el hueco de una pa- 
red de la mifma Ermita en 
que vivió ; y ellos fe retiraron 
á otra, junto á Caval'ar , pue- 
blo íito á cinco leguas de Sc- 
govia entre Norte y Oriente, 
donde finalmente fiieron mar- 
tyrizados y degollados por 
los Moros, íégun efenbe Mon- 
dejattom. i. D'iífett. i.eap.^ 
num. ult. De ellos Santos no 
íc halla noticia mas indivi- 
dual , que la incluida en la vi- 
da de S. Frutos , y lo que por 
tradición ha llegado á nuef-, 
tros tiempos, refiriendoíc que, 
fueron Martyres, y que los. 
Moros arrojaron fus cabezas 
en una Fuente , que hoy lla- 
man Fuente , _teílimo- 
niado y perpetuado efte lü- 
ceUó con la practica- de quCi 
cu tollas las publicas, neceísi- 
dades fe valen aquellos pue- 
blos de Cavallar y fu comarca 
de la inteiocirion de ellos dos 
Santos , llevando liis Cabezas, 
en pcocefsion halla la fuente. 
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Santa í y certifica Colmena- 
res, que haviendo concurri- 
do á eftas Rogativas, vió ma- 
ravillofos efedos de. lluvias 
concedidas por el Cielo en 
honra de los Santos inter- 
puefios por Mediadores , en 
Nailon de conftelacion muy 
contraria. 

73 Martyrizados los San- 
tos fe quedaron los de Cava- 
llar con las Cabezas , y lleva- 
ron los Cuerpos á la Ermita 
donde eftaba el de S. Frutos, 
colocando los tres hermanos 
en un mifino ícpulcro , don- 
de íé mantuvieron intados 
por algunos Siglos. Y en 
prueba de la-identidad de las 
Cabezas de S. Valentin y San- 
ta Engracia , hay no Iblo la 
firme pcríualion de aquellos 
pueblos , lino el vér que á fus 
Cuerpos les faltan las Cabe- 
zas: Un que á eftas fe las haya 
atribuido nunca otros Cuer- 
pos i ni á los de San Valentin 
y Santa Engracia, otras Cabe- 
zas. 

74 En quanto i que fiie- 
xon Martyres, fe halla una 
Bula del Papa Sixto Quarto, 
dada en el año de 1476. á fa- 
vor del Priorato de S. Frutos, 
donde íc conferva original, 
y la eftamparon Yepes {en fu 
tomo 6. fot. 479- ¿ ) , Y Colme- 
nares pag.76. en la qual da el 
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Papa á San Frutos el titulo 
de Confellor , y á San Va- 
lentin y Santa Engracia el de 
Martyres: Cupkntes igUur , ut 
BccUjia Monafterü S. Fruéiiy 
frope opp'tdum de Sepuiveda, 
orams S. BenediHi , per Prio^ 
remfoliti gubernari ^ Segovieu-. 
fis Óúrcefis , ¡n qua yficut acce- 
pimus , ejufdem S. Fruffi Com- 
fejforu , ac S. Valeutinl , & 
San£Í* EngratU Martyrum, 
corpora recóndita funt , &c. 
De eftc modo informaron al 
Papa en el Siglo quince ; lin 
que tengamos fundamento 
para lo contrario ; por lo que 
dejamos en fii ílierza la tradi- 
. don de aquellos Pueblos. 

75 Delde el Siglo odavo 
(en que paíTaron á mejor vida 
los tres Santos hermanos) íc 
coníérvaron fus Cuerpos en la 
Ermita de San Frutos , fiendo 
asylo y confuelo de los Fie- 
les de todo aquel contorno. 
Llegó en fin el Siglo once en 
que fe fue aílegurando y po- 
blando de Chriftianos lo que 
hay junto á los Puertos : y 
como cada dia crecieífe el cu^ 
to de los Santos , deíéando el 
Rey Don Alfoníó VI. aflegu- 
rarle mas , aplicó efta cafa de 
San Frutos al Monaftenp de 
S. Sebaftian de Silos, (que hoy 
llamamos Santo Vemingo de 
Silos) formandofe para ello 

‘ ima 
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una Efcritiira en el año de mil 
y fetcnta y Icis , como refie- 
re Yepes en el como 6. Ibbrc 
el miímo año, cap. i. Era en- 
tonces Abad de Silos Don 
Fortunro , íliceíTor de Santo 
Domingo Silenfc , que havia 
fallecido mvry poco antes , y 
det'eando D. Forciinio iliiftrat 
la Cala de los Santos , edificó 
en el müino litio una nueva 
Iglclia, trasladando los Sagra- 
dos Cuerpos á lugar mas ho- 
norífico , pero dejando puef- 
ta una Infcripcion en aquel 



donde fe havian coníérvado. 

76 Concluyóle aquella 
Iglelía en el año de mil y 
ciento : y el Abad íblicitó que 
el primer Arzobifpo de Tole- 
do , Don Bernardo , la conía- 
graíle , como efectivamente 
conl iguió , y perpetuó la me- 
moria , poniendo á la puerta 
la Infcripcion que alegan Ye- 
pes , y Colmenares , aunque 
ninguno la dá con la letra y 
renglones en que íé pufo, fino 
acomodada á lüs planas en 
cita forma: 



Hace eft Domus Domini in hono» 
rem SanAi. Fru(5li aedificata 
ab Abbate Fórtunio , ex San(5ti 
Sebaftiani- Silcníís religione , & 
, . in hoc Coenobio dominante , ab Ar- 
chiepifeopo Bernardo, Sedis Tole- 
tánse v.dcdicata , fub Era milleíí- 
■ ' ma ccnteflma' ’trigcfima’ oétava; 
V . & anno millefimo centefuno , cft 

fabricara. ‘ ¡ • ' 



Tiene algunas cofas notables 
efte documento, viendoíé con- 
Icrvado el ufo antiguo de 
Monge , 6 Abad , de tal Mo- 
nafteno , y la reducción de la 
Era Elpañoia á los años de 



Chrifto por medio de la‘ reba- 
ja del numero jS. pero prin- 
cipalmente la tradición conl- 
tantc , en que fe tenia aque- 
lla Cafa por propria de San 
Frutos , al fin del Siglo once,- 

ea 
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en que fe tabricó la nueva 
Iglelia. 

77 Reftaurado ya el ef- 
plendor de Segovia , no folo 
en quanto á .lo material de 
fus Muros , Cathedral , y ve- 
cindad , fino en quanto al 
luftie de fu Dignidad Ponriti- 
cia , folo parece la faltaba la 
prelencia de fus ínclitos Ciu- 
fladanos , que lo eran ya de la 
Corte Celcftial. Para cito em- 
peiaron á rogar al Monafte- 
rio de Santo Domingo de Si- 
los (á quien tocaba el Priora- 
to dé S. Frutos) que les con- 
cediefl'en los Cuerpos de fus 
Hijos , para honrarlos como á 
Padres y Patronos. Los Moiir 
ges , que eítimaban digna- 
mente el Theíbro que Dios 
Jes havia participado , fe re- 
íiílieron á dar lo que juila- 
mente querian para si : pero 
en fin mediando el Arzobiipo 
de Toledo Don Bernardo, y 
conociendo los Monges Iq ra- 
zonable que era la petición 
de la Iglelia y Ciudad de Se- 
govia , refolvieron que ie par- 
tieife el Theforo ; como fe 
hizo en el año de mil ciento 
' y veinte y cinco, (fegun Col- 
menares , y Mondejar) y el 
mifmo Abad Süenié Don For- 
tunio perpetuó el hecho en el 
Epitaphio que pufo fobre el 
litio donde halla fu tiempd fe 



de SegoVta. q 5 

havian confervado los Santos 
Cuerpos , diciendo que de 
aquel antiguo lugar los havia 
trasladado á otro litio, y que 
una buena parte fe llevó para 
la Iglelia de Segovia , como 
eícribe Yepes en el tomo 6. 
de lus Chronicas , fol. 321. 

78 Pelde entonces , y no 
antes, gozó Segovia de las 
Reliquias de fus gloriofos San- 
tos , que luego tueron decla- 
rados , y recibidos por Patro- 
nos. Pero tanto los quificron 
guardar , que le llegó á per- 
der la memoria del fitio de- 
terminado donde ellaban , la- 
biendofe únicamente que le 
confervaban en la Cathedrál. 
Hecho Obifpo de allí D. Juan 
Arias de Ai ila , natural de la 
Ciudad , (que entró en ella 
como tal en zi. de Mayo del 
año 1461.) fe aplicó con zclo 
de la Patria, y de- fu Iglelia, 
á defeubrir el theforo efeon- 
dido : y publicados ayunos y 
rogativas , quilo Dios condcl- 
cender al buen defeo, por me- 
dio de uno de los Artificcs, 
que cerrados con el Obilpp 
y algunas Dignidades y Pre- 
bendados en ía Iglelia, y dan- 
do golpes en diverfas partes, 
percibió hueco en el Altar 
de Santiago , y metiendo la 
mano por la rotura que abrió, 
empezó á dar voces diciendo, 

que 
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que fe le abrafaba la mano. 
(Concurrieron todos aílufta- 
dos : pero el efeélo fue de go- 
zo: pues no Tolo íácó la mano 
lana de un dedo que antece- 
dentemente tenia ün movi- 
miento, lino que todo elTem- 
plo íc llenó de fragrancia ex- 
traordinaria, que falia del hue- 
co : y manifeftado todo con 
íemejantes prodigios , frieron 
defeubiertas las Reliquias de 
los Santos , con mil gracias 
al Cielo , que delde entonces 
obró tantas maravillas en los 
que acudieron á la protec- 
ción de ellos Santos , que en 
el año de 1466. le hizo infor- 
mación de los muchos mila- 
gros que hizo Dios en los que 
íe valieron de la devoción de 
ellas Tantas Reliquias : y di- 
cha información fe guarda ori- 
ginal y autorizada en el Ar- 
• chivo de la Cathedral , como 
tellifica Colmenares: íegun lo 
' qual le prueba que elle des- 
cubrimiento fue entre el año 
de 1461. yelde 1466. en el 
diazi. de Noviembre, en el 
' qual lé tezó de la invención 



de las Santas Reliquias , con 
titulo de Traílac'ton de S. Fru- 
to/ i cuyo Oficio le ingirió en 
el Breviario de Segovia im- 
preíTo en el año de 1527. dan- 
do al delcubrimiento aquel 
titulo , por haverle trasladado 
la porción de los Cuerpos deS> 
de la Capilla donde eílaban al 
Altar Mayor , mientras le la- 
braba Chilla con advoca- 
ción de San Frutos , delde la 
qual finalmente íé colocaron 
en la nueva Cathedral en el 
año de 1 5 5 s. Y por quanto la 
Capilla en que noy lé hallan 
las Sagradas Reliquias no tie- 
ne la mntuolidad que corres- 
ponde á los Santos Patronos, 
fe movió el Señor Obiípo en 
nueílros tiempos á edificar 
una tan magnifica , que pu- 
diera ícr envidiada de las mas 
iníignes Cathedrales : pero 
errando la Obra el Arquitec- 
to, íé arruinó doloroíámentc 
en nueílros dias. 

Ello es lo que en orden al 
ellado antiguo de Segovia ha- 
llamos mas notable. El mo- 
derno empezará á íii tiempo. 
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TRATADO XXIII. 

DE LA IGLESIA • i 



DE SEGOBRIGA. 

' r . , 

CAPITULO PRIMERO. 



©f la fitmám^y de algunas excelencias de la Ciudad. 

I 



■^.gobriga empie- 
za á publicar fu 
antigüedad deí- 
de que í'e oye d 
nombre : pues la 
. voz es una 
de lis particulares de la len- 




gua antigua El'pañola , co- 
mo vemos por otros pue- 
blos cuyo origen fe ignora, 
V. g. Arcobriga , Lacobriga^ 
Kertobriga y liendo Sego- 
briga de la mifma compoUr 
cion, le infiere 1er de los pue- 
blos primitivos. 

: 2 Lo miíino conlVa por la 
excelencia de haver lido eíVa 
Ciudad la Capital de los Cel- 
tiberos , como refiere Plinio 
lib.3. cap. 3. Captttcjue Cehibe- 
rtit Se^oí)i^enfes\ por loque 
deducimos » que la fundaron 
los Celtas y quando.le mezt 
.. TtmyUI. 



ciaron con los Iheret y (de 
cuya mezcla provino el nom- 
bre de Celtiberos ) 6 la el- 
cogieron y ampliaron con el 
tiempo , para que fucile Ca- 
beza de ellos Pueblos. (. r. .. 

3 La mayor dificultad c» 
íeñ.vJar el litio donde eílu- 
vo ; pues unos la reducen i 
Segorbe en el Reyno de Va- 
lencia : y otros aaa por lii- 
pudto que ¡ no. tuyo tal li- 
tio y¡ como eferibió Zurita Hk. 
z..cap. xp. y Ub. 'ó. cap. y 6. 
y Morales Hb. iz. fi!. 96. A 
a quienes han Icguido mu- 
chos de los modernos petó 
como en colas tan remotas, 
no lé puede decidir fin ale- 
gar documentos antiguos, me 
parece que ncccfsitan exhi- 
birlos de nuevo Ios quc ;afirá 
man no convenirla Segorbe lá 
Cj li- 



Digitized by Google 



98 



Ef¡>aña Sagrada. 

fituacion de Segobriga ; pues • 
lo alegado hafta hoy, no con- 
vence el intento. 

4 Fundan fe en que Sego- 
briga era Ciudad de la Celci- 
bena , como es indubitable; 
y añaden , que Segorbe no 
tocaba á los Celtiberos , fino 
á los Ederanos ; y fi cfto lo 
probaran con tdlimonios an- 
tiguos, debieran 1er leguidos; 
ero yo no encuentro pale- 
as para ello : y para obligar 
á que las den , niego , que la 
Celtiberia no llegaíle hafta 
Segorbe. Lo que labenios es, 
que la Celtiberia era Región 
muy dilatada , y que por el 
Oriente confinaba con la Ede- 
tani.i,como refiere Ftolonieo: 
liendo pues Segorbe confin 
entre los Edetanos y Celtibe- 
ros, es neceilario probar la 
repugnancia de que eftos cfr 
cogicilen aquel litio para lü 
Capital : lo que ferá dificil de 
moftrar : puesi a falta de. tex- 
tos urge la congruencia, de 
que los Celtiberos , como te- 
nían fuelo poco fértil , (légun 
eí'cribc Eftrabón p.ig. i6z. de 
la Edición de Cafanbon) era 
natural que procurallcn po- 
ner la Capital en un territorio 
mas fecundo , acercándole 
quanto pndicflen á la codicia- 
ble región de los Edetanos. 
Ni obfta que aquella lltua- 



Trat.i^. Cap.i. 

cion fiieíTe extremo de la Cel- 
tiberia, remoto del mayor nu- 
mero de liis Ciudades ; pues 
vemos que Tarragona, y Car- 
thagena eran Capitales de fus 
dilatadifsimas Provincias , no 
obftante que eft iban en un 
ángulo 5 porque Ce miraba á la 
excelencia y dignidad de las 
Ciudades , no al centro de las 
Provincias , o Regiones. 

5 Tampoco debe remo- 
verle Segobriga del litio de 
Segorbe , por el precifo texto 
de Ptolomeo : pues ya vimos 
en el tomo 5 . que no eftuvo 
bien informado de eftas par- 
tes. Fuera de que la gradua- 
ción en que la pone , no dis- 
crepa tanto de Segorbe , co- 
mo la que feñala en otras 
Ciudades : pues la coloca al 
Oriente de Valeria con diftan- 
cia de un grado : y realmente 
Segorbe cae al Oriente de 
V alera , uita dentro del grado 
17. de longitud , y otra den- 
tro del 18. fegun veris en el 
Mapa de Efpaña ÁcNelin^j 
en el de Medrano , que aun- 
que gradúa de otro modo los 
números , pone á las dos Ciu-» 
dades de Cuenca (junto á 
quien eftá Valer a ) y la de Se- 
gorbe , entre los grados 16. y 
1 7. y afsi Ptolomeo , que en 
otros Pueblos erró mueno, lé- 
ñalo a Segobriga en una di- 
^ • men- 
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mendoa que conviene á Se- pero ya no. debemos deferir á 
gorbe. lo que no le halle autorizado 

- 6 De aqui fe infíere , no con texto MS., 6 iuipreúo del 
havcrfe informado bien Ce- milmo Ptolomeo , pelando la 
lario > quando en el iib. 2. autoridad legun lo dicho en 
cap. I. fcc. 3. n. 83. dijo , que el Tomo 5. , , . 

fegun Ptolomeo no dilbba 7 Por Eftrabón tampoco 
mucho Segobriga de Numan- fe deduce nada en contra: 
cia ; como eferibió también pues Iblo dice, que Segohriga^ 
Vaillant en las palabras que y BUhilis Ion Ciudades de la 
íc ciarán defpucs , añadiendo Celtiberia, en cuyo territo- 
-uno y otro la cita de Eftra- rio fue la guerra de Metello 
bón. Pero que Ptolomeo no y Sertorio: Cehiherorum pmtb 
fe debe alegar para tal cola, funt Segcl» iga , & Bi/li- 

xronífa por lüs Tablas , exhi- lis : arca quas Meíellus & Ser- 
bidas en el Tomo 3. donde torius hellum gejj'erum. Ella es 
vemos que no folo pone á la única mención que hizo de 
Numancia , y á Segobriga en . Segobriga : pero no lolo no 
diftintas Regiones, lino que las repugna ello á Segorbe , lino 
fepára en mas. de dos grados que la favorece , labiendoíe 
de latitud , y uno de longi- pot Floro Hk 3. cap. 22. que 
rud: y aunque quieras rebajar Sertoiio anduvo por el Rey- 
Ja latitud de Numancia, (lo no de Valencia , y que peleó 
que no adoptaremos , mien- con Pompeyo junto á Lauto y 
tras no fe de texto) con todo Suero : pues aunque le dilpu- 
cílb quedan muy íepafadas; te , íi Lauro , 6 Laurona , es 
pues Numancia debe fobre- Liria , ó L ruriu ; ambas caen 
pujar en minutos al grado 42. junto :xl fúcar: y por tanto no 
de latitud en que Ptolomeo contradice á Segorbe el que 
colocó á Uteama : y en elta reduce alli la guerra de Set- 

E recilá fupoíicion , no íe de- torio , pues Segorbe no difta 
c decir que puHede á una cinco leguas cabales de Lina: 
funto á otra , pues diñan en y aunque diñára mucho mas, 
un grado de larirud , y dos de fe pudiera acomodar al dicho 
longitud. Lo contrario eftri- del que pone en el territorio 
va , en havcrfe fiado los Au- de Bilbilis , lo que palsó en 
tores modernos de Tablas Valencia junto al Jucar: y afsi 
Fcoicmaycas mal formadas: por Eftrabón no le prueba, 

G z que 
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que Segobriga no ’ flieílc la 
‘que hoy Segorbe’: y no ha- 
Viendo otros Geographos an- 
tiguos qiui hablen de la íitua- 
cion de tal Ciudad , parece no 
debieron los modernos dar 
‘por cierto que Segorbe no es 
Ja antigua Segobriga. 

. « En prueba de que fon 

una milina, lirve , lo i. el 
nombre: pues aunque cfto por 
• sí íbio no baftára , lo esfuer- 
za la calidad de la voz , que 
es de las antiguas i y tan irre- 
gular , que no íhbcmos fliellc 
común á otro pueblo : y alsi 



hallando el > nombre , donde 
no repugna que eftuvielle la 
Ciudad , podemos' fcntcn- 
ciar á fu favor. Lo z. y lo 
mas urgente es , que en Se- 
gorbe le mantuvo una Inf- 
cripcion geograplaica •, don- 
de le exprelsó , que los Sc- 
gobrigcnles havian erigido Ef- 
tatua por publico decreto 
de la Patria , y con dinero 
publico , á Lucio Emilio , hi- 
jo de Lucio , de la tribu Ga- 
lería , Flamen de Roma , y de 
los Divos Auguftos f en ella 
forma: 



L. AEMIL. L. F. GAL’ 
FLAM. ROM. ET DIVOI^ 
’AVGG. STATVAM AER 
E PVB. PATRIAE DECR^ 
E PVB. ETIAM PECVN 
■ SEGOBRIGENS. EREXERE 



Ffta bafa de la . mencionada 
-Eftatua de bronce , parece 
: que , como otras muchas , le 
;ha conlümido en alguna nue- 
va fabrica: pero.teílilica El- 
(Colano,//L 8. rá/>. ig. que la 
• vieron por fus ojos Don Fran- 
cilco Lanfol , y el Bachiller 
Molina , que la traen en liis 
libros de las piedras de £ípa- 



ña. Grutero la pone tambicii 
en el tomo i. part. z. pag, 
ceexx. tomándola de las me- 
morias de Scoto , y reducién- 
dola á Segobriga. Hilando 
pues en Segorbe , es prueba, 
c^ue Segobriga y Segorbe Ion 
una milhia cola: pues aunque 
también en Tarragona le pu- 
lieron otras Memorias íeme- 

jan-’ 
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/antes , es clara la diferencia: 
porque en Tarragona , como 
Capital de la Elpaña Citerior, 
deleaba cada pueblo perpe- 
tuar la faiiu de los Varones 
iluftres de íii Patria , que ha- 
vian fallecido en, tal Marriz: 
pero en Segorbe no havia mas 
indudivo , que el ícr efte el li- 
tio de Segobriga. 

9 Ella Ini'cripcion . íalió 
con algunos yerros en los 
Autores : pies G rutero pulo 
GALLO donde los demás 
GAL. y EXERCERE en lu- 
gar de EREXERE. Eícolano 
omitió el quarto renglón. Dia- 
go , fol. 138. eftampó AVG. 
donde los otros' AVGG. y 
aí'si lo mas corredo es lo 'que- 
va aqui. Peto conviniendo to- 
dos en el nombre de los Sego- 
bngenfes ( con la material di- 
ferencia de eferibir Se^clri- 
cenfís) y en poncila en Segor- 
be , Ce infiere íét cfta la Sego- 
briga antigua. 

10 Todo ello fe confirma 
con el Irccho de mantcnerfe 
Segorbe con el honor de Si- 
lla , y titulo de Obifpado Sc- 
gobrigenfe , dcldc antes de 
1 er conquiftada de los Mo- 
ros : pues no íblo tiene á fu 
favor la poílcfsion, lino las 
ícntencias que antiguamente 
ganó en pleytos lúfcitados Ib- 
bre el pinto , fegun fe expli- 
. TomoVIlL 



cari: y mientras hay pofléí^. 
íion de algún honor, no pode-, 
mos negarle á las Iglcfias , m- 
terin que no íé convenza lo 
contrario. En Segorbe no Tolo 
no fe prueba , que no lea lo 
mifmo que Segobrigajlino que 
parecen mas urgentes las ra- 
zones que mueftran íii identi- 
dad ; por el veíligio del nom- 
bre; por la marcación de Pto- 
lomeo; por la Inicripion ale- 
. gada; y por la poílcfsion. 

, II Finalmente parece que 
acaba de fentcnciar el pleyto 
la primera de mis Medallas 
antiguas ( de que hablaremos 
• delpues ) donde vemos unos 
peces a modo de Delfines ; !<:=■ 
nal de que Segobriga tenia 
inmediata comunicación con 
el mar: y ello no correfpondc, 
á ningún litio de los atribui- 
dos á Segobriga, meior que al 
de Segorbe , por quanro cae 
junto al rio de Murviedro, 
que delagua en el mar h diP 
rancia de Ibis leg'aas con po- 
ca diferencia. 

.12 Vifto que Segobriga 
íc puede reducir prudente- 
mente al litio de Segorbe; rc- 
lülta fer de cfta Ciudad la an- 
tigüedad y grandezas de la an- 
tigua Segobriga , las que en 
parte fe irán aqui apuntando; 

- Primeramenre confta fer el 
nombre Sogohrif^a^ y no Seco- 
G 3 bri- 
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brica, ni Segobrica; pues aquel cripciones de Tarragona , pu- 
es el que firmemente confia blicadas en Morales ( Anttg. 
en las Medallas antiguas que fol.6%. h. ) en Efcolano, /;¿. 8 . 
yo tengo , bien conlervacias; cap.ij. y en Grutero pag. jzo. • 
y lo miliuo fe lee en laslnf- n.2. comofe ligue: 

L. A N N I O . L. F 

GAL. CAnTabRO 

FLAM. ROMAE . ET. DI 
V O R V M . A V G V S T 
P. H, C 

OMNIB. HONORIB 
GESTIS. SEGOBRIGAE 

DECRETO. ORDINIS. PE 
CVNIA . PVBLICA. SEGO 
BRIGENSES. 



"i 3 Todos los citados con- 
vienen en la voz Segohrigenfes'. 
por lo que reducimos á yerro, 
o mala lección , las Inlcrip- 
ciones en que le efiampó la 
C. en lugar de la G. como es 
la de Glauco , Flamen de la 
Provincia de la Efpaña Cite- 
rior (que efio es lo que deno- 
tan las Cifras P. H. C. ) pu- 
blicada por Efcolano en el lu- 
gar citado , donde íé elcrí- 
be, que era SegohrUtnfe ; y 



dice afsi , corregida la C. 
cnG. 

GRATIO 

C. FIL. GAL 
GL A veo 
SEGOBRIGENSI 
FLAMINI P.H.C 
.... ATILIVS 
FRATERNVS . 
AMIGO OPTIMO 

Otra es la dada por el Mar- 
qués de Maffei en la Epifi. 12. 

-de 
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de las Antigüedades (^Icelas 
de la Gallia , donde retiere 
una , coníérvada en los Mu- 
ros de Narbona,que no fe ha- 
lla entre nueftros Eícritores, 
y dice afsi: . 

C.I VLPVS CF 
C AEN ALVS 
EC^VES ROMANVS 
EX HISPANLA 

C I T E R I O R E . 
-SEGOBRICEN 

^ 14 Aísi la reprodujo Mu- 
ratori en fu Nuevo Theforo 
de Infcripciones pag.\o^o. pe- 
ro i'egun las Medallas , y las 
denus piedras referidas, lee- 
remos Sejíohriaen. cfto es, que 
Cayo Julio Caínalo , natural 
de Segobriga. en la El'paña 
Citerior , era Caballero Ro- 
mano i aísi como del men- 
cionado Glauco íabemos ha- 
ver lido Flamen de la Pror 
vincia de la Eí'paña Citerior: 
en lo que no folo ves dos 



Varones íéñalados de Segor- 
bc , lino la Provincia, á que 
perteneció la Ciudad, que íüc 
la Efpaña Citerior fegun la 
primera Divifion de los Ro- 
manos , ó la Tarraconenfe, 
( y también Citerior ) dcfdc 
el Imperio de Augufto ; ha- 
viendo pertenecido en lo an- 
tiguo á la Celtiberia , cuya 
Capital fue , fegun el dicho 
de Plinio 5 en lo que fe dice 
en poco fu mayor excelencia: 
pues ya apunramos en el To- 
mo 5. la grandeza de ella Re- 
gión , fu poder , y el valor de 
los habitadores. Perteneció 
finalmente Segobriga á la Pro- 
vincia Carrhaginenfe , defde 
que huvo tal Provincia def- 
pues de Conftantino M. por 
lo que aísiftieron fus Obilpos 
á Toledo á los Concilios Pro- 
vinciales , como luego vere- 
mos : y el Convento jurídico 
íi que tocó la Ciudad , íue 
también el de Carthagena, Ic- 
gun el mifmo Plinio. 



■■ 
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CAPITULÓ II. . 

S)e las Medallas de Segohrtga : y que no hu'ifo dos Cith 
dades de ejle nombre i fin que pruebe lo contrario . 
el halí>er fiido efiipendiaria. , 

■ J5 T "JISIA de las excclcn- por quanto era eftipendíaría, 
i V J cías de Segobriga legun el mifmo PJinio, que la 
fe toma de las Medallas que rcticre enere los Pueblos celc- 
batió : pero aquí nos Tale al berrimos eftipendiarios. Por 
encuentro Juan Vaillant , di- tanto apIicaVailIant cftas Me- 
ciendo , que las Monedas de dallas á otra Segobriga > que 
cfte nombre no pertenecen á tendria el fuero del antiguo 
la Ciudad Capital de la Celti- Lacio , y parece quiere íéa 
beria, lino i otra ; pues reco- Ciudad del Reyno de Cafti- 
noce dos Segobrigas, bna jun- lia , á las faldas del Orofpcda, 
to á Numancia, alegando pa- y margenes del Rio Duraron, 
ra cfto á Eftrabón, y á Ptolo- reduciendo la otra al Reyno 
meo 5 y otra de incierta poli- de Valencia , junto al Rio 
cion. La primera dice que es Turuli. * 
la Celtibérica , nv:ncionada 1 6 Eftc es un concepto de 
por Plinio: y que no pudo fer bailante eftrañcza , y que nc- 
cíla laque batió las Monedas, cefsitaba de mayores apoyos; 

pues 

* Segobriga , mh ftmwa HtfianU Tarraconenfit , altera 
in Valentino re^no ad TuruUm Jluvium , altera in regno Caf- 
telU ad montes Orofpedx radices & Duratonam fluvium : has 
Sepulveda quihvfJam ; illa Cabeza del Griego , aliis Segor- 
yx. Sed qua Leltiherorum mhs ^ imo ipforum caput d Plinto 
üLj. c. 3. dicitur & d Str abone pag. 161. & d Ptolpmeo lib.2, 
t. 6 , Numantia próxima 'ponitur , cum Ínter urbes ftipendiarias 
ah eodem P.'inio recenfeatur , ad eam nummi ^ertinere miniad 
videntur , fid potius ad alteram veteris Latij jure donatam, 
(ui ut plurimis alus Hifpania urhihus facultas cudenda meneta 
toifcejfa. Yaül. fobre las Medallas de Tiberio. 

• . V l>/ 
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ucs no es licito reconocer 
oy Giidades , jamás oídas 
entre los antiguos , como íü- 
cede aqiii , en villa de que no 
fe alega texto que pruebe dos 
Segobdgas , confiando , que 
Eílrabón, PÍinio, y Ptolomeo 
no mencionan mas que una: 
y aisi l'erá defautorizado au- 
mentar aquel nombre. 

17 El fundamento de Vaj- 
Uant es, que los pueblos efli- 
-pendiarios no podían batir 
Moneda : lo que fe exprctla 
brevemente i pero necefsita- 
ba prueba larga : porque el 
cílipendiario cumplía con dar 
el efli pendió determinado; fin 
que nos pmcben,que no fe le 
podía conceder el fuero de 
batir Moneda, fíemprc que el 
Senado quiliellc , movido de 
alguna efpecial utilidad, v g. 
de aumentarle el tributo, fa- 
biendofe lo que en Roma ob- 
tenía el dinero , fegun el fa- 
xnofo teflimonio de Jugurtha 
en Saluflio. Con el difcurfb 
de el tiempo huvo Ciudades 
que acudieron á Roma , pre- 
tendiendo fjallár de Colonias 
á Municipios , y de eflos á 
Colonias , lo que fegun Aulo 
Celio causó mucha admira- 
ción á Adiiano 16. cap, 
13 ) y no falta quien diga ha- 
ver pallado Calahorra Naftca 
de Colonia i Municipio , en- 



tendiendo y leyendo afsi el 
texto de Plinio : Ex Colonia 
Calazurritanos , y no como 
eflampó Harduino : Celfen~ 
frs^ ex Colonia: Calagurritanoí. 

Y fi de Municipio fe podia 
paffar i Colonia , por quanto 
el empeño y las dadivas faci- 
litan el logro 5 que inconve- 
niente hay , en que una Ciu- 
dad infigne , ahilada entre las 
eflipcndiarias mas famofas, 
obtuvielfe el fiero de batir 
Moneda, ofreciendo v. g. au- 
mentar el tributo? ’ 

1 8 Dirás , que las dos co- 
fas fon incompatibles ; pero 
mientras no lo pruebes , no 
obligas al alíenlo. Si añades 
la falta de egcmplar , de que 
pueblos eflipendiariüs acuñaf^ 
fen moneda ; podrá falfílicar- 
fe la abfbluta con el egem- 
plar de la Ciudad de Toledo, 
en las Medallas que dimos en 
el Tomo 5. una de las quales 
file • reconocida por D. Ánto- 
nioAuguflin como de tal Ciu- 
dad ; y confia que del mifino 
modo rcíieie Plinio entre las 
cftipendiarias á la Capital de 
la Carpetania, que á la Capi- 
tal de la Celtiberia : fin que 
fírva de excepción, el que las* 
Monedas de Toledo no cx- 
prefen nombre de Emperador: 
pues eflando batidas en carac- 
teres latinos , íc infiere 1er 

pop 
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poftcriorcs á la rendición de 
la Cuidad , dominada por 
M<irco Fulvio y y aí'si tue com- 
patible el dar tributo a los 
Romanos, y acuñar Moneda. 

19 Lo mismo prueba el 
hecho de Segobriija : pues no 
havieudo mas que una de tal 
nombre , y íieudo efta muy 
famofa, y Capital de una Re- 
gión tan inligne como la Cel- 
tiberia, no podemos negarla 
las Medallas que publican lu 
nombre : pues mayor prueba 
es efta , de que el eftipendio 
no excluía el fuero de batir 
Moneda, que no de repugnar 
uno con otro ; llguiendole de 
aqui el violento recurfo de 
admitir una Ciudad nunca 
bida , y negar á la famofa los 
monumentos marcados con 
fu nombre : pues de la duda 
de Vaillant en las Medallas íé 
propalsó Celario á las Infcrip^ 
Clones: liendo aísi, que por la 
jconfervada en Segorbe , fe 
excluyen ambas dudas , íi le 
pretende enlazar una linea 
con otra. 

! zo Tampoco obfta el que 
.en los mas pueblos eftipien- 
diarios no encontremos tal 
filero : pues también fon mas 
los que carecen de él entre 
los que gozaban del Derecho 
Itálico y de Ciudadanos Ro- 
. manos } como fe vé también 



en las Colonias , que no to- 
das acuñaban Moneda, ni aun 
las que gozaban de Conven- 
to juridico : porque bailaba 
que algunas lo praclicaflenj y 
ellas fueron las que lé lilbn- 
gearon de tal fuero, ofrecién- 
dole a quanto en aquel tiem- 
po fe necelitaba para el logro. 

21 Podrá alguno añadir, 
que los Calagurntanos Fil’u- 
lañen fe no obftante que eran 
eftipendiarios , batieron tam- 
bién las Monedas que andan 
con el nombre de Calagurru 
Julia , fin mas diélado ; y que 
los Calagurritanos Najsiccs 
batieron las que tienen eflc 
didado. La razón es, porque 
hallamos dos Calahorras, una 
Fibularia , y otra Naísica, co- 
mo declara Plinio; efta era de 
Ciudadanos Romanos;y aque- 
lla de eftipendiarios. Viendo 
pues también dos géneros de 
Medallas, unas con el didado 
de NASSICA , y otras fin ck 
podrá alguno decir , que las 
de elle apellido fon de los 
Nafsicos j los quales tiraron á 
diftinguirlé de los otros : y las 
qiie no le tienen , fon de la 
Calahorra adual Episcopal; 
pues algo denota la adición 
de aquel didado ; fin que íc 
rebata firmemente al que le 
reduzca al motivo propuefto, 
de que fe pufo para diíhncion 
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de las dos Calahorras j al mo- 
do de las dos Cartílagos , que 
tenían fu diftintivo : y dado 
cfto tendremos otro egemplar, 
en apoyo de que Segorbe ba- 
tió las Monedas de Segobri- 
ga , fin embargo de 1er efti- 
pendiaria: ó á lo menos reful- 
ta , no convencerle por tal ti- 
tulo la repugnancia de acuñar 
Moneda; ccU'ando con ello el 
argumento con que Vaillant 
negó á la Segobriga Celtibé- 
rica las Medallas que propo- 
nen fu nombre. 

22 Celarlo en fu antigua 
Gcographía 3. num. 
83. añade que Vaillant diftin- 
guió dos S^gobrigas,en flierza 
de la dilTcnlion que hay Ibbre 
el litio. Pero con fu licencia, 
debemos inliftir , en que Vai- 
Jlant duplicó las Segobrigas 

I >or el predio concepto de que 
a Segobriga Celtibérica no 
era la que batió Moneda (por 
íér eftipendiaria ) y en fuerza 
de efto admitió otra Ciudad 
del mifmo nombre , reducién- 
dola al Reyno de Cartilla ; en 
lo que cometió cali tantos 
yerros , como palabras : pues 
á la Segobriga del Reyno de 
Valencia la pone al txoTutu- 
//, ( que es el de Valencia ) en 
que no ertá ííjfí>r/v,lino l’obrc 
el de Murviedro ; y mucho 
luouos perteneció á tal rio 
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la Segobriga Celtibérica , íl 
con Morales fe reduce á C¿¡he~ 
za del Griego junto á Uc/is. 
La otra que Vaillant aplica al 
Reyno de Cartilla , no pudo 
caer á las faldas del Orofpeda, 
fi ertuvo junto al rio Duratbn: 
pues erte rio corre al Duero 
f>ór la otra parte de los Puer- 
tos que divalen las dos Carti- 
llas , los quales dirtan mucho 
del Orofpeda , como digimos 
en el Tomo 5. También es 
fálfo , que Ertrabón y Ptolo- 
meo pongan á Segobriga jun- 
to á Numancia , como vimos 
aqui en el num.ó.yafsi no de- 
be decidir quien mortró tan 
poca cultura en la Geographia 
antigua. 

23 Ni tampoco harta para 
admitir dos Segobrigas, el que 
fe difpute el íitio : pues tam- 
bién le duda de la puntual íi- 
tuacion de otras Ciudades, fin 
que fe multipliquen por erte 
precifo titulo. Fuera de que 
las dudas del fitio en que eftu- 
vo Segobriga carecen de au- 
toridad , fundandofe en prin- 
cipios fin urgencia , en mala 
inteligencia de Eícritores an- 
tiguos; y en penlámientos def- 
tímidos de apoyo, quales fon 
el poner dos Segobrigas , y el 
reducir una á Scpulvcda , co- 
fa quc-,ferá difícil de autori- 
zar. Por tanto , no teniendo 

fun- 
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fimdamento para reconocer 
nías bcgobriga que la Celtibé- 
rica , débanos aplicar á efta 
lo que los antiguos nos relie- 
ran con tal nombre } de cuya 
dalle loa por ahora las Me- 
dallas. 

MEDALLA L ' 

24 Vifto que el fer una Ciu- 
dad eftipendiaria no excluye 
convincentemente ( mientras 
no fe den pruebas) el fuero de 
batir Moneda j debemos apli- 
car á Scgoibe las que halla- 
mos con nombre de Segobri- 
ga > pues no hay principio pa- 
ra negar tal íítuacion , ni pa- 
ra admitir otro pueblo con 
tal nombre : en cup confor- 
midad el Conde fvíediobaiba 
dio á la Segobriga Celtibéri- 
ca las Medallas , por no conf> 
urnos otra; y lo miímo Don 
Antonio Auguftin , que Tolo 
pufo duda en li Segobriga era 
Segorbe , pero no en que la 
Celtibérica las batieiVe , por 
el titulo que contuvo á Vai- 
Ilant , de ler eftipcndiaria. 

2 5 La primera de las Me- 
dallas que yo tengo es de Au- 
gullo , cuya cabeza lin laurea, 
y íln infcripcion fe rcpreícnta 
en el anverlb : teniendo á la 
parre de la frente dos peces, 
que parecen Dehines; en Ja 



conformidad que vemos en' 
las Monedas antiguas Celti- 
béricas de letra ddconocida: 
y cfto prueba que el fino de 
Segobriga fiie junto á Rio 
que ruviede inmediata comu- 
nicación con el manpor qium- 
to no gravaban Peces en fus 
Medallas las Ciudades que no 
fuellen marítimas , o bien por 
1 er de la Colla (como vemos 
en Cádiz , y en Carteya) ó 
por deíhguar alli los rios que 
las bañaban, (como prueban 
las Monedas de Ihpj) Ponelé 
también un ramo de Palma, 
fymbolo de algún triunfo. co- 
mo vemos repetido en Ja 
quarta Medalla. 

En el reverlo hay un Ca- 
ballo corriendo con Ciñere y 
con lanza , elcrito por deba- 
jo el nombre de SEGOBRI- 
GA. Es de mediano bronce; 
y de las raras. 

MEDALLA II. 

26 La Medalla íegunda 
es de Tiberio : TI. CAÉSAR. 
DIVI AVG. F. AVGVST. 
IMP. VIH. De ellas tengo al- 
gunas de diveríbs cuños: pues 
cu unas le halla la cabeza del 
Emperador inclinada i la de- 
recha , y en otras á la iz- 
quierda. Son de íegunda for- 
ma > las mas <le cobre : y en 
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ninguna tiene laurea la cabe- 
za. Una es de tercer modu- 
lo. El fin de la infcripcion en 
todas es IMP. VIH. efto es, 
Emperador oétava vez ; con 
cuyo didado fiie aclamado 
por la vidoria de Germánico 
contra los Cherufeos (pueblos 
Alemanes de entre el Vefer, y 
el Elba) en el año de 769. de 
la Fundación de Roma, fegun 
el Conde Mediobarba, \ 6 . de 
Cbrifto , en lo que no ne- 
cefsi tamos detenernos. 

El reverfo de todas eftas 
Medallas es una Corona de 
Encina , dentro de cuyo elpa- 
cio eftá el nombre de la Ciu- 
dad SEGOBRIGA , eferito 
con G. en tod.as las que ten- 
go ; y por tanto confia la or- 
thographía de la voz. De la 
corona de Encina hablamos 
ya en el Tomo i. de Meda- 
llas Tab. V. a i. , . 

- 'ME DALLA II L 

27 La tercera Medalla es 
del íiiceflbr de Tiberio , Ca- 
.yo Germánico, que llamamos 
Cali'^ula : pero no ofrece efte 
diftado la Moneda , como la 
cftampó Efcolano , tcm.z. col» 
791. pues Tolo es voz vulgar, 
y no ufada en documentos de 
lU Imperio. Las letras del 
concomo de la cabeza ion: C. 



CAESAR AVG. GERMA- 
NICVS IMP. Capo Cafar An- 
guflo Germánico Emperador : y 
tiene laurea en todas las Me- 
dallas que tengo, en cobre, y 
en bronce , de Icgunda , y de 
tercera forma. EÍ reverfo es 
el mifmo que en la preceden- 
te, como verás en la Eítampa 
donde van delineadas. 

ME DALLA IV. 

28 La quarta es tan íii- 
mamente rara , que parece 
única, pues harta ahora no he 
virto , ni oído , que fe haya 
delcubierto mas que erta,coñ- 
íervada en el Gavinete del fe- 
ñor D.Juan Antonio de ¡as In- 
fantas , Doftoral de la San- 
ta Iglefia de Toledo , á quien 
nunca debo citar fin elogio, 

£ or lo mucho que ha contri- 
uido á mi Obra. 

Es de tercera forma, y del 
gmeílb , que reprefenta la Eí- 
tampa , pues la delineó per- 
fedamente Don Francifeo Xa- 
vier Palomares , que riene c<- 
pecial gracia y manejo en ci- 
to , y otras colas. Reprefen- 
tafe en un lado el nombre de 
la Ciudad ; SEGOBR. y en 
medio una palma, lymbolo 
de algún tnumpho. Por el 
otro ' lado fe ve un Buey , y 
encima el carácter de uliX. 

con 
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con dos puntos á los lados; drán difcurrír losAntiquarios; 
al modo que en otras hay pues ya es tiempo de que pal- 
una clliclla : í'obre lo que po- iemos á la linea EclelIalUca. 

CAPITULO III. 

!Del Ohifpadoyji Obi/pos Segobrigenfes. 



29 T^N orden á la ChriP- 
■Lu. tiandad,y Silla Pon- 
tificia de Scgübriga , no te- 
nemos duda en que viene de 
muy antiguo; pues afsi lo pro- 
mete la ciicunftancia cxpueC 
ta , de haver lido Capital de 
la famofa Región de la Cel- 
tiberia ; lin que tampoco la 
obllalVe la razón de reílden- 
cia de Pretores , y Magiíha- 
dos, que para otras contu- 
vo á los primeros Varones 
Apoftolicos : pues fu lima- 
ción la daba alguna. íéguri- 
dad , por no eftar en el Itine- 
rario mas común. Pero lo 
milino que la hacía menos 
frequentada de Miniftros Gen- 
tílicos , parece le extendió 
también á remover de nueftra 
noticia lii origen y progreilbs 
en los primeros Siglos , pues 
los ignoramos, como en otras 
Igidias. 

30 El Doftor Don Fran- 
ciíco de Villagrala , que im- 
primió im libro fobre la Anti^ 
f^ueciad de la í^lefia Cat Pedral 
de Segorbe , anduvo bailante 



liberal con ella Iglcfia , to- 
mando el hilo de lü hiftoria 
delde el Siglo I. y rotulando 
capitulos con los allüntos de 
que alsiftieron fus ObiljKis i 
los Concilios primero , y fcr 
gundo de To'edo, juntamen- 
te con el Valentino. Pero co- 
mo no alega textos con que 
rebatir al que lo niegue , ni 
con que obligarnos á la afir- 
mación ; empezaremos el Ca- 
talogo por donde tenemos 
noticia de los nombres. 

PROCUL O 

Dffde mucho antes del 589.. 

31 ■ El primer Obi ípo.Sc- 
gobrigenfe , que ha conlérva- 
do el nombre , fue h’toculo, 
fegun vemos en las fubferip 
Clones del Concilio tercero 
de Toledo ; en cuyo num.aj. 
firma elle Prelado con titulo 
de Se^ohr¡en/e , como le lee 
mas frequentemente en los 
MSS. Gochicos , en lugar de 
Segobrigeulé , íi miramos al 
eílilo antiguo de Medalla.<s 
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c Infcripciones. Pero como 
los Godos alteraron diferen- 
tes voces , no es neceifarío 
empeñarnos en corregir el 
ul'o de Segobncnle , ni de Se- 
gobricenfe. Solo debe preve- 
nirle , que en algunos Códi- 
ces fe lee Se^oviet.fe , lo que 
es errata , y debe mantenerle 
la voz de Se^oh ier.íe » porque 
alsi lo expreilaii algunos MSS. 
conviniendo todos en aplicar 
i Segovia el Obifpo Pedro. 

32 La antigüedad que 
Proculo moftró en aquelCon- 
cilio 111. celebrado en el año 
de 589. dió bien á entender, 
que era de los Sufragáneos 
antiguos , pues antecedió á 
38. Obifpos. De aqui le in- 
fiere, que l'u Confagracion lé 
hizo muchos años antes : y 
como no le puede afinnar 
que cfte fuefl'e el primer Obit 
IX) de Segübriga , refulta de- 
berfe reconocer efta Silla por 
mucho mas antigua. 

3 3 No obftante la turba- 
ción del Rcynado de Leovi- 
gildo Ariano , fe mantuvo Se- 
gobríga lin mezcla de ningún 
Miniftro herege ; pues halla- 
mos á Proculo , único en efta 
Iglelia , lábiendofe que en 
otras huvo Arianos intrafos. 
Ignorafe lo que fobrevivió, 
íin poder afirmar mas fuceflbs 
4e iu vida , que los deducidos 



por el tiempo : efto es , que 
alcanzó la aflicción de la per- 
fecucion de los Godos , el dia 
alegre de verlos convertidos 
á la té, y que fiie uno de los 
Padres dd Concilio tercero 
de Toledo. 

P O R C A R I O 

De/de antes del dio. 

34 .. Entre Proculo y Por- 
cario (que Loayía dcribió 
Pofc.irio ) pudo haver otro 
Obilpo , íegun la antignedad 
de aquel en el año de 589. y 
lo moderno que era cfte en el 
de 610. Pero también pudo 
íer notablemente largo el 
Pontificado del primero 5 y 
aísi bafta contenernos en la 
duda. 

35 Fue Porcario uno de 
los Obifpos , que en el año 
de 610. afsifticron al Conci- 
lio Provincial de Gundernaro, 
como Sufragáneo de Toledo, 
fubferibiendo en el décimo 
lugar entre quince : lo que 
prueba íer de los menos an 
guos , y por tanto pudo ló- 
brevivir baftantc tiempo. De- 
cretó con los demás, que To- 
ledo fuefle reconocida por 
única Metrópoli de toda la 
Provincia CarthaginenfcTicn- 
do veroíimil que efta Iglelia 
no liguicíle el partido de los 

que 
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que intentaron introducir otro quebranto en la falud , pues 
Metropolitano > por la razón en ninguno de los Concilios 
ya apuntada , de que la Cclti- inmediatos alsiftió perfoiial- 
bciia parece andaba unida mente , tino por Vicario. En 
con la Carpetania continante. el Concil.o quinto del año 
. Pailafe mucho tiempo (in 6j6, tirmó por el un Diaco- 
tcner documentos, delde el no , llamado Pedro el qual 
año de < 5 10, halta el de 633. aunque l'olo exprclsó que 
y aisi ignoramos los fuceflbs, fubferibia por lU Obiípo An- 
y año de la muerte de Poica- tonio , íin declarar la Silla, 
rio , aunque le puede alargar con todo ello confta fer Vica- 
halla cerca del ói». íégun la rio del Segobrigenlé , porque 
firma dcl luceilbr. folo en cíhi Iglelia nos dá el 

Concilio precedente el nom- 
ANTONIO ' bre de Aiatonio ; y demás de 
Defde algo antes del cfto en el Concilio íiguientc 

antes del 047 . ( texto de Toledo , del año 

638.) fe repite el nombre de 

36 Dcfpucs de Porcario Antonio con exprefsion de 

prclidió en Segobriga Auto- efta Silla , por medio de un 
nio , cuyo nombre , dignidad. Vicario, Diácono , llamado 
y titulo confta por el Conci- Wamba , y también Pedro: 
lio quarto de Toledo dcl año amha Diacenus y tjui & Pe- 
63 3. pues aunque en algunos tras , Ecclejix Segohrigenjis, 
Códices MSS. falta fu ritma, agens vicem Antonii Epijeepi 
fe rcfarce por otros, que fon J/. Afsi el Códice EmiÜancn- 
los dcl num. 1 3. y zo. del El- fe 5 otros dicen : Wumha Dio- 
coriafiiintamente con los dos eonus agens vicem Antonii 
de Toledo. Epi/copi Segohrienjts Ecele- 

«. El orden en que fubfcii- Ji.e jf. 

bió fue el numero +6. de la . 38 De aqui le infieren 
edición de Loayíá , antcpucl^ muchas cofas: la primera, que 
to á diez y léis Obitpos ; lo el Vicario, Pedro, del Conci- 
que le liipone de alguna an- lio V. alsiftió por Antonio de 
tiguedad 'en aquel año de Segobriga , aunque alli no de- 
633. claró fu Iglelia : la 3. que elle 

37 Poco defpucs parece Vicario parece fue uno niil- 
que Antonio empezó á fentir nio en los dos Conalios,pucs 

auu- 
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áunqite en el primero’ usó el 
nombre de Pedro , y en el íé- 
gundo el de Wamba , tenia 
ambos nonibrcs, íegun decla- 
ra en ella lirma. La 3. que 
también íc cícribía Segohrt- 
genfe , corrcfpondc al 

nombre ¿e la Ciudad. La 4. 
el quebranto de la i'alud de 
Antonio ; pues no pudo con- 
currir pcrfonalmente á ningu- 
no de eftos Concilios; y á vif- 
ta de que en el figuiente,(ícp- 
timo del año 646.) no hay 
firma de Prelado, ni de Vi- 
cario , es muy veroíimil , que 
huviellé ya fallecido , y va- 
caúe la Silla. ^ 

FLORIDÍO. . ^ 
Btfde certa del 647. hajla el 
de ¿54. ' 

}9 . Confta el nombre y 
di^idad de eñe Prelado por 
el Concilio oftavo de Tole- 
do, celebrado en el año de 
653. en que fubícribió en el 
numero 15. entre 52. de la 
edición de Loayfa : íegun lo 
<^ual era en aquel año tan an- 
tiguo, que íé puede decir im- 
mediato fiicelTor de Antonio, 
y confagrado muy cerca del 
646. en que vacaba la Silla, 
fegun lo dicho del Concilio 
precedente. Pero á vilLi de 
que en el Concilio o¿t.ivo 

Ttm. VIII. 



precede á Obispos , que lo 
eran en el léptimo, reíulta 
que hay deforden en la fir- 
ma ; 6 que antes del Conci- 
lio reprimo íe hallaba confa- 
grado , y que por defecto de 
los Códices no íuena alli íu 
nombre. Yo me inclino á eC- 
to , por ver que murió poco 
dcfpues del Concilio odavo: 
pero mientras no íe deícubra 
texto que lo expreííc , tam- 
poco quiero afirmarlo. La 
muerte de Floridio , lé infiere 
por hallar luego fuceflbr. 

E U S I C I O. 

De/^ el 6^4. hafla cerca del 
. 671 . 

40 Sucedió á Floridio Eu- 
ficio, muy cerca del año 654» 
como fe infiere, de que aquel 
vivía en el 653. y efte preli- 
dia en Segobriga en el de 65 j. 
en que le tuvo el Concilio 
nono de Toledo Provincial, 
y concurrió á él Euíicio , co- 
mo fufraganeo , fimiando en- 
tre los menos antiguos,como. 
correípondia á quien havia 
fido confagrado tan poco an- 
tes. Loayfa le colocó en el 
num.ii. y afsi le ponen los 
Códices MSS. pero es preciíb 
confeifar, hay yerro, por an- 
teceder á dos Obispos que lo 
eran en tiempo de fu prede- 
i H ccl- 
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celTor > y afsi deberá pofpo- 
nerle al de Serabi y al de Bi- 
gaítro, dando á Euíicio el lu- 
gar trece entre los diez y 
Icis. 

41 En el año llguientc, 
ello es, en el de ($56. afsitíó 
Enlicio al Concilio X. de To- 
ledo , en que ocupó el lugar 
14 en la edición de Loaylá: 
pero fe debe colocar en el íi- 
guientc , pofponiendolc al 
Luceufe , que era mas anti- 
guo , como confta por el 
Concilio odavo: y de hecho 
en las firmas del Decreto en 

3 UC los Obifpos del Concilio 
ecimo depulieron á Pota- 
mio Bracarcnle , precede el 
Lucenfe á Eullcio. 

42 PaíTaroníe 1 8. años fin 
Concilio: pero como cfte Pre- 
lado era tan moderno, y tam- 
bién lo era el que á los 18. 
años prefidia en Segobriga; 
podemos afirmar, que Euficio 
llenó el el'pacio intermedio; 
pues aun aisi no flie fu Ponti- 
ficado notablemente largo; 
liendo precifo íeñalai fu imier^ 
te muy cerca del 673. 

MEMORIO 
T>efde cerca del 674. hajla el 
682. 

43 El íliccfllbr de Euficio 
fuciVicmono,uno de ios Ooif- 



pos que en el año de 67 5 .con- 
currieron al Concilio XI. de 
Toledo , celebrado por los 

? ue tocaban á la Provincia 
^arthagineníe , como perte- 
necía el de Segobriga. Firmó 
en el lugar antepenúltimo: 
por lo que le íiiponemos de 
poca antigüedad , reducien- 
do fu conlágracion al año de 
674. con poca diferencia. 

44 Perlevera fu manoria 
^n el año de 681. en que le 
halló prefente al Concilio 
XII. T oledano: pues 1 aunque 
Loayfa nombró en aquelCoa- 
cilio á Simpronio, como Obif- 
po Segobrieníe , queda ya 
notado , ícr errata : porque 
Simptonio era ObifpoAcca- 
viccufe ; . y el Memorio que 
aplicó á tal Silla, fue el Sego- 
brigeníe , como todo confia 
por el Concilio once, y por 
el trece.' Demás de* elú cor- 
rección' debe' hacerfe la del 
orden de antigüedad , po- 
niendo i Memorio en el num. 
10. en que Loayfa coloca i 
Sinipronio , y bajando á efic 
al numero figuiente. En el to- 
mo 6. pag. 208 . dimos á Sim- 
pronio el num. ío.y á Memo- 
rio el 1 1 . Ello fue mirando al 
orden con que íc hallan en los 
Códices M^S.pero ahora, que 
íe mira cada laclado en p.ir- 
ticular , decimos , que los 

MSS. 
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MSS. tietyin yerro : pmjs Me-, 
morio era ciertamente mas 
antiguo que Sinmronio, fe- 
gun confta por el Concilio XI. 
cu que aquel fe hallaba ObiP 
po, y no cftc> fino fu antecef», 
fot : y afsí debe ocupar Me-, 
tnorio el muiier. lo. antes de 
Simpronio. Ya hemos dicho, 
que cu -los ^renglones confi- 
nantes fuelen invertir los co^ 
pjanres el orden ; y tales eran 
los de las firmas de efios dos 
Obiípos, que no tenían á otro 
ninguno en medio. 

+5 , Poco defpucs dcl Con- 
cilio XU- Jfállcció Memo rio: 
pues en el figuicntc , celebra- 
do k los dos años , en el de 
6Sj. ya tenia íuceflbr : y alsi 
incidió íu muerte, en cl año 
de 682. con poca diferencia 
(fi huvo alguna) havici^o go- 
bernado fu Iglefia poc cola do 
oho años. ■' 

O LIPA 

Defd» el 6 %i.haftA ceñé 
del 687. • 

46 Muerto Memorio, ílie 
lu^o dedo y coníágrado 
Olipa , como vemos en las 
(iibícripciones del Concilio 
Xlll, dcl .año 6.83. por Nor 
viembre , donde firrna en el 
Jugar antepenúltimo ; deno- 
tando, en efto que era muy 



modernoi y por tanto que fi* 
configraciou no puede retar- 
darle del principio del año 
08 3, ó fin dcl precedente. ^ 
En d ligniente (684.) afsifi 
tió perfonahnente al Conci- 
lio XIV. de Toledo, compuel- 
to de los Obifpos de la Car- 
thaginenfe •• y aunque Loay- 
fe , y los MSS. le colocan en 
el ultimo lugar; confia deber- 
fe anteponer a Marciano de 
Dénia, por quanto efie no era 
Obifpo cñ tiempo dcl Cout 
cilio precedente , en que lo 
era ya Qlipa : y afii efie debe 
ocupar dnum. 16. y aquel cl 
í 7 - 

. Vivió poco tiempo en d 
honor : pues en el año de 
688. prefidia ya en fu Silla el 
que^ íc figuc. 

ANt.ERÍO 
Defde terca del 6^7. hajla def- 
fuer del 693. 

' 47 - Él .fuccíTor file Ante- 
río , cuyo nombre y dignidad 
confian por el Concilio XV. 
en que fe halló en d año de 
688. por Mayo » y lubfciibió 
en el num. 47. de Loayfa, 1 an- 
tepuefioá 14. Obi/pos. Aqui 
es precifo confeflar algún def- 
oracn : pues Rogato de B.ic- 
aa , que fe figuc defpucs de 
Anterio , debe preceder á d- 
H 2 te, 
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te , y á otros , que eran me- 
nos antiguos , como preveni- 
mos en lii Igldia. También 
precede alli Anterio á Obis- 
pos mas antiguos',' como íe 
\é en Juan Paceníe , que cftá 
en j enaltimo lugar , conllan- 
do que prcliciia en fu Igleíia 
antes de Anterio : y afsi debe 
efte polponerfe ácia los últi- 
mos. ‘ 

' En el año de 693- perse- 
vera la memoria' de Anterio, 
como uno de los que en aquel 
año íe hallaron en el Concilio 
XVI. ' Ponele ' Loayfa en el 
num.aj. pero no le cotreí^ 
ponde tanta antelación , por 
feguirle otros mas' antiguos: 
y afsi en las lübfcripciones de 
los últimos Concilios no hay 
firmeza en los Codices^j pata 
algunos Obiípos. 

De Antério fabemos que 
gobernó fu Igleíia por eípá- 
cio no menos que Hete años, 
ígnorandofe lo que vivió def- 
pues , por faltar documentos. 

. . 1)1 . '>!( 

Entrada de lot Moros. 

* ' * ■ ' • » 

48 En efte Prelado íé aca- 
ba tan por entero la memo- 
ria de los Segobrigenfés , que 
ni fabemos li tuvo fuccli'or 
antes de la invaílon de los 
Moros, ni li continuó defpues 
la Ciudad por algún tiempo 



con Otófpo.' 'Según' el total ( 1 * 
lencio , y el no hallar vdhgio 
de Prelado al tiempo de la 
rcftauracíon parece no po- 
demos aftrmar la continia- 
Ción de PafVores : antes bien 
el niodó con que empezó i 
reftablecerfe aquel honor, de- 
nota que en el Siglo doce no 
havia Obifpo en el f tettitorio 
de Ségorbc. ^ ' 

‘ 49 Fue la ocalion dé la re- 
nóvacioiT de' ella Silla , un fu- 
ceíTo importante de un Caba- 
llero Navarro , llamado ‘Don 
Pedro Raíz de Azagra. hijo 
del Señor de Eílellá. Ene Ca- 
ballero logró tan' ellredia 
ámiftad con el Rey Loho de 
Valencia , que obtuvo le con- 
ccdieíle la Ciudad de Albarra- 
dn , pot ' donación • que le 
hizo d'^iéy j din reconocer 
ScnoHóhi'aí-Rey Üé Aragón, 
ni al de Cartilla , comó elcribe 
Diago //¿. 6. cap. 7.3.^ Intitulá- 
bale Señor de Albarracín , y 
Vaílállo de Santa Marta » ^r 
quanto la Güdad tenia ante- 
cedentemente el nombre de 
Santa María de Albarrach, y 
el devoto Señor manifeftó fu 
piedad , publicándole Valfallo 
de la Virgen. Como Señor, 
y como buen Chriftiano , for- 
taleció , y pobló de Chrirtia- 
nos la Ciudad } afpirando á 
ennoblecerla .quanto pudicife: 

y 
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y en efta conformidad felicitó 
con cl Legado Ponriticio de 
Alejandro 111 . y con el Arzo- 
biípo de Toledo , Cerebruno^ 
que ilúftraíTcn fu Iglefia con 
Obilpo , como efedivamente 
coníiguió, coníágrando cl Ar- 
zobilpo á Don Marti», y dán- 
dole por entonces titulo de 
Arcabricenfe , por juzgar que 
Albarracín era parte del Obif- 
pado antiguo de aquel nom- 
Dre. Fue cfto en cl año de 
1172. legua eferiben Diago, 
y cl Canónigo Villagrafla.*- 
50 De alli á quatro años 
informado mq’or cl Arzobil- 
po mudó el titulo de Arcabri- 
ceníe en Secobricenfe , perfua- 
dido á que Albarracín cftuvo 
mas inmediata á Segobriga, 
que á Ercavica , 6 Arcabrica: 
y defde el año de 1 176. proli- 
guió aquel Obifpo D. Martin 



con titulo de Secobricenfe, no 
obftanie que tenia fu refidcn- 
cia fuera de Segorbe , por cí- 
tár la Ciudad en poder de los 
Moros, como fe continuó hal- 
ta el año de 124.5. en que en- 
tró en ella el Rey D. Jayme, 
y cl Obifpo dijo MiíTa en íii 
Arrabal en mueftra de polFef- 
fion, como eferiben los Auto- 
res citados. 

Acerca de ello huvo algu- 
nas competencias: pero como 
tocan al cftado moderno, que 
empieza deíde la rcftauracion 
de las Iglelias , nos remitimos 
á ci ; tocando la materia por 
ahora en quanto al enlace de 
lo antiguo con lo a¿tual , que 
file fubftancialmente como íc 
ha dicho , refervando para 
defoues los documentos de las 
colas que fe mezclaron en 
cfto. 
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TRATADO XXIV. 

DE LA IGLESIA 



SEGONCIENSE. 

(HOY SIGUENZA) 

CAPITULO PRIMERO. 

©£ LA ANTIGÜEDAD , I NOMD%E 
de la Ciudad , dtjlin^uiendela de otras del 
mifmo nombre. 

O primero que que lo pruebe , ni el nom- 
necelitamos tra- bre de las dos Ciudades ñié 
tar en orden á í'ynoninio ; es débil , 6 inútil 
la Ciudad de fundamento para la añrma> 
Siguenza es fu don : íiendo mas prudendal 
nombre , pues confeíTar la ignoranda de 
por aluíion con el de la fa- quando , ó por quien fue 
mofa Sagunto , han confun- fondada Siguenza , y dejar» 
dido algunos los lugares r y la ahilada con los pueblos 
las dtas de los Antiguosi no cuyo origen íe ignora , por 
faltando quien haya atribui» .fo remontada antigüedad, 
do la fundación ¿e Siguen- z El nombre íc fucle cf- 
za á algunos Saguntinos que cribir con variedad , Segonday 
pudieron librarle del furor Seconcea , Segunda , ji Sagun- 
de Hannibal , íegun mendo- da. Luis Nuñez añade , que 
na Ocampo lih. 4. cap. 35. li- Ptolomeo la nombró Segobri~ 
guiendole Luis Nuñez tap.j^. ga : lo que 11 no es yerro de 
Pero como no hay tpto impreísion , lo fue dcl Al^- 

tor: 
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tor : pues Ptolomco no co- 
locó á Scgobriga en la Re- 
gión , ni en el fitio de Siguen- 
za , como confta por liis Ta- 
blas , y Mapa del Tomo 5. 
íegun lo qual es mas autori- 
zado , que Siguenza es la Se- 
torciala^a de Ptolomeo : pues 
una y otra inciden dentro de 
la Región de los Arevacos 
(á diltincion de Scgobriga, 
que era de los Celtiberos) 
y la demarcación que Ptolo- 
meo da á Seiorcia , favorece 
en algún modo á Siguenza, 
pues la pone al SudcÜe de 
Ofina , mediando Iblo un gra- 
do de longitud entre las dos; 
lo que no es tan deíbrdena- 
do como la graduación que 
di a otros pueblos. Juntan- 
do pues a cíVo el que no men- 
ciona á Segoncia entre los 
Arevacos , podemos entender 
éfta Ciudad bajo el nombre 
corrompido de Setcrcía : y 
aunque (é halla junto el 
dictado de laSfa , es mejor di- 
vidirle en dos dicciones , to- 
mándole como diílintivo de 
otros lugares que huvo con el 
milino nombre , íegun afinna 
Plínio lib. 3- cap. 3. donde re- 
firiendo los pueblos que acu- 
dían al Convento de Clunia, 
cxprellando entre ellos á 
fina , y Saguncia , añade: 
Homina crebrh alüj íh ¡0- 



Segoncienfe. 

cis ufurpantur. Para diftinguir 
pues i Siguenza de otras Ciu- 
dades fynonimas , es muy 
creíble que ella fe llamatle 
ta¿fa ; aunque no rcneuios 
mas apoyo que el de PcoIj- 
meo. 

3 De las Ciudades que 
participaban eftc nombre, (a- 
bemos que una era de la Be- 
tica , pues Plinio Uh. 3. cap. i. 
refiere i Saguncia entre los 
pueblos que concurrían al 
Convento jurídico de Cádiz; 
y Ptolomeo hace también me- 
moria de efte nombre entre 
las Ciudades de losTurdeta- 
nos : la qual íegun Morales 
( en las Antigüedades fol. 87. 
b. ) eftuvo entre Arcos y Gc- 
réz , donde hay una Torre, 
que conferva algo del nom- 
bre , pues la llaman Gif^on- 
za:y ello fe puede añadir i 
las Notas de Plinio, pues Har- 
duino dejó en blanco aquella 
voz. 

4 La Ciudad de que aho- 
ra tratamos es la Celtibérica, 
fita en los Arevacos , donde 
la colocan Plinio , y Ptolo- 
meo , y por tanto perteneció 
al Convento de Clunia. De 
efta mifina hizo mención An- 
tonino en el Itinerario , don- 
de la nombra Segoncia , po- 
niéndola á diftancia de ya.mi- 
llas de Compluto , en el ca- 
li 4 mi- 



Digitized by Google 




lio 



"Bf^cíncí Sítgrada. Trat.i^. Cap.t. 



mino que paila i Zaragoza; 
las quaics millas forman i8. 
Ica,ua5, corrcípondientes á las 
que hay dddc Alcalá á Si- 
gucpza, 11 fe gradúan bien las 
de Alcalá á Guadalaiara. 

5 Otra Segoncia nombra 
allí el Itinerario , colocándola 
qnatro leguas antes de Za- 
ragoza : y repitiendo una y 
otra en dos Itinerarios : lo 
que autoriza el dicho de Pli- 
nio , fobre la frecuencia de 
efte nombre en varios pue- 
blos : y acalb el de Seponcia 
Par/imica , mencionado por 
Ftolomeo en los Vaccos, pu- 
do fer Segoncia , fegun lo def- 
figuradas que eftán alli algu- 
nas voces. El Geographo Ra- 
venatc eícribió Segunda en el 
cap. 43. y no dudo que en- 
tendió por ella á Siguenza; 
pues la coloca, como Antoni- 
no, entre Arcobrica y Cefada^ 
que alli fe nombra Cefara. 

6 De efta mifma Siguen- 
za entiendo que habló Tito 
Livio en la Dec. 4. lib- 4- cap. 
9. quando en la guerra que 
tuvo acá el Conlul Catón , di- 
ce , que los Celtiberos tenían 
fus apreftos en Segoncia , ó 
Scguncia : y que no logran- 



do fus intentos el Confuí , (é 
volvió con fíete Cohortes al 
Ebro : lo que favorece mas á 
Siguenza , que al lugar que 
folo diñaba quarro leguas dcl 
Ebro ; por íer eñe menos aco- 
modado para las prevencio- 
nes y provifiones de los Cel- 
tiberos , y juntamente por- 
ue lu cortifsima dift.incia 
el Ebro , no es tan propria 
para decir que lé volvió a él 
Catón , como fuponiendolc 
arrimado antes á Siguenza: 
pues retirandofe de efta Ciu- 
dad , viene bien el decir que 
tomó el regreflb para el 
Ebro: * y aisi no afsiento i 
Zurita , que fobre el Itinera- 
rio aplica ella mención á la 
Segoncia arrimada á Zarago- 
za : pues el Conful que emi- 
viefie en aquel Campo , no 
fe debía decir apartado de 
Ebro. 

7 Según efto conocerás 
las cofas que deben aplicarfe 
á Siguenza , no obftante que 
eJ nombre antiguo fuefíc co- 
mún á otros Pueblos : pues la 
contracción pende de las cir- 
cunñancías , las quales lé ma- 
nejarán bien lupuefta la fitua- 
cion de unos y otros : pues el 

fu- 



* Deinde audito , Segunda Celtiítrutn omnes farcinat , im- 
fedimentaque retida , eo pergit ducere ad oppugnandum. Pojtes- 
quam ñutía moventur re... ipje cum VIL cohorfihuj ad Iherufí 
ejl_ regrejfus. Al L 3+- 1. IJ?. 
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fuccflb de Catón no debe rc- 
dudrfe a la Scgoncia de la Bc- 
tica , por donde no anduvo 
aquel Coní'ul , ni los Celtibe- 
ros podian almacenar alli fus 
apreftos j y afsi de las demás 
menciones. 

8 Lo mifmo digo en quan- 
to á la diftincion de las cofas 
de los Saguntinos , que algu- 
nos han confundido con los 
Scgoncienfes : pues todo lo 
que toque á la guerra y al in- 
cendio de los de Sagunto, de- 
be contraeríe á Murviedro. 

9 Finalmente no debe- 
mos embarazarnos con las va- 
riedades del nombre , Seron- 
da , b Saguncia, &c. pues efto 



pende de la material diveríi- 
dad de los copiantes. En nucí- 
tros documentos Gothicos de 
Concilios le eferibe el titulo 
de ella Silla por la voz Stgcn~ 
vertfe , Seg>'tttino , y SaguntinOy 
aunque la mas común es la 
primera : y en fuerza de la 
Icgunda podemos aplicar k 
Siguenza la Inícripcion anti- 
gua de Cayo Atilio Craflb, 
Segontino , contraida por Ce- 
larlo en íü Antigua Gcogra- 
phía num. LXIl. á cfta Ciu- 
dad. Ponda Grutero en la 
pag. 324. n. 2. cotejada con 
las copias de diverlbs Auto- 
res , que la vieron en Tarra- 
gona , y dice afsi: 
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Eilc Cayo Atilio Grafio , hijo Henares , que nace allí cerca 
de Cayo, perrenecia á la Tri- en Orna , a poco mas de dos 
ba Qnirina , y obtuvo en fu lejuas , enrre Medinaceli y 
República dcSiguenza todos Siguenza. Morales dice, que 
los honores que eran proprios la Ciudad eftuvo antiguauica- 
de la República. Fue Flamen te en el (kio que hoy llaman 
de la Provincia de la Elpaña Vil/avieja , media legua dil- 
Citerior } y efta milma Pro- tante del adual , donde fe 
vincia le honró con aquella hallan veíhgios de la pobla* 
Memoria. cion. Barreyros en fu Coro- 

lo La fituacion de la Ciu- graphia no previno nada 
dad es en alto al grado 41. y acerca de eílo. Dequalquicr 
cinco minutos de latitud , y modo confta íér proprio de 
al 15. y 40. minutos de Ion- la Ciudad adual quanto fe 
gitud, fegun Nolin. Por la diga de la antigua Segon-. 
parte occidental corre el rio cia. 

CAPITULO II. 

©c los Obifpos antiguos Segoncienfes, 

1 1 T A Iglefia de Siguen- totes , acerca de la antigue- 
I i za es una líe las dad de la Fe , y Silla de Si- 
, ■ que por lii antigüedad , y fal- guenza : donde podrá acudir 
ta de monumentos ignoramos el que no bulque tcftimonios 
í'u determinado principio: aun- legirimos antiguos en prueba 
que viéndola con Obil'po en de los dichos , pues inliftc 
el Concilio tercero de To- en los Catálogos apocryphos 
ledo , débanos lüponcrla de modernos, 
mas remoto origen , por lo 

que en otras Iglelias queda PR OTOGENES 
dicho. Def de antes del 589. hafla 

la El Doctor D. Joleph defpues del 610. 

Renales Carra fcal ha impreilb 

en nueltros dias un librito con 13 La ferie de los Prcla- 
titulo de Catalana Se^unttna, dos antiguos de efta Igleíia 
en que amontona lo que ha- debe empezar por Protogesus^ 
Uó elparcido en diverfos Au- no porque efte fuefle el pri- 
mer 
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S)e la Iglepa Segonciet^c. ü5 

mcr Obiípo, fino porque nin- cho eftablcs las Metrópolis, 
guno de fus anteceflores ha Nunca lo fue Sijruenza : pero 
conícrvado el nombre , aun- fin efio tuvo lu Obifpo Tro- 
que fuponemos la exiftencia, togenes el honor de prcfidir 
en vifta de que en el Concilio un Synodo , por Jas cucunf- 
III. de Toledo , celebrado en rancias de fer el mas antiguo 
el año de 589. afsiftió el ex- de laProvinciaCarthaginen- 
preflado, firmando en el num. íé en ocalion que fuc prcci- 

5 5. con antelación á fíete fo fe congregaflén todos los 
Obifpos, que eran menos an- Obií'pos , para una caula en 
tiguos. Entre los Arianos con- que por 1 er parte el Metropo- 
verridos no fe lee que ningu- Jitano de 1 oledo , no temó 
no ftiefle Prelado de cfta Si- lugar entre los Jueces. 

lia: y por tanto íe confervó 16 El motivo del Synodo 
en mano de Miniftros Catho- fue ocurrir al Cilina tanras 
líeos , fin mezcla ( que lepa- veces citado , de los que no 
mos ) de ningún herege. querían reconocer al 1 olcda- 

14 La confutación de no por única Cabeza de roda 
Protogenes íhe no mucho an- la Provincia : y Icgnn Jo que 
tes de la celebración del fe ha dicho de los Obiípos 
Concilio , íegun mueftra no Celtibéricos , Vaceos , y Car- 
iólo la fubícrípeion entre los pétanos , es muy creíble que 
menos antiguos , fino el vér el de Siguenza no fomenralié 
lo mucho que vivió defpues, el Cifma, por quanto lu íitua- 
conftando que paífados vein- cion no le daba indudivo 
te y un años , todavía prefi- para leguir los intentos de los 
día en Siguenza en el año de Conteftanos ; y juntandoíc á 

6 lOé en que afsiftió al Conci- efta buena afección la mayor 

lio del Reynado de Cunde- antigüedad de la Perfona , tu- 
maro. vo el Rey , y el Metropolita- 

1 5 Aqui nos hallamos con no deToIcdo ocalion de com- 
una fingularidad muy nota- placerfe en la Inerte de tan 
bielde haver íido el Obilpo íjuen Prelidente del Conci- 
Segoncienfe el que prelidió lio. 

aquel Concilio :cola de que 17 De aqui fe infiere 
no hay egcmplar en ninguna también , que el 01 den de las 
de nueftras Iglelias fuhaga- fiimas en el Concilio tercero 
jacas ddpucs de haverfe he- de Toledo eftáinverío en los 

ul- 
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últimos Prelados : pues Pro- 
togcucs fe coloca dcfpues de 
Thcudorico Caftulonenfe.que 
cu el Synodo de Gundemaro 
íiie precedido de Protogenes. 
En una , 6 en otra parte hay 
ddbrdcn : y digo que es me- 
jor corregir las ritmas del 
Concilio III. porque en el 
primer Obií'po no es tan fácil 
errar , como en los demás, 
pues el Prelklente ha de tener 
liempre el primer lugar : y 
viendo que Protogenes preli- 
dió en el Synodo de Gunde- 
maro al Caiiulonenfe, es prue- 
ba que le precedió también 
en el tercero de Toledo ; en 
que uno y otro tenian poca 
antigüedad , y eran los mas 
modernos de toda la Provin- 
cia Carthágineníe i por lo que 
Tolo ellos dos alcanzaron el 
Concilio de Gundemaro , en 
que por lo milmo firmaron 
los primeros. El de Caftulo 
falleció immediatamente : el 
de Siguenza Ibbrevivió algo 
mas ; pero léría poco , pues 
llevaba ya mas de 21. años 
de Obilp.ido. En íii tiempo 
incidió lo que San líidoro re- 
fiere en la Hiftoria de los Go- 
dos Ibbre el Rey Witerico, 
donde dice que elle Rey ven- 
ció junto á Siguenza á algu- 
nos Soldados Romanos por 
medio de fus Capitanes. Vea- 



íe el Apéndice XII.dclTomo 
Texto , Era DCXLI. 

18 T icne también Siguen- 
za la elbecialidad de que fu 
Prelado no faltó en ningún 
Concilio de los celebrados en 
Toledo dcfde el año de 610. 
por la circunftancia de haver 
lido l'a íerie tan continua, que 
no vacó la Silla en tiempo de 
celebrarle algún Concilio: y 
alsi defde el tercero de Tole- 
do hafta el diez y fíete tene- 
mos firmes textos para el Ca- 
talogo Seguntino ; aunque no 
para los nombres de todos 
los Prelados: pues entre Con- 
cilio y Concilio pudo havet 
otro Obií'po , como promete 
el efpacio intermedio, y corta 
antigüedad del que en tiem- 
po del Concilio quarto preli- 
dia en Siguenza , como le vá 
á decir. 

ILDISCLO 
De/de cerca de! 631. hajia foct 

defpues del Ó38, 

19 El nombre de cftc 
Prelado íé eícribe en algunos 
Códices MSS. Hildi/do , en 
otros lin aípiracion ; pero en 
ninguno lídiíclo , que es el 
cftanipado por Loayfa, 

No file fuccíTor iinmcdia- 
to de Protogenes : poique en 
el año de 63 3. en que afsiíb'ó 
- al 
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il Concilio quácto dcTolctkx} 
inuftró lee de poca antigüe^ 
dad firmando en el nuni. 5 6.“ 
con i aotpiacibn . á. folos Ids; 
Obifpostdo que obliga áfre-j 
conocerlo coníagrado ;'poocx 
antes , efto es , cerca delt m\ 3 j 
631» entrcicl qual vy el año> 
de 6 1 o. pudo ha ver otro Obifi 
po , pues mediaron' veinte 
años, y nb podetnolS^afínnat 
que ' los dlcnailé ProtogeiieSr 
que en 'el añoi de. ó 10. tenia' 
yd mas de ai. años do Prela- 
cia. Huvo pues otro Obifpo, 
cuyo' nombre ignoramos, por 
ialta de documento iótermeA 
dio. I- < 'ti. fi-M.'ib:''' ■'■I 
20 En. cl año dev 636.1 
concurrió lldiíclo aJ Concilio 
V. de Toledo,' en que ocupó 
cl penúltimo li^r que le to- 
caba fegun la mayor antigüe- 
dad de los . demás. Dos años> 
deipues aísiñió al Concilio 
fexto , firmando en cl nnm. 
3 8 precediendo á nueve Obifi» 
pos : y alli fe acaba lii memo- 
ria, hdlláridbíc <dtro ^Prelado 
cn'cl Concilio figniome t' jiór 
lo que Iplo nos confian íiete 
años con poca diferencia en 
el l^intifiCado dc/lldiiclo. > en 



los mip fe .'halióipccfento^cn 
tres Conoiliosl. .'/X < ¡ i:i.;'ví 



;:i ::v .;'^;ÍÍ V , 
-i' /. 



,t! ;*l 31;,.» 

• • T“ . * 
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Í .3 . WI DE jue Of 
•’ Defcie cerca del 640. hajla"'- 
: 'defpuet del'6^6.' 

V 2.1 *E 1 . íhcellbr de Ildifclb 
fixe Widcrico << cuyo nombrtí 
y.digindad confia por el Coiitt 
c^lio Intimo, *dei'año!64d. e» 
que fe halló', y firmó en d 
lugar 13. prccediendoá quin- 
ce Obilpos >Iol qüe^ic íupone 
de alguna anríguedad y *-póé 
tanto íhcellbr imnieJiato del 
que vivia ocho años antes: 
pndiendo por lo railmb reco- 
nocerle coníagrado cerca del 
64a; pára que .en el' de 646;; 
ant;ecediéíre >íi quince Obtí'pos 
eneró 24:' Sufragáneos '>■ qui¿ 
afsiftieron al'Synodo. ( '! 
‘ ' En el año de 65 3. concur- 
rió al Concilio oflavo de To- 
ledo, firmando eh cl nnm. 18. 
aotcpuefto á ja.'Obifpos. ' "• 
‘ .'v Alsillió también al nono 
del año 65 5. • celebrado por 
los Prelados de Ja Carthagi- 
neníé , y por tanto fue convo-< 
cado cl f de Siguenza . , como 
ano de los . compro vindales,- 
entre los quales tuvo cl fegun* 
do lugar. /. .1 i * 

22 • Proíigue fu rñemotia 
en el Concilio X.del año 656. 
en que firmó cl fegundo de 
los Sfifiaganads.T y aqui.«íla 
áilnonibrc , p6r havcr celVadb 
pondidz y ocho años los Con- 
cilios. » ■ 

Sa- 
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Sabcfc.; que <íé halló en 
quatro Synodos ; tres Nacio- 
nales y uno Provincial : (in 
que podaoios negarle diez, y 
feis añas de Pontiticado , fe-¡ 
gun laChronologia ícñaladar/ 
sudatennmar, lo que íbbre-^. 
vivió , por no havec docu^' 
meneo. 

V, i E G, I C A •>./;> 

Vefdtce,rcs del eercá> 

l-jíj o:.. ' ‘del- 6 j 9 * t 

/ -i’ 

23 Entre eftos dos Prela- 
dos podemos fuponer otro, 
por la edad que iü los añot 
antes tenia, el'precedenxtcv y 
la poca aotiguédad qucal ca-.. 
bo de ellos modró Egicá en 
d Concilio once de Toledo 
del año 675. en que firmó el 
penukimo. A'.viílta de icr can’ 
moderno en aquel año.espre- 
alo reconocerle confagtado 
poco antes , ícñalandole cer- 
ca del Í74* . - / 

- Su muerte incidió muy 
cerca, del 679. pues en el año 
,de 6S0. va tenia fuceflor» que 
íc llamo . • • • 

ELLA. ; 

Defdi el 680. hajlá eercM 
del ( 58 y. . 



i 24 El nonabee , y -digni- 
dad de efte Prelado confia 




íiS’r.'en' que fe liailó , y firmó 
en el nunu aS: antepuefio i 
lolos lictc Obiípos ae diver- 
fes Provincias. Aísi por efto, 
como . porque el Concilio fiie 
en el día 9. de Enero. j .es pre- 
dio reconocerle canfagndo 
en el año precedente (óko.) 6 
algo antes. 

'j’25, . Dcmds (dcl Concilio 
X_U. afiiftió Ella al XOI, dcl 
año 6831 pero, fu firma , colo- 
cada en- el num. ai. -fe debe 
pofpcuicc , por quanto no le 
correrponde tanta antigüe- 
dad , en.vifia de .que el Obíf* 
po deSegovia Deedata , le 
precedió en el Concilio ante*? 
rior i yjén el figuíentc: m - 

PerfeVera la memoria de 
efte Prelado en el Condlio 
catorce del año 684. en que 
fe halló ; y parece que murió 
poco deípues , fc^uu la Cliro* 
laologia dd fuceflor , que pre- 
ildia en efia Iglefia en el año 
de 6S8. . . 

íV gÜnderico 

Def de cerca del 6S%. hajlá 
-y< ■ ¡ defpuet del 69}, 

1 26 Sucedió i Ella Gunde- 
rico fcgiuv vemos por el 
Concilio XV. de Toledo* en 
que fe halló , y firmó en el 
lupr 41. antepuefio i veinte 
Omípos , corriendo el año 

688 . 
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■688. lo que fino hay dcíbiv 
den muy notable le fupone de 
alguna antigüedad, y por tan^ 
to, conlagrado cerca del año 
685. 

En el año de .693 • aísiftió . 
al Concilio XVI. de Toledoj 
y aunque lú firma ocupa el 
numero 14. debe colocarle 
delpucs, por quanto era me- 
nos antiguo que algunos á 
quienes antecede. Es muy ve- 
rolimil que alsiltielTe ai Con- 
alio liguience, que le tuvo al 
otro año: y aun fegun fii cor-: 
ta antigüedad pudo hallarfe 
también en el ConcilioXVUI.' 

I 

' ■ Enlradji - de los Moros. 

' a7 "Con la turbación de 
Ja entrada de los Moros celia 
Ja memoria de los Prelados 
que gobernaron á Siguenza; 
pero lábcnios , que no pcWió 
su honor Episcopal : pues en 
tiempo dé San Eulogio, esto 
es, al medio del Siglo nonoj 
gozaba Siguenza de Faílor, 
el qual se llamaba'. 

■ .. , 1 ' ’J , '■ñ' - 1. . 

' SISEM^NDO - ‘ 
Br 'a Ohisfo de Sif^uenza ea el 
año i/í' 851. ' 

. • '1 • 

a8 De cfte Prelado hizo 
honorificá memoria S. Eulo- 
gio en la Epiftoiaqueen el 



año dé syi. efcribió al Obis- 
po de Pamplona, y en el me- 
dio refiere , que pafó por Si- 
guenza,' hallándole en ella 
Obií'po Silcimindo, varón, le- 
gan teftifica , ptudentilimo: 
Comflutmm defeendi rapt'm per 
, 'Segonciam tranfiens Civitatem, 
in qui tune prjfulatum gere- 
hat vir prudentísimus Si/e~ 
mandus. 

29 Según efto íábemos 
que dcfpues de la entrada de 
los Moros, no íblo le mantu- 
vo Siguenza con el culto de 
la verdadera Religión , lino 
con tanto numero de Chrifi- 
tianos, que pudo continuar, 
y Cóntinuó con la Dignidad 
Epilcopal ; pues efto prueba 
d referido texto 'de S. Eulo- 
gio', por ño fer el Siglo nono 
oportuno tiempo de erigir Sib- 
ilas qvie no eftuvieíTcn efta- 
blecidas delde lo antiguo, ó 
que no viniéfen iluftradas con 
íéric continuada de Prelados, 
Por tanto, aunque ignoramos 
los nombres , debemos íiipo- 
ner la fucefion de Obifpos. 

-30 Llegó ^en fin* la feliz 
Era de las Conquiftas del Rey 
D. Alonfo el Sexto , el qual 
recobrando á Toledo, le apo^ 
deró de todas ellas comarcas, 
y ganando' á Siguenp reí^ 
tabíeció fu Silla Épilcópal en 
la entrada del Siglo doce«' po* 

nien- 
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niendo en ella por ía,prir Toledo i, por •quien cra- 
nier Obifpo á Don.Pernar- pezará ,el Catálogo, del el- 
4Ío Monge _ Clirpiacenlév tado prelente i ,quc nos te- 
que íc halIaU^ Capilcol de mininos. .-1.; . ... . . < 

C A.P I T U.L O. U L T I M O. 

íD^ los Sautos^de la Igh/ta de'Siguenxji, 



' > i • j . 

31 T^N elKalendario de 
, Ja Dioccfi de Si- 

guenza lial laníos pueílo ea 
el dia 5. de Mayo la íieíU de 
Sacerdote , y en el inifnio 
Üdi.i' le introdujo en el Marty- 
rplogio Romano el Cardenal 
Baronio, añadiendo el di£ba- 
do de Obilpo de Sigucnza:£oT 
flem die SaMc 7 i Sacerdot ’u Ef if- 
Sa^unt't^i, ¡ ., ■ . , 

, . ■ r 3 2 /Tama yo en íu Marty- 
xologio , retierc , que ficndo 
Qbilpo Lugdunenle le envió 
í;l/Rcy de Fr^inciá Childeber,^ 
to por Lpgadp.al I\cy deEí^ 
paña Af^iauágildo, pidiendorr 
Je liis dos hijas para Jos Prin- 
eipes Sigebertó ,^y ChiJperi- 
po: y que deteniéndole algu- 
nos dias en. Toledo, 'Je luzo 
Obrí'po de Siguenza ,,de que 
luego íé^ apartó^ volyiendoíc 
á Francia con el ajuste de Jos 
gratados raatrinionialcsjy quq 
continuando en el gobierno 
de lu Obilpado Lugdunenfe, 
iinaJiñente murió en J?arís_en 



•' J. 

el ano de 56 1. y fu cabeza fiie 
traida á Siguenza en memoria 
de fu Ponuticado, como eferi- 
be robre’, cJ du V. de MayOf 
p^., ao, 

.33 Ya previno cJ Canó- 
nigo de Siguenza Renales, que 
efta elpecie no debe ícr adop- 
tadaj pues realmente eftá mal 
ideada , y . peor admitida; 
liendo muy de admirar Ja ta- 
cilidad conque (in apoyo al- 
guno le recibe una cola tan 
deleaminada, como es el que 
a, uu Obifpo de -Francia,, que 
vipq á Efpaña á negocio que 
pedia regrefp, je hicicícn acá 
Obilpo ; y - 4 JUC haviendofe 
de reftituir el Prelado á lii 
Reyno y SiJJa, admitiere 
otra en Elpaña , fin renunciar 
Ja de jFrancia;tpinp no Ja re- 
nunció, pues vqJvíó á gober- 
narla. Todoeftpes muy defi 
acertado, fin cuidar de que fe 
eferibe lin autoridad; y all 
no es. digno de que Jo impug- 
nemos feriamente. 

^ • •• 



— . iirjftlzed-by(rí()OgIe 




fbe la Iglefta 

• H .Lo que hallamos de 
cierto es, que huvo un Obif- 
po Lemoviccníe , llamado 
Sacerdoie , cuya Santidad íc 
celebra en el Martyrologio 
Romano en el día 4. de Ma- 
yo , reducido fu tiempo por 
Baronio ai año de 515. De 
eñe Santo tratan los Padres 
jefuiras Antuerpienlcs en el 
dia cinco de Mayo, por fer el 
dú propio de fu tranlito se- 
gún los tcftimonios que allil 
alegan, reduciendo á vicio del 
ainanueníes la mención que 
en el dia 4. fe hace de él en 
Molano, con cuya fola ciu 
fe halla en el aéhial Marty- 
roiogio Romano. Lalgicüa 
de Siguenza adoptó el dia cin- ‘ 
co , por 1er eñe el del eulro 
del .Santo en la Iglelia deSar- 
U'o ( donde fue trasladado lü 
oierpo) y en la Lemovkenfr-, 
Oiya Silla aplicó Siguenza á 
S. Sacerdote en las Lecciones 
que anrigu.^ mente rezaba , iin 
referir en ellas que huvielfc 
lido fu Obilpo, lino lolo que 
con el dilaulb del tiempo 
vino ’ allí lú cabeza. Creyen- 
do pues que era de aquel San- 
to ella Re'i.]uia , y labiendo 
que en Francia rezaban de el 
en cinco de Mayo , no hay 
que balear mas fundamento 
para explicar el motivo de 
por qué Siguenza k reza en 
.. Tom 9 VIII. 



Segoncien/é. i z ^ 

aquel dia; y coníiguicntcmen-' 
te por el Culto de efta Igidia 
en el cinco de Mayo , no fe 
deben multiplicar dos Santos 
llamados Sacerdotes^ uno Lc- 
movicenlé , en el dia 4. y 
otro Saguntino, en el 5 . por- 
que afsi en Limoges , como 
en Siguenza, le rezan en un 
miliuo dia 5- y el hallarle fu 
memoria en el. dia quatro, íc 
tiene ( como íé ha dicho) por 
ycrroidc amanuenlcs, conf-. 
tando qucel tranfito del Le-» 
movicenle fue en' el cinco. 
,c35 Siguefe también, quc‘ 
d Santo celebrado en Siguen- 
za lia eftado reputado por Le- 
moviceníc , pues alsi lo ex- 
preíába el Breviario antiguo 
de eña Igleíia impreíb en el 
año de 1501. FaSum eft ta~ 
men eo tempere , ut bona me~ 
morid Agericusy hemovicenfis 
Epi/copus , diem clauderet ex- • 
tremum , cujas Ecelefix difpo- 
fitione divina Beatas Sacerdosj 
/dnáfitate infi^nis , fnbro^a- 
tun y Iin reconocerle , ni 
mencionarle Obilpo de Si- 
guenza, dice que íue fepu Ira- 
do en \Ámo^es: S 'pul.us e/I 
in Ecelefia Lemovitetijt i fed 
trafítt tempons pojha in Hif~ 
paniam in hanc Ecdefiam Se- 
gant inam , ^ ( ubi hodie coHtur ) 
caput ejus translanm eft. Pues 
II cita mifma Igldia no le rc- 
1 co- 
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conocía por íii Obifpo en el 
año de 1 5 6 1 . cómo podremos 
alegar Tus Tablas para publi- 
carle Prelado de Siguenza ? Y 
fí el que celebraba era el Lc- 
movicenl'e > con ^uc razón 
diftinguió Baronio a los dos? 
Lo cierto es que en la Vida 
del Obifpo San Sacerdote, es- 
crita por Hugon Floríaceníé, 
y publicada por Papebroquio 
íobte el dia cinco de Mayo, 
no hay la mas mínima men- 
ción de tal Obifpado deSi- 
guenza i ni le toman en bo- 
ca los Padres Antuerpieníés. 

36 Según efto tampoco 
puede autorizaríc otra eípe- 
cie, de que el modo con que - 
llegó á Siguenza la Cabina' 
que alli ic venera , ñie di- 
ciendo un Peregrino , que era 
Ja Caheza de unfrün Sacerdote 
de aquella Iglejía , delvane- 
ciendolé de la vifta dcfpues 
de hacer efta relación : por lo 
que le creyó era algún An- 
gel , fegun verás en los Au- 
tores citados por Tamayo. 
Efto , vuelvo á decir, no pue- 
de autorizaríc , fi como fe 
previno , tenían por del Le- 
moviccnfe la Cabeza venera- 
da en Siguenza , íegun publi- 
caba el citado Breviario: por- 
que ni Siguenza reconocía 

£ ur Tuyo en aquel Ofício al 
cmoviceníc, ni puede cali- 



fícarfé que lo fueífe , inflf- 
tiendo en documento antiguo 
y legitimo. 

37 De aqui refulta , que 
no puede probarle la identi- 
dad entre aquella Cabeza , y 
el Cuerpo de San Sacerdote 
de Limoges : porque fi es Re- 
liquia de un Santo , que ílie 
gran Sacerdote , ü Obifpo de 
Siguenza , no convino ello al 
Lcmoviccnfe > porque no fo- 
lo en los documentos de la 
Francia no le le aplica al San- 
to tal Silla , pero ni en los de 
Siguenza : pues fe^n el cita- 
do Breviario del Siglo XVI. 
no podemos decir que tuviese 
feniejante Tradición y conP 
tando que folo le concede la 
Iglefia de Limoges. Si es Re- 
liquia de Obilpó Seguntino, 
no puede autorizarle que lea 
Calxza del Lemoviceníe: hie* 
go no fe compone el dicho- 
atribuido al Angel en tragede 
Peregrino , con lo exprcUádO 
en el Breviario antiguo. 

3 8 Conliderando días di- 
ficultades la Santa Iglefia de 
Siguenza (ó por otro motivo)' 
ha dejado el rezo antiguo , y 
ufa del Común. De aqui po- 
demos inferir , que no le juz- 
ga por Obiípo Lemoviceníe: 
pero damos en otro extremo, 
de qué Santo es , fi no es el 
referido? pues en el Catalogo 
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Seguntine no hay tal nooabce (}ue ni con documentos def 
entre lUs Obifpos. Monafteho de Huerta parece 

39 Rel'ponden los Eícrí' que le puede probar la tal 
tores Ciftcrcienícs , que fue elpecie : pues en el año de 
un Abad dcl Monaílerio de 1558. no fabiaii los Padres 
Huerta > llamado Don Martin de aquella Cala donde paraba 
de Hinojofa , Obifpo de Si- la Cabeza del Siervo de Dios 
guenza , que murió en el año Don Martin, fegun infíero del 
de 1Z13» ha viendo renuncia- documento publicado por el 
do ya el Obifpado en el año P, Conflantino Cordón en la 
de 1193* Su cuerpo yace en Apología íbbrc efta Cabeza, 
Huerta , y dicen que iln cabe-j en cuya pag.44. (c refiere que 
za > comprobándole con ello, no fe halló en el Sepulcro la^ 
fer Tuya la de Siguenza > co>. Cabeza , añadiendo que fin; 

, mo elcribe Bivar Pobre Maxi- duda fue hurtada y tra^adada^ 
nao pag. 493. donde para diP- d otra » tomo preciofo te- 

tinguirle del San Sacerdote foroi Ella Elcritura íc hizo en 

Leinovicenfé recurre á que el el día 5* deAgofto del año. 
Martyrologio los pone en di- 15 $8. con motivo de una 
I vetfos dias , quatro » y cin- inundación que llenó de agua 

co de Mayo. £fto no delata la Iglcíia , y fe hundieron los 

. Jas dudas : pues ni el nombre fépulcros , entre los quales 

I de Martin es el de Sacerdote^ eftaba en el fuelo el de aquel 

ni le puede autorizar la diP- Siervo de Dios. ( titulo con 

I tinción del Santo , porque fe que allí fe le trata ) De aquí 

halla puedo en el Martyro- infiero , que en Huerta no fe 

' logio en los citados dias , fe- labia en el año de 1558. don- 

' gun le ha prevenido con Fa- de edaba la Cabeza de aquel 

pebroquio. Obda también el. Santo Abad : pues en calo de 
Rezo de Siguenza en el^iglo tener tradición de que edaba ' 
XVI. pues li entonces no le venerada en Siguenza , nin- 
lábia allí, que era Cabeza del gun lance mejor de manifeP- 
Obil{x> Martin , muerto en el tarlo : pues cedia en crédito / 
Siglo Xlll. ferá difícil probar de la lantidad dcl l'ugeto , li 
hioycon documentos deefta antes tenia culto. Lo mi lino 
Iglcfla lo que edá mas re- digoen quanto áque un Aii- 
tnoto del íuceíTo. . gel fiie cf que la llevó á Si- 

40 Lo mas notable es, guenza : pues li los Padres de • 

1 a Hucr- 
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Huerta tuvieran entonces tal 
noticia , no digera fu Abad 
en aquella Efcritura , que fue 
hurtada , lino que el Ciclo la 
havia iluftrado con aquel pro- 
digio. 

+i Ni es dcfprcciable el 
reparo que contra efto opone 
Tamayo , diciendo, que li un 
Angel llevó alli la Cabeza, pa- 
ra 1er venerada , y manifeftó 
fer de Obilpo de Siguenza, no 
huviera callado cl nombre del 
Siervo de Dios , que el Cielo 
quena honrar. Ello fe eílrc- 
cha con hv paridad de que los 
Cuerpos y Reliquias que íé 
exponen á la veneración , 1& 
ordenan á excitar á los Fieles 
á la imitación de las virtudes 
de aquellos cuyos fon ; lo que 
en algunos le ha revelado mi- 
lagrolámente •, y aqui vemos 
un lance en que el Angel pa-‘ 
rece fe empeñó en ocultar-- 
lo , dejándonos ignorantes de 
qué vida , ó qué muerte tuvo 
aquel Siervo de Dios , Tiendo 
cola tan fácil el exprellar íu 
nombre, como la dignidad. 

42 Verdaderamente que 
ii la Iglelia de Siguenza hu- 
viera conocido fer del Abad 
de Huerta la Cabeza , no hu- 
viera ufado las Lecciones del 
Obilpo Lemovicenle. Bien sé 
que en el Breviario moderno • 
Ciílercieiiíc hay Oficio de San 
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Martin de Hinojofa, y que alli 
fo dice cllár en Siguenza la 
Cabeza : pero efto no coníla 
afsi por el Breviario antiguo 
de ella Iglelia , ni por el Rezo 
actual, que es del Común. Elle 
Prelado murió , como le ha 
dicho , al principio del Sig\o 
trece: y Tiendo tan cercana i u 
memoria , fe hace muy de 
eftrañar , que debiendo crecer 
cada dia con la fama y mila- 
ros de fu Santidad , lé aca- 
aífe tan del todo , que en el 
Siglo XVI. no tuvicllé fu Igle- 
ña noticia de tal cofa s ni fu- 
pielTc fu mifmo Monafterio 
en el año de 1 5 5 8. que íé ve- 
neraba , ni que paraba en Si* 
guenza la Cabeza. 

El ya citado Conftantino 
Cordón epiloga fu Apología, 
reduciéndola á un fylogifmo, 
cuya mayor es , que la Cabe- 
za es de un Santo Ohifpo de Si- 
guema, y la prueba Per tradi- 
ción confiante de aquella Iglefa: 
pero el que le niegue la prue- 
ba, deshace el argumento : y 
lejos de probarle la tradición, 
argüirá contra ella con el Bre- 
viario del año 1561. en cuyo 
Oficio no reconocía Siguenza 
fer Reliquia de Obifpo Tuyo, 
fino de uno de Francia. Pues 
donde eftá la tradición conf- 
iante'*. ' 
43 Yo confieflb que en 

efto 
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cfto qni fiera íc proccdieíTc 
con muy maduro exaincn.pucs 
Ja cola carece de autoridad, 
fi miramos lo que puede de- 
ducirfe por fu Igleíia. Y fi el 
Cielo le dice haver canoni- 
zado con milagros la Reli- 
quia, debiera examinarle fu 
legitimidad ; porque conful- 
tado el punto con los do- 
cumentos Eclefiafticos , no 
parece ir bien autorizado, 
licndo la materia gravil$ima: 
en cuya conlecucnda me re- 
mito á los que les toca por 
oficio. 



SANTA LIBERATA. 

Efta Santa es Patrona dcl 
Obifpado de Siguenza : petó 
como el tiempo en que reci- 
bió lü Igleíia el Cuerpo de la 
Santa , íue deí^es de la rel- 
tauracion ; releí varaos lo bif» 
torial para mejor ocafion. 

S. EULOGIO MARTYR. 

# » : 

< V . •' 

Eíhivo en Siguenza S. Eu- 
logio, como fe'dijo en el nuuí.- 
2 8. y por tanto puede contar-» 
fe por Santo de ^a Diocefi. 
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TRATADO XXV. 

DE LA IGLESIA 

DE VALENCIA. 

CAPITULO PRIMERO. ’ 

S)E LA AKTlGUETf AíD ÍDE LACIUL>AT> 
de V alenda , j de fu nombre primitilíto. 

ga) lignifica fiicrza 6 valentía, 
y de aquí fe propafsó á decir, 
que Valencia fe llamó primero 
Roma, atribuyendo á los R<> 
manos la mutación del nom- 
bre griego en ’ el latino ; fin 
que para efto haya texto de 
F.fcritorcs griegos que la nom- 
bren Roma,ni de Latinos que 
mencionen el haverle tenido. 
De la Ciudad de Roma lee- 
mos en Solino , que la juven- 
I tud latina la llamó Valer, tia: 
y acáfo fe valió de ello algu- 
"■ no , para aplicar á Valencia la 
voz B<ma, 

.2 De aqui fe infiere fer 
no menos voluntario el dicho 
de Juan Annio , que en el 
cap. zi. (le Prifets temporihus 
introdujo por Rey vigefimo 
de Bípaña i Rapio, , acribu- 

yen- 




Alcncia es una 
de las Ciudades 
que deípues de 
•dilatados ligios 
de antigüedad, 
y del dominio 
de diverfas Naciones , conlcr- 
vafin mutación fu primitivo 
nombre; pues porsiias que al- 
gunos fe empeñan en decir 
que fe llamó Roma en el ori- 
gen , no debemos íéguírlos, 
mientmsno aleguen teftimo- 
nio fidedigno de algún Autor' 
antiguo , el qual harta hoy no 
le ha deícubierto : y yo rezclo 
que el primero que le, atrevió 
á decirlo entre los modernos, 
no tuvo mas ftindamento que 
el de la tal qual alufion de las 
voces Roma y Valencia ; pues 
la primera (que es^iie-« 



i . *'»0 
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^fcndolc la fundación' de Va- que hizo á San Vicente, don- 
Icncia} por el concepto apim- de hablando de efta Valencia 
tado de que en griego es lo la llama Obra de Bruto: 
mi lino Romo y Roma , que en 
latin VaUns y Valentía. Todo ■^.Haud ¡ta muhú 
efto es capricho voluntario, MUlihus ¿ felago fejunBá 
como los elcrítos que mcncio- Valentía furgit^ 

na alli de Beroíb y Mane- Brutí opus, . 

thon : íin que deba íér oido 

el Maeftro Diago , que en el ' 4 Zurita fobre el Itinera- 

cap. 10. del lih. 2. de los Ana- rio de Antonino, y Morales, 
les de Valencia quiere vmdi- en el cap. 3. del lib. 8. no- 
car al mencionado Annio Vi- afsienten á que la Valencia ci- 
terbienfe ; pues aquello no tada cu el Epitome de Livio 
tanto le debe reducir al amor l^a la Epilcopal , lino la que 
de 1er ambos de una milina hoy llamamos Valencia í/í yí/- 
Religion Dominicana , quan- cantara en la Eílrcmadura , 6 
to al tiempo cu que eícribia la del rio Miño junto \ Tuy; 
Diago. fundándole en que Bruto an- 

3 Luis Nuñez , y otros, duvo por la Efpaña Ulterior, 
que difsienten de íemejantcs donde por la mayor parte fue 
ficciones, reducen la funda- la guerra de Vifíato. Pero Ce? 
cion de Valencia .al tiempo lario , y otros defprccian elle 
del Coníül Décimo Junio penfamicnto : pues ningún 
iBnito , que por los años de Geographo antiguo menciona 
\l6. antes de Chrifto, premió íemejantes Valencias junto al 
á los Soldados que havian mi- Tajo , ó Miño , lino la Capi- 
litado en la guerra de Viria- tal del Reyno de lii nombre: 
to , dándoles repartimiento y ñ los Romanos huvieran 
de tierras, y el pueblo que fiic fundado tal Ciudad en Eftre- 
llanudo Valencia , íegun re- madura, ó en Portugal, no se 
ficre el Epitome de Livio en hace creíble que todos la omi- 
clhbzo Junius Brutuf Con- tielfen. Teniendo pues una 
yi/ M Hi/paniaf iis qui fub Vi- fámola Ciudad , Iblo la qual 
riéto mUitaveratttj agrost oppi- fé halla mencionada entre los 
dumque dedit , quod Valentía antiguos , debemos atribuir á 
vocatum efl. Lo miCno lintió cRa lo que fe dé á fu nombre, 
Andrés Bxiénde en el Poema . 5 Nt urge el fundamento 

• ■ ' l4 -de 



Digitized by Google 




1^6 EfpiWií S.i^rníia, 

de que T?iuto c;obcfnaiic ‘la 
VAy sña Ulterior ; pues no me 
acucido haver leído , que 
aquella (ola parte dluvieílé \ 
lii cargo : antes bien el Fpito- 
mfe citado le atribuye la Eí- 
pnña en ocncral y íin Jimita- 
cion.ry bien pudo como Con- 
liil andar por qnamas Pro- 
víncias ncccrsiraHc la gnerta, 
aunque Ios-Autores íbiamen-' 
fe refieran lo que palsó en 
Lrtíirania y en Galicia , por 
haver fulo alli íüs acciones 
mas fobrclahentes. 

•6 Y aun dado cafo que’ 
ptidieflé probarfé, que Bruto 
nunca eftuvo en la Edetania? 
no por ello debia rclolveilc 
que e! lugar habitado por los 
Veteranos dcide entonces, no 
era efta Valencia: porque EU>- 
ro en el Epitome íolo dice 
que dió tal terreno á los Sol- 
dados que militaron en la 
guerra de Viriato : y como ci- 
te Capitán anduvo aún por 
el Ebro, como eícnbc Orolio 
lib. 5. cap. 4. no puede per- 
liiadiríe que los Veteranos 
de aquella guerra no pi'aP 
fen los campos de Valencias 
y haviendo militado por alli, 
quién dita que no fe ena- 
moraton de un país tan anic- 
no, tan fértil , tan benigno : y 
que lilbngcados de el , no le 
le pedirían al Coniul , lue\ 
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go que fe acabó la guerra?' 
• 7’ Añádele^ que deípucs 
de la muerte de Viriato , eli- 
gieron lús Soldados á Tanu'o, 
y dieron contra Sagunto , le- 
gnn elcribe Apiano': y como 
Sagunto confina con Valen-- 
cia , fe infiere que la Tropa 
de -aquel ticibpo anduvo por 
tal Reyno ; como fé lee en- 
.Frontino ///'.j. raf^o. áe Stra~ 
y-conlignientemente pii-- 
do, concluida la guerra, pedir^ 
allí fu habitación , y conce- 
dcrlel.^ el Conlii! , aunque cftc' 
hu'vicflé tenido fus mayores' 
progrdlbs en Galicia. 

' 8 ' Fuera de efto no cOnd 
ta que' fe hicielle la pobla- 
ción por Soldados de Bruto, 
fino Lie Viriato: lis qní fuh Vt- 
rialo militar erant : y como 
eftos anduvieron por allí y no 
repugna' que el Confuí los 
feñaLilfe tal tierra , con fin de 
extraerlos de fn antigua pa- 
tria, y contenerlos con el pre- 
mio de tan buen país , tiran» 
do á que cclVaÜ'en de los la-’ 
trocinios y tumuiros , ocu- 
pándole en el culriio y fru- 
tos de unos campos tan férti- 
les. Aísi dilcuirió Elcolano,' 
col. 15 7- aunque luego fe Je. 
opiiíü ce cefiumbre el MaeJ- 
tro lü.igo. Entendiendo pues 
á la letra el texto referido, nd 
es predio que Bruto eítuvidl» 

' en 
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en Valencia -, para que rcco- . •• to Ni íe infiere de efto, - 
nozcanios íer efta la Ciudad que anres lé. llamallc Roma • 
de que habla el Epitome. (como pretende Diago) pues 
9 Tampoco obligan las, la miliiia locución pudo ufar 
pal.ibras ya dadas del Epito- el Compendiador de Livio, en _ 
me , á que digamos no havia caló que el tal lugar tuvielle 
población antes de Biuto en antes otro nombic de- los dc- 
el litio donde íé halla Valen-’ la lengua Eípañola primitiva,- 
Cía ; de modo que debamos á quien los Veteranos mudal^f 
reducir fu primera fundación len en voz íiiya familiar , que 
al hn de la guerra deVTria- lignincaílc el valor de los Sol- 
io :ó confclfar ,’que Valencia dados ; al modo que á Zara- 
fue erigida por los Romanos, goza la quitaron el de SaUlu~ 
legiin lintió Mnratori , pag. /-/í, que tenia en lo-antiguo.-* 
MXC. de fus Inícnpciones: Eucdcle pues inferir de aquel 

lllujlris (jucíjue fuh Romar.c- texto , que el lugar tenia otro 
tun tempor¡hns , Á c¡uihut con- nopibre ; mas noque deter- ’ 
(Riam not'mut. No obligan,' minadamente era el de Ro- 
vuelvo á decir : porque el ma. • ‘ ' i 

texto iblo exprella que Bruto • 1 1 > Lo mas autorissablc 
dió á los Soldados el lugar parece, que-lé llamó 7>»/V, 
que fe Mamó Valencia: lo qupl pues hablando Avieno de la 
le falva bien , y aun parece coila maritinu que haydcldo 
fupone , que antes havia' alli el Jucar al Ebro , y dejando 
población ; obligando ( á lo mencionado al que paila jan- 
nias).á coníclVar que entonces to i jativa , que al entrar ca 
fe aumentaría , y que recibió el Mar fe llamó Suero dice 
el nombre dc Valencia : Oppi- que cerca dc alli cllaba c! rio 
ditm Jfíiit (no dice cí-ndiUn) . Tyrio, y el liigar nombrado 
^uod Valenüa vbcatum eJI. ' Tyris:^ . ' , 

’í 

Non lonoe <ab’ hujns flumms divertu¡.\ . ¡. 1 : 

PerJIr 'tngit amnis Tyrius epfidum Tj>rin^ > 

E/co/ano en d lib. i. cap. 19. oponcrlcle en quanto pudo, 
rccorvocc en el nombre de dice en el lib. 2. cap. 15. que 
Tyris á Valencia: pero Dia- Tyris es Alzira , y Tyrius el 
go ü^uicndo . la cUtumbre dc 110 Jucar. PciQ ello tiene con- 



I 
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tra 5Í á Mcla y a Pliiiio', q'ie 
demás de! rio Suero (lioy Ju- 
'car) mencionan junto á él al 
Tyiio , 6 Tuno , fegun íé lee 
cite nombre en las ediciones 
modernas , efcribiendoíc Tu- 
na , y Dtiria , en otras ; y á 
vjíta de tener al /fio Turio 
junto á Valencia , quedando 
Ja Ciudad entre el Suero y el 
Turio , Icgun el orden con 
que PHnio Tos cita; no pode- 
mos decir que Turio íca Su- 
ero ; ni negar que el Tyrio de 
Avicno lea el Turio de Plinio, 
ya por la regular mutación 
de la en « , como porque 
uno y otro hablan de una 
milina coila. 

' 12 Diago íé alucinó , en- 
tendiendo la voz dtvortto , de 
rios que alguna vez fe jun- 
tan; (lo que no fucede en los 
de Valencia y Jativa) íino en- 
tre el de Jativa y el Suero, 
que uniéndole en un cuerpo 
i tres leguas defpues de Jati- 
va , dán lugar á que le llame 
divorcio todo lo que precede 
defUe dijuel pue/lo atrÁi , fegun 
habla alli Diago. Pero Ayieno 
no trata de rios que fe jun- 
ten, lino de rios que deláguau 
en el mar , no lejos uno de 
Otro ; en cuya conformidad 
no dice , Non lon^e ah horum 
fiurmnum divortio , lino ah hur 
jus hablar^ del que 
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pafsó por Jativa , que al en- 
trar en el mar fe lia. na Suero: 
y n > lejos de alli coloca al 
rio Tyrio; como corrcfpondc 
al de Valencia , que eiitra en 
el mar cinco leguas mas arri- 
ba del Jucar. .Ni quien ha 
viílo divorcio antes de haver 
unión 5 CouHando pues que 
Jativa mira á fu rio tres le- 
guas antes de juntarle con 
Jucar , no liay por entonces 
divorcio , pues no precede 
unión. La voz pues de divor- 
cio en Avieno denota el punto 
en que defagua en el mar el 
rio que palsó cerca de Jativa, 
pues entonces fe defpide de 
la tierra ; y i ello dió nombre 
de divorcio el Poeta , que to- 
mó por aíluntO las cofias del 
y por tanto'tocaron á íii 
aílunto las bocas de los rios, 
y no‘ los brazos que forman 
retrocediendo en la conlidc- 
cacion de tierra adentro. ' 

1 3 Ni cómo puede hacerle 
perlüafiblc , que un Elcritor 
del Siglo quarto omitieílc una 
Ciudad tan iluftre copio Va- 
lencia , Colonia de Romanos, 
y que nombraíTc otra , jamás 
citada por los demás Autores? 
Viendo pues que en el rio 
de Valencia ( pues no puede 
aplicarfe á otro la voz Ty- 
rio) menciona una Ciudad del 
oulñio nooibre; es mas auto- 

li- 
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rizable reconocer la que def- 
de Bruto fe intituló Valencia: 
no queriendo Avieno recurrir 
á efte nombre^ porque fu ge- 
nio fue recoger las voces ya 
inveteradas , cuidando'de las 
primeras , como publica en 
todo el proceflb de lü Obra: 
y por tanto dió á Valencia el 
nombre primitivo de Tjru. 

1+ -Según cfto podremos 
íbfpechar , que la CJiudad de 
Valencia fue obra de los Ty- 
fios , pues á efto alude el vér 
que Marco Varron , íilegado 
or Plinio //¿.j. cap. i. retierc 
los Phenicios enrre las Na- 
ciones eftrañas ' que aporta-; 
ron á Eipaña; y tftrabon ex-^ 
preda á los Ty’rios pag. 158; 
y por otra parte vemos , que 



la yozTyru de la Ciudad , y 
del rio , parece hace relación 
á los Tyrios : y dado efto dcr 
be reconoccríc la Ciudad por 
antiquifsima. 

1 5 La Región á que per- 
teneció Valencia no fue lal 
Conteftani^ , que la atribu-' 
yeron Ferrario y Baudrand 
en el I.exicon geOgraphico,i 
fino la Edctania , como fir- 
memente confta por Plinio^ 
y' por los limites Icñalados 
á los Edetanos en el Tomo 
5. fin que’ debamos atender 
á Ptolomeo en efta parte, 

f mes ya vimos en el citado 
ibro , que no tuvo buenos 
informes de aquellas Coftas, 
6 'le han adulterado los Co- 
piantes. 



CAPITULO II. 

íDc la betfiflencia Je la CiuJaJ ’y memorias JeE/critoJ 



res antiguos , 

\ • • * 

'i6 T?S > cofa bien nota- 
• Xji ble que- Eftrabon 
no haga mención 'de Valen j 
c»a , confiando que mencionó 
otros lugares menos famofos 
del contorno. El Afzobilpo 
Marca reduce efte (ilencio ■ i 
que en tiempo de Fftfabón no 
cftaba ieftaurada Valencia de 
k mina á que Poinpeyo la jok. 



f ¡n/cripciones, ! 

■ • I 

dujo en tiempo de la guerra 
de Sertoiio * pues fegun’ Já 
Carta d» Pompeyo al Senado^ 
proputfta cu Saltiflio, fue deP 
truida la Ciudad, y clEger- 
cito de los enemigos : Qajlra 
ÍMÍlium 'afud Sucretiem <apt-a^ 
pralmm apaé -Jhttncn 
rÍN«)(lee Tiérium i b 'Turtam) 
<¡t '• duK hifimm ■ < 7 .- Heretmwt 

fttm 
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i‘4-o. E/pam S dorada 

cnm árhe Valentii Ó“ exercUu' 
íieieti. Viciido pues por un la- . 
do que Valencia fue allola- 
d¿ en tiempo de Poinpeyo , y 
por otro , que Edraoón no 
mencionó tal pueblo > le per- 
j'uadió Marca á que no havia- 
tal Gudad quando eferibia 
Ellrabon ; dVo es , eu el impe- 
rio de l'iberio. • ‘ 

- 17 Vo no me inclino i 
qllo: porque Pomponio Mela» 
que alcanzó á Ellrabón, y flo- 
reció en el Imperio de Clau- 
dio, teitifica que Valencia y Sa- 
giinto eran las Ciudades mas 
tamolás y conocidas del Seno 
Sucronenié -. Uthf ccmplexus, 
Cir a'ias (juiJevt , feJjtatt/iimas 

V, a!snjiam. 0 ‘ Saxitutum, 2 » 

cap. 6 . Si Valencia )iu viera 
eflado olvidada dcfde Pom- 
peyo halla Tibei;io ( y por 
tanto no la nombró Ellrabón) 
no lii puliera Mela , que era lai 
lilas conócida : pu¿s entre Ti- 
berio y Claudio no mediaron 
mas que quatro años no com- 
pletos : y alsi me parece mc- 
jpr, decir ,quc: 4 ia Ueilruccion 
de Valencia , ligniflqada en, la 
carta de Porapeyo, no fue to- 
tal ; 6 lé rellauró luego. 

18 • Que Ellrabón no la 
njcncionailc , no. prueba .que 
Óa exiilicflé, cotnoiCooHa por 
otras Ciudades ,vCuyo$' nou> 
bres no le leen eu íu óbra»v.^ 

VI. ) 



. Trat. 1 5. Cap.í. 

Acd : pues ningún Gcogra- 
pho mencionó todos los Puc-' 
blos de España, ni aun las Re- 
giones. La EJetama , en que 
filaba Valencia , no fe ex- 
preila en Ellrabósa : aunque 
ello me parece corrupción de 
los Códices ; pues donde di- 
cen (pag.i 56.) pue- 

de entenderle «./£ taños > en 
flierza de que aplica elle nom- 
bre (en lli primera mención) 
á los que habitaban las Collas 
delde Cartlaagena al Ebro : lo 
que corTcfpondia á los Edcta- 
nos. Lo milino digo de los 
Sidetanos , que expreila en la 
pag. 1.63. pues como los con- 
trae al rio Jucar , halla Car- 
thagena , fe pueden entender 
los Edecanos , ó Conteílanos, 
fegim lo dicho en la Iglelia de 
Set ahí. jConduycle pues , que 
el filcncio de un Autor , no 
excluye la pxillencia de un lu- 
gar- . ■ ‘ ’ 

19 Otra pmeba de que 
exiílía Valencia antes de Ef- 
trabón ,• y defpucs de la gucr- 
ca de Ponipeyo contra Serto- 
rio, le toma por las Monedas» 
de que trataremos adelante. 

- zo- DefpUcs de Mela es- 
cribió Plinio, que Valencia 
era Colonia , y que dillaba 
«tres millas del in^; Ede~ 
tentar' atiuetia ' pr.atMdeitíe ft 
ftAgdo > ád CcUiherot rtctd/iiu 
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fi5e la Iglejta 

Valentía Colonia , íríá millia^ 
fajfuum j ¿ w<rri remota : fla- 
men Turium. Aquel ameno 
Eftanque es la Albufera , que 
hay enrre el Jucar , y el Gua- 
dalaviar , amenilsinia en pdca 
y en Aves ,‘cómo afirma 
Andrés i 7 r<i» , Valentino ,'cn 
Jas Anotaciones ineditas Co- 
bre Pbnio , que fe guardan 
AibS. en efta Real Bibliotheca 
de Madrid , y al llegar á eíl¿ 
punto dice alsi : Albufera ap- 
pellant nunc ea 'Stánita , 
fifleatu & atjuaticarum avium 
innumeri gonerif auca pío ferti- 
li/s'ma funt , nec mmerito h 
F linio amoenum /fppftfiturny Cq- 
lio 19 . 

Hoy diña yalcncia deir 
Mar mas de tres millas , pero' 
confia que la diferencia pro- 
vino por parte'de las aguas , y 
no de la Ciudad ; pues como 
ya hemos notado én otras par- 
tes , fe retiró el Mar de aque- 
lla Cofia , dejando mas titrra 
dcícubierta. Confia rambiai 
por Plinio , que la Ciudad 
ocupaba la parte Meridipnal 
del rio ; pues primero poiK <rl 
Jucar , fin de Ja Contertania; 
al punto menciona la Edeta- 
nia , con fu Efianque, el qual 
fe ligue al Jucar , y acaba an- 
tes de avifiar á la Ciudad, por 
Jo que Plinio la nombra deí- 

pues ; figuele el rio Turia> 

. » 1 



de Valencia, 141 

luego Sagunto , &c. y en cftc 
orden fe ve claro, que Valen- 
cia ocupaba ( como hoy ) el 
Mediodía de fu rio , pues el 
que paflaiTe delde el Jucar al 
Turia, hallaba la Ciudad an- 
tes qué, ál rio. De efie trata- 
mos en el Tomo 5. y aunque 
hay tanta variedad cu fu nom- 
bre (li ha de 1er Turio, Tyrio, 
Durio , ó Duria ) debe preva- 
lecer fegun Hermolao Bárba- 
ro , citado por Luis Nuñez, y 
.por Marca fel de Turia i y 
aun prefeindiendo de la voz, 
fe e;itiende por unos y otros 
nombres el rio de Valencia, 
'llamado Guadalaviar ácCde lo» 
Moros. 

' ’2i El Itinerario de Anto- 
níno expreila ella Ciudad i 
XVI. millas de Sagunto , que 
" fon las quatro leguas que hoy 
lie cuentan ¡entre Valencia y 
^Murviedro: ‘Ptolomeo la co- 
, locó mal entre, los Contefia- 
‘ ríos 'El Gcographo Ra venare 
la menciona en el cap.4a. def* 
pues del nombre de Sagunto. 

. Él Juritcpnliilto Paulo pone á 
- los Valentinos entre los Pue- 
blos que gozaban del Derecho 
Itálico, como digimos fobre 
la Iglcfia de Ilici , num. 6. y 
aísi confia fu excelencia por 
medio de la mención de los 
antiguos. 

22 Mantiencfe también el 

nom- 
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nombre de los Valentinos en 
algunas lnícripcionc 5 anti- 
guas, referidas por diveríbs 
Autores , las qualcs íe erigie- 
ron á Herennia Saluftia , i 
Herennio Hetrulco , y á C. 
Valente Hoftiliano , y en to- 
das tres íe expreíláron los Va- 
lentinos Veteranos , y véte- 
les , como verás en Bcuter, 



Morales , Efcolano , Piago, 
y otros. Las dos ultimas, que 
citaban en la Iglcíía Mayor.no 
^xiften ya , porque las mandó 
borrar un Prelado , como re- 
fiere Vicente del Olmo en fu 
Lithohgia en el año 

de i6s¡. pag.ój.y íblo íe con- 
ferva en la dquina de la cala 
de la Ciudad ia íiguieace: 



GNAEAE . 
SEIAE . HEREN 
N lAE . S ALL VS 
TIAE. BARBIAE 
ORBIANAE, AVG 
CONIVGI. DOMI 
NI. NOSTRl. AVG 
VALENTINI . VE 
T E R A N I . E T. 

VETERES 



En 



.CHgiítíed'by 




íDe la Iglejta de Valencia, 143 

23 En daño de 1652. fe tos para una fábrica j las qua- 
defeubrieron otras piedras, les (egun el mencionado Ol- 
con motivo de abrir cinaien- mo , fon como fe figue: 



i V.L I A El 




ANTONI^E 


M ' A M >E 




M. F. 


AE. AVG. MA- 




LEP 1 D AE 


TRI. ..... 




ANATELLON 


. 1 . 




LIB 


VALENTINI 
VETER ANl 
ET VETERES 


■ * . • t 


■ 1 ■ 



' ' I 



r 






• 




SERTORIyE 




SERTORI^ 










Q. F. . 

. » . -w - V ' 


1 




M AX IM AE 




MAX IMAE 






M. AÑTONIVS 




ANTONIA 


c * 




AVITVS 


• 


M. F.- LEPIDA 


Í.V 


i 

t 


VXORI 

' 1 


. i 


MATRI 


i . 

* i 








. ^ ^ , 


J 




• 


• . 1 1 • 





24 De jitlia Mamaa pufi- aquí no f¿ perciben" por ló' mal 
mosotra'lrtícripción en Ácci, conlcrvado de la piedra.' Lo 
donde fe puede vér , pára fu- mas notable es, que afsi eii 
plir pe» ella los diados que efta , como cn la primera , y 

ea 
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en hs otras dos , que digimos, 
havcr mandado borrar un Ar-i 
zobilpo , le intitulan Vetera- 
nos y y V eteres los Valentinos 
que liicicron aquellas dedica- 
ciones. ( ; i /.I 
» 15 Sobre, la inteligencia 
de ellos términos litiga Diago 
con Elcolanb. Olmo adelan- 
to , rel'olviendo y alegando 
pruebas , fobre que le deben 
cntciivler par aquellos' térmi- 
nos los Soldados Veteranos y 
Viejos que relidian en la Co- 
lonia de Valencia, diílinguien- 
do , para íu inteligencia, qua- 
tro dales en la Milicia : una 
de Tirones., 6 biíoños , que 
cllab.m recien ahilados : otra 
de Vieps-,' qne tcnian*'7a 
prádica: otra de Veteranos, 
que havian, campbdoj veinte 
año ; de .crvicio : y ia ultima 
de E r.lcntOs, ij Jubilados-, que 
atinqup los Veceraiios podían 
reputaffe e« algmx mo^.Jn- • 
hilados , p-nede también ib- 
ñalarl'c formalidad diVerla en 
unos y en' otros": porque en 
rigor el Veterano-,, auuque 
cííaba; jubilado de muchas 
cofas ^ quedaba con el cargo 
de aci^dir al común aprieto 
en que fuelle necellario re- 
chazar al enemigo : pero el 
Emérito eílaba libre de todo, 
y fuera del cuerpo de la Mi- 
licia, fegun S^ líldoio i$. 



Trat. z j . Cap.i. 

Etym. cap. ,i. Bmertti dUu*- 
tur veterani , folutique müh 
ira : y en el lib. 9. cap. j. 
añade fobre ellas palabras las 
liguientes : Qui jam in ufu 
praiii non funt en cuya con- 
formidad; reliilta , que todo 
Emérito era Veterano ; pero 
no todo Veterano Emento; 
verilicandofe que en rigor al 
Veterano le convenía lo que 
refiere Tácito lib. i. Anial. 
cap. 9. Reiintxi ,(iih 7>t’xil'0y 
c.tterorutft immunft’y n^/t prO’ 
pulfandi ho/íis. El Emérito no 
tenia ni aun ella carga , por 
quedar libre totaliucnte dJ 
uío de la AÍilicia. - , - 
z6 Preicmdiendo pues de 
la diferencia que también pue- 
de Cjnliwler.iric por la edad, 
'y por el numero de las pa- 
,gas , 6 años en que havian 
férvido ( que tuvo divcrlidad 
¡en algunos tiempos ) parece,’ 
que lt« 'Valentinos, Iblo in- 
tentaron diftuigúirle de los 
ITirones i - explicando - los' dic- 
|tados defYctcranos y Vic- 
(jos : lin que. lea , necellario 
|diílracrnos á' maS delicado 
I examen , por no. lét materia 
lagrada , ni aun civil del 
- ariiinto principal , lino iblo 
incidente ; ya por fer de inf- 
cripciqn, geographica , y ya 
por no" eftir colocadas entre 
nucílras hiílorias, ; por cuyo 

mo-’ 



üigiteed 




: la Iglejta de Valendá. - i^$ 



motivo aJegamos (obre las 
dadas otra que lé delcubnó 
en el inilhio año , coni'agrada 
al Dios Afclepio , o Elcula* 
pío , por Lucio Cornelio Hy- 
gioo } al qual dedicó otra me- 
moria , en la miílm Qudad, 



Quinto Calpurnio , como ve- 
ras en Gríitcro pag. LXX. 6, 
La de Hygíno la eftampó Mu- 
ratori pag.XlX. 3 . recibiéndola 
del P. Cattanei , Francilcano, 
por no tener noticia de la Li- 
chología de Olmo. Dice alsi; 



A S C L E PIO 
D E O 

L. corneLvs 

HYGINVS 

! 

• SE VÍR - 
A VG V S T A LIS 



T r 






Otra pone el referido OI- por ícr conveniente paflac 
mo » que omitimos por ya á otra clase de las Mo- 
no eftái bien confervada : y dallas. 



u'.\ 



CAPITULO .III. 

i - ■ V . , 

» T • . • 

- las Medallas anticuas de Valencia.- 



• I ) 



‘ T TNA de las . antigüe- las Monedas antiguas , que íc 
- c\J. dades ' mas nota- hallad batidas con fu non> 
bles de Valencia es la linea bie i’ pues aunque algunas no 

Joa.yni.' . - - Coa 
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14 ^ B/paña Sagrada. 

fon de efta Ciudad , fe hallan 
otras que pueden aplicarfcla. 

a 6 Sobre ello hay grande 
conrroverlia entre los Anti- 
cuarios. Mediobarba con Pa- 
tin aplican á Roma eftas Me- 
dallas , por referir SolinO, que 
Evandro nombrói?o»74 al pue- 
blo que la juventud latina lla- 
maba Valentía, (cap. 2.) Con- 
tra efto fe opone Liehe en el 
TheíbroFrideritiano pag.132. 
alegando la Moneda í,' que. 
daremos , donde fe repreíen-' 
tan (fegun dice) los Diunnvi- . 
ros quinquenales ; lo que no - 
correfponde á Moneda de 
Roma. .V _ 

37 Don Antonio Auguf- 
tin fe inclinó á Valencia de 
los Bracios en Italia , llamada 
hoy Bivonoy y antes Vivo-Va- 
lentía : y á efto fubícribe Lie- 
be en la citada Gotha Ñama- 
ría, del Theforo Fridericiano. 
Harduino aplica también á la 
mifma Ciudad de Calabria la 
Medalla del Cefar Diiftadort 
con dos Cornucopias y el ra- 
yo , que Patin y Mcdiqbarba. 
redügeron á Roma," como fe 
ve en íii obra Nummi antíqui 
Populorum & Urhiumx, ;vcrt» 
Valentía , donde aplica Meda- 
llas no folo á Valencia de Ita- 
lia, lino á la de Eípaña.' / ‘ ; 

, 28 I El /íénor nb 

quiere fübfctibir ^'i'''Órí¿lio, 



Tfííf.i 5. Cap.^, 

qiie entiende dc'nueftra Va* 
lencia la Medalla de Golcio: 
COL. IVL. VAL. y afsi rc- 
ciirrc á Valencia de la Ga- 
lia Narbonenl'e , como el'cri- 
bc en el Limes HifpJib.a. cap. 
7. n. 4. El P.' Alejandro Pa- 
nel , en la Differtacion que 
publicó en Frqncés fobre una 
Medalla antigiia , que aplicó 
á León, impugna cite recurfo, 
por quanto el Rhodano tiene 
alli un curfo tan rápido , que 
no permite la citación de las 
Naves , que íc nos mueitra 
por el ‘ typo de las Medallas. 
El P. Flarduino , que en el lu- 
gar t citado aplicó á Valencia 
de Efpaña la Medalla de Julio 
Ccíár,y Augufto, con la Nave 
Pretoria , y las letras C. I. V. 
viendo deipues el miihio pen- 
íámiento en Vaillant , tomó 
otro feígo , y recurrió á Va- 
lencia de Africa , llamada Bti- 
nafa,, con • íbbrenombtc de 
Valentía , fegun eícribé Plinio 
en la Mauritania, lib.s.cap.1. 
atribuyendo á la miima otra 
, femejante M,oncda , que de- 
' bajo de* la Nave pone CO- 
PIA. y el mifmo Harduino 
.Jiavía reducido • á León , en 
virtud de la Inlcripcion de 
Gmtero, que .en, la pagj^X^. 
Intírala delonia '<QopiaClmdiá 
'Áírguflft \ Ltori. ’Efto Jo ini- 
■pügrta'bícn 

• ■ ' i-^r 



— . D)§iíis€d 




(De la I^lejta de f^alema. 



|5of no 'alcgarfc texto que 
pruebe haveríé llaimdo Copia 
h Valencia de Africa', y ha- 
llándole á favor de León es 
mas hmdado atribuir á ella 
Ciudad las Medallas en que 
fe exprella Copia \ y á Viena 
de FtaiVcia la de las Cifras C.. 
1. V. légun el referido Padre.. 
Vaillant aplica i nueftra Va- 
lencia eha Moneda , como 
también diario en lii antigua 
GeograpUía lib. 2 . nura. 93. y' 
aun el miliiio Harduino aña- 
de otras en íu primer Eferito, 
que no quitó en el légundo. 
El Card. de Noris en la Carta 
68. puerta en el Tomo quinto 
de lus Obras ié inclina tam- 
bién a que en la Valencia de 
Eípana' le batiéronlas Meda- 
llas que alh cita. 

. . He puerto la variedad de 
opiniones , para que fe vea .la 
diñcuhad de la refolucion : y. 
como no es mi artiinro prin- 
cipal y me contentaré con 
apuntar, ligándome á lo ya 
prevemdO,de quefoloxuido 
de las Medallas , que le ha- 
llan en ‘ mí Eftudió ,^y ver li 
convencen > los fundamentos 
de los que niegan que lean 
Eípañolas. 

JO Patín íe contentó con. 
decir ,qüePómpéyo la .havia 
dertniido. Pero erto no harta,: 
mieotcas no prueba qüe no fe 



reftauró i y . oofotros moftra-, 
mos no folo la exirtcnaa def 
Pueblo en el Siglo I. con el> 
honor de Colonia , fino la fa-, 
ma que mantenia en el Impe- 
rio de Claudio: lo que fuponc 
que el daño dePompeyo íc 
rcfarció luego. } y .por tanto 
no harta aquel tertiqionio, pa- 
ra negar que batiellc Moneda 
delpues de la muerte de Pom- 
peyo. 

31 El Conde Mediobarba 
recurrió á la fabrica de las 
Medallas : pero elle argumen- 
to , por sí folo es tan dcoil, 
como mueftra el efedo del 
juicio de los Antiquarios: que 
unos recurren á fabrica Elpa- 
ñola, ótrós á Africana,y otros 
á Galicana : léñal .de que es 
principio indiferente, fi todo» 
hablaron teniendo entre la» 
manos las Monedas. 

iz Los que recurren i 
Ciudad de, Calabria necefsi- 
tan probar , que las Colonias 
de Italia • huviell'en tenido el 
privilegio de .batir moneda 
con nombre de los Empera- 
dores, Como lücede en la pri-t 
mera que ponemos aqni. En 
lás demás que no expreilán al 
Emperador, podemos dirtin- 
guir las que tienen una Cor- 
nucopia, de las que tienen 
dos, pues fuelen dirtinguirlé 
ea elütio y modo con que le^ 
K a cx- 
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exprcflá VALENTIA , y en 
el rayo ; las de una Cornuco- 
pia le hallan en Efpaña ; y las 
de dos DO han llegado á mis 
maros : l'cgun lo qual tene- 
mos fundamento para reco- 
nocer aquellas por Efpañolas, 
juntamente con otros com- 
principios. 

MEDALLA I. 

3 3 La primera Medalla 
es de Augnfto con fu cabeza' 
y la de Julio Celar conrra- 
pueftas , y las letras DlVl 
IVLI. CAESAR. DlVI. F. 
IMP. Ella ultima dicción no 
fe percibe bien en mi Meda- 
lla : pero la ponen Harduino, 
y Vaillant : y ninguna de las 
dos cabezas tiene Laurea. En 
el reverfo hay una Nave Pre- 
toria : y encima C. I. V. efto 
es, Colonia Julia yaUntia^ íe- 
gun Harduino y Vaillant , que 
aplican ella Medalla á Valen- 
cia de El'paña , como tam- 
bién Cdario , y Mahudcl , en 
otra (emejante de la Nave 
con las mifmas letras C. I. V^ 
y en fe de eftos< Eftrangeros 
juede referirle entre las Ef- 
>añolas : aunque (1 es verdad 
o que fe eferibe, de que en 
el Dclfinado , y en el Leo- 
nes fe halla con gran fre- 
cuenda , es no mal argumen- 

r 



Trat.i j. Cap.^. 

to á favor de yifiiá. La Nave 
favorece mucho á ñueftra Va- 
lencia , pues diílaba fulo tres 
millas del Mar, teniendo rio al 
lado. Es de mediano bronce. 

34 Otras dos Monedas 
aplicó á efla Ciudad Hardui- 
no , fin removerlas de aquí 
en el Antirrhetico : la una era 
de Auguflo , con las letras 
COL. IVL. VALENTIA, y 
otra de Marco Aurelio : rotu- 
lada en el reveríb C. VlBIQ. 
MARSO. PR. eos. IILM. 
M. I. V. que interpreta : Ca- 
jo Vibio Marfo Proconfule ter- 
tium, Municipet Julia Valen- 
ti 4. Pero cfta no. puede apli- 
carfe á Efpaña , por no havee 
Moneda legitinu batida acá 
defpues del Imperio de Cali- 
gula : ni parece buena inter- 
pretación la de Municipet en 
Ciudadanos de Colonia Ro- 
mana , como era Valencia : y 
aisi efla Moneda no puede íéc 
adoptada en nueftra Obra. 

I ' 

íMEDALLA JI. III. y Wi 

' • 1 ¡ • i 

3 5 La Medalla í^indá 
tiene una cabeza con celada, 
que puede decirfe Mercurio, 
como fe vé en Sagunto; y de- 
notaba el comercio de la Ciu- 
dad. Al rededor dice, L. TRI- 
NI. L. F. ^ icfto es ; Lucio 
Triniarie , hijo de Lneip , y»/»-. 

quen- 
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quennal , fcgun leyó Licbc ' crt 
otra ícmcjantc } ó Queftor íe- 

E in Don Antonio Auguftin, 
ial. 7. n. X. aunque lo pri- 
mero es mas conforme con 
el ufo de Jas Monedas) y T. 
ANIT.... Don Antonio Au- 
guftin pufo T. ANITEI. pre- 
viniendo , que las tres ultimas 
TEI. no fe diftinguian bien. 
Lo miíino fucede en la mia, 
que es de mediano bronce. 

• En el reverlo hay una Cor- 
nucopia , y un rayo , y de- 
bajo VALENTIA enlazadas 
las dos primeras letras , y la 
N. con Ja T. La Cornucopia 
denota la abundancia y ferti- 
lidad del país : y el rayo pue- 
de aplicarfe al poder, ó va- 
lor, á que alude el nombre de 
Valencia. .< i... 

• 3 ó La tercera Medalla 
tiene el miíino reverto } el 
miíino tamaño,ractal de bron- 
ce , y la miítna cabeza ■ en 
el anverfo,pcro diveríbs nom- 
bres 5 el uno C. LVCIEN. 
y el otro C. MVNL Q^fegunf 
exprellan Eícolano (col.65 j.) 
y Liebe pag. 23 1 * pues en la' 
mia no íe percibe bien , lino 
la final > efto es , Cayo Lm- 
eieuo , Cayo Manto. , quinque- 
nales. Efta Moneda, y otra Ic- 
mejante (de Lum Qoranio , y 
Cayo Húmido) que exhibe allí 
Liebe , fon en fu fcntit de Ya- 
- Tom.VlíL, 



kncia de Italia , y" no de EP 
paña , fundándole en la fabri- 
ca : lo que ya prevenimos lér 
infuficiente : pues en Una mif- 
ma Ciudad de El'paña vemos 
batidas Monedas de diverlá 
cultura : y aun yo tengo unas' 
de Tarazona , y Calahorra, 
que no deben nada alas me- 
jores de Roma ; licndo alsi, 
ue otras de las milhias Ciu- 
ades no fon tan bien bati- 
das,por 1 er diveríbs los Macf* 
tros que abrían los cuños;* 
Fuera de efto las tengo de Sa- 
gunto , muy parecidas á ellas, 
y á la de la Nave , con elle 
mifmo fymbolo, y con la mif- 
ma cabeza de Mercurio : de 
niodo quapor elle lblo titulo 
de la fabrica , no puede deci- 
dirle el asunto, Andrés Mo- 
lellio pufo ella Medalla en la 
Plancha 5. de las miertas , al 
.fin de fus Familias Romanas. 
Sigeberto Havercampio en fu 
Comentario pag. 4-68. la apli- 
ca á U Valencia de Italia : pe- 
to no dá razón. 

' 37 Es verdad que en la 
gran Greda huvo un lugar 
llamado Cornu-copU junto á 
Hippo , . b Hipponium , fegun 
notó Harduino , verbo Valen- 
tía Calabria : pero como el 
nombre de ella Ciudad fue. 
Vibo , íégun la nombran Ciccc 
lón, {pro Piando XI. & ad At 
K I tic- 
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tic.i. epift.i) Mda, el Itine- 
rario de Antonino , y otros: 
y V'aicncia era fcgunda parte 
dcl nombre cornpucfto Vtho- 
VaUritia , ( como la nombra 
riinio 3. C.5.) o Vivona Balen- 
tia, ( como le lee en la Tabla 
Itineraria Pcutingeriana ) pa- 
rece , que en las Monedas no 
huviera omitido fu nombre 
peculiar de Viho ., recurriendo 
a otro general a muchas Ciu- 
dades aruiy famolas. Por tan- 
to, aunque hay lance-de nom- 
brarle Valencia, ( como verás 
en Grutero pag. CL. n. 7.) es 
diverfo el concepto : pues 
ííendo itineraria aquella InA 
cripcion , no podía equivo- 
carfe por da contracción de 
los lugares que anteceden y 
fe liguen.' No afsi en las Mo- 
nedas : porque el nombre de 
Valencia , y la fertilidad de- 
notada por la Comueópia, 
fon tan proprias de la Ciudad 
de Efpaña , que dilicultolá- 
mente pueden aplicarfe á’otra- 
que la exceda.. Por lo que di- 
jo bien Marctti ya citado, que 
tenia elVa Ciudad fu licuación 
en un fuelo amcnilMino y fe- 
licifsimo ^ y en Plinio halla- 
mos mencionada la amenidad 
de la Edetania , al exprellar á 
.Valencia : lin que le- deba 
emitirlo que Claudiano elo- 
gió al' rio de V^cncia j ,quc 



todo alude al fymbolo de }a 
Cornucopia: • 

Florihm & rofeis formofut 
Turia ripts. 

Siendo pues todo cfto proprio 
de Valencia , parece que ella 
es la denotada por la voz de 
fu nombre , y que la de- Italia 
necelsítaba exprelfar el pecu- 
liar de Fiío , para contraer á 
ella las Monedas. 

38 Fuera de cfto vemos 
en Elcolano, { col. 655.)’ que 
en el termino de nueftra Va- 
lencia íc hallan eftas Meda- 
llas ; y de hecho Ion en Efpa- 
ña mas frequentes que las de 
otras Colonias cftrangeras:por 
lo- que fiindadauicntc pode^ 
nios dejarlas aplicadas a cfte 
Reyno , mientras no fe con- 
venza lo contrario. 

39 Otra circunftancia cí^ 
pccial' de eftas Medallas es, 
que at la circunferencia tie- 
nen una Corona de Laurel, 
donde las. demás la pura linea 
que llaman Ugrafia. En las 
miasno fe diftingue efta Co- 
rona en lu mayor p.artc , por 
no caer'Clcuño pcrfeclameutc 
cu medio: pero el señor Ittfjth 
í 4 /,Do<ílorál de Toledo, tiene 
otra perfecbimcnte conferva- 
da, como mueftra la Eftampa 
en , el num. IV. la qual dando 
la mifma cabeza de Mercu- 
rio, ofiece en el reverlo la c¡- 




la ígle/ia de V alenda. •. i 5 1 

tada Corona , con la efpccia- yo. , denotando que por la 
lidad de poner el nombre de fuerza y abundancia le con- 
la Ciudad en un monogram- liguen los triunfos : y todo 
ma, en que se enlazan las tres ello confpira á delinear la ex- 
Ictras de V.AL. que por lo cclencia de la Cuidad ; que 
demás del typo coulla 1er la es el rin para que lo ante- 
miliua que en otras le dice ponemos , en crédito de la 
por rodas letras. Ella condignidad de que fuelFe 
Corona de laurel parece que üuftrada con Silla Pontiti- 
aJude a la Cornucopia y ra- cia. . 

C A P I T U L O ' I V. ^ 

' S)e Sagnntdy pueblo muy anticuo de efla 'Dioce/t. 

40 TIjN la Dioceíi de Va- lio Itálico //¿.i. v. 505. donde 
ü lencia eíU la anti- en nombre de Murro, Sagun- 
gua y ümofa Ciudad de Sa^ tino, dice afsi: ' ^ 

<7, que hoy llamamos Mur- CoiíJiter Aldde^ - ‘ 

viedro : y como para hablar ‘ Cujns veftigia facra 
de los Obiípados deícamos • • - Ineolimus, &t. 

deí^rtar algo el güilo de las Eftrabón , y San líidoro , 1 5-.' 
antigüedades mas •' notables c. i. reducen fu- finida-' 

que huvo dentro de fus lí- don á- los' Griegos de la Isla 
mires , daremos en compen- Zacyntho (llamada hoy Zantí, 
dio una breve noticia de. cfte al ocafo del Peloponeíb , 6 la 
Pueblo. ' . . Morca) De cftos parece que 

41 Fue tanta fii antigüe- provino el nombre de 
dad , que fe creyó fundación tttm , ó Sa^mtut , fegun Hien- 
de Hercules , como refiere Sh ciona Silio lib. 1. v. a/.f. 

271 . Prima Sa^tmtinarturharunt clafíica portas^ 

Bellaque jumpta viro helit mtjorit amore. 

Haud proeul Herculei tollunt fe litfore muri, 

• - CUpuHter -crefeente jugo y qais nohile nomen 
. * : ' Conditus exíelfo faeravit calle Zacynthot. 

Plinio lih.\ 6 . cap. 40.' reduce á tando á Boceo, fobre qife cito 
los milinos la íundadoa ; ci- fue dociencos años antes de 

K4 la 
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la dcftruccion de Troya ; y 

S ue erigieron un Templo á 
»iana, al qual no quilo Anni- 
bal deftriiir , y que aun en íiis 
dias duraban unas Vigas de 
Enebro del tal Templo. 

^2 Aumentáronla los Ru- 
tulos Ardeatinos de Italia , íe- 
gun el mifmo Silio ( lih. i . v. 
29i.‘y 1 ¡L 2. V. 604.) y Livio 
Dec. 3. lib. I. C.2. (al. lib. 21. 
C.7.) yen breve creció tanto ' 
en riquezas , en numero de 
gente , y en quanto puede de- 
léarfe para la vida civil , que 
los Romanos contrageron con 
ios Saguntinos una alianza 
tan eílrecha , que para decía* 
raríe Annibal contra Roma, 
le baftó mover íús armas con- 
tra Sagunto , como de hecho 
lo hizo , entrando en fu terri- 
torio con ciento y cinquenta 
mil hombres , y aun aisi no 
íblo fue herido el miímo Ca- 
pitán, fino contenido el Eger- 
cito , y aun rebatido , fin que 
con tanto poder lograile ren- 
dir la Ciudad antes del largo 
cfpacio de ocho mefes , íegun 
algunos Eferitores , á quienes 
cita Livio i de nueve , íegun 
Floro j y de ocho , ó nueve, 
légun nueftro Padre San Au- 
gulbn cap. 20. hlf. 3* de Civlt, 
Dei. 

, 43 Viendo en fin losSa- 
gunrinos , que m tenían íór' 



.Trat. 15. Cap.^, 

corros , ni podían refifiirinas, 
deípues de una hambre íuncf- 
ta, ( que dio lugar al adagio 
de hambre Saguntina , quando 
fe quiere exagerar) le que- 
maron á sí miíinos todos los 
principales con las riquezas 
publicas , fin querer admitir 
condiciones de paz. Siguióle 
con ello la fegunda guerra Pu- 
ntea entre los Romanos y los 
Carthaginefes ; y aumentán- 
dole la fortuna de aquellos en 
Efpaña , aplicaron fu fuerza, 
por la reputación del honor, 
lobre recobrar á Sagunto, co- 
mo lo coníiguieron al cabo de 
cinco años, ( ü de ocho , íé- 
gun varias ediciones) deípues 
de la conquifia de Annibal, 
íegun eícribe Livio Dec. 3. Itb. 
4.c4/.i9.corriendo por enton- 
ces el año de 5 3 9. de la fun- 
dación de Roma , 215. antes 
de Chrifto. 

• 44 Dcfde entonces que- 
dó en fe de los Romanos el 
pueblo Saguntino , que por la 
fidelidad á Roma efeogió íii 
deficuccion , antes que confe- 
derarle con los enemigos : en 
' cuya conformidad dijo de Jos 
Saguntinos Livio : JFidem /o- 
ctalem nfque ad pertnciem fuam 
toluerunt : v Mela : Pide & 
étrumnit iucíptam, Plinio: Pi- 
de nobile. Los Efeipiones rcedi-; 
fiCjiron los Muios y caías. 

que 




S)e la íglejtade Valencia, 



*53 



a nc Annibal havia dcftrui- 
o, fegun reñere Livio Dcc 3. 



]¡b. 8. cap. ai. ySilio lib. i3.’ 
v.<575. 



Nes rmfera muros & teSa renata Sagunto^ 
Nos dedimus Bjtiin nuUo potarf fui hojle. 



45 £1 íitio legitimo de 
cftc Pueblo es el de Murvie- 
dr o, como confia por los Geo- 
graphos , y por las Inícrip- 
ciones , fin que deba 1er oído 
el que intente otra cola. Li- 
vio en las palabras, que le po- 



mas tierra ; o por uno y otro, 
que es lo mas cierto. 

46 Entre las Inícripcio-; 
nes que le hallaron en Mur- 
viedro , y le han publicada 
de Sagiinto , hay dos , en que 
confia el hononheo dí¿lado 



ren al pie, {*) dice que dilta- de Senado y Puthlo de los Sa- 
ba del Mar cali mil paíTos: p«- guntinos, ulado en una Dedi- 
ro en tiempo de Plinio ya cacion i Claudio, el Gothico,’ 
eran tres mil, los mifmos que que dice aísú 
Valencia diílaba de la colla: 



Valentía Colonia, III. M. pajf. 
k mar i remota: Jlumen Turium, 
& tantnmdem k Mari- Sagun^ 
tum , Civium Romanornm ep~ 
fidum , fide nokile : JIumen 
Udnia,&c. tik}. cap. 3. Hoy 
diíla mas: y todo fe compone: 
ó bien porque en tiempo de 



SENATVS. ET PO 
PVLVS SAGVNTI 
NORVM. CLAVDIO 
INVICTO. PIO. F ELI 
CI. IMP. CAES. PONT 
MAX. TRIB. POT. P. P 
PROCOS. . 

Otras muchas Infcripcioncs 



Annibal (del que trataba Li- pone Efcolano en el lik'j.'cap. 
vio ) le alargafle la Ciudad 17. y Jig. D. Manuel Marti es- 
icia el Mar > ó porque elle cribió una DilTertacion fobre 
fe retiró , dejando deleubierta el Theatro de Sagunto , pues- 

ta' 

f*) Chitas ea longe epttlenti/sima ultra Iherstm fnit,Jita pajjus' 
miÚe ferme k mari : erimndi k Zacyntho infnla dicuntnr j mifii- 
fue etiam ai Ardea Rutnlorum quídam generis : caterum rn tatt'^ 
tas írtvi creverat opes , feu maritimis , feu terrejlrihns fruSfi- 
iur , feu muliitudinis incremente , feu fanífitate dtjciplina , qua 
Jidem focialem nfqne ad pernitiem fuam colutrunt. Lib. x» ' 
cap.14* i ‘ ‘ - - . . ^ 



Digitized by Google 




1 54 E/paña Sagrada, Trat.i'^. Cap.\. 



ta-por Montf.iucon en fn Obra 
de la Antigüedad explicada, 
toin 3. p.2. pag. 237. ElcoU- 
no dice , en el lugar citado, 
que lé mantiene la mayor 
parte de im Ariete, á quien en 
el año de 1584. caliiicó un 
Nuncio Pontificio de Monu- 
mento el mas raro y lingnlar 
de quantos tenia Eípaña here- 
dados de la antigüedad. 

47 La tierra de Sagunto 
tenia la elpccialidad de for- 
marfe de ella unos vafos muy 
nombrados, de que hizo men- 
ción Plinio lib. 35. cap. la. y 
Marcial Lb. 14. n.108. 

• Sxme Sagíintino 
Poi'ula fi'fj luto. 

48 Otra fingularidad de 
< Sagunto fue batir Moneda; de 

que yo tengo algunas , fue- 
ra de la única publicada por 
D'oh Antonio Auguítin,Patin, 
Harduino, Vaillant, y xMcdio- 
barba. - ; • 

',49 Las mas antiguas fon 
lás que no tienen nombre , ni 
rollro de Emperador. La I. 
rcpreíénta en el anverfo una 
Cabeza con celada, que pare- 
ce (er Mercurio , por quanto 
cñ'el reverfo le vé al lado de 
una naye el Caduceo. Es de 
mediano bronce : y tiene al 
rededor de la cabeza los 
nombres de los Magiftrados*. 
el primero de ios qualcs no fe 



percibe bien ; pero por otra 
lemejantc que tiene el íeñot 
Doctoral Infantas, parece ha- 
verfe llamado L. CALPVR- 
NlO , y que era AEDIL : el 
compañero fe percibe bren en 
la m.a, CN. BAEBl , eftc>. jes, 
Cneio Bebió, cuya fxmilia fe 
halla m ly perpetuada en las 
Inícripciones de Sagunto , le- 
gan verás en Efcolano tom. a. 
co\ 490. y aun en la milmi 
plaiu hay una Dedicación al 
milino Mercurio con el nom- 
bre de Bxbio , aunque por lo 
mal confervado no lé lee mas 
que 

: MERCVRIO AVG. . . 

: BAEBIVSEVNOML... 

A la otra parte de la Medalla 
hay una Proa de Nave , con 
el caduceo al lado , y debajo 
SAGV. y parece que encima 
huvo algo mas. La Nave no 
fe debe redudr,como alanos 
han hecho , al origen de los 
fundadores , 6 ampliadores, 
que vinieron de la Isla de Za- 
cyntho , lino al comercio por 
Mac de los Saguntinos, como 
• otras Ciudades que lé coinu- 
■ nicaban con el Mar por medio 
de fus rios, 6 por la immedia- 
. don á las Coítas , fin que de- 
bielfcu fu fundación á los de 
la Isla 'referida. 

50 La Medalla II. tiene 

cn- 
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encima de la Nave una Victo-’ 
hola con una Corona en la 
mano , bajando por el ayre á 
coronar la Nave. Al lado eftá, 
como en la precedente, el Ca- 
duceo; lin que lé perciba bien 
Jo demás , fuera de la Cabeza, 
que es como en la primera: 
pero por otra bien conícrva- 
da., que tiene el feñor Infun- 
ta/,Doc^orál de Toledo, conl- 
ta tener debajo de la Nave 
quatro letras antiguas dcico- 
nocidas, del miiino modo que 
la eftampada por Elcolano, 
tom. 2. col. 398. Al lado de 
la cara tiene la del feñor In- 
fantas SAGV. y otras letras 
también defconocidas.La Vic- 
toriola puede denotar algún 
triunfo por mar , en vifta de 
haliarfe fobre la Nave ; 6 los. 
bienes que ocaíloiu el co- 
mercio. - . ■ ’ * • 

51' La III. es del tiempo 
de Tiberio, cuya cabeza ella 
fm laurea ; con las letras , I I. 
CAESAR nVI AVG. F.' 
A V G V. En el Reverlo hay 
una Galera fobre Ja qual 
SAG. efto es , Sahume : y al 
rededor , L. SEMP. GEMI- 
NO. L VAL. SyRA ñ VIR.. 
Lucio Semprottio Getrino , Luiio 
Valerio Sur a Duumvi-iu De- 
bajo de la Nave tiene un ío- 
breléllo DD. que dice Decreto 
Decurionum. Es dc .oicdiaüo. 



bronce , y la tengo de diver- 
fos cuños : pues una remata 
en el anverlo con F. AVGV. • 
y otra folo tiene F. AVG. 
Vaillant , y otros, omitieron 
las letras DD. 

52 La IV. es del miíhio 
Tiberio lin laurea , con las le- 
tras , TI. CAESAR. DIVL 
AVG. F. AVG: A la vuelta 
íc repreíenta la /jalera-, y en- 
cima SAG. fobre cuyas letras 
hay una M. que denota 'Ma- 
ni ipium Saguntum , del modo 
que en otras Ciud.ides le in- 
terpreta la M. de lus Meda- 
llas, entendier.dü por ella Mu- 
nidpio. Filo miíinó denotan 
las palabr.is de Plinio , C/- 
vium Rcmanorum Oppidum; pe- 
to exprcíláménte confta afsi, 

^ por otra Medalla que tiene el 
Dodor Don Francilco Perez 
Bayer , donde fe lee MVN. 

Efta Moneda .no ha íido 
conocida por los Antiqua- 
rios , que yo he viílo : y lo- 
bre ella íingularidad tiene la 
de el apellido Sol riño , que 
halla hoy le conlcrva en Ef* 
paña , y mueftra lu mucha an- 
tigüedad : pues uno de los 
Ediles íe llamó alsi. Los nom- 
bres de Jos dos , Ion L. JE. 
' MAX. ( Lucio Emilio , Máxi- 
mo) y.M.EiEB. SOBRINO. 
AED. Marco Bebió Sobrino, 
Ediles. Ella Medalla es cali de 
• ' ■ ■ le- 
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fcgunda forma , aunque tam- 
bién la tengo en pequeño 
.bronce , donde el AVG. del 
anverso tiene enlazada la A. 
con la V. y en el reverfo dice 
BiEBI. pero no tiene M. enci- 
ma de SAG. 

5 5 Efcolano eftampó otra 
Monedilla con una Concha 
or un lado, y por el otro una 
. que creyó ier la primera de 
Sagunto.Las que yo tengo no 
dán S. lino un Delíin, con una 
media luna encima , y debajo 
un Delta, y tres puntos en 
triangulo, al modo de los que 
fe en algunas Medallas 
Púnicas. El Delíin parece una 
S (i no fe mira en lü reda 
configuración : y afsi elle co- 
mo la Concha aluden á la (i- 



tuacion marítima deSagunto, 
á quien aplicamos ellas Mo- 
nedas (que Ion de bronce , y 
de minimo módulo) no 'foló 
por delcubriríé en el rerritorio 
de Murviedro (como dice El- 
colano co!. 3 96.) fino porque 
en algunas gravaron las inicia- 
tes del nombre de SAGunto, 
como fe vé en el Gavinere del 
Señor Infantas ; y en la deli- 
neada entre, las de Mahudel 
SAGVV. 

54 Otra prueba es una 
piedra que en ellos dias le h a 
deícubierto en Murviedro , la 
qual tiene gravados dos Ekl- 
fines con un Timón en medio; 
y en cada Delfín lé ve la mif 
ma Delta , ó triangulo en cfta 
conformidad. 




Di§*zeé-by 
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Efta piedra fe halló fobre las 
minas de, una antigua fabri- 
ca , cuyo Pavimento lé ha 
manifeílado con bailante in- 
tegridad , compucfto de unas 
piedrccitas al modo de dados, 
viendoíé en el quadro de en 
medio del Pavimento el Dios 
Baco montado fobre una ñe- 
ra , que parece Tigre, y en 
todo el quadro reliante hay 
doce Cupidillos que eílán re- 
cogiendo el fnito del Mytto, 
ó Arrayán morifeo , cuyas ra- 
mas íalen de unas Jairas que 
eílán en los quatro ángulos 
principales , en que podrá ex- 
playarle .el que lo tome por 
aíiunto. 

S j £n h diviñon atribui- 



M 7 

da á Vamba fe aplica al Obif-. 
pado. de . Valencia Murvic- 
dro , como termino , De Sil- 
va ufque 'Mufvetvm: en lo que 
conila, que ya en el Siglo do- 
ce le havia introducido el 
nombre Murviedro y ^cíto 
es , Muro viejo , al modo de 
Pome-vedra^WQMG. viejo; pues 
Sagunto conierva todavia rui- 
nas de íus antiguos Muros. 
JEn la Delcripcion de Efpaña, 
que anda MS. en nombre del 
Moro 2 ití//> , íé lee también 
Monvkdro y con elogio de lu 
antigüedad : en que no ne- 
celsitamos detenernos mas» 
para pallar á la Dignidad Epií- 
copai , cuya Parroquia tUe 
Sagunto. . . t 



CAPITULO V. 

S)e la antigüedad de la Qhxifiiandad en Val enda , 
y de fus antiguos Obifpos. • ■ 



56 , k Lgunos Eferitores 
j\ toman el origen 
de la Chriíliandad en Valencia 
defde el Siglo 1 . en que ni ha- 
llamos repugnancia , ni tam- 
poco textos politivos autén- 
ticos. Añaden , que los Dilci- 
pulos de S. Ireneo predicaron 
,aqui , y padecieron martyrio: 
pero ya mochamos en la Iglc- 



íla de.Setabi , que no fón 
Martyres ptoprios de Valen- 
cia de Elpaña , lino de la Car 
licana. ■ ' - 

'57 La íituacion y fama 
que ella Ciudad tenia , legua 
Pomponio Mcla , antes de ia 
venida de los Apoílolicos.nos 
dán lagar á decir , que deíde 
luego procurarían los prime- 
ros 
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ros Miniftros Evangélicos iiv 
trodncir la Chrirtiandad en un 
pueblótali ilullre , colocado 
en el camino real de Tarra- 
gona á la Botica : aunque íc 
Ignore, como en otras partes, 
el fiuntual origen^ 

- 58 Por los cfedtos fe toma 
prueba cierta, lábiendol'e que 
cu el Siglo tercero , y princi- 
pio del quarto , havia mucha 
multitud de Chrirtianos enVa- 
Icncia , como confta por las 
•Adas autenticas del Martyrio 
de San Vicente : donde al re- 
ferir el cftado del Santo en la 
cárcel , fe exprcHa , que llegó 
lina multitud de Fieles de Tí 
veciiKlAd , qué citaban acón-» 
gojados de tan atroces toiy 
mentos : Venerat & muhitu- 
íio viiina fiJelrrim , dudum di , 
ipfius nioejla /upplicns, num.8.' 
-Eltaba pvies^muy arraygada y 
ptppigada antecedentemente' ^ 
la (cmtlla de la Fé en Valen-,., 
cia , pues havia tanta inulti--' 
tud de Chriítianos , como le 
verá luego por las mi finas Acf 
tas'v que pondremos en el 
Apiendice 1 . 

59* Fita abundancia de 
Fieles , y la excelencia de la 
Ciudad, piden que reconozca- 
mos en ella algún Paftor, que 
cuidallc del paito elpiritual, 
y aumento de aquel rebaño^ 
como cfewto de la Iblidtud de 



los primeros Miniftros Evan- 
gélicos : aunque no podemos 
determinar el modo, y la per- 
Ibna del que fundó efta Iglc- 
lia , ni de los fuceílores en los 
Siglos anteriores á los Godos. 
Pero en la entrada del‘ Siglo 
Texto, quando todavia le man-i 
teman aquellos Reyes en los 
errores de Ario,ya nos confta 
el nombre de un ilultre Pre- 
lado' de Valencia , elogiado 
por San It idoro ) etqual es el 
liguícntc • > . ' 

* ti- (. í >, i . ‘i 

’J US TI NI A NO ^ 
D?/lie arfa del 53 i, hafta def- 

, >pues deta^. - f 

■; 60 "El primer' Oblípo^ que 
entre los antiguos de Valen- 
cia ha perpetuado iii nombre, 
es ( omitiendo otros muchos, 
que refieren y no autorizan 
los que elcribieron de ellos ) 
unooue .le jlamó JuJtiniano. 
De cite tenemos noticia por 
S. líidoro en fus Varones iluf- 
tres cap. i 3.< donde dice , que 
floreció cm tiempo del Rey 
Theudií’ , el qual empezó a 
reynar en el ' año de 531. y 
períeveró en el Trono por 
mas de diez y íietc añosj den- 
tro de cuyo efpacio incidió el 
Pontificado de Juftiniano. 

6 1 Fue efte Prelado , her- 
aaano de ocios tres Varones, 

• que 
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qne tódos .fueron. Ghifpos-, y 
todos Eícritores , ' nacidos' 'de 
una miihia madre. Uno le lla- 
mó tiehridio Obiljío de Ega- 
ra en Cataluña : otro Ju/h^ 
Obifpo de Urgél otro ElpU 
dio , cuya Silla fe ignora : y 
cfte de que tratamos ^ Obifpo 
de Valencia. . ’ 

62 Fue Juftiniano Varón 
do£lo , Autor de tnia Obra 
de RefpooJionej ., afsi* intitula- 
da, por motivo de fer Reí- 
pueílas ' dadas á ciertas pre- 
guntas que le hizo uno que le 
llamaba Rujlico. La primera 
fue acerca del Efpiritu Santo: 
la X. contra los Bonolianos, 
que hadan á ChriRo hijo 
adoptivo de Dios , yho hijo 
proprio : la 3. rel^efta fue 
íbbtc que no es licito reiterar 
el Bautifmo : la 4. de la dife- 
rencia entre el ' Bautifmo de 
Chrifto s y el de San Juan f la 
'5 . que el 'Hijo de Dios es iii- 
rifible como el Padre. ‘ ' ' • 

' • 6í ' Todo efto es de S. Ifi- 
doro> como verás en;cl Apén- 
dice 5;-dol Tdmó'‘5? pag 459. 
•fegun'lb qual fe ih^re que fcl 
íSanto vio' ía Obra i‘ de que 
hoy tío cenemos más noticia. 
Confta también lá fama y 
' deuda- de Jiiftihiáhd , 'viendo 
-qifó'te cdrtíbkaban eh puntos 
•táU'impóffetltes >, hefJ)ondíeñ- 
^doid'c iítii'üáódo'qüe- oWjgó'á 



San Ifidoro'á colocarle entre 
-los iUiRrcs Varones. También 
file buena'' liierte de la Santa 
Igldia de Valencia , el lograr 
un Prelado tan docto ,.y tan 
Cathülico í en tiempo en que - 
prevalecía la heregía entre los 
Godos; . • ' I • í ' 
i 64 La Chronologia de 
cite Cbiípo no le halla aven- 
giiada harta hoy : pero , li no 
me engaño , puede arrcglaríb 
de un IV odo ' tan autorizado, 
que no tcrs;acno igual : y 
en crta coi.íarmidad no quie- 
ro dcteneime en referir y re- 
‘fiitar las opiniones de otros, 
alsi porque crto fe deduce de 
las piucas que daremos para 
rcfolver, como porque los Ef- 
critóres tienen la dilculpa de 
no haver virto , ni confultado 
los documentos qne yo. 

■ 6í • Digo pues que Tufti- 
niano empezó á' fer Oibifpo 
Me Valencia ' cerca del ' año 
-5 31. en cuya dignidad pcrle- 
verabaen el de 545. 

' Pruebafe por San Ifidoro, 
-que dice floreció cn'elRey- 
*nado del Rey Godo TheudiS: 

! y- cómo ertc* vivió defde él 
- 53 1. harta el 548. refulta que 
Jurtiniano gobernó la Iglefia 
-de Valencia por aquel mifuto 
'tiempó ■'ton' poca diférenda, 
“pues San llidoró no léñala ni 
el-pfinápió, lii'el fin .de aquel 
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Rcynado , y mide pot el los 
años del Pontilicado: Ju/linia- 
ñus áe Hi/pania Ecclefi^ VaU»- 
t\n* Epijeoput... floruit tempori- 
bus TbíndisPrincipis Gothorum. 

66 Eña cocrerpoiidencia 
de uno á otro tiene un nuevo 
teftim Jnio en las firmas deJ 
Concilio celebrado en Valen- 
cia en tiempo de aquel Rey 
y deefte Obilpo: pudienio 11 a- 
niaclc mftvo el reltini anio, por 
uanto no ha lido conocido 
c los Autores , no obftantc 

2 ne es anti.;uo. Hall ile en lo> 
lodices Gothicos dcl Eíco- 
rial, y en uno de Toledo , que 
•al dar las firmas de los Prela- 
dos que concurrieron al Con- 
cilio , eícribeq en légundo lu- 
gar á Jn/liniíino. Pero como 
en las Ediciones de Loayla y 
de Aguirre lálió cftimpado el 
-nombre ¡dé Jufiino iin pre- 
. venir variedad ; no han podr- 
ido los Autores formar juicio 
cabal de efia imtcria, : porque 
los que precedieron á Loayfa, 
no hallaron en las ediciones 
. antiguas á Juttino , ni á Jufti- 
niano> (pues omiticrop rotáj- 
mente á eftc Obifpo) y aísi 
Morales //¿.i i. '•<1p.45.no con- 
tó á cfte Prelado , cuidando 
, íblo de lo imprclTo , y - no de 
los Códices MSS.Los.Eícritq- 
' res pofteriores á Loayla aten- 
dieron pccdíámcQCc i lu edi- 



ción: y como allí no hallaban 
á Juihníano, aplicaron á Valen- 
cia al que finnó primero. Don 
Nicolás Anto.nio lib. 4. Bib'. 
vet. H.ii. recurrió al íegundo, 
llamado Ju^ího en Loayiá: im- 
pugnóle Cayetano Cenni tom. 
1. pag. xs6. alegando la dif- 
tincion que hay entre Jufti- 
no y Juftiniano; pero aísi cfta 
impugnación, como lo de uás 
que propo re allí Cenni, ceüán 
en virtud de loi Códices Go- 
thicos MSS. que eferiben juf- 
ttnitno, y no Juílino. Y li Don 
Nicolás Antonio , con Bivar, 
aplicó á Valencia el Obifpo 
légundo de aquel Synodo^ no 
obílante que le hallaban nom- 
brado Jullino i que lería , li le 
vielfen nombrado juftmiano? 

67 A viña pues de hallar 
en el Concilio de Valencia i 
• Juífiniano , y decir 8 * Ilidoro 
. que lelfe- floreció en tiempo 
del Rey que viviaiquando.tc 
tuvo aquel Concilio} tenemos 
dos graves fiindamentos para 
-decir, que el Juftiniano elo- 
. giodo por SJlidoróiíUc el miP- 
, mo que lé halló, en el Gonci- 
1 lio » pues no Tolo convienen 
en el nombre, lino en el tiem- 
po: y combinando uno y otro 
refulta nueva urgencia , en 
fuerza de la antigüedad mani- 
féftada por Juftinianoen la fir- 
ma dei légundo lugar ; pues 
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haviendo empezado á ferObiP 
po cerca del año 531. tenia 
en el de 546. cofa de quince 
años? efpacio muy correfpon- * 
diente para el que (übícribió 
en legando lugar , no cedien- 
do mas que á uno , y prece- 
diendo á todos los demás. 

68 De efte modo feverifi- 
1 ca puntualmente la expreísion 

> con que San Kidoro midió el 

I Pontificado de Juftiniano por 

) el Rcynado de Theudis , pues 

f elle no vivió defpucs del Con- 

I cilio mas que dos años; y aísi 

i incidió el Synodo dentro de 

II aquel Rcynado. Por otro la- 

I do ic (álva la antigüedad del 

f Obil'po de la Icgunda firma, 

¡I fuponiendole conlágrado ccr- 

f . ca del año en que empezó á 
í reynar Theudis. Añadiendo 

t pues la identidad del nombre 

H de Juftiniano, tenemos en fii- 

« vor de lo dicho el nombre, el 
i tiempo , y la antigüedad del 

i orden de la firma , que todo 

j dice harmonía con el teftimo- 

j nio de San Ilidoro. 

^ 69 En cfta fupoficion 

f ceílá quantoíos AutqreS han 

j clcrito fobre hacer Obifpo de 

f Valencia á Celfino , que firmó 

, en primer lugar : pues Ibbre 

, no tener flindamento para 

, afirmarlo , tienen contra sí lo 

. alegado en favor de Jnftinia- 

, no. El fundamento á favor de 

Im.VUI. 



Celfino es verle prefidiendo 
el Concilio que le tuvo en 
Valencia ; con lo que le per- 
fuadieron que feria allí Obis- 
po. Pero cfto Iblo prueba, 
que Celfino eraObiípo mas 
antiguo; y no que determina- 
damente lo ftiefle del lugar 
donde fe tuvo el Synodo , co- 
mo fe ve por el cgcmplar de 
otros Concilios: pues en el de 
Eliberi prclidió el Obifpo de 
Acci : en el primero de Zara- 
goza, y primero de Toledo, 
no prclidió el Prelado de eftas 
^lefias : y omitiendo otros 
Concilios Nacionales , vemos 
que en el Toledano del año 
610. firmó en primer lugar el 
Obifpo de Siguenza : luego 
el primer lugar entre las fir- 
mas del Concilio Valentino 
no bada para decir que Celfi- 
no era Obifpo de Valencias 
probando únicamente que era 
el Obifpo mas antiguo , á 
uien por la mayor antiguc- 
ad convino pretidir.y no por 
razón de ral Iglelia. 

70 Conliderada la ley de 
firmar los Obil'pos por orden 
de antigüedad , le infiere que 
Celfino no era Obifpo de Va- 
lencia : pues el que prelidicilc 
alli en el año de 5+5. (en que 
le tuvo el Concilio ) debía fer 
liiceíTor de Juftiniano , en ca- 
fo de no vivir cfte por aquel 
L tiem- 
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tiempo. La razón es , porque 
Juíhmano floreció comoO'oil^ 
po de Valencia delde cerca 
del año 5 31. en adelante, fe- 
jíi’.n prueba el tdtimonio de 
í>.in ílidoro : y conliguiente- 
menre íi havia mtierco en el 
año de 546, debía íer íüceflbr 
fuyo el que entonces gober- 
nalle a Valencia: y eftc no pe- 
dia prclidir el Concilio por 
el picciíb concepto de mayor 
antigüedad : porque Juftinia- 
no floreció desde el 5 3 1 . en 
adelante , ocupando algún el- 
pacio notable ( para que le 
íalve el dicho de San Ilidoro ) 
y el que le quiera quitar la 
vida antes del año 546. deja 
tan corto el'pacio para el lu- 
cellbr , que no puede probar 
Ja prelidencia del Concilio 
por concepto prccifo de anti- 
güedad. 

71 Cfftfíi íc quiíb librar 
de efte argumento , recurrien- 
do á que Cclliuo ( á quien ha- 
ce Obilpo de Valencia) era 
Metropolitano y que por 
tanto no firmó íegun lu anti- 
güedad y. lino légun el fuero 
que gozaban ya losMetropo- 
Ltanos de preceder a todos 
los fufraganeos. Ello vá en 
el llipuefto de que era Obiípo 
de Valencia , para lo que no 
tiene mas apoyo que el dcl 
nombre i reparando en que 



no íé halla el nombre de Cí/- 
yíVí> lino en Valencia , como 
le vé en el Concilio tercero 
de Toledo : lo que es íiima- 
menre ineficaz , mientras 110 
pru.-be que los Obiipos de Ef- 
jaaña le mudaban el .nombre 
al entrar en la Silla , tomando 
el de un antecellbr , que no 
fiicllc coimin a otras Iglelias. 
Que no huvo tal cofa confia 
por los milinos Fafios de Va- 
lencia , donde no fe hallan 
dos Obispos de un nombre, 
como verás en los íiguientes. 

72 La mayor prueba para 
excluir de Valencia al CcHino 
del año 546. es lo alegado fo- 
bre que entonces vivia Jufii- 
niano 5 fin que deba fer oído 
Cenni, quando en la pag. 226.. 
pretende excluir de cfta Igle- 
lia al que en el expreílado 
Concilio firmó en fegundo lu- 
gar , diciendo que juftiniano 
era mas antiguo que íu her- 
mano Jurto , y por tanto no 
podia lér mas moderno que 
Ccllino : añadiendo que efio 
es claro para todos ; Licju-nt 
ifla ommhit. Pero lejos de 1 er 
alsi , creo no debe dudaríé lo 
contrallo ; por lér fallo lo 
que allí dice cfte Autor, que 
Jufliniano era mas antiguo 
que Jufto , y que fegun San 
Ilidoro era Jufto de mas edad 
que Ncbiicuo, aunque mas 

mo- 
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moderno en U razón de ObiP- 
po. Nada de cfto es verdad: 
ni hallarás en San lliJqro cex- 
to que haga á Justo mas vie- 
jo que fu hermano Nebridio, 
ni menos antiguo que Jufti- 
niano : antes bien légun el 
ticntpo en que el Santo di- 
ce floreció Juftiniano , coníta 
que era Obifpo mas moderno 
que Jufto: no pudiéndole du- 
dar que efle ib hallaba ya 
confagrado enUrgcl en el año 
de 527. en que tirmó como 
tal Obil'po en el Concilio fe- 
gundo de Toledo, y luego en 
el de Lérida del 546. lubfcri- 
biendo en Icgundo lugar por 
fu mayor antigüedad entre 
los fufraganeos, pues tenia 
ya 19. años de coníágracion. 
Juftiniano no era Obil'po en 
el año de 5 27. pues S. Ilidoro 
fqlo dice que floreció en tiem- 
po de un Rey que empezó 
quatro añosdcfpues , y proli- 
uió por el elpacio de 17 . íi ♦ 
uviera lido Obifpo Juftinia- 
no en el Reynado anteceden- 
te, no le redugera San Ilidoro 
al Jiguicnte. Luego Icgun el 
Santo, no hay fundamento pa- 
ra decir- que Juftiniano fuelle 
mas antiguo que Jufto , lino 
menos. ' ' - > 

73 A villa de no expref- 
íár &n Ilidoro lo que Cenni 
k atribuye , parece que folo 



le movio cl ver que el San- 
to trata de Juftiniano en el 
capitulo antes de Jufto. Es- 
to no prueba mayor antigüe- 
dad , como le convence por 
el hecho de que San Ifidoro 
introduce á Facundo Hcnnia- 
nenfe antes que á Juftiniano 
y á Jufto : y con todo ello era 
Facundo menos antiguo que 
ellos dos , como exprefla el 
mismo Santo, quando le po- 
ne floreciendo en el año dé- 
cimo fofi Confulatum Bafihi 
(que fue el 551. de Chrifto, 
6 ei 5 51. fegun cl compuro 
del Tunenfe ) yá Juftiniano 
en el Reynado de Theudis, 
que murió antes del referi- 
do Confulado. rcfpues trata 
de Jufto , que era Obilpo 24I 
años antes de aquel en que 
dice florecía Facundo: luego 
cl orden de los capimlos lé 
debe atribuir en los Autores 
que convivieron, al orden’ y 
excelencia de las obras, no á 
los años en que fiieron conlá- 
grados por Obiípos. 

74 Todo ello ha lido 
conveniente examinarlo , por 
quanto pende de ello no lolti 
la antigüedad y tiempo ’ de 
elle Obilpo, lino cl concepto 
de li Valencia fue Metrópoli 
en lo antiguo , como intentó 
Cayet.mo Cenni en virtud del 
Prelado que alsiftió por ’cftai 
L a Iglc- 
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Iglcfia i fu Concilio , y ya vi- 
mos que no dio buenas prue- 
bas para ello. 

75 El tiempo que Jufti- 
niano vivió del pues del año 
5^6, (en que dipmos ha verle 
hallado en el Synodo) no le 
fabemos; pero ya entonces te- 
nia cerca de quince años de 
übifpado. 

Del Concilio de Valencia 
trataremos delpues de leferic 
los Prelados. 

,UVlLlGlSCLO,Y CELSINO 
DtjtÁe antes del $ 851. en 
adelante. 

i 

76 El Prelado Uviligifclo, 
no Tolo file Godo por lán- 
gre , fegun apoya el nombre, 
lino por la crianza en los 
errores de Ario , á queeftuvo 
adherido hada la muerte del 
E-ey Lcovigildo. Sobrd'alien- 
do fu nombre entre los Go- 
dos file colocado en la Sede 
de Valencia por el partido de 
los Arianos, cuyos errores de-; 
fendió en todo el cfpacio an- 
terior á la converfion de Re- 
caredo : pero luego que efie 
Rey abrazó la Religión Ca- 
tholica, quifoDtos darle el 
triunfo de que todos los Go- 
dos abjurasen la heregia en 
que vivieron desde el imperio 
de Valentc. 



Trat.i y. Cap.^. 

l’j Uno de los Obifpos 
convertidos fucUviligiltlo ,ó 
Uviligiiculo, como Corita por 
bs protdsiones de Eé inclui- 
das en las Actas del Concilio 
terceto de Toledo , de que 
tratamos en el Tomo 5. pag. 
1 JO. donde vemos , que con 
los demás allí cxprclVados,ana- 
themarizó los delirios Aria- 
nos , y abrazó de todo co- 
razón la Fé Catholica i por lo 
que fue admitido en el Con- 
cilio como Juez , y fubfcnbió 
los Cánones , firmando con 
titulo de Obifpo de Valencia 
en el nun^ 32. fegun verás en 
la pag. 148. del Tomo 6. Vear 
fe también lo dicho aqui fo- 
bie la Iglelia de Palencia pag. 
22. donde tratamos de que 
no es desdoro , lino gloria de 
una Iglelia , el que en ella le 
hicielle bueno el que entró 
como malo. 

78 Ya en el Tomo 6. pag. 
isa- prevcmmos-cl yerro de 
las ediciones que en el Con- 
cilio tercero de Toledo pu- 
fieron en la Iglelia de Valen- 
cia tres Obifpos á un tiempo, 
aplicándola á Manrita, que no 
lo file de aqui , fino de Palcn- 
cia : y para no repetir , veaíc 
el lugar citado , bailando el 
que aqui fe prevenga. 

• 79 Uviligifclo fue conlá- 

grado antes que otcaObi/po 
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Catholico, que en tiempo del ícr confirmados en los dog- 
mifmo Concilio ' tercero de mas r todo lo qual es pro- 
' Toledo presidía en Valencia, prio de Cclfino, no de Uvi- 
{el qual fe llamó Celjino) pro- íigifclo; pues aquel no fe lee 
bandoíc la mayor antigüedad entre los que needitaron de- 
de Uviligifdo por el orden de teftar la heregia , y cfte sí. 
las fimias , pues elte fubferi- 8o Tuvo pues Valencia, 
bió en el n. 3 2. y Cellino en el y otras Igldias, dos Obiípos 
yz. fegun lo qual podemos re- á un tiempo , por el motivo 
ducir la elección de Uviligií^ ya expuefto en la pag.i 50. del 
cío al medio del Reynado de tomo 6. de que couvirtiendo- 
Leovigildo, y li de Cellino i le el intruío , tuvieron por 
la entrada de Recaredo : fim- bien los Padres mantenerle 
dando el pení.ámiento en que en fu honor mientras vivia, i 
efte era Catholico, y de poca fin ya de la Paz , y ya de que 
antigüedad en el año de '5 89. por elle medio le afianzaban 
todo lo qual favorece , á que los Godos convertidos, vien- 
íú confagracion le atribuya al do Catholicos á fus Obiípos, 
tiempo de la converfion de como íc expufo en el lugar el- 
los Godos ( que fue mas de tado, á que nos remitimos, 
dos años antes del Concilio ' 81 Efte Obifpo Cclfino no 
terceros como se dijo en el fe debe confundir con el re- 
tomo 5. pag. 21 a.) porque íerido antecedentemente, que 
rcynando el R^ que pulo prefidió el Concilio Valen- 
Miniftro Ariano en aquella tino: pues elcípaciode 43. 
Iglcíia,no fe daría licencia pa- años que mediaron entre los 
ra confagrar al Catholico, ni dos Concilios, mueftra la dif- 
lo pide la corta' antigüedad tinción : á villa de que el de 
que al quarto año del Rey el Concilio de Valencia era 
Catholico Recaredo moftro antiguo en el año de y+d, 
Cellino en fu finna: por tan- y el de el Concilio tercero de 
to fe hace mas verofimil, que Toledo era de los modernos 
clic le colocaflccn Valencia en el año de 589. luego aun 
Juego que abjuraron los Go- íuponiendo que aquel fucile 
dos fus errores , á fin que los OÍaifeo de Valencia ( lo que 
Fieles tuviefen el confuelo de no le prueba ) debe reputar- 
un Paftor veterano, y que los fe por diverfo del que ahora 
recién convertidos pudieflen tratamos. ' 

rm.VllL Lj Ni 
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Si Ni de Uviligifdo , ni 
de Cclllno fabenios el tiempo 
que Ibbrcvivieron, por cauík 
de no haver concurrido al 
Concilio figuicnte de Recarc- 
do , y faltarnos otros docu- 
mentos : pero fegun diremos 
en el fuceíTor, fallecieron an- 
tes del Siglo íeptimo. 

■ 83 Al tiempo de Uviligif- 
cío debemos reducir no íolo 
Ja perfecucion de Leovigildo 
contra-ios Carbólicos y íu hi- 
}o San Hermenegildo , lino el 
haver lido el Santo defterrado 
á Valencia en el año de 5 8+. 
en que lo refiere el Biclarcn- 
íc : prhatuffi '» ex 'tl'nm 

VaUnt'utm mittit. Efta man- 
fion del Santo feria de mu- 
cha utilidad para los Fieles, 
no folo por el coníüelo de fu 
amable prefencia, lino por lo 
que fu conftancia en la Fé 
los alentaría , viendo que en- 
cogía fer privado del Reyno 
temporal , por no privarle de 
alcanzar el eterno. 

SAN FUTRO Pío" 
Al Jfn del S'glo fexto. 

84 De la dignidad Epif* 
copal de efte Prelado no tu- 
viéramos noticia ,‘li no fiiera 
por haverla exprelládoSan lli- 
doro : pues aunque en el fin 
del Siglo fexto , y principio 



del feptimo , huvo algunos 
Concilios , en uinguno íé lee 
el nombre de Eutropio ; pero 
hallandofe expreíláda una y 
otra vez en la obra de Varo- 
nes iluílres de San líidoro, np 
podemos dudar de tal honor; 
lino deducir de aqui nueva 
prueba de los Obifpos que al- 
gunas veces fuponemos en los 
Catálogos , en virtud del cf- 
pacio de los tiempos , ü del 
orden de las firmas en los 
Concilios, aunque no tenga- 
mos noticia de fiis nombres. 

8 5 Fue Eutropio Diícipu- 
Jo de San Donato, Fundador 
del Monafterio Servitano, de 
quien hablamos en la Iglelia 
de Setabi , y llegó á íér (co- 
mo el Maeftro ) Abad del cx- 
preíládo Monafterio , fegun 
tcftifica el Biclareníé íbbre el 
año de j84. en que vivian 
ambos : 'Eutrppms Ahhas mo~ 
naflerij Servitani ^ difcifulus 
S.Dcndti y clarus hahetur, Lo 
miíino repitió San Ilidoro en 
los capítulos 42. y 45. donde 
le dá el titulo de Abad, y Pa- 
dre de Monges: añadiendo, 
que hallándole en el Monaí- 
terio con el cargo expreflado, 
elcribióá Liciniano, Obil]x) 
de Cartagena , una EpiftoJa 
muy Util á cerca del Chriíma 
de los infantes bautizados; y. 
otra á Pedro, Obiípo Ercavi- 

cen- 
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¿cníc , íbbre la obícrvancia 
Monacal; calificándola el San- 
to de obra niny neceíriria pa- 
ra los Monges. Ella Caita cC- 
tá ya iinpreria en la Bibliothe- 
ca de los Padres de la Edición 
de Colonia tomo 15.pag.998. 
pero la otra parece que no lé 
na deícubierto. En el cap. 42. 
en que S. Ifidoro habla de Li- 
ciniano , dice que elle elcrl- 
bió a Eutropió muchas cartas: 
íegun lo qual inferimos, que 
tenian comunicación muy fa- 
milia n y qué todos ellos tra- 
tados íc havian publicado , y 
exiftian en tiempo de Son líi- 
doro , pues añade que no lle- 
garon a fus' manos otros cf- 
critos del niiíiiio Liciniano. ' 
" 86 El tiempo en cpiefo- 
bVelália la fama del Abad En- 
tropio filé , fegun el Biclaren- 
íc,, el ano de 584. eftO es, 
qúando mas ardia lá perfecu- 
clon de los Aríanos contra 
lós Carbólicos ; por lo que 
podemos aplicarle el elogio 
<fc que lucía como Eílrella 
matutina en medio de la nie- ' 
bla : Qaa/i Stella Matutina in. 
rn 'edis nébula , 6 como Luna 
llena entre las fombras. Viófe 
bien la. grandeza de fu luz, 
qliando congregados los Obií- 
pos de Efpaña al CoiKÜio 
tercero de Toledo, fiaron la 
gravedad de un tal negocio á 



la dirección del Metropolita- 
no de Sevilla San Leandro , y 
del Beatifsimo Eutropio, que 
por entonces no era mas que 
Abad del Monaílerio Servita- 
no, como teílifica el Biclaren- 
íe : Siimma támen Synodalit 
negotij penes S.Leandrum, H'if- 
palenfis Ecciefix Epifeopum^ & 
beatifsimum Eutropium , M<h 
najlerij Servitani Abbatem , 
fitit. 

87 Efte teftimoniodc tan 
iluílre coetáneo es el mas ho-’ 
notifico elogio de la fama y 
veneración que en la Iglefia 
de Efpaña tenian los méritos 
de Eutropio : pues haviendo 
entonces Varories tan iluílres, 
condecorados no folo con la 
dignidad Epifcopal, fino con 
la Metrópoli tica ( ccwno un 
Eufemio de Toledo,y unMaí- 
fona de Metida Preíidentc 
del Synodo ) y hallandofe ac- 
tualmente congregados en un 
cuerpo para el negocio mas 
grave y de mas pelo, de quan- 
tos podian ocurrir en la Igle- 
fia ( como era la proteílacion 
de la Fe , y rcftauracion de la 
antigua Diíciplina Eclcfiafti- 
ca, deí'pues de tantas fombras 
de errores , y licenciofo defi- 
orden de coftumbres) con to- 
do eilb antepufieron á feíenta 
y' un Obiípos al que no era 
mas que Abad. Pues que gol- 
L+ pe 
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pe de laz feria el que cente- 
lleaba en Eutropioí Qué cien- 
cia? que virtud ? qué pruden- 
cia } 

88 Ni deja de fer nota- 
ble el modo con que fe ex- 
plica el Biclarcnfe : pues al 
tiempo de nombrar á Lean- 
dro con el diftado de Santa 
dá á Eutropio el de heatífii^ 
mo, quando no le reconoce 
por Obifpo , lino Abad íbla- 
mente : lo que junto con la 
Circunftancia de que todos 
tres vivian al tiempo de la 
formación original de aquella 
claufula (li el Biclareníe no 
ingirió aquellos didados en 
í\i obra á la entrada del Siglo 
feptimo ) es prueba del altif- 
fimo concepto con que los 
méritos del Abad Eutropio 
atraían á fu veneración y ref- 
ero las atenciones de los 
ombres mas férios; como 

nuevamente fe comprueba 
por el hecho de haverle fiado 
el Concilio Nacional el peló 
de tan grave negocio en pre- 
fencia de tantos Padres de la 
Iglelia. 

89 Aquella fama fobreíá- 
licntc del Abad Servitano 
obligó á la Iglesia de Valen- 
cia , y al Rey Rccaicdo , á 
que vacando la Silla , lé eli- 
giefl'en y confagraflen por íü 
Obilpo , como efedivamea- 



_ i 

Trat. t^.Cap. j. 

te fe logró, fegun eferibe San 
lüdoro en el cap. 4a. Ad Bu~ 
troftum Ahhatem , qui pojlea 
Valentía Epifeopus fuit ; y en 
el cap. 45, Eutrep'íus Ecelefia 
Valentina Epifeopus, Y fi ci- 
tando en el Monafterio era 
tanto lo que lucía Eutropio; 
qué feria deípucs de coloca- 
da fu luz fobre el candelero 
de la Idesia! 

90 El año en que afecn- 
dió i efte honor no fe labe: 
pero confia que fiie defpucs 
del $89. en que concurrió al 
Concilio tercero como Abad, 
fegun el Biclarcnfc. Por otro 
lado fabemos , que antes del 
año 6 10. tenia Valencia por 
Prelado á Marino , como lue- 
go dirémos: fegun lo qual de- 
bemos reducir el Pontificado . 
de Eutropio al fin del Siglo 
fexto , entre Celfino , y Ma- 
rino : pues no puede introdü- 
cirfe defpues del año 610. en 
vifia de que el Biclarcnfelc 
pone floreciendo veinte y feis 
años antes , en el de 5 84. 
( antes de introducir la me- 
moria y fama de S. Leandro ) 
y no tenemos fundamento pa- 
ra atrafar z 6 . años la digni- 
dad de S. Eutropio después de 
aquel en que florecía en Eípa- 
ña como Padre de Monges. 

91 A cerca del titulo y 
ciataaijicnto Santo y áebe& 

tAQr 
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ixios prcvciiir que no es uni- 
vcrfal entre los Eferitores: pe- 
ro le ponen entre los Santos 
Menard con Wion en fu Mar- 
tyrologio Benedidino f dia 
ocho de Junio) Eljio en- fu 
Encomiafticon Auguftiniano: 
el Maeftro Fr. Toseph de la 
Afluncion en el Martyrolo- 

Í 5Í0 Auguftiniano: Per r ario en 
a Topographiadel Martyro- 
Jogio Romano , V. Valentía, 
Eícolano cita (en fu lib. a. 
cap. 12., n.6. ) a Pedro Recor- 
dato , 6 Calzolario. Los con- 
tinuadores de Bolando citan 
(entre los pretermijjot ác\ dia 
ocho de Junio ) á Bnceiino , y 
á Ghinío, demás de algunos de 
los ya expicífados : añadien- 
do ( fobre otras cofas ) que 
Diajfo trata de Eutropio en 
el lib. 5. de ios Anales de Va- 
lencia fol. 2o6i y fienipre fin 
titulo de Santo ^ ü de Beato. 
Pero pudieron notar, que alli- 
miímo le exptelTa Dilcipulo 
de S. Donato , no folo en le- 
tras jfino-r» Santidad : y á la 
vuelta del mifmo folio le lla- 
ma en el titulo 

del Capitulo , profiguiendo 
en fu dilcuifo con los dida- 
.dos de Beatifiimo , hendhi/si^ 
nto , y hicnaventnrade San Ea- ^ 
tropw : fegun lo qual no' es 
verdad , que 'fiempre le nie- 
gue aquel didado : y aunque 



Efcolano no ula la expreísion 
de Santo, le nombra hienaven^ 
turado varón , que fiorecih en 
fantidad , como vemos en el 
lugar citado , num.5. y 6. Ba- 
ile fler en el Catalogo de los 
Obifpos de Valencia le nom- 
bra San Eutropio ; y lo milinó 
otros muchos, que omitimosí 
porque todos parece que fc 
ftindan en la autoridad del Bh 
clarenfc. Mas como la acla- 
mación no ha iido univerfal 
por confentimicnto común, 
no toca á nueftra juriídiccion 
el quitar, ni poner , lino prc- 
ciíamente referir. > 

■‘ ‘ MARINO. ( ; 

. De/de antes del año 6iOi ■ 

92 El nombre y dignidad 

de cfte Prelado confta por el 
Concilio Provincial de Gun- 
demaró , en el año de dio. 
donde ñrmá en el odavo lu- 
gar , precediendo á fíete Obií- 
pos de íu miíma Provincia 
Carthagineníe : lo que le lü-j 
pone de alguna antigüedad , y . 
confíguientcmcntC', que mu- 
rió lii antcccllbr muy al pritv.i 
cipio del Siglo feptimo , cfto . 
es , cerca dd año de 600. 1 

93 Fue Marino uno de j 
los que decretaron la razón 
de única Metrópoli en toda, 
k Provincia Ckithagíneníé 

fa- 
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favor de Toledo : pero rani- 
bien l'c hace niuy verolimil, 
que file uno de los que inten- 
taron introducir diverfo Me- 
tropolitano; por quanto la li- 
tuacion de lü Iglciia en la Re- 
gión confinante con la Con- 
tefiania ( donde pcrtenecia 
Carthagena ) hace muy ciei- 
ble que lé aplicallc al partido 
de losObifpos que procura- 
ron apartarle de los Carpeta^ 
nos. Ella divilion de Pafto- 
res duró poco , quedando re- 
ducida á unión deíde el Pon- 
tificado de Marino, en el año 
de 6 1 o. . ■ -> 

No rabcinos quanto tiem- 
po vivió ; ni fi tuvo otro fu- 
ccílbr, que gobernalle la Igle- 
íia , antes del que fe figue 

MUSITACIO 
Dí/Jí antes deíóii, hafta sn^ 
tes del <546. 

9+ Antes del año 633. 
prelidia en Valencia lü Obis- 
po Ma/ltado , que otros Có- 
dices nonjbran Muflacio. Efte 
concurrió al Concilio quarto 
de Toledo en el año de 635. 
firmando en el numero 4+. de 
la edición de Loayla, con an- 
telación a 18. Obifpos. 

A los tres años defpucs 
aísiftió al Concilio quinto de 
Toledo , en que lübfcribe en 



Trat.i^. Cap. 5. 

el mim 1 2. lo que no fe com- 
pone bien con el orden del 
Concilio precedente , en que 
le anteceden con notable dis- 
tancia los Obifpos de Valeria, 
y de Mcntefa , que en elle fe 
colocan dc'piies. En elCon-^ 
cilio de Gundeniaro le prece- 
de también el de Mentcl'a : lé- 
gun cuyos ejemplares debe- 
rá poiponcrle el Valentino 
al Álentcl'ano en el Concilio 
quinto. 

9S En el año de 638. fe 
Celebró el Concilio íexto de 
Toledo , á que no pudo con- 
currir clic Prelado : pero en- 
vió en fu nombre á un Diá- 
cono, llamado Sever 'xno , que" 
Itibícribió en lü lugar. En cf* 
te Synodo fiic donde Loayíá 
pufo por Obiípo' de Valencia 
a Prota/ío , fin reparar en que 
entre los Vicarios huvo uno, 
que firmó por el Valentino, 
llamado Mufitado en íü miS- 
ma edición. VeafeTomo 6. 
pag. 179. donde fe emendó 
elle yerro , moílrando , que 
Frota fio era de Tarragona. 

Pcrícveró algunos años 
mas en el honor, como muef- 
tran las firmas del Concilio 
figuicntc ( del año 64Í. ) en 
que el fucelfor era de tan cor- 
ta antigüedad , que fubferibió . 
el penúltimo : y por tanto fa- 
lleció Mufitado poco antes. 

ANE- 
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ANESI 0,6 ANIANO. 

De/Je el 6/^6. hajla cerca 
del 6$z. 

96 Eftc Prelado íc nom- 
bra en unos Códices Anefio, 
en otros Aniano. Aísiltió al 
Concilio feptimo de Toledo, 
celebrado en el año de 646. 
y fublcribió en penúltimo 
lugar: Jo que prueba haver 
fido conlágrado poco antes. 
Pero en vina de tener fucelTor 
en el Concilio figuiente del 
año 65 3. íc infiere , que def- 
frutó poco tiempo el honor; 
no pudiéndole alargar fu Pon- 
tificado mas que delde el 
646. halla cerca del 65 a. que 
ion unos líete años. 

FELIX 

Defde cerca del ó^i.en ade~ , 
lante. 

97 El fuccíTor fue Félix, 
uno de los Obifpos que l'c 
hallaron en el Concilio oüa- 
vo de Toledo , en el año de 
653. donde firmó en el num. 
37. 6 38. entre los menos an- 
tiguos , pues no concurrieron 
mas que 5 y 

via lido coníagrado no mu- 
cho antes. 

Dos años defpues afsiftió 
al Concilio nono Pioviacial, 



como íufiraganeo que era de 
Toledo ; y fubferibió en el 
oítavo, lugar, fegun le corres- 
ponde , aunque anteponga- 
mos ( como le debe ) al Seta- 
bitano , por quanto el de Za- 
.lagoza eftá mal colocado en 
.el legundo lugar. ' 

. Al año liguientc (¿56) 
íc tuvo el Concilio décimo, 
en qué no le lee Valencia , ni 
aun por Vicario-.légun lo qual 
havia fallecido Félix , 6 huvo 
algún motivo (que ignora- 
mos ) para no aísilhr : pues 
entre todos no concurrieron 
mas que 20. Obiijxis , Tiendo 
afsi que el Concilio era Na- 
,cional. 

SUINTERICO 

Defde antes de! 67 

98 Alsiihó clic Prelado 
al Concilio once de Toledo, 
celebrado en el año de 675. 
por los ObiTpos de la Provin- 
cia Carthagineníc , lin mez- 
cla de ningún foraílero. £1 
orden de Tu firma ftie el oéla- 
vo, óel 14. íégun variedad 
de Códices : Jo que no po- 
demos arreglar por caula de 
ha verle pallado iS. años Tin 
Concilio ; y al tiempo dcl 
íiguicntc novivia ,.pues ocu- 
p^a la Silla, otro , llama- 
do ... 1 

HOS- 
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' HOSPITAL 
yivia en el año 681,’. 

99 El nombre y dignidad 
de efte Obifpo le lee en el 
Goncilio doce del año 681. 
ai que no pudiendo concur- 
rir perfonalmcntc , envió á 
un Diácono, llamado Aftnrioy 
el qual hizo íus veces. Pero ai 
año (iguiente falleció; lino ílte 
en aquel miíluo. 

SARMATA 
Defde el 68a. hafla defpuet 
í del ¿88.. 

roo Sucedióle Sarmaca, 
que en el año de 683. con- 
currió , como Obiípo de Va- 
lencia , al Concilio trece de 
Toledo, firmando en el num. 
4z.¿on antelación k Icis Obis- 
pos , por lo que digimos ha- 
ver muerto el antecctror en el 
año antes , (in que le pueda 
anticipar mas la conlagracion 
de Sarraata, pues vivia Hospi- 
tal en el 6S1. y afsi en efte,- ó 
en el de 68a. fe debe intro- 
dudr. 

En el año de 684.. envió 
al Concilio catorce á un Diá- 
cono, llamado , con íb- 
brenombre de Jnvolato , 6 In- 
voluto, Pero al liguiente ,• te- 
nido en el año de 688. con- 



currió perfonalmcntc, y finnó 
en el num. 1 8^ entre los mas 
antiguos ; acabandofe fu me- 
moria en efte Synodo. 

UVITISCLO 
Defde antes dtl 691. en ade- 
lante. 

roí El íucelTor de Sarma- 
ta le llamó Witilclo, cuyo 
nombre y titulo confia por el 
Concilio XVí. de Toledo, ce- 
lebrado en el año de ¿95. Su 
firma tiene en Loayfa el nuni. 
1 9 - lo que , aunque también 
fe lee alsi en los MSS. es yer- 
ro manifiefio , en fuerza de 
que fe colocan dcfpucs Obií^ 
pos, que ciertamente lo eran 
antes que el. Ni la corta dis- 
tancia de fu predeceílbr le 
peemite tan notable antigüe- 
dad ; y alsi debemos conreílar 
el .deforden de las firmas de 
efie Concilio ( como lé ha 
prevenido algunas veces ) pe- 
ro fin poderle corregir, por 
falta de MSS. corredlos, y por 
acabarfe aqui las firmas de 
los Sy nodos. 

Entrada de los Moros. 

loi El no haver fiibS- 
cripciones en el Concilio 
XVII. de Toledo, ni exiftír 
el liguiente , nos privan de 

fa- 
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faber el ticmpK) que fobrevi- 
vió Uvitifclo. La corta anti- 
güedad que le correfpondia 
en el año de 69?- da lugar 
á reconocerle preíidiendo en 
Valencia algunos años def- 
pucs y y acalo á que podamos 
decir fue el ultimo , no Iblo 
en niicftra noticia , lino en la 
realidad. Lo cierto es, que en 
cfte finaliza el Catalogo anti- 
guo, liguiendoíe á ¿1 la entra- 
da de los Moros , que apode- 
randole-de Valencia , no per- 
mitieron mas Obil'po^o íi los 
huvo , no han dejado veftigio. 

103 El conquilfador del 
Reyno de Valencia füe Abda- 
laziz,hi)0 de Muza,á quien no 
pxrdiendo rcliftir los thriftia- 
nos fe rindieron , capitulando 
el uso de iglefias y libertad 
de Religión, en la Era 94- de 
ios Moros , íegun fe lee en 
Ralis. Pero no guardó Abda- 
laziz las condiciones de la 
capitulación , luego tpie fe 
vió predominante > robando 
y ariuinando las Iglefias , que 



no eran neceflfarias para fus 
Mezquitas. Afsi fucedió en 
Valencia , donde fegun fus 
Hiftori adores no quedó para 
los Cliriftianos mas Iglcfia, 
que la del Monafterio del Se- 
pulcro, llamada hoy de Sau' 
Barthoh'me. Veafe Diago lib. 
6. cap.3. fol.229. b. 

104 En ella eftrcchéz y 

con dura fervidumbre fe man- 
tuvieron alli los Chriftíanos 
que le libraron de los prime- 
ros combates , ó no huye- 
ron en las perl'ecuciones ; hal- 
ta que Dios quifo reftituir- 
hoS aquel florido Reyno , en 
tiempo y finalmente 

en el del Rey Jayme; que nos 
dará materia para empezar á 
tratar del eftado moderno. 

105 Mientras eftaba en 
poder de los Moros la Ciu- 
dad lé hizo la traslación del 
Cuerpo del Ínclito Martyr San 
Vicente : pero como luego íc 
ha de referir aquel martyrio, 
fe enlazarán unos fuceílbs con 
otros en un cuerpo. 
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S)el Cencilio antizuo de 

<3 

io6 "VT’A que vimos los 
y Obilpos , que 
antiguamente gobernaron la 
Igldia de Valencia, refta ( íe- 
gim el methodo eltablecido ) 
tratar de los Cánones Ecle- 
fiafticos que le formaron alli; 
y del'pues de los Santos que 
ha tenido. 

1 07 Qiic huvo $n nueHra 
Valencia un Concilio cu tiem- 
po de los Godos , no íc debe 
dudar , por mas que lo dc- 
jaiVe en duda el Cardenal de 
Aguirre, ti>tri0 i. Concit. paf. 
api. alegando en favor de 
Valencia de la Galia , que en 
el Canon 2. fe cita el ó)nci- 
lio Regieníé : lo que no debe 
detener , á vifta de otros Sy- 
nodos de diverihs -Naciones, 
que fe mencionan en los de la 
nueftra. 

loJf Tampoco oblla el 
ver que cfte Concilio le lla- 
ma en algunos Códices MSS. 
Valletano j pues no Iblp. le 
nombran Valuntino las edi- 
ciones antiguas de Merlin, 
Crabe , y Surio , lino las mo- 
dernas , y otros MSS. Loay- 
íá dice , que los Códices le 



Valencia ^ año de J4Í. 

nombran indiferentemente de 
ambos modos ; lin que deba 
llevarnos mucha atención el 
adjetivo Va'letano \ á vifta de 
otros femejantes que vemos 
en nueftros MSS. en las fir- 
mas de los Obilpos > y efpe- 
cialmcntc por decirle en el 
Canon i . de elle miíiuo Con- 
cilio, que los Padres fe con- 
gregaron en Calenda : l'egun 
lo qual es predio reconocer 
el titulo de Valletano por lo 
mifmo que Valentino .* con- 
firmandofe el afiünto por cL 
Concilio feptimo de Toledo», 
en cuyo titulo íé menciona 
uno de eftos Cánones bajo el 
nombre de Concilio Valenti-- 
no i y aísi la voz Valletano, 
ufada en algunos Códices, 
no puede ptivar á Valencia de 
cfte Synodq. 

109 Que la Valencia en 
que íé tuvo es la de Efpa- 
ña ■; confta por el año décimo 
’ quinto del Rey Godo , á que 
‘ recurren las Acl:as en el titu- 
lo i. y como los Godos no 
imperaron en la Galia Vic- 
nenlé ( donde tocaba Valen- 
da del Deláiiado^ ' debemos 

in- 
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infiftir en la Valencia de EC- . dórico , como Rey de EP . 
paña , y no en la de la Galia. paña , le debe tomar del año 
Al'si vemos que en los anri- 5 1 1. (Era 549.) como fe con- 
guus Códices MSS. donde fe vence por el Concilio Tar- 
dividen Jos Concilios por cía- raconenfc del año 516. (en 
les de Naciones , le pone éfte el Coñfulado de Pedro ) en 
entre los de El'paña. ’ que corria fu año íexto : y Jo 

i 10 En orden al tiempo mifmo por el Gerundenfe dcl 
hay alguna divcríidad : pues el año figuicnte ( en el Conlü- ' 
MS Vigilano, ó Albeldcnfe, lado de Agapiro ) en que íe 
fcñala la Era 587. el Lucenfe, contaba año íeptimodeTheo- 
y otros tres, dán la 584. co- dorico , fegun exprellan Jas. 
luo teftifica Don Juan Bautifta Adas : y por coníignientc en 
Perez. Loayla cita para Ja el año de 524.. por Diciembre, 
miiina Era á todos los Codi- (en que fue eftc Concilio) no 
ces MSS. fuera del Vígilano: podiacontarfefu añoXV.ÍinO 

en cuya fupoficion debe in- el XIV. debiendo reduciric el 
fiftirlc en efta Era 584. por XV. al año 525. Pero ni en 
ícr la mas autorizada, no lolo el 24 ni el 25. era Rey de Ef- 
en el mayor numero de Codi- paña Theodorico, lino Ama- 
ces , lino en la combinación Jarico , como probamos en el 
dcl año del Peynado , que Tomoó.fobreclConcilioíc- 
( como fe dirá ) lelamente fa- gundo de Toledo : y coníi-, 
Yorccc á la exprell'ada Era 5 84. guientcmente no puede apli- 
que fue el año 546. carfe á Theodorico clConci-1 

*111 Para cfto debemos lio Valentino : teniendo con- 
prevenir , que no íblo en las tra sí ( Ibbre Jo dicho) el nu-, 
ediciones , lino en algunos mero de la Era , que aplicaá 
MSS. fe dice reynaba Tf ec- á efte Synodo los Códices 
dorico , corriendo fu año XV. MSS, pues ni en la 5 84, ni en 
en cuya lüpoücion rcduio5e- la >87. ( que fon las únicas á 
verino Bihio el Concilio al que fe reduce) no reynaba 
año 524. en que le colocan en Efpana Theodorico , lirio 
las colecciones generales pof- Theudh. Debefe pues infiftir 
tenores. en efte , y no en aquel 

1 1 2 Pero efte año no pue- 113 A favor dcl nombre 
de llibíiftir , por fer indubi- de Theudis milita el Códice 
tabie que la Epoca deTheo* Lucenfe ( el mas antiguo de 

los ’ 



Digitized by Google 




17^ Efpafiá Sacada. Trat, i j . Cat>. 6 , 



los del Efcorial ) donde fe cf’ 
cri bió Theudis , y no TKco- 
dorico, como firmemente de- 
jaron teftificado el Señor Pé- 
rez Vázquez , y Loayíá. A 
elle Rey le Civorccc puntual- 
mente la Era jSq. que los Có- 
dices enlazan con el año XV. 
de lli Rcynado : pues havicn- 
do c npezado en el j 3 1. C co- 
mo elcribe San llidoro ) cor- 
reíponde luañoXV. al 5+6. 
que es el de la Era 5 8+. ex- 
prelfada en las Aftas del Con- 
cilio. Teniendo pues en fa- 
vor de Theudis un Códice el 
mas antiguo de todos , y fa- 
voreciendo a Iblo elle Rey el 
numero de la Era , y del Rey- 
nado , fe debe iníillir en el» 
y en la Era 5 84- ( no en la 
5S7. ) por quaiíio íbla efta 
correíponde al año XV. ex- 
preíTado > que todo dá el año 
54Í. 

II 4. En cftc año quince 
de Theudis íc juntaron en Va- 
lencia leis ObiípJS , dia 
tro de Diciembre , co no ex- 
preílán las Adas : y determi- 
naron lo íiguicntc. 

Cánones del CencJlio. 

115 Primeramente íc le- 
yeron los Cánones preceden- 
tes de otros Synodos , fegun 
la prádica de Eípaña y inc- 



tliodo del orden del Conci- 
lio > rcfolviendo lo i. que el 
Evangelio fe IcydVc en la Mi- 
íá de los Catecúmenos ( efto 
es , antes de echarlos fiicra de 
la Igleíia ) i fin que afti eílos, 
como los Penitentes , e Infie- 
les pudielfcn oír el Sermón 
en que el Obifpo explicaba la 
palaora de Dios 5 por quanto 
algunos folian convertirfe con 
tal predicación. Veafe el To- 
mo }. pag.226. donde le tra- 
tó de cftc Canon. 

El 2. fe ordenó á cortar 
el difpendio de los bienes 
temporales de la Igleíia y de 
los Obifpos , quando mue- 
ren: para cuyo fin difpuficron, 
que falleciendo algún Prelado 
concurricíle á fu Igleíia el 
Obifpo mas cercano > el qual, 
celebradas fegun coftiimbrc 
las Exequias , cuidallc de ha- 
cer un puntual inventario de 
todos los bienes , rcmiricn- 
dolc al Metropolitano , para 
que nombre quien los adaii- 
niftre. 

El 3 . que íi acafo el Obif 
po muriere fin ha ver he- 
cho teftamento, no puedan 
íiis parieiites tomar nada lin 
acuerdo del Metropolitano, 
ü de los Prelados Co.npro- 
vinciales ; porque no fuceda, 
que con pretexto de los bie- 
nes hereditarios tomen otros 

per- 
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pertenecientes á la Iglcfia. 
Sobre cfta inmunidad hicie- 
ron también Cánones los Tar- 
raconcnfes en íli Synodo del 
año 516. tu. 12. y en el de 
Lérida tit. 16. 

E 1 +. que el Obiípo mas 
cercano concurra, íiendo avi- 
íádo,á la cafa *del Prelado 
enfermo de cuidado, para que 
b fe goce, fi mejora, 6 cuide 
de las Exequias y bienes , (i 
muriere. ( Elle Cánon Ib re- 
produjo en el feptimo de To- 
ledo tic. 3.) 

El 5. que fea excomulgado 
el Clérigo vago , que no obe- 
dezca á fu Óbiípo Ibbre la 
relidencia en la Igleíia que le 
le huviere encomendado. 

E 6. que ningún ObiífX> 
ordene á Clérigos agenos, lin 
acuerdo de fu Prelado, y Un 
que prometan relidencia de- 
terminada. 

116 Firmaron ibis Obif- 

{ )os, y un Vicario, finexpref- 
ár ninguno la Igleda á que 
pertenecía. Del (egundo, que 
file juflintanfl, ya digimos ha- 
verlo lidode Valencia; y con 
ello celian los intentos de los 
que aplicaban ella Silla á Cel- 
lino. El Vicario Sahtftio fir- 
mó por un Obifpo Marcelo. 
Loaylá imprimió Marcelino: 
pero no hizo bichen ello:pues 
no folo las ediciones anti- 



guas,fino los Códices MSS. 
del Elcorial, y el mas antiguo 
de Toledo , todos le nom- 
bran Marcelo , y no puede 
prevalecer contra todos el 
menos antiguo de Toledo, 
que le llama Marcelino , y de 
donde parece que lo tomó 
Loayfa, fin cuidar de los de- 
más MSS. Algunos han eferi- 
to que efte Marcelo fue Me- 
tropolitano de Sevilla; lo que 
es voluntariedad dtl'acertada, 
como fe verá en el Tomo li- 
guiente. 

117 De efte Concilio lúe- 
le tomarfe motivo para decir, 
que en aquel año 546. anda- 
ba ya entre los Prelados Car- 
thaginelbs el cifina de no, 
reconocer al Toledano por* 
única Cabeza de toda la Pro- 
vincia. Yo no hallo fuficientc 
prueba para ello , feguii lo 
dicho en el Tomo 5.pag 170. 
pues no hay en. el Concilio 
cofa que indique divifiou de 
Prelados : y li por entonces 
huviera entre ellos una di- 
íbnfion tan publica co,no U 
de dividirfe arbitrariamente 
en dos pattidos , no parece 
creíble, que ya que ello no 
ib procuralFe remediar en los 
Concilios de aquel tiempo, i 
lo menos no íonafib alguna 
voz que aludiellb á tal'cifi* 
ma. 

M Dcr 
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1 1 8 Demás de efto , los 
reparados de Toledo debían 
reconocer Metrojioli; por no 
fer ya tiempo de eftribar en 
pura mayor antigüedad, quan- 
do todas las Provincias de Ef- 
paña gozaban de Metropoli- 
tano permanente. Suplidlo 
pues que para afirmar el Cli- 
ma en lo anterior al Conciáo 
tercero de Toledo , le alega 
efte Concilio , digo que por 
el no puede dcducírfe Metro- 
poli divcrlá de la de Toledo: 
por que fi alguna otra fe quie- 
re feñalar, fuera la deValencia, 
donde fe tuvo el Synodo; al 
modo que los del íegundo de 
Toledo concurrieron alli ( en 
el año de 5 27.) por fer aquella 
fu Metrópoli. En Valencia no 
afsi : pues omitiendo que no 
la intitulan Metrópoli los del 
relente. Concilio ( como lo 
icieron los de Toledo) fe 
vé que no lo era , en fuerza 
de hallarle en fegiindo lugar 
el Obifpo Juftiniano, que por 
aquel tiempo gobernaba á 
Valencia ; y íi fuera fu Igle- 
fia Metropolitana , debiera 
prelidir, como prelidieron los 
de Tarragona y Toledo en 



los Concilios que havían prc*- 
cedido. Excluida pues Valen- 
cia de razón de Metrópoli, nó 
le puede aplicar en virtud de 
elle Concilio el honor Metro- 
litico á otra Iglelia de las de 
aquel diñrito: ni tampoco 
debemos reconocer Provincia 
fin Obilpo Metropolitano; y 
como cito folo le lee conve- 
nir á Toledo delcic antes del 
Concilio Valentino, no po- 
demos autorizar dos Metro- 
polis, para falvar el Cifnu. 

119 Aísi el Concilio fe- 
gundo de Toledo, como el de 
Valencia , cítuvieron recono- 
cidos por legítimos entre los 
Padres antiguos , que los in- 
corporaron en la Colección 
de Cánones , y los citaron en 
otros pofteriores: fegun lo 
qual,no le pueden decir con- 
gregados lin legitima autori- 
dad , ni tenidos tumultuaria- 
mente, 6 por con fpi ración de 
Prelados cifmaticos , fino en 
conformidad á los Cánones 

f )or el Obilpo mas antiguo de 
a Provincia, acafo porque va- 
caba la Sede Toledana por 
iirpedimento ó dilación del 
Rey , que era herege Ariano. 
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CAPITULO VIL 

S)e los Santos de ejia íDioceJt. 

DE SAN VICENTE MARTYR. 



uo T A Ciudad de Va- 
I j lencia tiene el 
fingular honor de haver (ido 
Thcarro de uno de los Triun- 
fos mas gloriofos que le han: 
vifto en la Iglelia. Elle fue 
el de el invido Martyr San 
Vicente , que peleó tan vale- 
roramente por la Fé, como íc 
vió en haver llegado, el Tyra- 
no á confcíTar, que ni muerto 
le podia vencer; Nee mortuum 
vittcam: exprelsion que aca- 
io no tendrá cgcnaplar en 
otros Santos } pero le lee en 
las Adas de San Vicente, con 
lavadas halla hoy puras y 
autenticas i légun las quales 
referiremos la vida y el mar- 
tyrio del Santo. Diólas Bo~ 
lando cotejados con varios 
MSS. y las reprodujo Rui- 
nan , arreglandiolas de nuevo 
á la fé de otros MSS. y nolb- 
tros las colocaremos en el 
Apéndice I. 

izi El Padre de San Vi- 
cente íc llamó Eutiiuin , hijo 
de un nobililsimo ConHil ( le- 
gua hablan las Adas ) cuyo 



nombre era Aereflio. Su ma- 
dre fue Enola de la Ciudad de 
Huelca: y haviendo lido cria- 
do en el temor de Dios, y en 
eftudios corrcíbondicntes á la 
primera edad; floreció en vir- 
tud y letras bajo la dirección 
del Bienaventurado San Vale- 
rio , que al fin del ligio ter- 
cero , y principio del quarto 
gobernaba la Iglelia de Za- 
ragoza , y no folo le hizo li 
Arcediano, lino que le fió la 
explicación de la palabra de 
Dios , por quanto el Obilpo, 
á cuyo cargo pcrtcnecia elle 
empleo , era tardo de lengua^ 
Viciado pues en Vicente mi*, 
cha prudencia , docliina y 
fantidad, le encomendó la ex- 
plicación del Evangelio , en- 
tregándole el Prelado á la 
Oración y contemplación de 
las cofas divinas , y el Arce- 
diano al delémpeño del cargo 
en que le havia puerto. 

122 A cfte tiempo llegó 
á 21 aragoza Daciano , ciueíil- 
limo Miniftro de los Empe- 
radores Diocleciano y Maxi- 
M z mia- 
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miaño , y prcfciHandoíe á fu 
vifta los dos Santos con una 
firme confesión de la 1 é, man- 
dó el Juez encarcelarlos y 
que le íiguieflén hafta Valen- 
cia cargados de cadenas y de 
injurias , para ver íi con el 
canlhncio del camino y ma- 
los tratamientos , cedian á fus 
fines : y pareciendole ya que 
con el hambre y prifiones íé 
havrian extenuado, mandó fa- 
carlos de la Cárcel , recelan- 
do no le murieiTcn fin defeat- 
gar lobre ellos mas tormen- 
tos Pafmóíe de verlos tan ro- 
buftos, no íólo en la confefi 
íion de la Fé, fino en el cuer- 
po , creyendo que los haviaa 
tratado con regalo: y volvien- 
dofe al Obilpo y al Diácono, 
los exortó á íácrificar á los 
Idolos , valiéndole de prome- 
fas y de amenazas , previnien- 
do , que ni aun dcipues de 
muertos dejaría de atormen- 
,tarlos,fi no obedecían el man- 
dato de los Emperadores. 

123 Viendo Vicente que 
íu Obifpo callaba , le pregun- 
tó, li guftaba que relponditlfe 
al Juez : á lo que el Santo Va- 
lerio le dijo : Tiempo hi> {orna- 
do hijo) que te emen.ende el 
cuidado de la palabra de Dios, 
y ahora te fio la rejpuejla eu 
favor de la Fe , por cuya caufa 
militamos. Con cfto,feguro ya 



Trat.i 5. Cap.j. 

Vicente de íu triunfo , vol- 
viendofe á Daciano , le ratifi- 
có la firmeza con que adora- 
ban á un lólo Dios , y delpre- 
ciaban los Idolos , juntamen- 
te con todos los tormentos, 
que por fugeftion del diablo 
aplicaban á los Clirifiianos, 
para la execrable demencia 
de anteponer la criatura al 
Criador. 

• 1 24 Irritado con efto el 
Prelidente , mandó que def- 
terrall'en al Obilpo , y que fe 
dilpufieíTc contra el animofo 
Joven quantó pudiefle diftar 
la crueldad. Empezó por el 
Equleo , en que fe atomicn-' 
taoan con fingular dolor los 
miembros mas principales dcl 
cuerpo : y preguntándole Da- 
ciano cómo le iba en el tor- 
mento , reípondió el Santo; 
Efio es lo que fiempre he de- 
ftado. Tu falo me has acerta- 
do el ppfio. Preven tormen- 
tos , y veras que con la virtud 
de Difs Jry yo mas poder of o 
para fufrir , que iu para ator- 
mentar. Fjfa crueldad que te 
irjlioa , me aumentará á mi Id 
gtítia , oueJando tu vencido en- 
tre mis mayores fuplicios. 

125 I rritado nuevamente 

Daciano’le enfureció contra 
los mifmos Verdugos, hirién- 
dolos con palos y con varas, 
como que no hacían bien lii 
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oficio.* y volvícniofe el S into 
á él , le dijo : Q¿4g iikes ahor^ 
Daciano'i ya ves cj'te me ven- 
go de tus m’f-MOs Sayones. Tu 
tnifmo tomas venyanza del q>te 
me atormenta. Rechinaba de 
. furor Daciano , moleitandofc 
á sí milino con lo que quería 
moleftar al Santo : y por mas 
que alentaba a los Miníflros, 
no conleguia nada , avergon- 
zándole de que antes les fal- 
taifen á ellos fuerzas para 
.atormentar , que al Siervo de 
Dios para Infrir : y dejándolos 
delcanlár un poco , los hizo 
tomar con nuevo brio el gar- 
fio con que del'pcdazaflen las 
carnes del bendito Santo j pe- 
ro lonriendole entonces co- 
mo fuperior á los tormentos, 
dijo con animolidad impon- 
derable: 4 falo Chri/lo reconoz- 
co per Dios , hijo del A’ti/simo, 
único del único , que con el Pa- 
dre jjel Efpnitu santo es un 
falo Dios. Atormentarme deles 
Ji falto i efla verdad^ h Ji lla- 
mare Diofes a tus Principes. 
Profrue en atormentar al que 
ienfi^jfa , para que afsi veas 
prohada la v rda J , y me reco- 
nozcas fu Conffftir tnvencihle. 

\z7 Viendo Daciano que 
ya no tenia con que aeulat á 
lus Miniftros , pues el cuerpo^ 
cftaba ya tan enfangrentado 
y deicarnado , que fe Ic veían 
Tomo VIH, 



las entrañas, dijo : Compadé- 
cete , Vicente , de ti: no pier- 
das la flor de tu edad , ni la 
vida en los primeros años. 
Vuelve fobre ti , para que, 
aunque tarde , te libres de los 
mayores tormentos que te 
falcan. Pero Vicente , lleno 
del Elpiritu santo : N.o temo 
(dijo) tus tormtn'os ,fino lo que 
(ingés querer apiadarte. Ven- 
gan todas las penas : y adelga- 
za quanto pudieres la maligni- 
dad de tus afi acias : porque de- 
bajo de ejfe amarguifstmo ve- 
neno debes experimentar la dul- 
ce Fe y fortaleza del animo 
Chrifiiano , que al ntaio con la 
voz del Evangelio , no teme k 
¡os que no pueden dan ir al al- 
ma^ fino al cuerpo: y afsi no dtf 
minuyas nada de tus cafligo'^ 
para que en todos te confiejjeo 
vencido. 

I z 7 Mandó entonces Da- 
ciano que fiicdc palfido a 
mayores tormentos , dcfde el 
Erjuleo al fuego : y lejos de 
turbarfe el animo del invicto 
Levita , acufaba éite á los 
Verdugos de que fe iban del-, 
pació en traer las parrillas, -j. 
y en encender el fuego : y al 
punto que el hierro fe hizo 
aícua , fue por sí el mifno, 
Santo á ponerfe Ibbte él, aña- 
diendo los Minirtros planchas 
encendidas , y quanto lu ra- 
M 5 • bu 
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bia infernal Ies pD.iia dictar. 
Pero imiKib'c V'icentc, y no- 
ticiólo Daciano de que con 
nuevo valor perfeveraba in- 
trépido y aleóle en el liipli- 
cio . confeilando al Señor, di- 
jo : yí/wjír : 'pero ya 

que no pueda lér renclido,per- 
levere la pena. H.iced una 
nueva Cárcel de un lugar tc- 
nebrofo cubierto de caicos 
agudos , en que cada poftura 
6 movimiento le renueven las 
penas. De ertc modo mandó 
encerrar al banro , lin permi- 
tir comercio con ninguno , y 
que folo cuidalfcn de avilar- 
le luego que murieílc. Pero 
folidto el Ciclo de fu inviiflo 
Soldado , commutó en día 
aquella noche , en delicia el 
tormento’, y en compañia de 
Angeles el retiro de los hom- 
bres. Alentáronle los El'piri- 
tus Ccicftiales : dcfpertarün 
las Guardas al fonido de las 
\occs Angélicas ; y viendo 
hecho un C icio aquel lugar, 
y convertidos en flores todos 
Jos inllrumentos del Marry- 
ño , abrazaron la Religión 
•á'Chriíb'ana , deteftando los 
errores de la Gentilidad. Acu- 
dieron también muchosChrií- 
tianos , á quienes el Santo 
alentaba , excitando á todos 
á las alabanzas del verdadero 
Líos» previniendo que avi- 



la íTen h Daciano la luz de que 
■gozaba , deshechas las prilio- 
nes , y aumentadas las fiier- 
zas para pelear de nuevo , ef- 
perando que inventaíle nue- 
vos modos de Martyrio, y re- 
celando folamenre qiie de- 
íiftictle , ó fe ablandallc en los 
tormentos. Dclinayan Jo Da- 
ciano con ella noticia , ex- 
clamó de nuevo ; Qué mas 
podemos hacer? Vencidos lo- 
mos. Trasl.adenlc a una cama 
muy blanda r porque no quie- 
ro que lea fu triunfo mas glo- 
rioso, (i muere en los tormen- 
tos. 

128. T odo cfto iba ideado 
á que curadas las heridas an- 
tiguas , pudietle renovarlas 
con nuevos tormentos : pero 
cuidando Dios del premio de 
fu inviélo Soldado , quando 
el Juez felicitaba otros liipli- 
cios , dilpuíó que rauricílé en 
aquella cama blanda ol que 
havia reliftido á mortales tor- 
mentos: y de elle modo com- 
pitiendo los Fieles cu oble- 
quiar aquel fagrado cuerpo, 
bcf.uidole los pies, y recogien- 
do en lienzos lu venerable 
langrc.uato Daciano de com- 
petir con el cadaver , dicien- 
do , que li no pudo vencerle 
crtaiido vivo , navia de ator- 
mentarle aun dihinro: Si koh 
petui fuperare vivtntem , 

niam 
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mam vel defanfium. Mandó 
que le arrojaircn al ca.npo, 
para que careciede del iunor 
de ícpultura , y no padieilen 
los Quiftianos gozar de fus 
Reliquias , licndo el cuerpo 
despojo de brutos y de aves. 
Pero dispuso el Cielo, que un 
enlutado Cuervo eftuyiciic de^ 
guardia ,,(ín que,á,lU villa , ó 
por mejor decir, por la ocul- 
ta ctillodia de los Angeles, fe 
atrevielle á llegar ninguna rie- 
ra ( intentándolo un Lobo, 
légun dicen las Adas) ni aun 
las aves de rapiña mas ham- 
brientas. • . 

. 129 ., Confuso ya Daciano 
prorrumpió en decir : , Creo 
ue ni muerto le- he de po- 
cr vencer : Puta quia jam nec 
tnortuum vtncam. Mas li en la 
tierra ( dijo ) no puede íec 
confumído , arrójenle en el 
mar , para que no tengamos 
cada dia á la villa un tal teíli- 
go de nueílra confiilion ; llé- 
venle en un Barco á la alta 
mar , y arrójenle atado á un 
grave peso , no íca que vaya 
a dar a algún Puerro, y logre 
ícpultura > antes bien comba- 
tido de las olas , no descanse, 
ni aun muerto, entre las pe- 
ñas. Hicieronlo afsi los Mari- 
neros, comandados por un 
malvado , que íe llamaba Eu~ 
mor piño , efto es , hermoso , (y 
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cierto que no le convenía el 
nombre , pues á lo menos en _ 
el animo era muy feo.) Vol- ' 
vieron muy felli vos y ligeros • 
á dar cuenta á Daciano , de 
que ya le havian deílerrado' 
de la villa de los hombres. ’ 
Pero anticipándose la mano 
del Señor , llegó el láciado" 
cadáver a la arena del^Puer- 
to, antes que pudieiVe faber- 
íé haver fido an ojadó eii el' 
piélago , de modo que aun 
después de muerto fue ven- 
cedor Vicente. 

.. 130 Hilando afsi en la 
arena, el fagiadó cadáver , fe 
apareció el Santo i una víuy 
da muí Santa, llamada Iónica, 
la qual acompañada de otros 
muchos Chriílianos llegó al 
lugar que fe le havia preveni- 
do por el Cielo , y ficando el 
legrado thesoro, le depoíira- 
ron en una pequeña Igleíia, 
no permitiendo otra cosa el 
furor de la GcntiliJ.td ; pero 
ceilando finalmente la perse- 
cución , y creciendo la devo- 
ción de los Fieles con la paz 
de la Igldia, fue trasladado 
con digna reverencia á otra 
Igleíia extramuros de la mif- 
ma Ciudad , colocándole de- 
bajo del Altar , donde por llis 
méritos obraba Dios muchas 
maravillas. 

131 Todo ello confia afsi 
M 4 por 
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por las Acias ; las qiialcs fue- 
ron tan famol'as en la Ij'lcíla, 
y le cfparcjeron tan brevc- 
mcíitc por el mundo, que le 
leían publicamente en Africa, 
como fe ve por las Obras de 
N. P. S. Agullin , que hizo 
cinco Sermones cu la Ficha 
dcl Santo, prc\’ini¡:ndo en el 
276 de la nueva edición, que 
no havia Provincia,. ni Región 
donde huviclc llegado el Im- 
perio Romano , 6 el nombre 
de los Chriftianos, en que no 
le cclcbralVe la Fieíta de Vi- 
cente, como verás en el Apén- 
dice 1 . num. V. En cuya con- 
formidad es fomolilsimo íii 
nombre entre las Meneas , y 
Mcnologios de los Griegos-, 
y en los iMartirologios de los 
Latinos, en el dia 22. de Ene- 



ro. Entre los Griegos fe hace 
también mempria de che San- 
to en el día once de Noviem- 
bre , donde fe debe corregir 
cu el Meno'ogio la voz de 
Au^uflopoU que reduce la 
prilion dcl Santo , equivocan- 
do la Ciudad de Cefdraugitjla 
( de que el Santo Aie lacado 
pata el Martyrio ) con la de 
Valencia , cu la que murió, 
lámbien le celebra el nombre 
de nuehro Ínclito Martyr en 
el Martyrologio Métrico de 
Fa Iglelia Griega , publicado 
por Urbano Godofredo Si- 
ber, poniéndole en el dia 
Veinte y dos de Enero , don- 
de íe • cantan dos Difticos, 
que por fer Obra muy rara 
entre nofotros, , quiero po- 
ner aqui. 



Jan. 22. (Epigr. 3.) _ ' 

Tav BivxévTio» Tr^íTTÓvrug fzs-aivítra 
íi's á'iáxcve» , ^ fiá^Tv^at Kv^m. 

Vincent'tum modo decente pr^edico 

Nunc ut Mir.Jirum, Alart^remqne Numimsi 



( Epigr. 4. ) . ' ■ 

BA»¡Seif o BíVxévTií^ ’ev tpí^u’ 

AuGíiff Jé cra^Kurí , T^e'xtn 

Vincentius vincitiir atro in carcere: 

Vinclis fülutus cor por is , C.t¡um petit. 

\ 

132 Tenemos también un Leandro, Metropolitano de 
Sermón compuclto para la Sevilla , como diiémos en el 
ficha de elle Santo por San A^Kndice 1 . nuiu.lV. donde le 

po- 
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ponemos con las Oraciones 
principales del Millal Gothi- 
co , llamado hoy Muzárabe, 
por haver fido íóimado en 
üevilla aquel Oficio, legun íc 
explicará. 

133 El año del Martyrio 
de S.Vicente fue el de 304.en 
que le ponen Tilemont, Rui- 
nare, Baillet, y otros; havien- 
do venido Daciano á Elpa- 
• ña en el antecedente de 303. 

1 ;4- En qiianto á íii Pa- 
tria compiten piadoíámente 
diferentes Ciudades , bañan- 
do cfte lolo Santo para hon- 
rarlas á todas, lin que le pue- 



da negar, en virtud de las 
Adas, que Valencia tiene la 
gloria de haver fido el Thea- 
tro de lu triunfó : Zaragoza 
el de fu predicación : Huelca 
el de lu deíccndcncia ; y Ef- 
paña el de haver quedado tan 
liimamente famoia por el 
martyrio de eíle Santo , que 
como fi no tuviera otro, lle- 
vó Vicente tras de sí la pri- 
mera atención de San Pauli- 
no, y de Venancio Fortunato, 
para llenar con lolaíu men- 
ción la plana de las glorias 
de Efpaña, diciendo S. Pauli- 
no en el Poema iS.vcrf. 153. 



Nec n.incr ccciduis c^uí/it gratla terrir. 
Ambrofius Lalio , Vincetitius extat Iberis. 

Y Fortunato lib. S. Carm. 4. 

Vincenti Wffana furgit ah * arce dt cus. 



135 De Zaragoza , y de 
Huesca íé tratará á lu tiem- 
po : quejándonos desde aho- 
ra del poco empeño que ha 
■puerto nuertra Igleíia en el 
culto de erte Ih inligne Mar- 
tyr , permitiendo que le man- 
tenga lu Oficio con rito pura- 
nicnte femidolde, como li fue- 
ra algún ertraño de los me- 
• nos famosos. Ello bien confi- 
derado, causa mucha eíliañe- 
za : pues haviendo concedido 
Dios á eiU Nación un Héroe 



de la gracia , tan rumamentc 
agigantado , que no lolo es 
honra de España, fino crédito 
de la Igldia Catholica ; quien 
digera , que haviendo lido 
aplaudido en todo el üibc, 
havía de mirarle fu Igleíia co- 
mo á uno de los menos ilus- 
tres foialtei os? 

No lo hizo afsi la Igleíia 
antigua de España: celebrá- 
bale con culto muy especial: 
tenia un Ohcio propiio muy 
dilatado , como quien Ce ex. 

PU- 



V. 

Digitized by Coogle 




iS6 E/¡}atía Sagrada. Trat. 15. Cap.y. 



p!ay.iba en alabar á Dios > con 
la cxpielsion de que li las de* 
mis Naciones aplaudían con 
ai niracion á cft: Santo, debía 
1er mayor la vencraaon entre 
los luyo» : Hua: etgo ampüut 
prnpria ventren'.ur , quem pe- 
rí9. ¡na miran! ur, con todo lo 
demás que veris en el Apén- 
dice 1 . nnui. lll. Aun después 
que dejo de ItT común aquel 
Une. o ijüihico , perseveia- 
ron varias Iglelias de España 
en celebrarle clilico con Oñ- 
cio proprio , y algunas con 
OAava : pues por qué hoy no 
haviamo» de lingularizarnos 
en lll culto , liendo el motivo 
el mismo í Qué bien parece- 
ría en el Proprio de los San- 
tos de España un Vicente con 
Oñeio y rito correspondiente 
á tales méritos? Yo no dudo, 
que íi las Santas Igldias de 
Valencia , Zaragoza , y Hues- 
ca lo (blicitáran , hallaran en 
fu favor á los Reynos , á las 
Iglelias , al Rey . y al Papa, 
por (er cosa tan jurta y tan 
debida , que lo contrario pa- 
rece ingratitud. 

Traslaciones Je las Reliquias 
del Sanio. 

136 La primera trasla- 
ción de las Reliquias del S.m- 
to fue la epe le hizo desde 



Ziragoza a París en tiempo 
del Rey Childeoerto , cerca 
d:l añ ) 5 ¡-y. en que la rcric- 
re Adou en fu Ciiionicón) 
rey.undo en Espiii Ainila- 
rico : el ]a\l trarailo mal a 
fu espoía , hernihu del Rey 
CnildeoertJ , dió ocalíon i 
que é'.te enrrade en España 
con EgciCiro, fegun digmios 
en el í'o no s pag. z$o. Po- 
niendo pues lirio lobre Zara- 
goza , y teniiendo los Ciuda- 
danos fu iuvalion , invocaron 
el auxilio divino , haciendo 
publica penitencia , y llevan- 
do en procclsion al rededor 
de los muros una Ellola de 
que havia usado en vida el 
Martyr S. Vicente : lo que fa- 
bido por los íitiadores , y lla- 
mando el Rey al Obispo , le 
dijo levantaría el fitio lin ha- 
cerlos mal , por lér Catholi- 
cos, con tal que le dielfen 
Reliquias de S. Vicente: y reci- 
biendo una gran porción de 
aquella Eilola, la llevó á Pa- 
rís , donde edificó un Tem- 
plo con invocación de S. Vi- 
cente , que ahora llaman de 
S.Gcrman. Tratan dcefta Re- 
liquia San Gregorio Turonen- 
fe lib 3. Hifi. Franc. cap. 29. y 
Aymón hb 1 2 de Gdí.Franc. 
cap. 19 - y 20. y otros muchos 
Hiílvjriudores. Ainfa en fu 
Hdloru de Fíuesca pag. 212. 



by igle 




De la Tglejla de Valencia. 187 



dice , que en la parte de efta 
Ellola conlérvada en Zarago- 
za , ié ve que no era vcftidura 
ordinaria , lino Diaconil , cu- 
ya materia es de leda blanca 
entretegida con algo de oro, 
y bañada de langre derrama- 
da por el Santo en el princi- 
pio de lu Martyrio, que em- 
pezó en Zaragoza , fegun 
mueftra el referidoAutor pag. 
177.) y le conlii.uó en Va- 
lencia. 

I j7 El Cuerpo del Santo 
fe mantuvo en la Iglelia ex- 
tramuros de aquella Ciudad 
por todo el tiempo de los Go- 
dos halla el de los Moros , en 
que perliguiendo á los San- 
tos en el elpacio 

que huvo deide el año 755* 
halla el de 7 S 8. y procurando 
los de Valencia aüegurar las 
Reliquias del iiwutdo S Vicen- 
te , las l'acaron de la Ciudad, 
y fueron á parar al Sacro Pro- 
montorio, llamado hoy Cabo 
de San Vicente, donde editica- 
ron una pequeña Iglelia, man- 
teniéndole alli , halla que en- 
contiados por una comitiva 
de Moros , que iba por allí á 
caza , mataron á los Viejos, 
llevando conligo cautivos á 
los Mozos , légun leemos en 
la hiíloria del Moro Ralis,que 
rcherc ello por dicho del mil- 
nio ( que fue el que 



andando á caza degolló á los 
citados Viejos ) y fus pala- 
bras íé proponen en latín por 
Relcnde en la Epiílola á Que- 
vedo , en efta form.i: 

1 3 8 Hk ( Abderramen ) 

omma corpora i'lorum ¡h ^hoi 
C hrifíiant credunt , quoJ~que 
venerantur , fanHosque ad~ 
pellant , rapta de Ecclejiis com- 
bitri fjcieb tt. Qjo vijo ChriJ'- 
tiani ut quiqae poterant , cum 
talibus hii rebus fua'íebatit ad 
tnjnteis , & tuta atque inae~ 
cejfa loca. Ita.jue pleraque om- 
ma qu e in H'/pania erant Je- 
cunUum Cbrijtiañam jiAem re- 
Ib'iose culta , ad A/Iuri.e mon- 
tana funt de por tata, Cum aii- 
tem adpropinquajfet Valentlt, 
Chriftianl qui ibt hahitahant, 
habebant ili corpas cujufdam 
hominis mortui , cui nomen erat 
Vhicentius : & tp(i adurabant 
illum , quafi Deurn : & qui cor- 
pus in potejiate habebant , oer» 
fuadehant vulgo qiiod Ule homo 
cacos- faciebat videre , mutoi 
toqui , Ó“ c' judos re -Ve ambula- 
re : ac fie dementabant Jlultam 
gentem. Cum autem cognove- 
runt de Abderamenis adventu^ 
timuerunt ne hac fallada áece- 
geretur , & fugerunt , Corpus 
illius homirds fecum portan- 
tes. 

Et dixit Alibohaces , Eques 
Ule bonus Fecenjts yfe cum die 

quao- 
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^itaJam cuf» fuo comhatu ve- 
nai 'icnii caufa vf»}¡J¿t a i oram 
mjris ;n A'^jrhio^ in fine mi li- 
tis qui mire iílud in^reJitury 
inv.nific il>i Corpus iUini himi- 
nii avn üf qui cum Ule fu^e- 
rant a l^alentia , quiibi lio’H'in- 
cu^as fecerant , in q tibut hahi- 
tahant. Et homhtes quiJem t:- 
ciJifie i putros autem dt4xi(fe 
captivos i Corpus vero hom’nis 
ithuf ibi rcUjuiife. Halla aquí 
Ralis ; á quien como á Moro 
pueden perdonarícle las b'al- 
temias contra los Chriíbanos, 
por la manifdlacion del lii- 
ceilb. 

1 5 9 Concucrdan los mo- 
numentos públicos Portugue- 
Ics , pues en la Hiftoria dcl 
primer Rey D. Alfonl'o fe lee, 
que en la Victoria obtenida 
contra cinco Reyes Moros en 
d año de 1139. huvo entre 
los prilioneros algunos Chrif- 
Danos deícendientes de aque- 
llos que vivían en el Algarbe 
con el cuerpo de S. Vicente: 
los qualcs pidiendo libertad 
por fer Chnftianos , rctirie- 
ron fer originarios de Valen- 
cia , de donde por miedo de 
Abderramen havian íalido lus 
aícendientes con el cuerpo 
del Martyr San Vicente , y 
llegaron al Promontorio del 
Algarbe , manteniéndole alli, 
halla que unos Motos dego- 



llando h. los Chriftiinos ancia- 
nos , cautivaron á los mozos, 
de quienes ellos defeendun: 
en cuya prueba citaron las 
miíims pequeñas cafas en que 
havian vivido ( li 'los Moros 
no las havian arruinado ) con 
la leña de los Cuervos , que 
defde la llegada del Santo 
frequentaban d lirio. De he- 
cho , luego que el Rey reco- 
bró á Lisboa , fue reconocido 
aquel lugar , y hallado el 
cuerpo del gloriofo Santo en 
un fepulcro de madera , ya al- 
go podrida , manifeftandoíc 
delde luego la Idntidad de las 
Reliquias , por medio de que 
uno de los afsiftentes hurtó 
un huello , y al punto cayó 
ciego y rabiofo , hafta que 
facó dcl pecho lo que havu 
ocultado. 

i+o Gozofos con el def- 
cubrimiento del Theforo , le 
embarcaron , añadiéndole el 
prodigio de ponerle dos Cuer- 
vos en la Nave, uno en laProa, 
y otro en la Popa,conio guar- 
das que de orden del Cielo 
havian (ido feñaladas para el 
(agrado cuerpo , defde que el 
impio Daciano le expuio á la 
inclemencia : y havian cum- 
plido tan bien con fu delino, 
que aun los Moros lia n ioan 
a la punta delCabo del Algar- 
be Monta de [os Cuervos, poc /a 
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arsiftencia continua que te- 
nían allí , deí'de que llegó el 
celcftial thcforo. 

141 Aportó en fináLif- 
tx>a, junto al Templo de San- 
ta Juila y Rufina , en el litio 

3 ue aun hoy llaman la Puerta 
e S. Vutnie-, y delpucs de al- 
gunas competencias fue colo- 
cado en la Iglcíia Mayor, con- 
cediendo el Rey por Armas á 
la Ciudad la inlignia de una 
>¡ave,con la efigie del San- 
to Ibbre el Máílil , y los dos 
Cuervos en la Proa y la Popa, 
para perpetuo teftinionio del 
fuceflo 5 a que el Cielo echó 
el léllo con el prodigio de 
ir continuando en la Igidia 
Mayor de aquella Corte la 
dcícendencia de los mifmos 
Cuervos, que fe andan por la 
Igleíia ,y hay kñalada renta* 
para íü alimento , fegim afir- 
ma Ainía en el cap. 1 8. de lü 
lib. 2. Demás de ello mandó 
d Rey , que el Promontorio 
del Algarbe , donde havia el-' 
tado el cuerpo del invencible 
Mattyr, le llamafle de San y i-' 
eenie , como halla hoy le lla- 
mamos. ■ . 

En ella conformidad le 
mantuvo el preciólo thelbro, 
halla que con el tiempo fe 
deivaneció la noticia del litio 
individual en que yacía , la-, 
biendole únicamente que eP. 



taba en laCathedrál. Pero en 
el año de 1614. cabando en 
una Capilla le delcubrió el 
lepulcro con un letrero , que 
decia 1er el cuerpo de San Vi- 
cente , que llegó á dicha Ciu- 
dad en una Nave con dos 
Cuervos. Elle defcubi imien- 
to fue tan dignamente cele- 
brado en Lisboa , que dura- 
ron las Ficílas delde 25. de 
Agoílo halla i6. de Septiem- 
bre , y las deferibe Amia en 
el lugar citado. 

1 4 1 Los Francefes,liguicn- 
do al Monge Aymón , pro- 
ponen otra relación muy di- 
verfa , de <^uc el Santo fue 
trasladado a la Ciudad de 
Cafires , al Mediodía de Albi, 
y Oriente de Toloíá. Pero co- 
mo el Santo no tuvo mas que 
un cuerpo , es precilb con- 
fellar que no cllá entero en 
dos paires, o que no es de un 
milmo Santo, lino de otro de » 
aquel nombre : pues en el 
milmo día 22. de Enero , en 
que fe celebra la hcíl.i de San 
Vicente , le halla la memoria 
de otroS. Vicente, que pade- 
ció Marryrio en Eíp.iña en la 
milina perfecucion de Dioclcr . 
daño , como fe vé en Dolan- 
do fobre el citado día. Tam- 
bién tuvimos en Eipaña al 
Martyr S. Vicente , hermano 
de Santa Sabúu , y Chnllcta, 

que 
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que padecicion cti aquella • nía el Mongc luces enccndi- 
perl'ccucion : y eii Aquitania das delante del Santo Cuer- 
huvo otro del inilíno nombre, po , y que decía Plalnios , dio 
Lc'. ica y Martyr, mencionado aicnta al Obifpojel qual man- 
pv)i el i uronenic, y por Fot- dóquelc llevalFen el Cuerpo, 
tunaro. De alguno de eftos y prendieflcn al Monge. Ha- 
( u de otros incluidos en el via cite falido á comprar ali- 
M-irtyrologio ) pueden íér las > raentos , dejando el criado en 
Reliquias de Cují res. cafa , por fer mudo } y quan- 

1+3 i:l modo con que lo dofupo lo que lefaltaba , tuc 
reíiere Aymóu es , que en el á quejarle al Obifpo , dicien- 
año de 855. un Monge del do que aquel cuerpo era de 
Monaíteno de Cjnl^itaj en-, un pariente fuyo muerto po- 
la Aquitania , tuvo avilo del co antes en El'paña : que le 
Ciclo para que vinieílc á Va- havia refeatado de los Paga- 
Jencia de Eipaña á hulear el . nos con no poco precio; pero 
cuerpo de San Vicente ; co- que el Ooifpo , que havia ha- 
mo de hecho procuró egecu- liado , era mas cruel que los 
tar , co nuuicando la elpecie á Gentiles 3 y aun Joco , pues 
orro Monge , llamado Audal- > llamaba Santo al cuerpo de un 
do : pero cayendo aquel en- pecador. Entonces el Obifpo, 
ferino , proliguió éftc con un movido de una furiofa cole- 
criado; y ayudado de un Mo- ra, mandó prender, al Monge, 
ro , que por dinero le maní- amenazándole con exquilitos 
felló el lirio donde eftaba el tormentos , li no declaraba el 
cuerpo del Martyr , le lácó, nombre del Santo , y el lugar 
ocultándole con Palmas. A de donde le havia hurtado, 
las primeras jornadas liicedió. El Monge,viendo que le ator- 
que una noche le llenó de • mentaban cruelmente ( halla 
luz el apofento, en tanto gra- llegarle á colgar atado por los 
do, que el huefped dcfpertó tcílicuJos ) dijo que el cuerpo 
al Monge , creyendo que le • era de San Marín, y que le He- 
le quemaba la caía : y aquie- vaba de Eípaña : pero tuvo 
tandole con decir , que era que volverle íin él : y contan- 
lumbre que havia encendido, do a fus Monges lo que le ha- 
llégó á 2^ragoza, donde hof- via pallado, no folo no le qui- 
pcdandolc una devota muger, licron creer , lino que Je ex- 
y notando q.ue de noche te», pehccon ddMouaücrio,como 
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i mentirofo y vagabundo : y hizo Aymón informado dcl 
paflandofe al Monafterio de mifmo Mongc Aiidaldo , co- 
Caftresfuc bien recibido: y moexprcfla en el cap. a, del 
al cabo de ocho años y me- Iib. i. por lo que es original, 
dio foliciraron por fu reía- y como á tal le le lude dar 
cion aquellos Monges reco- mucho crédito ; pero bien 
brar el cuerpo , acompañados examinada, parece que no le 
delConde de Cerdania,el qual merece , y que aun hoy pue- 
vino á cftár con el Rey de de juftificarlé la cenfura de 
Córdoba , fingiendo entre los Monges que le redarguye- 
otras colas, que el Obiípo de ron de mentiroló y vagabun- 
Zaragoza fe havia apoderado do , a vjfia de las menriras, 
violentamente dcl cuerpo de embudes . ficciones , y extra- 
fu padre , llamado Sugnario, vagancias de ejuc cÜá llena íii 
y que mandallc le le entre- rd.icon: lo que cordado con 
galfen , como le egeciuó por el ditho d.c los Chrillianos 
medio de dones , cíciibicndo Muzárabes, que intormaron 
el Cordobés al de Zaragoza, al primer Rey de Torrugal, 
llamado Abdila , el qual !!a- ros obliga a ciar mas crédito' 
mó al Obilpo , acuíandolc de á eftos qnc no al Mongc. La 
qne havia deípreciado la dig- razón es , poique la relación' 
nidad Iivipciial en apoderarle de aquellos es conforme con 
dej aicrpo del difunto. Pero la hiftoria de la peifecucion 
negándolo el Obilpo con mu-’ de Abdci ramen , y con todo 
chos juramentos , y altercan- lo que ic deia dicho á favor' 
do el Müi'gc Audaldo conci, de Lisboa. Ko alsi la narra-'' 
fue precilo proponerle tor- cion del .Monge Audaldorpues 
mentos , por cuyo miedo ma-' prefeindiendo de los puntos 
nifeftó el lugar donde tenia hiftoriales, amiba que min- 
cl cuerpo: y recibiéndole los rió : lo pnmevo, qua- do dijo 
Monucs le llevaron i fu Con- que el reipl.uidor nocturno’ 
vento , obrando Dios en el era efcclo de lumbre que el' 
camino muchos milagros por havia encendido : lo 2. quan- 
meritcis de fu Siervo , Icgun do afirmó qnc el cuerpo era 
fe lee en Aymón en el lib. de un pariente fiiyo , muerto 
2. de la Traslación de eftc pocoantcs en Eípaña , y qne 
Cuerpo. le llevaba a eiucrr.ir enrre los- 

■ 144 Toda cfta relación la cadáveres de ceros parientes 

. lü- 
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fu vos : lo 3. quando dijo que 
ea cueipo de un hombre pe- 
cador : lo +. quando arirmó 
que l'e llamaba Marín : y á 
ello le añadieron defpues las 
ficciones y mentiras del Con- 
de de Cerdania , quando dijo 
que era cuerpo de fu padre, 
y que fe llamaoa Su^nario. 

145 Retrocedamos ahora 
á la revelación del Ciclo , que 
fue á buícar i Francia quien 
trasladaile el Cuerpo de San 
Vicente, intimando la acción 
á un Monge que no la pudo 
cumplir j como íi ignoraíFe 
Dios lo que havia de fuceder, 
6 Ii cierto de que no havia de 
poder ejecutarlo, fuelFe opor- 
tuno valerle de un inhábil , 6 
cometer fus veces á un men- 
tirofo, (leudo cierto que Dios 
aborrece la mentira , y que 
no puede prolberar lo que 
derechamente íe opone á. la 
verdad. 

146 Añádele lo increíble 
del modo con que el Monje 
fe introduce hablando con 
el Obilpo , tratándole de mas 
cruel que á los Gentiles ; de 
violento , improbo , defvcr- 
gonzado, y loco : palabras 
que folo pueden reconocerle 
en labios de un Monje ( en 
ocalion que vá á rogar ) fu- 
poniendole loco. Tampoco 
es pctlualible lo que íc rene- 



re del Obifpo , haciéndole 
ir.acundo , y cruel mas que i 
un verdugo, con la indecente, 
é inhondda acción de que 
colgó al Mo ige por los tef 
ticulos. Si ello no es creíble, 
pierde fu autoridad toda la 
relación fundada en el dicho 
de aquel Monje : pues el ca- 
lmeado de meatirofo no me- 
rece crédito: y como Aymón 
clcr.bió aquella hiíloria en fe 
de lo referido por Audaldo, 
no obliga á que k demos cré- 
dito. 

1+7 Lo miílno le confir- 
mi por el cargo que el Rey 
de Zaragoza lé fupone havet 
hecho al Obifpo : de que có- 
mo havia cometido tal mal- 
dad con un muertOjhacicndo- 
íe en ello reo de lela Mageftad: 
lo que no vi conforme con lo 
precedente ; pues no antece- 
dió ningún orden del Rey, li- 
no precilámentc el avifo de la 
mujer devota : y alsi la pof- 
fefsion del Cuerpo no le r.in- 
dó en defprccio de la dignidad 
Imperial. Prcícindiendo pues 
del Rey que entonces manda- 
ba en Zaragoza , o li pendia 
del de Córdoba , baila lo in- 
cluido en Aymón para retar- 
dar el crédito : pues la arro- 
gancia y crueldad que a Mi íe 
aplica a!Obi!po,no lé une 
bien con la humildad , pobre- 
za. 
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za , y fugccion con que los 
Chriftianos vivían bajo el cau> 
tiverio de los Moros. 

148 También es digno de 
reparo la relación que le hace 
en el cap.z. de que el Cuerpo 
del Santo íé hallaba en ütío 
¿anco, dispuefto á poderse 
llevar á qualquier parce desde 
Valencia , por no haver alli 

. Chriftiaaos , y que los Moros 
conocían bien fu fcpulcro, co- 
rno fe añade en el cap. 3. Na- 
da de eño es verofuuil : por- 
que (i el Icpulcro eftuviera 
tan franco, no le huviera per- 
donado AbJerramen , que en 
el Siglo antecedente quema- 
ba los cuerpos de los Santos: 
de cuya guerra provino, que 
los Chriftianos trasladaúen á 
lirios mas leguros las Reli- 
quias, como fabenios de otras 
varias Ciudades , donde aun 
después perseveraron Chris- 
tianos. Pues cómo es persua- 
fíble,que en Valencia no que- 
daíTc ninguno en el Siglo no- 
no ? Que íi quedaron algu- 
nos , no guardahén el Cuerpo 
de can ilufrre Martyr l ó que 
quando codos fe falieron, no 
oculca(lén, 6 Ilevallén conílgo 
las Reliquias^ 

149 Al contrario íúcede 
en los alegatos por parce de 
Lisboa, que tienen á íh favor 
el egemplar de las trasUcio- 

iTmo VIIl^ 



nes de otros Sancos, en cien> 
po de la persecución de Ab- 
derramen > juntaiuence con el 
nombre perpetuado halla hoy 
del Cáífo de San Vicente, y los 
demás apoyos ya cipreüados. 
De efta Traslación reza la 
Santa Iglefia de Lisboa en el 
día 1 5. de Septiembre : lo que 
junto con la mayor veroli- 
milicud de la híiloria , pare- 
ce bafra paca enervar la pari- 
dad que le haga por otros 
Rezos, y aun para anteponer- 
la ; á villa de que los de Cas- 
tres refieren en fu Oficio , lé- 
gun Reícnde: 

Hoc t he f aura /poUantur 
Vaíentini, dum fxdantur 
I dolor um fie! ere. 
lo que no eftá bien dicho,por 
no haver fido Idólatras los 
Valentinos en el Siglo nono; 
pues aun los Moros no ado- 
ran muchos Dioses : y alsi pa- 
rece que codo aquello iba en- 
vuelto en tinieblas. 

Anibrofio de Morales fr- 
guió lo que le ha dicho del 
Moro Ralis ; y haviendo ci- 
tado la traslación del Santo 
desde Valencia á un M'>nyfte~ 
rio de Francia llamado Cajlro, 
por medio del Monge Adual- 
do, añade con fu acoílumbra- 
do juicio, que „ Loque alli 
„ le cuenta es cofa tan dcs- 
„ conforme , y de tantos ro- 
N ,, déos 
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„ déos y dificultades , que no 
,, da buena latisf'accion , i 
„ quien con advertencia lo 
„ lee.... Y quando quiíiera- 
„ mos contentar á al-nin por- 
„ fado, podiiamos decir, que 
„ aquel iylon^e Adnaldo iui- 
,, vo alguna Reliquia grande 
„ del .Santo Cuerpo en aque- 
„ lias compras y encubiertas, 
„ que allí le rciat.m. 

150 Otras varias trasla- 
ciones de Reliquias con noni- 
bre de San Vicente (é pueden 
ver en Rolando Ibbre el dia 
22. de Enero; juntamente con 
los milagros que ha obrado 
Dios por intercclsion de las 
Reliquias conservadas en Lis- 
boa. La Cathcdnil antigua de 
Sevilla fe dedicó á San Vicen- 
te Martyr , como diremos en 
el Tomo liguienre ; y aun lé 
hizo alli el Ofeio Gothico 
del Santo , legun lo ya citado 
del Apéndice. Vease el To- 
mo 7. pag.34. donde confia 
otra Iglesia consagrada á cite 
Santo en Granada , intitulán- 
dole alli Martyr Valentino. 

-SAN HERMENEGILDO.'^ 

• 151 Efte glorioso Martyr 
puede también íer contado 
entre los Santos antiguos de 
efta Dioceíi,’ confiando por 
el Biclarense , que cíluvo alli 



Trat.i^. Cap.j. 

dcflerrado. Pero gomo la tc- 
lidcncia princip.al la tuvo el 
Santo en Sevilla , reserva- 
mos para efla fus memorias, 
anticipando la mención en 
Valencia , por la mucha par- 
te que tuvo en fer theatro 
de la gloriosa confclsion de 
efte Alattyr. 

152 Algunos han escrito, 
que desde Valencia fe volvió 
á excitar nueva guerra, decla- 
rándose el hijo contra el pa- 
dre fegunda vez : pero ni dán 
pruebas de efto , ni podemos 
afirmarlo , en vifta del filen- 
do del Biclarense,que havicii- 
do referido la acción de en- 
viar Lcovigildo al hijo defte^ 
rado á Valencia , no mencio- 
na mas guerra ; y fi la huvic- 
ra havido , era cofa muy fo- 
bresaliente,y no digna de que 
la pafíaíle en filcncio quien 
hiflorió lo dvil de la guerra 
de Sevilla con esmero tan in- 
dividual. 

153 Sábese , que desde 
Valencia le hizo mudar á Tar- 
ragona : pero efto fe pudo ha- 
cer fin nueva guerra , con el 
preciso fin de inolcftar mas al 
Santo, enviándole mas lejos de 
la Corte, y i litio de quien el 
Rey tuviefl'c mas féguridad. 

15+ También el Turo- 
nense fuponc hoflilidades por 
parte de la Tropa de, Leovi-’ 

gii- 
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gildo en el Reyno de Valen- 
cia , y al tiempo de la guerra 
entre el padre y el hijo , co- 
mo vimos al hablar del Mo- 
nafterio Servitáno , ‘ pag. 59. 
Pero ello mismo íc debe con- 
traer al espacio antes de l'er 
vencido y preso S.Hetmene-: 
gildo } porque el Turonense 
no refiere dós guerras , lino 
una , en la qual andarían las 
Tropas por todas las partes 
dcclaraclas'i favor del Rey 
Catholico ; pues no iblo Se- 
villa , fino muchas Ciiukdes 
li'Tuieron fu partido , como 
anrma el Biclarensc. El mis- 
mo Turonense dicc,que Lco- 
vigildo le apoderó de Mcri- 



da, l\h,6. cap.\%\ y afsi como 
para efto ncceísitó enviar alü 
Soldados , del mismo modo 
le lücederia con la tierra de 
Valencia : especialmente an- 
dando por aquellas partes los 
" Soldados Imperiales , que al 
principio favorecieron al San- 
to , aunque después le falta- 
ron. En alguna pues desellas 
ocurrencias anduvieron por 
el Reyno de Valaicia lof Sot-; 
dados de Leovigildo: pero no 
es neceilario inva^tar fegun- 
da rebelión del hijo contra 
el padre : 6 á lo menos > pi- 
ra ertablecerla, íc deben ale- 
gar pruebas que nos ii^pzcaa 
^ allenso. 
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TRATADO XXVI. 

DE LA IGLESIA 

VALERIENSE. 

(COLOCADA HOY EN CUENCA.) 
CAPITULO PRIMERO, 

• f 

£>E LA ^UnrUAL SirUACIOK 

* - de efttx Cítidíid,y algunas de fus Antigüedades» 

A Ciudad de es latino, fynonomo con el 
Valeria fe halla de otra del Lacio , que deno- 
mencionada en minó la Viaj Provincia Vale- 
Plinio , como rwi por loque podemos infc- 
una de las que rix , que los Romanos Rinda- 
concurriau al ron , 6 ampHaron aquel Fue* 
Convento juridicode Cartha- blo , (Luidole nombre nuevo, 
gena. Ptolomeo la expreík> fi tenia otro anti^o. No ha 
tanü}icn‘ entre los Pueblos faltado quien reduzca la voz 
Celtibéricos: íégun lo qual no al tiempo del Emperador Va- 
iblo (c autoriza la antigüedad ¡eriano : pero como Plinio ufa 
de ella Ciudad por la mención del nombre de Vakrienlés, 
de cftos Gcographos ^tr- ^ para denotax ella Ciudad , fe 
guoSjíino que (abemos la Re- convence 1er mucho mas an- 

g on á que pertenece (que fije tiguo el nombre de Valeria, 
Celtiúiria) y el Convento que el Imperio del referido 
donde acudia con fus caulas,. Emperador, 
que file el de Cartliagcna. 3 También es muy co- 

z . ,.EI nombre de la Ciudad miui el decir, que VaJerfa lúe 

Co-, 
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Colonia v^tTodrx alegar tefti- 
monio que lo pruebe. Cclario 
en el num.87. afirma, que Pli- 
nio pone á los Valericnlcs en- 
tre las Colonias. Yo no des- 
cubro ral efpecic : pues folo 
veo alli la exprefsion ' de que 
concurrían al Convento de 
Carrliagcna los Cajlulonen- 
fes, los Set ahit anos , y los Va- 
¡erienfis j precediendo el con- 
cepto del Derecho dd Lacio 
anticuo , que atribuye a cftos 
Pueblos; pallando luego á re- 
ferir los que eran efiipendia- 
rios: en lo que no hay alulion 
á que fuellen Colonias: antes 
bien , confiando que Caftulo 
y Setabi fueron Municipios, 
fegun probamos en lüs litros ) 
tenemos fiindamcnto para 
decir lo milino de Valeria; 
pues Plinio no pone diferen- 
cia en efia linea , como ni en 
la de que gozallcn el Derecho 
del Lacio antiguo. Por tanto 
debemos atribuir á efia Ciu- 
dad aquel Fuero , y dejarla 
reducida á Municipio. Veafc 
el Tratado 7. n. 1 8. tomo 7. 

4 En quanto al litio don- 
de cftuvo la Ciudad , han va- 
riado algo nuefiros Autores. 
Los que la reducen á Cuenca, 
deben cntenderfe no de iden- 
tidad de lugar, fino de cerca- 
nía ; por ' quanto Cuenca es 



el Pueblo mas famofo de los 
que hay en el difirito; en cu- 
ya Iglelia le colocó la Silla 
Valerienfe , como luego dire- 
mos; y por tanto, á ningún 
otro lugar mas conocido 
V puede hacerle la reducción. 
Pero Valeria efiuvo al Me- 
diodía de Cuenca , . diftan- 
te cinco leguas , en el litio 
donde hoy fe conferva el 
nombre de Valer a con el fo- 
brenoiubre de arriba , por 
quanto una legua de allí al 
Mediodía, hay otro; lugar, 
llamado Valora de ahajo. 

5 Que aquel fue el litio 
de la antigua Valeria, confia 
no folo por el vefiigio del 
nombre, y pbí la graduacioa 
de Ptolomco (que confpira al 
milino lugar) lino por los mu- 
chos monumentos , y ruinas 
que fe encuentran alli, y por 
una Infcripcion geographica, 
publicada por Maityr Rizo ca. 
la hifioría de Cuenaa, pagin, 
I3J. aunque no delineada 
puntualmente. Yo la doy co- 
mo efiá , por havcrmela fran-r 
queado el R. P. Andrés Mar- 
cos Burriel, de la Compañía 
de Jesús , que la copio por 
fu mano , teniendo por de- 
lante la piedra original, jun- 
tamente con todas las demás 
que propondré. Dice pues:- 

N 3 DMS 
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Efta memoria la pufo Her- 
mia , Sacerdotifa de la Repú- 
blica Valerieníe , á lu Varou 
incomparable AElio Hermcro- 
ti : y por ella vemos el nom- 
bre de la Ciudad de Valeria, 
pues efto denotan las letras 
k P. VAL. 

- 6 El fitio material de la 
antigua Ciudad le^' dderibe 
puntualmente el ya cxprclfa- 
do Padre , que lé íiivió co- 



municármele delineado pot 
Don Francifeo Palomares , en 
la forma que demudara la £f- 
rampa ( reducida pot mí al 
tamaño del libro) en- la qual 
puedes ver dclde lejos la pun- 
tual íituacion , que por muy 
particular no he querido ne- 
gar. Por ella conocerás , que 
la' adual población eílá un 
poco reparada de la antigua; 
pues Valer a de art iha es el fi- 
tio 
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B tío denotado por la B. y Va- 
A li'f iA el de la A. donde fe re- 
gilhan los veftigios de las ca- 
lles. ConcKele principalmen- 
te la calidad de la licuación, 
fortalecida por la inilmi na- 
turaleza con muros y folio, 
como cortados á propoliro 
para la guarnición de una Ciu- 
dad : pues por Oriente y Po- 
niente íé forman del miíino 
terreno dos folfos , que ba- 
jando de Norte á Mediodía (e 
unen en cfta parte , y dejan 
defendida á la Ciudad por los 
tres exprcllddos pantos cardi- 
nales, como mueftra á la vida 
K li figura por las KIC. Eftos 
K folios no fon artificiales, fino 
formados por el luiíino terte^ 
no, que es peñafcoíb,y abrién- 
dole de uno y otro lado, for- 
ma dos callejones de peña ef> 
carpadifsima, que por la ma- 
yor parte efti cortada como 
íi fiiera á plomo , dcicincüen- 
ta, fefenta , y cien varas de 
anchura, y de la mifma y ma- 
yor profundidad. A eftos fof- 
ibs llaman en el País ¡as hotes 
de V alera ; las quales unidas 
en una por la parte del Medio- 
día de la población, giran con 
varias revueltas por cfpacio 
de una legua hafta Vaíera de 
ahajo , profiguiendo la peña 
tan efearpada y cortada , que 
folo por muy raro parage fe 
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puede fubir de abajo arriba, 
ayudandofe de las manos. 

En ella conformidad efta- 
ba la Ciudad guarnecida por 
la naturaleza en virtud de ef- 
tos folfos y muros, (in nccef- 
litar de artificios por los tres 
exprelfidos puntos cardina- 
les. Solo por la parte del Nor- 
te havia entrada llana por el 
fitio donde hoy elU el lugar: 
pero al lado de Oriente hay 
una cuefta muy afpera , que 
cae á la Vega de la Olmeda^ 
pueblo diftante una legua : y 
fin duda tendrían por allí algo 
de fortificación los Antiguos, 
por fer la única entrada de fu 
Pueblo. 

7 Dentro de efte recinto 
era donde eftuvo Valeria, en 
íitio llano, á excepción de do$ 
pequeños collados , uno de 
tierra por la parte del Norte 
(notado en la figura por la G.) 9 
y otro cali todo p;ñafcofo al 
Alediodia: entre los quales íé 
forma un Valle pequeño, lla- 
mado el Hoyo ( donde damos 
la 1. ) Efte collado de Medio- I 
dia quedaba cerrado con una • 
Murralla tirada de hoz á hoz 
( como mueftra la C. ) y aun G 
hoy duran grandes pedazos 
en altura de tres y quatro va- 
ras. Su fabrica es de piedras 
pequeñas , unidas en argama- 
fa , pero poco (olida , y en 
N + par- 
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partes de tierra en el centro 
de la pared : lo que mucftra 
no lér del tiempo de los Ro- 
manos , lino pofterior , edifi- 
cada acalo de otras ruinas 
deíde que fe redujo á menos 
la Ciudad. En el collado del 
Norte le encuentran ruinas 
de grandes edificios, como en 
to. o lo demás de la montaña 
en re las dos hoces; de modo 
que el lugar adual de Valcra 
cftá edificado de piedras la- 
•bradas de mucha magnitud 
por la mayor parte, abundan- 
do aun á las puertas de las ca- 
fas paca alsientos, por fer 
muchos los fragmentos de 
colunas, bafas, y capiteles, 
que íé defeubren a cada pallo 
en aquel termino : y aun ca- 
bando pocos años há en la 
felda de cfte collado , fe def- 
, cubrieron unos arcos ( donde 
H verás la H ) los quales daban 
entrada á viviendas lubterra- 
neas : peco luego te cegó la 
entrada. 

8 Lo menos defiruido de 
la antigua Valeria es elcdifi- 
D cío , denotado aqui por la D. 

reliduo de unas 1 hermas , 6 
'' Baños, cuyas paredes le man- 
tienen en altura de dos , y 
de tres varas, formadas unas 
de ladrillo , otras de piedra 
quadrada, y otras de orinigón 
de pedernales lenudos, y ar- 



gamafa durifsima. La pared 
que mira al Oriente ( mucho 
mas ancha que las otras ) cftá 
hueca , corriendo dentro de 
ella un cañón de bobeda de 
ladrillos iv.uy fólidos, tan an- 
cho y alto que puede andar 
por el un hombre de buena 
cftatura. Dentro de eftc ca- 
non, y cerca del arranque dcl 
arco por la parte de Oriente 
corre un canal formado en un 
poyo de una quarta en qua- 
dro , dclde el qual falcn licte 
agugeros redondos á otros 
tantos medios calcarones,quc 
por la parte de afuera tiene la 
pared ; guarnecidos de ladri- 
llos barnizados , y fobrepuef- 
tos. La cabeza - dcl cañón de 
bobeda ácia el Norte eftá cu- 
bierta de tierra. Deíde el ca- 
ñón hay varias falidas á la 
parte de afuera: todo lo qual 
periuade haver íido edificio 
de 1 hermas. 

• 9 También fe .hallan raf- 
tros de otros cdif.cios,no íolo 
en el litio de la antigua \'alc- 
ria , fino en varios parages de 
lus cci canias , á que ifaman 
Vi 1(1) tí los de aquella tierra. 
De Infcripciones recogió gran 
porción D.Franciíco de Alar- 
cón ( hijo de los Señores de 
Valera, Canónigo que fue de 
Cuenca . y delpucs übiípo de 
dríacntcs Igleíias ) colocan- 
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dolas en el Patio del Palacio 
que los Señores tienen en 
aquella Villaj donde original- 
mente las copió el expreílado 
P. Burriel , con otras dcí- 
cubicrtas deípues; franqueán- 
domelas todas con la piece- 
dei'itc deícripcion del lirio de 
la Ciudad; en que.manilicíla, 
no lolo el zelo de la publica 
.utilidad, lino las luces con que 
mira lo que íe le pone por de- 
lante , labicndo dár valor y 
Tacándole aun de las mas me- 
nudas circurfíancias. Las Inl- 
cripciones las porcicmos al 
fin de elle Tratailo en cbíe- 
quio de los Antiquarios, pues 
no liendo geographicas , no 
queremos diftraer á los demás 
Icdlores, ni alterar el metho- 
do prefijado. lor otro lado, 
viendq que no eftán publica- 
das » y que hay varios nom- 
bres, y apellidos dignos de 1er 
citados , tampoco las quere- 
mos ocultar; y todo le coníi- 
gue poniéndolas al fin. 

lo tn Tu eiz a de efto fe 
conoce la puntual lituacion 
que tuvo la Ciudad de Vale- 
ria, en el litio denotado en la 
'A cilampa- por la A. donde le 
mantiene una Etmitatít mej- 
£ tra Je¿0rtf,ügnificada por la £. 



Valerknfe. 

Alli forman las hoces la con- 
figifracion de una herradura, 
dejando tan defendida á la 
Ciudad , que feria una délas 
Fortalezas mas iníigncs de lo 
antiguo. Lo reliante del ter- 
reno halla el lugar aclual tie- 
ne la configuración del vclti- 
giü de un zapato , incluyendo 
dentro el Valle ya exprefl'ado. 

1 r Redúcele hoy con ra- 
zón á Valer a de arriba , por 
-íér ella edificada de las ruinas 
antiguas,y mantener lü nom- 
bre. Su lituacion es llana, do- 
minando á la Vega de la Ol- 
meda, cuyo camino fe deno- 
ta por la L. y el de Cuenca 
por la F. La vecindad fe re- 
duce á ciento y cincuenta ve- 
cinos: y es Villa del Filado de 
la Cala de Alarcón. 

la I oayláenlapag. 148, 
colocó á Valeria lobre el rio 
Cuadiela: en lo que no le in- 
loimó bien: pues aquel rio 
corre por el Norte de Valcra 
con diliancia de mas de doce 
legua.'. Crrcs la ponen íbbre 
el juiat : !o que tampoco es 
alsi , pues elle corre tres le- 
guas Itparado de \'alera : fin 
que tenga junto á sí, mas 
que el arroyo denotado por 
la M. • • M 

> t 
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CAPITULO II. 

* 

!Z)e /oí Obi f pos V alerten fes. 



1 3 r A falta de documcn- 
tos nos priva de la 
noticia del origen de la Clirif- 
ti andad de ella Ciudad, y aun 
do los primeros Obifpos que 
ilulliaron III ¿íillai pues hada 
el tiempo de los Godos , en 
que empezó la fieqaencia de 
los SynodoSjCon exprefsion 
de las Iglelias á que tocaban 
los Prelados que concurrían; 
no lábemos los nombres de 
los Obilpos Valerienfes. Es 
muy creíble, que los huvo 
antes de los Godos : porque 
en el Concilio tercero de To- 
ledo hallamos una timia cor- 
refpondiente al Prelado de ef- 
ta Igleíia : y como el tiempo 
de la perfecucion de aquellos 
Reyes no es tan commodo 
para la erección de nue- 
vas Sillas , como el de la 
Paz antecedente; puede re- 
ducirle á ella lo que no conf- 
te antes, ni en el eípacio 
de la perfecucion de los 
Arlanos , con tal que fe ve- 
rifique immediatamente ííi 
exiftencia , fegun vamos á 

f >robar , que íucedió en Va- 
eiia. 



JUAN 

Defde antes del 589. . 

14 El Catalogo Valericn- 
íé debe empezar por Juan, 
cuyo nombre es el primero 
que podemos aplicar á eíta 
Iglelía, en fuerza de una firma 
del Concilio tercero de Tole- 
do, donde leemos en el num. 
3?. foaane* yelenfis Ecdefi.e 
Epifcopus ss. Ya prevenimos 
en el Tomo 6. pag. 153. que 
aqui debe entenderfe yaler 
rienfis E:cle(ia\ porque en Eí- 
paña no huvo Silla Velenfe.^ y 
la poca dillancia de los nom- 
bres permite que fe reduzca á 
deicuido de los copiantes , 6 
abreviatura de uno en otro» 
fin que debamos infiíHr en 
una letra, por las muchas que 
vemos invertidas en los MSS. 
pues aun aqui pulieron helenr 
fit , por Vclenlis ( como en el 
renglón figuiente befenfis por 
Veitn(is) y en el Concilio 
quinto de Toledo hay Códi- 
ce que eteribe balenenjís por 
Vale rienfis i fe^unlo qual no- 
feri de ellranar que leamos 
Y^crienfe donde le halla he- 
le» 
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tfnfe , ó Vellenfe , íégun pufo 
en fu obra Fr. Pedro Crabbe. 
De eftc modo entendieron 
aquella firma Loayla , al ha- 
blar de las fubfcripciones , y 
Padilla en el Catalogo de los 
Obifpos de Cuenca. 

El orden con que firmó 
cfte Prelado , precediendo á 
veinte y nueve Obil’pos, le íü- 
•pone de baftante antigüedad 
•de confagracion : por lo que 
podemos dcjaila reducida al 
tiempo de la perlecuticn de 
Leovigildo. 

Sucedióle en la dignidad 

M AGNENC 10 
Dí‘f.<e anta Jel 610, 

1 5 Al principio de! Siglo 
ícptiu.o ya goleiiiaba Ivlag- 
nencio la Igklia de Valeria, 
íegun prueba lu firma cu el 
Concilio de T olcdo del año 1 . 
de Gundemaro 610. de Chrif- 
to , en que íubícnbió con ex- 
prefsion de Valeneníé ; lexto 
entre quince íufrnganeos;mol- 
trando en cfto que era de los 
mas antiguos, y que lu Iglclia 
pertenecía á la Provincia Car- 
> thaginenfe , pues fue Synodo 
puramente Provincial : lo que 
■ defpues le confirmo con la 
afsiftcncia á otros Concilios 
compudlos de los lufraga- 
neos de -Toledo. 



También es vcrofimil que 
el Valericnfe no huvieüe co- 
operado á la divifion con que 
algunos Obilpos le apartaron 
de la Metrópoli de Toledo: 
por quanto la lituacion de es- 
ta Ciudad tiene mas con- 
gruencia con la dependencia 
de Toledo, que con los recur- 
íbs á la parte de Carthagena: 
y alsi el Cilina que fe remedió 
en el Synodo á que alsifiió 
Magnencio , parece no feria 
fomentado por losValerien- 
lés. 

EUSEB 10 

Dc/cie antes del 633. haJJa fn 
del 637. 

1 6 Como defde el año de 
610. hafca el 63 3-no tenemos 
Concilios , no podemos afir- 
mar, li huvo en el interniedio 
algún otro Pielado ; pero en 
lo que toca á ella iglcíia pucr 
de decirle que no : pues Éulé- 
bio, que alsifiió como VaJe- 
rienlé al quarro de Toledo, 
del año 633, mueftra tan no- 
table antigüedad , lublcri** 
hiendo en el num.24.. con an- 
telación á 38.Cbilpos; que 
fe puede decir immediato fu- 
CcíVor de Magnencio. 

17 Demás del Concilio 

3 uarto, prelidido por San líi- 
oro, concurrió también Eule- 
bro al frguicnte , del año 635. 

en 
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en qiic fubrciibió en el nuin. 
ij.dcfpucs de Jacobo Mcn- 
teíáno ; cuyo orden íe debe 
tranliiiutar , anteponiendo al 
Valcricníe; por qnanto aquel 
Jacobo no fue el primero, li- 
no el fegando de Memela, el 
qual era menos antiguo que 
Éuíébio , como prueban las 
firmas del Concilio quarto, 
donde Eufebio precedió, no 
íblo al Menteláno.íino á otro. 

1 8 Elfe Prelado fue omi- 
tido por Loayfa , al referir la 
liiccfsion de Obiípos en el 
Concilio o£lavo, pag.4+8. en 
que afirmó de Tagoncio, que 
havia fucedido á Maguncio 
( leafe Magnencio^ del Con- 
cilio fiií Gundemaro : (iendo 
al'si que precedió Euíebio en- 
tre los dos , y afsiílió á dos 
Concilios intermedios. 

En el año de 6 3 8 ■ á prin- 
cipio de Enero ya vacaba la 
Silla , fegun le infiere por el 
Concilio Texto de Toledo, en 
que no alsiftió ni aun Vicario 
por ella Iglelia : y coníiguien- 
temente podemos reducir la 
-muerte de Eufebio ' al fín del 
año 637- 

TAGONCIO 
< Defde el 638. hajla el 654. 

- . • 1 '} 

19 El nombre y dignidad 
de eife Prelado confia por el 



Concilio feptimo de Toledo,' 
celebrado en el año de 6 ^ 6 . á 
que afsiílió , fegun confia por 
los Códices Got laicos MSS: i 
cuya fé no íc arregló Loayfa, 
pues omitió i efte Prelado en 
el referido Concilio : y por fu 
omiísion dejó Padilla de atri- 
buir á Tagoncio la afsifiencia 
á efte Synodo. Veafe el To- 
mo 6. pag. i8i. donde propu- 
limos la firma de efte Prela- 
do , y en la plana figuientc el 
orden de las íubfcripcioncs, 
en las quales no fe guarda 
la verdadera antigüedad , de- 
biéndole pofponer Tagoncio 
á los dos Obifpos liguientcs, 
Egila de Olma, y Anlérico 
de Segovia , los quales eran 
Prelados en tiempo del Con- 
cilio Texto , en que no lo era 
Tagoncio: y por tanto vemos 
que en el Concilio o¿lavo le 
precedió Anícrico Segovicn- 
fe. Debelé pues introducir Ta- 
goncio defpucs de Anlérico 
en el num. 1 3 . de la Edición 
de Loayfa : y aun aísi muef- 
tra fuficiente antigüedad , pa- 
' ra que le reconozcamos con- 
fagrado en el año de 638. 
en que ya havia muerto fu 
antcceíTor. 

En el de 65 3. concurrió al 
Concilio oélavo, y fublcribió 
en el undécimo lugar , moP 
trando fu relpcdliva antigüe* 

dad: 



— DtgitiTTrO bv^jílogl 




S^eUI^leJta 

dad : peto falleció poco deí^ 
pues , como fe prueba por el 
Concilio nono dd año 6) 5. 
en que por Noviembre tenia 
fiiccflbr : haviendo durado fu 
Pontificado desde el año 638. 
halla el de 654. que fon 161. 
años. ^ • 

ESTEVAN ■ 

Dade el éj5. hajla terca 
del 675. 

20 En el año de ¿55. íc 
tuvo el Concilio nono de 
Toledo en el día dos de No- 
viembre, concurriendo á el 
Eftevan Obispo de Valeria, 
que firmó en uhimo lugar, 
como menos antiguo ; y por 
tanto le Ibponcmos consa- 
■grado poco antes. Fue aquel 
Concilio Provincial de los 
•liifraganeos de Toledo , y co- 
mo tal concurrió el Vale- 
xiense. Aís:ftió también Es- 
tevan al Concilio decimoj 
tenido en el año figuiente 
de 056. en que firmó pcnul- 
'timo , por fu corta antigüe- 
dad : íegim la qual pudo fo- 
•brevivir hafta cerca del año 
*67^. en que fe tuva el Con- 
cilio once, y vemos que el 
fiiccílbr firmó eo ultimo lu- 
gar ; lo que prueba eíiár re- 
cién consagrado j y por tan- 
to , que havia falFecido poco 
antes cl-antcceífor; ■ 




GAUDENCIO 
Desde foco antes del 675. hajla 
después del 693. 

2 1 Efte es uno de los Pre- 
lados que alcanzaron mas 
Concilios , pues fe halla fii 
nombre y dignidad en Icis de 
los Toledanos, de que tene- 
mos firmas. 

Empieza fii memoria por 
el XI. delaño 675. en que era 
el menos antiguo de todos los 
Obifpos , pues firmó en ulti- 
mo lugar ; por lo que le fu- 
ponemos conlagrado cerca de 
aquel año : y aunque el Sy- 
nodo era puramente Provii> 
cial de los Carthagineníes, 
concurrió el Valerienle , por 
fer uno de los Comprovincia- 
fcs de Toledo. 

En el año de 681. aísillió 
al Concilio Xll.^en que firmó 
en el mun. 16. de la Edición 
de Loayfa, pofpucílo á Sem- 
peonio Arcavicenfe , y á lli- 
doro de Setavi; lo que fe debe 
trafminar , en villa de que 
Gaudcncio era ObHpo en 
tiempo del Concilio prece- 
dente r en qne no lo eran 
los dos ya referidos. 

21 Dcfpues de celebrado 
aquel Concilio enfermó Gau- 
dencio graveniente, taino qne 
deíconiiando de la vida fe fu- 

gc- 
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gcró á líis leyes de penitencia, 
recibiendo á eftc finja impoli- 
cion de las manos. Quiíb Dipj 
que luego coiivalcciq, y aun- 
que no pudo conciirrir perfo- 
palinente’ al Concilio trece 
del año óSj. envió fu Vica-* 
rio , que fe llamaba Viccucc» 
y, era Ab.td. Elte no íolo» 
íublcribió á los Decretos en 
nombre ‘de fu Ojií'po , íinq 
que propufo al Concilio la 
duda de íi podría Gaudencio 
volver .t inauej ir los minifte- 
íios de fu orden, haviendo 
recibido, como fe ha dicho, 
Jas celias de la penitencii. 
propuíbse cña duda al Conci- 
Jio en fu día tercero , coaao 
fe reñerc e.i el tic. X..do^id^ 
tratáoslos Padres á Ganden- 
cio con el titulo de Sañtilsinio 
hermano nueftro , y vencra- 
Jble por fq digno honor : Dig- 
no nol'is , venerandus hpnore 
fatuiifimiit frxter noflir Gi'*- 
denVtus, Valerienfis Sedis Epif- 
copus y per Vicarium p¿rjon 4 
fujt ad CondHum dejlinx.itvnt 
.cottgrejjus ejl noflri reveren- 
tiam extus/, tnfiníians Sacro- 
JanSfo SjmodaH cpnventul , quod 
ittcommodx valetudinit nimie- 
' tale prxventus , per marms ¡m- 
^fitionem fuha£fus fuijfet px- 
niteniU leg¡hus. Sed utrum at- 
peptd pxnhetttia Jiceret fibt prxr 
'(tpta fui ' ^irdipit comehar^^ 



myfleria , vel Mtjfirum folhá 
ex pigre ,of]icta , per Synodalia 
ÍHjlii¡U,íOHÍs,yfe maluit certifica- 
ra refpoH/a. A cfto reípondió 
el Concilio , que pudieíTe 
Gaudencio continuar en los 
egqrcicios de , fu cargo , re- 
cibiendo la reconciliación poc 
medio ' del. • Metropolitano. 
Veafc el Canon 5,+ del Con-^ 
cilio IV. de- Toledo puefto 
en la pag. 1Ó4. del tomo 6. 
y el Canon X> del Concilio 
Xlll. pag. tío. • . 

. a 3 Subferibió pues el Vi- 
cario de Gaudencio en el 
Concilio XIII. del año ¿83. 
y al liguiente concurrió petT 
íbnaliuentc el Obilpo al Con- 
cilio Provincial XIV. de To- 
ledo , como también al XV. 
,dcl año 688 . en que firmó en 
décimo lugar : y al XVI. del 
año 6 93 • en que fubferibió el 
primero entre todos los fu- 
fraganeos , poc fer ya el mas 
antiguode los de Efpaña, cu- 
yo Pontificado tenia á lo mer 
nos 18. años defde aquel en 
que fe 'tuvo el Concilio XI. 
y.configuicntemente alcanzó 
Gaudencio íeis Concilios , b 
ficte,fi es verdad que al X VIL 
de Toledo concurrieron los 
mifmQs Obifpos que al pre- 
cetkntc : k> que es inuy vero 
^mil ,.pues no huvo mas que 
un año de diferencia. 

F'm 



-Olcirizo: : r.T .( 




S)'e la'lglt/ta ' Vdeúmfe, 



Í07 



Tmde la Igleji a de Valeria. 



nando Alfoníb Odavo , ei 
, qqaj para eíhbicccr alli la 

24 Según la antigüedad RelígionCarhoIica determinó 
qucGaudcncio tenia en el año colocar en l'u Iglelia la Digni- 

' de 993* es muy regular que dad Pontificia 7 á quien dc- 
*no falieílc de aquel Siglo , y • biefle pertenecer el gobiernó 
por tanto pudo tener lucellbr de tpjp aquel diftrito, por íec 
anteas de' la 'entrada' de los cfta,‘poblacion la mas ílnftrc 
Moros. JPero. faltándonos inft de toüa'a^^uclla tierra. ‘ ' ■ 

trumenros de aquel tiempo, • 26 [Para elle ñn refolvió 
ignoramos no folamente lii -trasladar alli, el timlo de la 
nombre ,'(ino el eftadodc las ' Iglelia antigua Vaíerienfe, que 
cofas de fu Iglcíia. ‘ • . havia eftado fita en fu jurifdi- 

25 T El común feotirc», que ^ cion , juntamente con la de 

los Moros arruinaron la Cm- ‘ ErgaVlCaiquc ya noíübfiftiant 
dad, pues defde fu entrada' nombrando por fu primer 
ceda la riieníoriá ,' afsi de los Cbifpo á Don Juan Yanez , y 
Obifpos , como de la pobla- acudiendo 4. la Santa Sede 
cion , fin"qúe en el progrelfar gobernada, á' la fazoq por el 
de los tiempos vuelva á Ibnar Papa Lucio III. fel qifal expi-l 
mas el nombre de Valeria, fi* "dioins Butaspara ía uiñbn 
no folo el de Cuenca, la qnal aquellas Sillas , y eftablcci- 
fue engrandecida por los Mo-g miento de la de Cuenca ..co- 
tos, y conquiftada eq la Er^-^mo fe jtlirá fil t;fatar dcl effáí 
de uii. aSp de , , , , 

i ■¿'■i r;,;u 
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Injcripcioncs , que '/obre la dada en el Cap. i, exi/leii 

en Valera. . . 
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TRATADO XXVII. 

DE LA IGLESIA 

URCITANA. 

(INCORPORADA HOY CON ALMERIA) 

t « 

CAPITULO PRIMERO. 

ÍDH LA SITUACION ©H LA CWT>A^ 

de Urci, 

L modernoAu- pondiendo el primero á la 
tor que ha ef- Ciudad de Lorca , y el fegun- 
crito Ibbrc las do al fitio donde hoy la Tor- 
antigucdades de re de las Aguilas , coila del 
Lorca , rcdu- Mediterráneo, á cinco leguas 
ce á los Tro- cortas de Lorca al Sudefte. El 
yanos la fundación de la Ciu- fundamento es una Medalla 
dad de Urci , juntamente con que en el año de 1728. lé ca- 
la de Eliociora , Ciudades en contró en unas ruinas dcl 
íu fentir mellizas, cm’o nom- Puerto de las Aguilas , en la 
bre provino dcl (jefe que qual fe ‘deja ver la efigie de 
traían los Troyanos, llama- un pcrl'onage, cuya cabeza le 
do Eho Utzues , el qual pa- mira ceñida de un ramo de 
ra pcrfTctuar fu fama dio á laurel con la orla de eftas 
un pueDlo fu nombre proprio letras F.LUHL COHbTRU- 
de Elio , reluJeando EHocro- llUS VORC.UES : encujo 
ta, y á otro c! de Iu apellido, principio lee que aco- 
de que pcovuio Une i correí- modado a nucílra proauncia- 

i ) cion 
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clon dice es el nombre E!h: 
y en el fin , donde pulo Vor- 
cuts^ entiende el nombre de 
Urce', aplicando Jo interme- 
dio de Cohjlruúut á que íiic 
aquel Principe el que iiiAudó 
confituir las dos Ciudades, 

a Eñe es uno de Jos ma- 
yores borrones que pueden 
cftamparl'e por ignorancia de 
Ja Ciencia Numilmatica: pues 
aquella Medalla es de Conl- 
tancio Chloro , cuyas letras 
fon FL. IVL. CONSTAN- 
TIVí». NOB. CAES , efto es, 
Flavtuf JuHusCon/Íjntiuf no~ 
íHii Cae jar : y afsi omitiendo 
eñe deíaderto, con otros que 
no es razón referir, dejaremos 

la Ciudad de Urci por una 
de Jas antiguas de Efpaña, cu- 
yo origen íc ignora. 

3 EJ nombre íc eferibe 
en algunos Urce y figuiendo 
á Ptolonaco, donde leemos 
•vpjcn : pero lo mas común es 
Urci, como fe lee en Plinio, y 
en el Itinerario de Antonino; 
autorizándole Jo mifmo por 
el nombre del Golfo Urcita- 
no , aísi llamado por el d¿ ef- 
ta Ciudad , y licndo también 
la terminadon en / mas ge- 
nial con los nombres antiguos 
de eñe Reyno. 

4 Si no hay yerro en los 
Códices antiguos de Mcla , y 

Temo Vill. 



aun de Plinio en el cap. i. lib. 

3. parece que efta Ciudad íc 
llamó también Virgi , 6 Urgí; 
pues leemos en Mela ; V^irgi /« 
finu quem Virgitanu/n vocant, 

Y en Plinio : A fine U'gitano 
citerior , eaciemque Tarraco^ 
nenfis. Pero como es rauta la 
cercanía de las voces Urgi y > 
Urci ( licndo muy frequentc 
la mutación de C. en G. ) es 
muy de rezelar que efta di- 
verlidad provinieile por parte 
de Jos Copiantes ; pues aun- 
que algunos pretenden infe- 
rir por aqudlos nombres Ciu- 
dades diferentes, no hallamos 
fundamento para ello. La ra- 
zón es , porque el Autor que 
cita a Virgi , no menciona á 
Urci , ni á Urgi , como fe vé 
en Mcla : y el que refiere á 
Urci, no hace mención de 
Virgi , como confia por Pli- 
nio. Añádele , que en el Iti- 
nerario de Antonino , donde 
íé habla de una mifina Ciu- 
dad, ponen unos MSS.Urgiy 
otros í^irgi , y finalmente Ur- 
ci , como verás en la edición 
novifsima de Amfterdám. Te- 
niendo pues cgcmplar deMSS.' 
que identifican ellas voces, 
no baila fia material varie- 
dad para introducir diferen- 
tes Ciudades. De aqui infie- 
ro, que en Plinio debe leerle J ' 
(inu UrcUanoy pues al nombrar 
O 3 def- 
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defpucs á la Ciudad denomi- 
nante , pone Urci , y no Urgí. 
Pinalmcnte le convence el in- 
tento , porque Marciano Cá- 
pela , que tuvo á Plinio por 
delante , eícribió afsi ; Al> Ur~ 
citano fine , qua citerior meaty 
Tarraconenfis dicltur ( lih. 6. de 
Geotn. tit. de Hifip») 

5 Pero tampoco debemos 
aprobar el intento de Káac 
Volsio , que en las Notas ío- 
bre Mela da por nombres de 
un í'olo lugar á Urci , Urgi, 
Virgi, Birgi , y Murgi: loque 
no es aisi : pues Murgi era 
Ciudad dillinta de Uici , co- 
mo mueAra el Itinerario de 
Antonino , que menciona á 
las dos,poniendo otra Ciudad 
enmedio : y Plinio dice en el 
cap. I. que laElpaña citerior 
empezaba por urci , Ciudad 
de ¡a Tarraconenlc, en que la 
coloca en el cap 3. pero Mur- 
gis era de Ja Bctica , en que la 
refiere como fin de aquella 
Provincia , legun confia por 
fu cap. I. Perteneciendo pues 
Urci y Muigi á diftintas Pio- 
vincias , no pueden 1er una 
mifma Ciudad. 

6 En quai'to al litio de 
Urci , confia que cía C iiu’ad 
de la Cofia, no Iblo por ha- 
ver dado nombre al leño Ur- 
citano jComo dice Mela, fino 
porque exprcilamente Ja re- 



fiere Plinio en el cap. 3. entre 
las Ciudades immediatas al 
Mar, y lo mifmo Ptolomco. 
Sábele también que era con- 
finante con la Betica , pero 
lita en la Tarraconeníe , em- 
pezando efia Provincia deldc 
el termino de la Ciudad de 
Urci, como tefiifica Plinio en 
el cap. 1. Hi/pania... ulterior 
appellata , eadem B.ttiea. Mex 
( nota el mox immediato a la 
Betica ) d fine Vrgitano cite- 
rior , eademque Tarratonenfit 
ad Pyrenaajuga, Y Ptolomco; 
Pofi Badea terminum , Bafli- 
tanorum litt oralis ora , Urce. A 
villa de ello debemos recur- 
rir al litio Icñalado en el To- 
mo 5 . pag.4. donde digiraos, 
que efiuvo á la Cofia Orien- 
tal del Rio Alrnamor , donde 
le ^ én vefiigios de población: 
6 poco mas arriba en el Puer- 
to llamado de las Aguilas , á 
qualquiera delosquales, por 
lu poca difiancia , favorece la 
graduación de Ptolomco, y la 
de AntOnino , que en el Itine- 
rario de Callulo á Malaga pe- 
ne á Urci diftantc 14. leguas 
de Acci, y 6. de Alba , lo que 
fiivciecc con poca diferencia 
á los términos leñalados : de- 
bitndole ad\ eitir , que aquel 
Itinerario procede deldc Acci 
dtia la parte Oriental, por huir 
de las tuefias de la Sierra neva- 
'da. -En 
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• 7 En cuya fupolkion no 
puede fer verdad lo que el 
Doctor Orbaneja afirma con 
otros muchos en la Vida de 
San Indalecio , pag. 26. y (ig. 
que Urci tuvo lu íituacion 
junto á Almería , á diltancia 
de una legua , tierra adentro, 
donde hoy íe halla Pechina, 
nombre que los Godos , dice, 
aplicaron á Urci , por haver- 
le disminuido : y añade , que 
de aquellas ruinas le edificó 
Almería. Efto, vuelvo á decir, 
no puede lér verdad : pues 
omitiendo el que en tiempo 
de- los Godos perseveró Urci 
con lü antiguo nombre , co- 
mo manifieílan los Concilios, 
no podemos reducirla á litio 
que folo dille una legua de 
Almería. La razón es, porque 
aquel territorio era fin duda 

f arte de la Bctica : pues el 
romontorio de Caridemo, 
hoy Caho de Gata , que eílá 
mas al Oriente , pertenecía á 
la Bcrica , como también la 
Ciudad de Portus ma^ntts,quQ 
fegun aquel Autor fue lo mif- 
nio que Almería : y por tanto 
lio eftuvo allí Urci , que era 
de Ja Tarraconense. 

8 Lo mas notable es, que 
íegun aquel Autor , y la co- 
mún de los demás,fue la Ciu- 
dad de Barea lo mismo que 
hoy Vera > y Murgis , lo mif- 



mo que Mojacar : y eílando 
ellas poblaciones á una jorna- 
da de Almería por fu Oriente, 
y fiendo partes de la Betica^ 
(como confia por los Geo- 
graphos antiguos) no es pof* 
íible colocar la Ciudad de Ur- 
ci ( que no era de la Bet/ca ) 
en lirio dillantc Ibla una le- 
gua de Almería ; afsi por no 
efienderse allí la Tarraconen- 
Ic (á quien tocaba Urci) co- 
mo porque en tal caso no 
fueran de la Betica las Ciuda- 
des de Barea , y Murgis , que 
tuvieron lii íituacion mas al 
Oriente, caminando acia Car- 
thagena. Mas claro. Desde 
Cádiz á Vera era Bctica ; y 
como en elle espacio queda 
incluido todo el territorio de 
Almería , no piialc reducirse 
alli una Ciudad, que era pro- 
pria de la Tarraconense, y no 
de la Bctica. Finalmcnte,Urci 
era litoral : Pechina no: luego 
tuvieron diferentes lituado- 
ncs. Y aunque intentes decir 
cercano al mar el litio que 
difta de Almería mas de una 
legua tierra adentro ; no pue- 
de colocarse alli la Ciudad de 
Urci : porque ella miraba y 
denominaba al Golfo de Car- 
thagena (que es el Urcitano) 
y el mar de Almería no es el 
Golfo de Carthagena, lino el 
de Granada : el uno Oriental, 
O4 y 
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y el otro Meridional : y por 
tanto es preciso colocar á 
Urci íliera dcl territorio im- 
mcdiato á Almcrú, alsi por 
la diverddad de los Golfos, 
como de las Provincias. 

9 De acjui resulta , que 
no procedió bien Mendoza^ 
quando en el cap. i o. fobre 
cl Concilio de Eliberi n.5. di- 
jo fobre el Obispo Cantonio 
Urcitano, que el Golfo de el- 
le nombre era el de Almería, 
y no cl de Vera, 6 Carthage- 
na. Lo contrario confta por 
Mcla , que después de referir 
los Senos , Sucronensc , é Ili- 
citano, añade el de Virgi, co- 
locándole desde el Ilicitano 
ha/ía el principie de U Bélica^ 
en cuyo espacio nombra á 
Cartha^ena, y á Virgi con fu 
Seno, fuera del qual dice, que 
cftá Abdcra &c. Ah iis qux 
di¿ía funt ad principia Be tic a ^ 
prater Carthapnem... nil refc~ 
rendum ejl. In illis oris igno- 
hilia funt oppida , & quorum 
mentio tantum ad ordinem fá- 
cil. Virgi in finu quem Virgita- 
num vocant. Extra Abdera &c. 
Donde fe ve , que pone fuera 
del Seno Virgitano á Abdera, 
la qual eftuvo en el mismo 
Golfo á que mira Almería : y 
por tanto el Golfo de Grana- 
da no fue cl Urcitano , pues 
cfte, fegun Mcla, era el de la 



Corta de Carthagena antes de 
llegar á la Betica: Lo mismo 
fe ve por Plinio , que naide la 
Tarraconense desde la Corta 
y territorio de Urci : y como 
el Golfo de Almería era cier- 
tamente de la Betica , por 
caer entre el Ertrecho , y cl 
Promontorio de Caridemo, 
le inñere , que ni Urci , ni el 
Seno de fu nombre pueden 
reducirse á la Corta donde 
hoy Almería. 

Contra erto milita lo que 
fe lee en la T raslacion de San 
Indalecio, donde le dice, que 
fu lágtado Cuerpo ertaba en 
el Siglo XI. en un lugar lla- 
mado por los Moros tafehe- 
na , dirtante de Almería dos 
leguas , fegun escribe Briz en 
fu Hiftoria de San Juan de la 
Peña,pag.5^78. 6 poco mas de 
una legua , fegun Orhaneja, 
en la parte 3. pag. 15. Aquel 
litio donde yacía el Santo, « 
dicen que era cl de la antigua 
Urci , como apuntamos en cl 
Tomo 3. pag. 145. liguiendo 
i ellos Autores. 

10 Pero mirando la co- 
fa mas de espacio , confia no 
deberse afirmar, que Pasche- 
na , o Pechina , fiiese lo mis- 
níb que Urci , como conven- 
cen los fiindamentos alega- 
dos 5 contra los quales no ha- 
ce fuerza el dicho del que no 




r» 
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ál^e pruebas. El hallarse aquel lugar el mísniió que Ur- 
alli el Cuerpo en el Siglo XI. ci, lino algo retirado, aunque 
fe puede conciliar con lo uno y otro de la Diócesi ac- 
propuefto , en virtud de que tual de Almería ; por lo que 
ios Chriftianos de Urci fe pa- con razón venera aquel Obis- 
faron con las Reliquias de fu pado á San Indalecio por fu 
glorioso Parrón al litio de Pe- Patrón, aunque la Sede actual 
china, quando los Moros def- tenga iituacion diversa de la 
fruyeron la principal Ciudad, antigua, 
ó quando Abderramen de- 11 De aqui íé infiere.que 
claró persecución contra los la opinión de los que ponen á 
cuerpos de los Santos cerca Urci en Almería, no lé dgbc 
del año 777. Entonces los entender de identidad de la- 
mas de los C hriftianos pro- gares , fino de reducción de 
airaron asegurar las Reli- Silla Pontificia: pues Urci dil- 
quias , escondiéndolas , 6 lie- tó mas de quince leguas de 
vandolas á lirios donde eftu- Almería : pero cayendo aquel 
viesen libres del furor de aquel fitio dentro del Obispado de 
bárbaro : y en efta confoimi- ella Iglelia , debe la adual fu- 
dad los Urcitanos tr.isladaron ceder á la dcftiuida en el Güi- 
las de S. Indalecio á Pechina, to de los Santos antiguos, 
teniendo aquel lugar por n.as afsi como heredó el honor de ' 
leguro y escondido que la la Silla. Lo mismo digo de 
Ciudad. Efto le infiere 1er aísi, los que reducen á Almería á 
por la combinación de haver- SanTtfiphonte , Obispo de 
le hallado alli en el Siglo XI. Bergj ; pues como en un mif- 
el cuerpo del bendito Santo, mo litio no huvo dos Obis- 
y por lo dicho de que Urci pos, es preciso decir, que Ur- 
no tuvo fu Iituacion en aquel ci , y Pergi ílieron diversas 
lugar. Suponiendo pues con Ciudades, y no una que exií- 
el Muzárabe , que los líete tiefte donde hoy Almería. 
Apoftolicos fucionlcpultados 12 Tampoco procedió 
en las Ciudades donde pulie- bien Ferrari , que en fu Lexi- 
ron liis Cárhcdras,(y por con- con Gcographico diftinguió 
figuienre San Indalecio en Lh- á Urci deVn gi, reduciendo 
ci) es preciso decir, que en á T'í'r/í el noiiibre de Virgi, y 
alguna perseaiciou fue tras- el de Ürci d un lugar medi- 
laUado á Pechina, por no fer térra neo con nombre deOr- 

C£h 
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íí ,* lo que contradice á Plinio á cuyo íitio llama el vulgo 
y a Ptolomco , que exprcllan de los Paysanos /a Ciudad 
fer Urci Ciudad de la Cofta, de! Garvanzo, y los Marineros 
y no mediterránea : y aísí hu- el filio de Villaricos. Allí pues, 
viera procedido mejor , li- fe vcriñca puntualmente el 
giiicndo al Autor dcl Theso- termino de la Betica; por los 
ro de la Lengua latina , que cercanos lugares de Murgis, 
dice llamarse hoy Urci las y Barca , junto á k>s quales 
alquilas , de cuya opinión le empezaba la Tarraconense, y 
admira alli Ferrari, alegando no- en el Puerto llamado de 
que Urci conserva aclualmen-' las Aguilas , que difta de alli 
te el nombre : en lo que no cali quatro leguas, 
tiene razón , como fe na di- 1+ Loaysa tuvo en efta 
cho ; pues mas arreglado es parte el notable descuido de 
recurrir al Puerto de las A^ui- que al formar Catálogo de 
las , que á ninguna población las Iglesias lufraganeas de 
mediterránea. Tolccío , en las Notas lobre 

13 El P. Harduino , fo- el Concilio de Lugo , desde 
bre el cap.i. del Iib,3. de Pli- la pag.147. en adelante, no 
nio , dice , que Urci fe llama folo omitió á Urci , lino que 
hoy Almazarrón ; en lo que introdujo á Afligi , como ve- 
no yerra tanto como Ferrari, rás en la pag.152. yen el to- 
ni como Baudrand (que recur- moa. de Aguirre pag.310, 
re á pero fe retira acia donde copió á la letra las 
Carthagena mas de lo nece- Notas de Loaysa , sin pre- 
firió : porque Almazarrón, vención, ni corrección; siendo 
aunque cae á la Cofta, no dif- yerro patente , poner en la 
ta de Carthagena mas que Provincia Carthaginense á la 
uñas cinco leguas: y no llegó Iglesia Aftigitana, que fin va- 
alli la raya de la Betica, i la nedad fue propria de la Beti- 

3 ual reduce Harduino á Urci, ca ; y omitir á la de Urci , no 
iciendo ; Urci qui Batiere fi~ obftante que podían haver 
nis t idemque Tarraconenfis ini- advertido fu detecto, por la 
tium. Es pues lo mas confor- cita con que al fin fe remiten 
me recurrir á la Cofta, y mar- a la voz Urci, al hablar de las 
gen oriental dcl rio Alman- firmas dcl Eliberitano , pag. 
zor, donde íc descubren rui- 162. v. Corfica. Sirva pues de 
ñas de una gran población, prevención fobre lo que les 

fil- 
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faltó y les fobró : y concluya- 
mos diciendo , que la Región 
á que perteneció cfta Ciudad 
fue la Baílitana , como hab'a 
Ptolomeo > ó la de los Bártu- 
los, légun le explica Plinio 
(ap. 3. que no tienen mas di- 
ferencia que la material de la 
terminación.! a Provincia fue 
la citerior , 6 Tarraconcnlb, 
deíde Augurto á Conrtanri- 
no: y delpues laCarthagincn- 
fe , como conrta por lo repe- 
tido muchas veces. 

15 La Ciudad de Barca 
( reducida hoy á Fera ) tiene 



la efpecialidad acerca de la 
antigüedad de Religión , de 
fer una de las primeras, como 
prueba el hecho de haver 
concurrido al Concilio de Eli- 
bcri un Presbytcro llamado 
Emérito, el qual en la edición 
de Loayla lublcribió como 
de Barca , pero es mejor leer 
Barca , 6 Baria , como eftam- 
pó Mendoza, y con el Aguir- 
rc : por quanto en el territo- 
rio cercano al lugar del Con- 
cilio huvo Ciudad del referi- 
do nombre , y no fucede alsi 
en la voz Barca. 



CAPITULO II. 



(Del origen de la Chri/Handad y Obi/pado de Urci , con 
el Catalogo de fus Obi/pos. 

.SAN INDALECIO, 

(Dlfclpnlo de los Apojloles. 



16 T A Ciudad de Urci 

J , fue una de las que 

tuvieron la fortuna de recibir 
la luz del Evangelio en el mil- 
mo Oriente de la predicación 
de los Aportóles por uno de 
los íietc Diíopulos que envia- 
ron á tftosFeynos, el qual 
le WauM Indalecio. Erte,deí- 
pues de haver eftadoconlos- 
demás ewAcci, y haver vrtto 



los prodigios que obró Dios 
por lu medio , efeogió para 
thcatro de fu aportolico em- 
pleo á la Ciud.ad de que tra- 
tamos , uendo fu primer Pre-’ 
dicador yObiípo,por Cuyo 
medio empezó la Chrirtian- 
dad en Urci , y la dignidad d« 
Silla Pontificia. ^ 

De erte gloriofo Santo 
folo fabemos lo que el Oficio ‘ 

an- 
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antiguo G Jtliico rcñitc en d 
Ohcio ds lov (ietc Apoftoli- 
cos , dado al rin dd Tomo j. 
De líi enriada en Efpaña y en 
Acci tratamos en d Tomo 4. 
donde nos rcinidinos, por ícr 
coman á todos fíete , como 
también lo que mira ai con- 
cepto de (i fueron Difcipulos 
del Apoílol Santiago , y que 
deban contarfe entre los Mar- 
tyres.l’ara Indalecio iblo que- 
da la particularidad del terri- 
torio Urcitano , cuyo cultivo 
recibió á fu cargo , peleando 
contra la Idolatría luda la 
muerte , en que dejó rubri- 
cada con lü fangre la Fe que 
predicó. Juntamente es pro- 
prio de efte Santo lo que lue- 
go le dirá en quanto a la tras- 
lación de fus Reliquias. 

SANTIAGO, 
Dj/cifiilo de San Indalecio, 

1 7 Los frutos de la predi- 
cación de San Indalecio , y el 
honor de fu Cathedra Ponti- 
ficia enUrci, íc vieron por los 
efecFos de continuar la milina 
dignidad en los Siglos tiguicn- 
tcs , como fe irá diciendo. El 
primer Prelado que fe halla 
cícrito dcípues del Santo fue 
Santiago, cuyo nombre y ho- 
nor Epifcopal confia en la his- 
toria de San Juan de la Peña, 



fegun reñere Briz, pag. J79. y 
en Zurita lóbre el año 108+. 
de fus Indices latinos , donde 
dice que Santiago fue dilci- 
pulo de S. Indalecio , y Obif- 
po de la mifma Silla : InJaletii 
Ó" Ja:ohi ejus difcipuli Urgita- 
H.e Ecelefi* Epifeoporum. 

18 La raíz de todo efio 
es la hifioria de la T raslacion 
de San Indalecio , eícrita por 
d Monge Ebretmo en el Siglo 
XI. donde fe refiere haverfe 
aparecido un venerable ancia- 
no á uno de los Monges que 
fueron a buícar las Reliquias 
de San Indalecio.prcviniendo- 
fe en el margen de aquel pun- 
to : Santiago Ohifpo de Urci. 
Pero efio no fe refiere alli en- 
tre las palabras del mifmo 
anciano , que folo declaró fer 
cufiodio de aquel Templo de 
S. Indalecio , íu Señor , y que 
uería irfe con el á la tierra 
e los Monges que venían en 
bufea de fu cuerpo. No obf- 
tante por 11 Zurita vió algún 
otro documento , y por Jo 
que luego fe alegará de los 
Anales primeros Toledanos, 
lo dejaremos en fé de lo pro- 
puefio : pues aunque el tefii- 
monío del Siglo once no bafia 
para lo acontecido en el pri- 
mero > con todo efio puede 
dejarfe paliar, por no ofre- 
cerle fundamento cu contra: 

an- 
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antes bien el Catalogo anti- 
guo de los Prelados de Eliberi 
( que fue una de las primeras 
Iglelias) nos ofrece paridad fo- 
bre la continuación de übif 
pos fuceflbres immcdiatos de 
Jos Apoftolicos, por no haver 
cfpecial razón en Eliberi mas 
que en Urci : pues ambas te- 
man Prelado en tiempo de 
Diocleciano , y ambas perle- 
veraron con Silla aun deJpucs 
de los Godos. 

CANTONIO 

Al fin del Siglo j. ^ principo. 

del 4 . 

19 Suponiendo que San- 
tiago fue difcipulo y lüccflbr 
immediato de San Indalecio, 
pudo vivir en la entrada del 
Siglo fegiindo: y coníiguientc- 
mente es Urci una de las Igle- 
fias , que delde el tiempo de 
los Apoftoles mneílran lüccf- 
fron de Prelados, confervando 
en cada Siglo de los primeros 
ha memoria de algún Obiípo: 
pues en el primcio nos da á 
San Indalecio 5 en el légundo 
á fu difcipulo Santiago ; y en 
el tercero y quarto á Canto- 
nio: entre los quales debemos 
fuponer otros , aunque igno- 
rc'mos fus non.bres , por cor- 
rcfpondcr aísi á la ciicuiiftan- 
cu de haliaiíe con Prelado en 

V* * 
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tiempo de la perfeaicion de 
Dioclccianorpues no hay mo- 
tivo para privar de Paftor en 
tiempos intermedios de paz á 
una Iglclia , que mneftra ha- 
verle gozado en los de mayor 
turbuTencia: y tal es la de Ür- 
ci, como mueftra la memoria 
de Cantonio. 

20 Efte Prelado fue uno 
de los que fe hallaron en el 
Concilio de Eliberi , tenido 
en tiempo de la perfecucion 
de Diocleciano , en el qual 
le menciona fu nombre en el 
num.9-de la Edición de Loay- 
fa, y de Merlin , ó en el 5. de 
Jas de Crabbe, Surío,y Men- 
doza , cuyo orden es el que 
juzgo mas arreglado , por lo 

ue diremos á lu tiempo ; dc- 
uciendo por ahora , que era 
de los mas antiguos , y por 
tanto que fe hallaba confa- 
grado al fin del Siglo tercero. 

21 Pero fe debe prevenir, 
que en las Ediciones antiguas 
le intituló efte Obifpo Corfi- 
cano , o Corfitano : lo que es 
errata, debiendo Iccrfe Urci- 
tano (como propone el Códi- 
ce Emiliancnlc ) o Urgitano, 
cuya lección atribuye Men- 
doza al Códice Uiípalcnle, y 
á otros MvSS. 

DelUe Cantonio ceftá Ja 
noticia de los Obiípos de Ur- 
ci por falta de documentos, 

aun- 



Digitized by Google 




2 I 2, 



EJj'iiTtt Sagrada. Trat.zy. Cap.t. 



avinquc no por defe¿\o de la 
Silla : pues immcdiatanicncc 
le lijuió la paz de la Iglelia, 
en que no podemos decir ce- 
íáilc la Dignidad que exiltía 
antes , y que le continuó en 
tiempo de los Godos , como 
le verificó en la Iglefia Urci- 
tana. 

MARCELO 

DífJe antes Je¡ 6^1. en ade- 
lante, 

21 El primer Prelado del 
' tiempo de los Godos fucMar- 
celo.cuyo nombre y Digni- 
dad confia por elConcilio IV. 
dcToledo,celcbrado en el año 
de ó 3 3. en que lubferibió en 
el num.ai. entre 62. Obiljjos: 
lo que le fuponc confagrado 
algunos años antes : ignorán- 
dole el nombre de fus ante- 
cellbres , por no expreflarfe 
entre las firmas de los Conci- 
lios precedentes , á caufa de 
vacar en aquella coyuntura la 
Sede , ó acaíb por defetfio de 
los Códices , como lé puede 
recelar en vifia de que vi- 
viendo efie Prelado no lé ha- 
lla memoria fuya en dos Con- 
cilios, como luego diremos. 

23 En el año de 636. con- 
currió Marcelo al Concilio 
V'. de Toledo, fublcribiendo 
en el Icprimo lugar entre 21. 



fufraganeos : pero en los dos 
Concilios liguientcs falta la 
mención de efta Iglefia , fien- 
do afsi que en los otros tres 
pofieriores perfevera la me- 
moria de fu Obifpo : lo que 
atribuimos á omilsion de Co- 
piantes : pues en cafo de no 
oder afsifiir perfonalmentc, 
uviera enviado Vicario á los 
Concilios fexto y íeptimo, 
como fe verificó en los fi- 
guientcs , por no haver mas 
motivo para unos que pata 
otros, en quanto \ la circunf- 
tancia del Vicario. 

24 En vifia de ello pare- 
ce que en los últimos tercios 
de la vida de Marcelo pade- 
ció quebranto fu falud , pues 
no pudo conairrir perfonal- 
mente al Concilio o¿tavo de 
Toledo, tenido en el año de 
653. ni al nono del 655. co- 
mo ni tampoco al décimo del 
6 5 ó. pero envió Vicario , lla- 
mado en todos Daniel. 

25 Todo efto vi fundado 
en la identidad del nombre 
de Marcelo , que fe lee en los 
referidos Concilios aplicado 
á una mifma Iglefia de Urci: 
pero juzgo mas probable que 
fueron diferentes períbnas, 
aunque convinieron en cl 
nombre : de modo que cl 
primer Marcelo fiielfe el que 
en tiempo dcl Concilio quar- 

to 
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to de Toledo , efto es, en el ria es á lo menos dudoíá ; y 
año de 6 j 3 * tenia ya notable yo me inclino mas á que hu- 
anriguedad : y efte afsillió vo dos Marcelos, 
también al quinto en el año 

de 636 . y que eJ de los Con- MARCELO II- 
cilios odavo , nono , y deci-_ a6 Veaíe íobre elObifpo 
mo, era Marcelo íégundo. La^ precedente. De efte debe cn- 
razon es, porque el Vicario taiderl'e lo que fe dijo en el 
de efte ultimo Concilio tirina Tomo 7. pag.25 i.n. 13. y 14. 
en ultimo lugar, y en el Syno- 

do octavo lubcribió antepe- PALMACIO 
nultimo; lo que no pudo con- Defdt antes del 673. hajla 

venir á Vicario de un Obilpo • defpues del 684. ; 

tan antiguo, como era el que 27 Él íiicclVor de Marce- 
en el Concilio quaito ante- lo fue Palmado , cuyo nom- 
cedió á 41. Obilj:5os. Aten- bre , y dignidad confta por el 
diendo pues al orden délas Concilio once de Toledo del 
firmas, debemos reconocer año 675. donde fulcribió en 
dos Obilpos bajo el nombre nono lugar entre 17. Obifpos 
de Marcelo : dando lugar k de una lola Provincia : lo que 
efto el efpacio de unos 30. mucftralcr ya en aquel año 
años en que perfevera en la de alguna antigüedad : y jun- 
Silla Urcitana el nombre de tamcute, que lu Silla pertenc- 
Marcclo : tiempo fuficiente cía á la Carthaginenlé j pues 
para dos , y aun. para mas no conciuiicron al referido 
Obifpos : lo que juntamente Synodo mas Obifpos que los. 
Ce autoriza por ver el orden Sufragáneos de Toledo, por 
en que firma el Vicario de los haver lido Provincial, como 
últimos Concilios: pudiendo- prevenimos en fu litio, 
le también verificar por efto, aS En el año de 681. fe 
que faltaüe la memoria de halló Falmacio en el Conci- 
efta Iglelia en los Synodos lioXIl. de Tolcdo,cnqucfir- 
fexto , y Icptimo , á caufa de mó el tercero entre los Sufra- 
eftár vacante en el uno , y de gáneos. De alli a dos años 
haveríe omitido en los Codi- concurrió a! Concilio Xlil. 
ces el Vicario del otro, ó no en que ftic el fegundo del- 
haver fido practicable fu via- pues de los Metropolitanos. 
gc.Lo aereo es, qiic la mate- Él tniíruo orden tuvo en el 
. • - • ' ' • . • Con- 
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Concilio XlV.dcl año 684.de 
modo que Palmacio íe halló 
prefcnte en quatro Concilios, 
dos Generales, y dos Provin- 
ciales, dcfde el año 675. haf- 
ta el 58 +. lo que junto con‘la 
antigüedad que moftró en el 
Concilio once , prueba haver 
prendido cnUrci por eípacio 
de mas de diez añus. 

H ABIT O 

"De fie antes del 683 . ha/la 
de/pues del 695. 

29 Dcípucs de Palmacio 
file coníagrado Haldto por el 
Metropolitano de Toledo S. 
Julián antes del año 688 . en 
el qual concurrió eftePrelado 
al Concilio XV. de Toledo, 
en que lübícribió en el num. 
4j. de la edición de Loayíá.- 
Concurrió también al Con- 
cilio XVI. dcL año 693. en 
que firmó en el lugar 28. y es 
muy creible ^e íc hallallc 
también en el Concilio XVII. 
celebrado en el año liguientc. 

Entrada de los Moros. 

'30 En vifta de hallarle 
Hahito confagrado antes del 
año 688. no debemos atri- 
buirá fu tiempo la invalion 
de los Moros, lino al Pontifi- 
cado del fuceíTor , por haver 
paíládo mas eípacio que el de 



la vida regular de los Obiípos: 
y no fulo l'abemos que perfe- 
veraba la Iglefu Urcitana á 
los primeros ímpetus de los 
Africanos,(ino que fe mante- 
nía la Ciudad con Obílpo en 
el año de 862. como vemos 
en el Apologético del Abad 
Samfon,en las palabras dadas 
en el Tomo 7. pag 92. en cu- 
yo tiempo era Obifpo de efta 
íglefia uno que fe llamó * 

GENES 10 
Vivía en el ano de % 6 z: 

3 1 Elle Prelado goberna- 
ba á los Fieles de la Ciudad 
de Urci en el año de 862. en 

ue íegun el teftimonio cita- 
o de Samfon, no folo confia 
el nombre y dignidad , fino 
que file uno de los que fe ha- 
llaron prefentes á la junta en 
que el mencionado Abad 
Samfon fiie declarado ino- 
cente , anulando la Sentencia 
dada antes contra él. 

32 De aqui inferimos, que 
la Ciudad de Urci perfeveró 
defpucs de la entrada de los 
Moros con el titulo de fíx 
Dignidad Epilcopal , y con- 
íiicelsion continua de Prela- 
dos , aunque ignoremos lüs 
nombres , como ignoráramos 
el de Genefio, li no ftiera por 
el teftimonio referido , que es 
el único donde íc ha perpe- 

tua- 
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toada la memoria. Pero en llegó el tiempo de la entrada 
itipolidon de hallar á cfta de los Reyes Chriftíanos por 
Igidia con Paftor deípues del aquel territorio, no exiftía tal 
medio del Siglo nono, no te« pueblo , fegun íe infíere poc> 
nemos ftindamento para ex-^ el ftlendo de los Hiíloriado-' 
cluirlos en el tiempo precc- res , y por ver que toda la 
dente , ni para negarlos en el atención le pufo en Almena^. 
elpacio pofterior halla la deí^ nombre que no íuena haf- 
truccion de la Ciudad , que ta los Moros , y Ciudad que 
puede reducirle i alguna de parece le fue acrecentando,- 
las guerras que los Moros tu- légun iba defcaeciendo Uc'* 
vieron entre sí: pues quando d. . 

- CAPITÚ LO ULTIMO. 

‘ ' íDe U Traslación del Cuerdo de San Indalecio, 

• .1 . « *. 

' 33 p? N el Siglo once pa- 34 Lo cierto es , que le-' 
rece que no le gnn la hiñoria de la mencio- 
inantenia la Ciudad de Ur- nada Trasladon ,noíehalla-‘ 
d : pues al hablar el Monge ba el Cuerpo de S. Indalecio ¿ 
Ebretmo de la Traslación del en el litio antiguo de Urci, lir 
Cuerpo de San Indaledo , no no en el referido de Pechina: 
menciona mas nombre de po- y de ello ya digimos haver 
blacion que Pafehena^ en que podido provenir por medio 
juzgó haver ellado la antigua de Traslación en tiempo del 
Ciudad de Urci: y fi ella exif- Moro Abderramen,ó quando 
ticra entonces con tal nom- huviellc lido deílruida la Ciu- 
bre , no era poísiblc que le dad , por guerra , terremoto, 
huviellc ocultado á los Mon- ó algún otro infortunio tein- 
ges que le hallaban en aquella poral : con aiyo motivo los 
tierra en buíca del Cuerpo de Chrillianos le paflaron con las 
S. Indalecio : y por tanto es Sagradas Reliquias al lugar 
feñal , que en el año 1084.no de Pechina , y es poísiblc que 
le mantenía la Ciudad Urcita- entonces le dieíien también 
na , lino que fiielfe reducida nombre de Urci , atendiendo 
á pequenez , y con diveríb á los nuevos pobladores : por 
nombre. > - cuya razón Ebrettno • , y los 

T0W.VIII. P Ana- 
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Anales primeros Toledanos' 
ufaron el nombre de Ciudad 
Urcitana , quando hablaron 
delpueblo de que.íue facado. 
el Cuerpo de San Indalecio. '• 

.' 3$ Las palabras de , los 
Anales Toledanos -.fon eftas, 
íégun la edición de Berganza 
pag. 508. Mudaron el Cuerpa 
de S» IndalecU d la Cihdad{}ko 
con D. Juan Bautida Ferez, d¿> 
la Cíhdad) de los Meros , qm 
avie nombre Vr chana , e la ca- 
beza de Santiago'^ Blfp'o <^de'S. - 
Juan de la Peña (leo d S.Juaa 
de Ja Peña'eA el'MoMjlerie^ V. , 
Kal. Aprilis Era AfJÍÍX//.(que 
&e el año LO84.) pues debe 
leerfe Era MCXXU.' iQOni^ie 
halla en el egeniplar MS» i.de 
D. Juan Bautifta Pérez: y aun 
en la copia de Juan Vázquez 
del Marmol , de quien fe va-t 
lió Berganza, previno at mar» 
gen Mamaol , que por otra 
mano fe havia añadido al que 
le tirvió de Original un cente- 
nario , de modo que relulta- 
ba la Era 112a. en que (éhizo 
la Traslación , fegun diremos 
defpues. 

^36 En aquel lugar le man- 
tuvo el Cuerpo del primer 
übifpo Urcitano San Indale- 
cio, ñaña que quilo Dios fue- 
se trasladado a Aragón al 
Monaílcrio mencionado de. 
S. Juan de la Peña : lo que le-; 



gun cu en ta fu hiftoria , provi» 
no por los deleos que el Abad 
Don Sancho tenia de iloftrat 
lú Caía, con Reliquias, i aiyo 
culto era muy < indinado : y 
fabiendo que lasjlel Apofto- 
lico S. Indalecio íé confctva- 
ban junto á Almería en tiern 
domináda de Moros , apli- 
có alli fu atención , logrando. 
promoverla.pOS[ípedÍQ de ud 
Cávallero muy principal , lla- 
mado Don García , que era 
pariente'" fu^ > tendente en 
Murcia , y vino á San Juan de 
' laPeña coh ocaíion at paüái 
á Santiago de Galicia. Enton- 
ces le., manifeftó. el Abad, fu 
pretenfion j y vuelto el Cava- 
llerode lii romería / ofreció 
cooperar con eñcacia al lo- 
gro i para lo qual llevó en fu 
compañía dosMonges', lla- 
mados Evancio , y, García, los 
quaJes llegaron con felicidad 
á Murcia. 

37 Sucedió que el Rey 
Moro de Sevilla tenia güeña 
con el de Almería : y llaman- 
do el de Sevilla en fu ayuda al 
Cavallero D. García, lle^óef- 
te, y los dos Monges a Paf- 
chena, (6 Pechina) lugar pro- 
porcionado para dar contra 
Almería , por caula de diftat 
de allí poco mas de una le- 
gua ; y valiéndole los Religio- 
Ibs de tan buena ocalion , fre- 

quen- 
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quentaban el Templo donde 
dbiban las Reliquias del San- 
to , pidiendo á Dios con ayu- 
nos y oraciones les moRraflé 
algún indicio del litio donde 
yacía el cuerpo. Sucedió pues 
que una noche lé le apareció 
á Evancio un gallardo Joven, 
que preguntándole lo que 
tafeaba en aquel Templo , y 
oyendo que las Reliquias de 
San Indalecio , le d^aró el 
Angel , que hallaría fu íepul- 
cro en la parte que le feñala- 
ba con la mano , donde íé le- 
vantaba de la tierra una llama. 
Añadiól^ue en aquel milino 
(ueño en que imaginaba an- 
dar por la Igleíia de San Inda- 
lecio , vió un viejo venerable, 
adornado de veítiduras pro- 
cioíiu , que preguntado pot 
el Monge quién era', reípoii- 
dió , que hada entonces luvía 
fido oiftodio de aquel Tem- 
plo de S. Indalecio íii Señon 
pero que ya , pues el mifmo 
Santo quería irle con los Mon- 
ges, también él le acompa- 
ñaría. 

38 Defpertando el Mon- 
ge muy gozoíb dió parte á íii 
conjipañero, y al Cavallero 
D. Garda : pero no faltaron 
diñcultades lobre el modo de 
proceder con ¿autela. Rcfol- 
vió D. Garda valerle de dos 
Soldados de fu fatisíadon, los 



quaics maniféftaron otra v¡- 
lion que tuvieron en aquella 
mifma noche } y oyéndole al 
mifmo tiaiipo el fonido de las 
Cajas que intimaban la iálida ^ 
del Egeteito para ir fobre Al- 
mería , fe fadlitó el intento- 
de los Monges , que afsi que- 
daron mas feguros, meuen- 
doíc ellos en el Tenmlo , con 
un Capellán de D. Garda , y 
guardando la puerta los dos 
Soldados. Eíhivieron caban- 
do halla la noche , y aunque 
deícubríeron el Sepulcro , les 
faltaba la luz : pero hallando 
allí miíino unos drios , pu- 
dieron proleguir ,y leer en la 
parte interior de la Urna: We 
reqmie/ch Indáletius , primus 
Ponttfix ürcitanx CivUétu^ 
ordinatus d Sanáfh Apoflolis 
Ronu. Levantaron la piedra, 
y íálió tanta fragranda del 
^pulcro , que les parecia ha-, 
ver (ido arrebatados al Cielo. 
Pero no pudieron proíeguir la 
maniobra , pot haver entrado 
alli unos ladrones cerca de lá 
media noche , que les impi- 
dieron el tratojo , y fueron 
caula de que fe retiradén los 
Monges á fu alojamiento con 
la porción de Reliquias que 
havian recocido, dando cuen- 
ta de todo a D. Garda , que 
(é hallaba en el Egeteito , el 
qual le alegró intimamente: 
Pz pe- 
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pero todas fentian el que al 
dia llguicnte havia de darfe la 
batalla : y para evitar tantas 
deígracias , clamaban al Cie> 
lo por la intetceí'síon de S. In- 
dalecio , á fin que no pete- 
cicíTen tantas vidas de Chrií- 
tianos , quQ^- fe hallaban em- 
pleados en uno y otro Egerci- 
to. De hecho , efiando ya el- 
• quadronados los Campos,- fa- 
lió orden del Rey de Sevilla 
para que le retiraflé l'u Tropa: 
con lo que al dia figuiente 
proíiguieron los Monges fii 
taréa , y fe apoderaron de to- 
do lo que havia en el íépul- 
cro, retirandofe á Murcia con 
las fagradas Reliquias. Apa- 
recióle Ies varias veces el San- 
to con motivo de 'prevenir la 
decencia con que debian hol- 
pedar fus hueilós , y para que 
los Monges camiñaflen con 
ellos á fu cafa , pues íé dete- 
nían demafiado en Murcia, 
i. 39 Salieron pues de alli 
TOta Aragón, paflardo por 
Dénia , Valencia, , Tórtola, 
7 Lérida , -h.ifta que en fin lle- 
garon á San Juan de la Peña, 
avilando delde fus cercanías 
al Abad , y elle á la Comuni- 
dad , y al Rey Don Sancho, 
que con fu hijo Don Pedro fe 
hallaba alli , oblcrvando Ja 
(^arefina: y todos juntos re- 
cibieron con notable aparato 



las (agradas Reliquias en dia 
de Jueves Santo , obrando 
Dios la maravilla de que ha- 
llándole el Prior malo del bra- 
zo izquierdo, lañó repentina- 
mente luego que tocó ai fe- 
rctro : y llguiendolc otros va- 
tios milagros en los que acu- 
dieron! venerarlas Reliquias 
de S.^ Indalecio , como fe pue- 
de ver en Briz lib. 3. cap. 
y en Papebroiquio fobre el dia 
30. de AbriL 

+0 El año en que ílicedió 
cfta traslación fue el 1084, 
en la Era de 1 122. dia 28. de 
Marzo ( quinto Kal. Aprilis ) 
como íe lee en los Anales To- 
ledanos ya citados, y en otro 
Privilegio de San Juan de la 
Peña , citado por Briz en la 
5 97. y lo que mas es, en 
Ja mifma hiíloria del Mon- 

§ c Ebretmo , que concluye 
laendo: Afportatus efi íh Ee^ 
(lefiam B.Joannis Baptiji^^ qui 
ae Penna.dicitur , me vidente. 
Hehrethmo fiilictt, indigne C/k- 
^wenfis.Cotnohii Áfenacf!Oy(qui 
hnne “Translationu pafinam 
jnjju Prnlihati Ahhath diSfavi, 
ut vnlni ) anno ah Inearnatio^ 
ne Domini MLXXXIV. Era 
jcUicet MCXXII, quinto Kai. 
■Aprilit. 

- Añadefe el carader de la 
Fciia , cfto es cl Jueves San* 
to , que incidió en cl citado 

día 
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di« zS.' de Marzo « en aquel forme : porqué en aquel Mo^ 
año de ro«4, por fer el Aureo naftcrio le tiene y íc ha teñí- 
numero ¿.Letra Dominical G. do por día proprio de efta 
F. ios qnaies dan la Palqua en fíefta el 28. de Marzo , como 
el día 3 t. de Marzo , y por confta por los Martyrologios> 
conííguiente el dia 2S; tac el Breviarios, Kalendarios , f 
Jueves Sanco. Diredoriós- del Oficio Divt 

. 41 En fuerza de efto no no antiguos , y modernos dc- 
podemos fubicribir al dicta- aquel Beal Monallerio , que 
men de Papebroquio , que en‘ cita y ligue el F. Ecteverz en 
el dia JO. <te Abril recurre al fn libro intitulado Indke de /<« 
año dc' 1080. fundándole en alegría /agrada , parte 2.' cap. 
que de aquella Traslación fe 12, lin que le rece de tal ficí'^ 
rezó en S. Juan de la Peña a ta en e^dia 9. dc Abril , mas' 
nueve dc Abril: y íblo en el que en el año en que el Jue- 
año.dcio8o. incidió en cal ves Sanco incida en 28. de 
dia el Jueves Santo. Pero cfte Marzo : pues entonces es prc-- 
es un fundamento que no cilb trasladarla al referido dia,' 
■puede contrarreftar i losCóc- por tocar el 8. á la Encarna-' 
tañeos ya citados , los quales cion. Y aunque hoy , por > 
tienen conltante uniformidad ícr proprio dc la octava del 
entre sí , y colacionados con Patriarca San Benito el a 8. dc 
la Feria , dia de mes , año , y Marzo , le reza la Traslación 
Era. Havíendo pues lirntcza en el dia liguicnte 29. íc pte- 
cn tantos números.» no pode- viene en los Directorios fuit 
■ TMOS atropenatlos por el pre- l^erí y conliguicntcmcnte cc- 
cilb concepto dc que le re- ía el argumento dc los Padres 
«alie dc eirá Traslación en el Antucrpicules , y confta no 
dia nueve dc AbriL • haver hecho bien Tam.iyo en 

42 Sobre efto debe ad- aplicar ella feftividad al ^a 9, 
▼ertirfe , que ct P. Papcbfo- dc Abril, 
quio le guió por el dicho dc La Santa iglefiade Burgos 
Tamayoi que en el 30. dc celebra al Santo en el 30. de 
Abril afirma razarle de la ex- Abril, pot gozar dc nna Rcli- 
prclfada Traslación á 9. de qüia recibida en tal dia. AI- 
Abril en San Juan de la Peña, nicría , Granada , y Zaragoza 
en cuyo dia la propufo Ta- gozan dc otras , como refiere 
mavo, Pero no tuvo búenin- el citado Echeverzt y cito bal- 
fomc VUL P 3 
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te, en quanto á -ia Traslación h>ÍKnt rneut ah'ifio: loto vult , 
dd Sanco. ¡ vcíi/cun receiete : tf^o queque ' 

. 43 Según .c! -texto dado htnc cum iUo vele abire* 
de los Anales Toledanos , fue ¡ 44 , Permaneció la tierra 
también ttasladacb.á Sijuao de Ahneria y,deUrci en po- 
de la Peña la Cabeza de San- dec de los Moros hada el año { 
jiago.Obirpo , de quien no de 1147. en que conquiftó i 
' tenemos mas mención que la Ahncria el Rey Don Aifbnfo, | 
de cfte documento, y la no- y mirando por laChnftian- 
ta marginal de laHiíípria de dad de todo aquel territo- 
Ebretmo , en que como íc.di- rio, eftablcció allí la Silla Pon- , 
jo , previno que el anciano,, tiheia , por fer aquella Ciudad 
de quien arriba tratamos , era. U mas robrdaUente en aque- 
Obilpo de Urd : y en lo que líos confines. Pero volvieron 
mira á fus Reliquias , parece los Barbaros á conquilUrla 
que también fueron traslada-r. por muerte de aquel Rey,haf 
das, legun el, dicho de que taque la reílauroultimamcn- 
tambien él quería irfe con lii < te el Catholico Don Fernan- 
Señor Sao Indalecio Bao hu-^ do j como ic explicará quan- • 
tufque fm hújus Ectltfix San£ii: do tratemos dcl citado mo- 
IndaletU cují os ^ & auné Dor decuoH 




'APEN- 



c>T»i.ti7e<nDyX.'Tri(j^lc 
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APENDICE I. 

ACTAS DEL MARTYRIO 
de S. Vicente, de que fe hablo en * 
lapag.i79.; 

* . * ’ 

^ . . * • 

■ ^ ^ ■ -I ' • • 

!• , ' 

I *pRoí)abilc íitis eft ad gloriáln VINCENTII Martyris, . . 
I quod de ícriptis paísionis ¡píius geftis titiilum invi- .. 
dit inimicus. ‘Unde ccdduuus fide pliiu relationcm geíbonim, 
quíB literanu» apicibus anaotari Judcjc non ienmerito noluit, 
quia victum fe ' ctubcfcebat audiri. Naturalis íiquidem pro- 
videntia eft xnaleerrandum ^ au&rre de medio teftimoniuin ¡ 
probitatis. Sed quoniam nobiiem Martyris triumphum nori- 
tiae ñdelium tradere dii'ponimus, dignum eíl , uc & gencris ip- 
fius nobiliras brevitet intimetur. Extitit cnim parre Euticio 
progenicus » qúi íñic.Agrdíli nobililsimi Conluiis tilius^ : matee 
Vero cjus Enola > ex Ofea ürbe nofcitut procreara. Qni á 
pueritia íhidiis literamm traditits^ iuperna providente cle- 
. inentia t.quxHbi eum prazvidebat vas eledionts futurum , ge<< 
mina fcicntia íub beato .VALEIUO Caefaraugufto: Civitatis 
Antiílite ei)icacilsim¿ claruit: a etiam>fanditate inlignis 
diaconii arcem fu(b:pit. £t quoniam idem Epiícopus impedi-i 
tioris lifiguae fliiflc dignoícicur , (radiio doctrinx mimderio 
venerabih Vinceatio , ipfe orationi ¿c divina; contemplationí 
fcdulus infidebat. ! Ac .vició, memorarus Archidiaconus viccs 
íiepe Pontiticis diligentet Se opportuné exeqnebatur. 

z Cum igitnr apud Civitatem Carfaraugudam , ut mnlto^ 
rum íinccritas. & ftgnata veritatis, verba tedantur , Daciano' 
cuidam Pradidi gentili de Eicrilego i dominis & principibns' 
íüis Diocleriano videlicet 5c Maximiano , fi’vieudi injChndia- ' 

' nos foit¿ occallo cccidiücc,> 5c ci oblatrauti pcoíiuue uudeii- 
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taris rabies adrpiraíTcr , Epíícopos ac Prcsbytcros , ceterof-^ 
que lácri Ordjnis Miniftros , Ipintu ncquitia? cxagitatus , rapi 
pro:ccpit. Protinus* crgo Valerius Epiícopus & Vincentius Ar- 
cludiaconug lidci Ibliditate &í ipc íruendr-vidoria lubnixi in 
coníélsionem E)citatis alacruei cucurreiunt tanto felidotes 
fe futuros ciíe credentcs., quantq acriora tyranni lupplicLa pía 
longanimirate certallcnr cvinccrc. linde certanYinis ac poena- 
tum dilatio remunerationis eis videbamr diminutio. 

3 At Dacianus judex SandosPei pnmo Valentiam (üb 
carccrali cuftodia & tanris miteria, ac catcnarum firidore^per- 
trahí prxcepit y ut eos vexatioae itineris- frangerct , & fad- 
lius íubigerct injriria , qiios videbat non poOe luperari de pee- 
rá. Qiii cuni inanibus & ccrvicibus iinmenfa térri pondera 
luftinerent ».& per omnes altiis jam tune moctis fupplida pa- 
terentur : ciunquc jam defecillé eos ciederet ^gi injuria , de 
tam din á publica convcrfarionc feclufos , ncc corpore praeva- 
lere nec l'puitu : ciincns ne Ikyitia: fuá; damna paterenu: ,.pro* 
dud juísit^c carcere , nolcns eos ante tormenta vitam Erare. 
Quibus proponcbat qtiod ncc unprtuis parccret , íi dcomm 
¿lorum- cuituram fiildpere renuilVent. Hinc pavcíádus ad. 
conlpeduex eorum quod .ntcgri corpore & viribuf ellenr & 
Ínter liipplicia fortiores, ait luis: Üt quid, iftis largiori paftu 
ipdulfiífis ¿c potu IMirabatur.eaimyíbrore ca;cus robuffiores 
cfi'e , quod l)eus paverat. £t mox convergís ad EpÜcopum: 
Quid agís *. inquie, ra. VaJeri.h Quid lüb oraiiioe Beligtbnis- 
contra principes íáds^ Nclds quia qpi regalia decreta fpcF- 
nuntjdevita pcrjclítantur ? JaílciunKiommi. orbis & prin- 
cipes, ue diis libamina< perforvans-r^ Qctkntc» dignitarem ve- 
terís cuHurx novis & inauditiv legibus. faofanarú linde quod 
monemus obícquenter attcQde : qnatenus-tuo exempló infe- 
riores fádle fufcipiant , quod te>.qui RdUgionis hujus ceme- 
ns eíle.Epilcopus ,,viderintnouipreviflc. Scd.& ta Vinc«nti, 
verbis-meis lalubriter obaudUquem 6c nobilitas genens , 6c 
decor. commendat gratifsuiKE ju^ntHtis. Itaque vcllrae deE- 
nicionis.íententíam in couimune cdicice , ut Aut conléntientes 
hoBoribus. ampIíEccHÚni , aut contemnentcs tormentosum, 
iupplidi& Iñbdamini. 

- 4, Cumque icncerec Epifcopus<, aM onim mirx íunplid- 
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tatis& innodcntiae eruditos ícicntia , ícd ut prxmilmnis , ini- 
peditioris linguae t ait Vincentius : Si jahei , Pater , re/fonjís 
juJ. ffíti a^grediar.. „ Et Beatos Valerias : Dudum , fili carifsi- 
,1 me, divini verbi tibí curam commiferam : ícd & nünc pro 
>, fide , pro qua adíVamus, reíponiá committo. Tune Vincen- 
tius , cujus mens tota janv erat coronar conscia , convcrliis ad 
I^cianuni : Wrf , inqpií , haíitus i te ferino de aegándd 
jidt fererdvu t Jed ntfatium afud Chrifliancrum frndeutiam 
efft (ognofe , Deitétis tultimi abnegando ali^natennt blafphe- 
mate. Et no te Ungms frotraBam i. Prefiiemnr no/ Qhrifliana 
Jieligionij ejfe tmltonos y. & unins ac veri Dei fermanentit in />- 
eu¡a , fámulos Ó" teftes. In ejut nomine contra exqnifita eallidi- 
tatis tua argumenta fftrituaíia conflanter. arma pugnaturi aeci- 
fimus y.mirtas lúas & fnpplicia nonmetuenter; fea potiut mor~ 
tem pro ver it ate hbentijsimi amplefíentes.. Suppliciit enim tuie 
arudimur ad coronam y.moTíededtKÍmur ad vitam. Serviat proin- 
ee diaicUca trudeJiíati moritura taro in p cénit y quoniam homo ‘ 
interior fidem intemeratam fuo fervahit auHori. lUe etenim ve- • 
nenati/simut ftrpens , & infatiabili/ hcmicida y.Qhriflianam in- 
recertiem termentis & mortibus vos cogit appeiere y qui paradiji 
felicixatim prirr.is invidens hominibus imniortalitatis fpoliaíot , 
dsgnitatf , /norte miferabiliter fubdUit ac fubjiravit. Ipfe mallg- 
nstatis aftu idola pro Deo ceU irjlituit dolens illuc hominem \ 
feffe ol'i diendo t edire , unde ipfe fuperbiendo nofiitnr corruiffe. 
IJie efi yqucm cum fatelütibus fuis a cor por Hat humanit divina 
invoratione ejuimus ; cai Ves fub vanifsimit figmentis ritum 
frofani tuítus exdi itis nova dementia Greaíori creaturam 
frafertis., Exaoft^ergo diabeJus adverfus Chriflianam fidem : Ó" 
dum (¿ttiemni Je ac defpiti videt yingemuit. 

y Jamqoe piur- ira patrie extra fe pkulitnS'Dacianus pratíes i 
dixít r Amoveré bine Epifcopnm lüorn. Jnfium cB enim. : 
ílibire eum exibiun , quoniam impenalo contemf^t edidum. . 
Rebclkm vero , qui in.oontumckam publiccm venit , gravio- 
ribos e^ibire tormentis. Animodtari enim ejus video in- . 
ferenda eílé majora íuppJíciar:: quia quidquid fíbi acceflún m , 
cft pro poena , i|:de prxíiimit ad gloiianv Applicate ad 
cquulcum: membeis diftendite , &. roto corporc dilsipk.tct 
Haac poenam ante tpia tormenta íuftiDcat. . Inter hxc Dacia- 
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ñus Priíes ait : Quid dids Vincenti í vcl ubi cónfpícis tuum 
jam miferabile Corpus > At ille Dci prxícntia roboraras , ala- 
cri vultii rclpoudic : Hoc ejl qnod femper optavi , hoc eft qucd 
volis etnnthui exqui/tvi. Neme miht amiríor. Mee familiarior futt. 
Tu f«^ui meis máxime vetis. concordéis, Ecce fnm in fuklime agor^ 
& ipfis Principes tuos, fóculo altior drfpido. Nota fjoriammeam 
minuar , nec Jamna inferas laudi. Paratas efl Deif rvus ad om~ 
ni a pro Salvatoris nomine fuflinenda. Infurge ergo , Ó* tato ma~ 
lignitatis tna fpiritu dehacchare.Videbis meDei virtnte plus pojfe 
dum torqweór ,qitam pofsis ipfe qui torques, Grudetitate y qué 
f piras , pra/Iuiis . mi tú gloriam , atm Ínter gr aviar a /uppliciorum 
meorum exilia vinceris , un Je ego jam fingulariter gauJev , quise 
dum paiior^ vindicahor. Clamare Dacianus coepit , & in torto- 
res ac carnifxes liios virgis ac fuftibus amplios dcCevirc. Sic- 
que Sandoá póena paulluluinrato ,■«& dcDei amtrlio í'ecuro, 
Diius r.ios diaboliis vcxabat , & vere quos in poteílatc habe- 
Dar. Alt ergo Vinccntius : Quid dicis Daciane í Rece jam appa- 
ritoribus luis vindicar , uhionem mihi in paena ipfe fecifii. Suna- 
ma autem vocc minifter diaboli rabidiores coepit intonare ícr- 
mones , ftridorc deiitiinn frendcic : & dum Dei Martyrcm la- 
cerar , í'e potins ipfe laniarc. Tándem cciTivcrc tord carnííi- 
ces , & defaci^ara lictomm manus , dum per Sandi latera pen- 
der , vida dc^t. Expalluit toequentium vulrus , fortinm ro- 
bur entrenit, fudorum rivis liquefeenria membra tabuerunt: 
anhelum ped ís feísis intremuit, uc putares eos potius in tor- 
mentis Saudi Níaityris torqueri. Exanguis & ¡píe Dacianus, • 
pedore trementi , torvis de minacibus oculis , clamare militi- 
bus coepit: Qjid agitii’Nan enim. agnoíco manus yedras. 
Homicidas percinacicer oblidentcs liepe vicídis,;parricidaruni 
magorumque (ilentia alta rupidis : ateana quoque ipla adui- 
terorum vobis inaimb'enribus patefada ilmt > & quilquis pro 
confcfsione lui . rearas mori timebat , in mortem l'ua confeí^ 
fíone perdudus eíl. Hodic inquam, 6 milites Principum meo- 
rum , quod in cóntumelíam Lnperatorum nodrotum dicitur ' 
non poiEimus cohíbete , ut vcl pro Polo nodro pudore tacca- 
tup » & qui alteros in confeísioncm. mords íuae coegimus, • 
haic filenrnim pro nodra cóntumclia iicquimus imperare. Sed- 
vos coutincte' pauliíper dexceras, vires leluiaice , uc inapro- 
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bum'hofteni innovatus miles ad poenam darins coerccat. Hi- 
íTieuir acrior ungula intima coftarum , & dolor interiora pe- 
netrans , gcmirum redderc faciat, non contemptum. Tnmde- 
nuo lubridens VincentiusDiaconus dixit : Hcc efi fane qnod 
le^kur , qma ridentes non vUehunt , & úuditntes kak intelli- 
gent. Dcminum enitn Chrijtum ccnfitfcr , fiHum alti/simi Pa- 
trn y unid ujiUum yiffum cum Paire & Sphitu S arito y unnm 
Jolum Dtum tjfe projittor. Quia ergo qu<e vera funt /ateor , »e- 
gare me ajferu. Plañe deles torqueie Ji meniiary/tque Déos Prin- 
cipes tuos dicam. Sed torque diatins confitentcm , net k mea oh- 
Jecro porra crjfes'.ut vel fie pefisis proíatam, lieet Jacr i/ego fpi- 
rilH tuo , fafpirare vetitatem , ejujque me infuperahiUm agnof- 
cere corftjforem. Nam ques juhes Dees confiteri y idola funt lig- 
fita & lapidea. Tu iUcrum tejlií , tuque mortuorum fias mor» 
iuus P ora i f ex. Ego uní Ó" vivo facrifico De o qui efi henediElut 
in /acula. • , . 

6 At nimia Prjcícs fcrvens iníánia , totaqne facie humani- 
tatis everfa , foJam in corpns beati martyns aciem iuminum,- 
venenumqne pcftifcrorum fundebat oculorura , profluenrem- 
non jara á lohs Jateribus , Icd á torocorprore liraguinem-cer- . 
nens. Erant cnim vilccrum interna patelada > nam jiin£baras' 
c compagibus diveríitas tormenrorum Icparavcrat. Ñibil erat 
unde jara, fuis poflét iralci >> íed quod vincebatur jam & iple 
mirabatpr. Alt antera:’ Mifererc tiíi Vinccnti. Ke florera per- 
das nunc primum vetnantis a:tatis & in primis annis ))ofitus 
vitam tibi minuas longioiera. Parce, l'uppliciis tuis , uc yel se- * 
ro quac fuperliinr tormenta liicrens. rAt ille Spifitu Sando re- • 
pletus ait : 0 virofa Diahoit lingua y, quid in me mn facías , qui [ 
Deum & Dcminum noftrum tentare veluifiit Non timeo fuppli»t 
cia quaeumque, iratus impegeris. Jíoc magit fo»midiniefl iquod * 
fingís^ fe ve lie mifereri. Percurrant- denique cmnes porra :& fi 
quid prafligiarum yfi quid tua artis perrerfa , fi quid malignha- ¡ 
tis viriíus potuerisy exere. Debes enim dulcem fub amar'fsimo ve »- : 
reno fidem & fortitudinem ab animo experiti Chriftiano. Praftat ' 
quippb tolerantiam fortitudinis y qui fuis in Evangelio loquitur: i. 
Nolite timere eos qui occidunt corpas , anima auiem non haberte • 
quid faciant. Nihil ergo de fuppliciis minuas , ut in ómnibus te > 
viííum ejTe fatearis,. • 

Poft 
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‘ 7 Poft lra?c Dacianos dixit: Ttansfcratar hic ad l^itiman» 
quüeílíoncsi , ac pcrcurrat molcftiora torinciria » & ü taui din 
anima durara potcft , intcr. lüpplicia vcl membra dcficiant: 
vii^cerc me irte non potcft d«m vivit. Vinccntius rd'pcmdcns: 
O /lUcfm me ! inqnit : I/ix min.t tu* ai laudem & glortant r»ih¡ 
furt , & terror dfper 'tor , tumulaMor htotitude. Quod eroB iraf- 
<i-te putas oraviuí , modo mtUus indph m^ereti. Hinc CX 
cqunleo aflumptus Levita Vinccntius , atquc ad ignis pacibu- 
lmn.raprus toirorcsíaos pa:nc iple prxvcnicas^ moras carni- 
íiciuM arguendo , ad jxrnam alacritcr propcrabat. Jam cnini 
tmailcntns miniftcr proferri Ic<ftum cuni ferréis jnllcratcoftis, 
& atidita lubtcr ca ibonuin congerie exurendum Dci Alar- 
tyrcm applicare. Intrepidus itaque Dei athlcta candentis fcrri 
macliinam nitro conlccndit : torqnetur , flagcllatur , cxuritiir,' 
& diftentus membris crelcit ad poeuam. Iní'eritur quoque pec- 
tori , & membris depreda afpcritas laminarnm , & deairrentc 
ínter i plls candentis ferrí acics liquotc , ftridens flamma ami- 
na fcípergitur, vnlncra vulncribas infligunturj toementis toc- 
menta defievinnt , faiisignibus (parir crepitantes uiinutia: per 
membra dilsiliuntr&^m non ad artus tantum , Icd ad ip(a 
vilccrum abdita fuppficiorum tela iaciuntur. Et quoniam in- 
tegri corporis pars nuUa (hpercrat ; qu£ primu.n fuerat plaga 
íllata,íain & iplá renovatur. Manct Da Servas i.nmutus, 
credis in Cxium luminibus Dominum precabatur. 

S Interea Dacianus de Vinccntio oeatHsúuo non re£tc 
follicitHS , recucrentibus miiitibns ibis , quid ageret , quid di- 
ceret , iuqaircbat. Rciiundacur ab affli¿Ls , & pr<c labore 
pxne moerentibus, percurrilTe illnm univerfa ilipplicia hila- 
ri vulcu , fpiritu íbitiure ; de pertinaci niagis cum fnroielsio- 
nc qudm coeperar , Chciftiim Dominutn confiten. Heu , ait 
Dacianust viiKimur. Sed boc folura de tiippliciis fupcrcft , tí 
fle^fi pertinacia non potcft , vcl icniper durec in poena ; ípi- 
ritus qui cpcrceri non poteft, puniatuf. Qua^ríte , inquir , lo- 
cum tencbroíum , & opprelTum uegenre tcchira , ab omni pu- 
blica lace ícpolicum , perpetuaque nodc damnatum , reatui 
cjns pecnliarem , extra viddiccc carccres carccrem. Ibi frag- 
menta teftarnm cx.il'perata pafsim congciitc : ut qnicqiud ja- 
cams corporis malc inciCa fradura tctigciit, iilimatis .inligat 
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aculéis, & ipfa convcrfio laternm innovetur ad poeñam ; ut id 
iciiicet quod comiimtacis arcubiu ineinbra quxiunt evadere, 
ícmpcr oifcndaut. 

Divaricacis praetcrea Se difteritis cmribus , ligno pedes 
ejus conftringitc : quateiius'dircitsis poecia artubus rebellís 
Friticipuni exlpiret. lude clauluoi relinqiiite in tenebris 5 nc 
oculis quidem rerpitet adlucciii. Nullus ibi honiiuum relin« 
quatur , ne vel coiilbrtio alicujus fernionis animetur. Clauía 
& obíerata lint omnia : Iblliciti tantuni eftote , uc quando de^ 
fccerit nuntictur. Iniplenc íine mora Miníftri quod Jiidex 
prxcepcrat , & Dei atnletam fortifsimum horrendo recludunt 
ergaftulo. Sed cum prima quics feíTos artus cuftodum fomno 
vincentc laxaflct , quod Dacianus pro poena gtaviísimae mor- 
tis intulerat , di vi tutus commutatur in gloriam. Carceris illiuS 
nox xtemam accipit lucem , flageant cerei ultra folis íulgo* 
rem radiantes , laxatumque ligni robur diísiluit , ac teJftanuxi 
afpcricas fit florum redolentium juainditas & mollities , qui- 
bus invidi&imus Dei athleta refedus plalmum Deo & hym- 
num dicens , laetus exultar. Sicqnc lolitudo horríbilis Angc« 
lorum relevatur frequentia : quorum caterva vallatus Martyc 
egregias , venerando fovebatur obl'cquio , & mulcebatur allo- 
quio. „ Agnolce inquiunt , 6 Vincenti invidirsime , pro cu- 
^ ;us nomine fideliter dcccrtafti , ipTe tibi revera’ coronam 
prasparatam fervat in caíleftibus , qui te .vidoran fecit elle 
„ iii poeuis. Efto igitur jam lécurus de praemio j quia mox dc- 
„polito camis onere , noftro addendus eris collegio. Dan- 
tur hiñe laudes Deo , Se relbnante organo'vocis angélica: nio-i 
dulata faavitas procul difíunditur. Turbati vero liibito ex- 
pavere cuftodcs ; Se ut vehenienti ftupore attonití certius de 
miraculo explorare contenduntí Glaulás fores adeunt,&in- 
troípicientes per rimas I'kitatis miniftros íiderca venuftate 
corul'care cerncbant : antrum tartareum, tenebris, ptidemhor- 
ribile immenfa luce fplcndere , teftarnm acúleos multiplici- 
ter florete , Sandumque Dei Martyrem Iblutis cundis nexi- 
bus deambulanreni.plálIcre.-Qiii mox divino terrore arque 
rel'pcdu compuiidi rclido gcntiliraris errore Chriftiana: Rdi- 
gjoni íideliter fdé dedere , cupientes^ jam niutata devotiouis 
íüx obfequiaei impenderé jincujus antea fucrant.necc giaí- 
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Tari. Venérat & multitudo vicína fídelium , dudum de ipfius 
moeíla Íúpplíciis , ícd jain de conceil'a c<£litus gloría alacris: 
quibus Beatus Vincentius dixic : No.it e timere ; laude f que Dei 
contemnendat nolite putare , immb propere irrumpite , & Jolatia 
anzelico ohfequio mmftrata oculu haurite fecuru Ubi reliquera- 
tit tenebras , gaudete lucem ; & quem ingemifcere tu fuppliciis 
eredebatis , in laudes veri Dei exultare gaudete. Laxata funt 
vincula : crevere vires , corpas ftr amenta mollia refecerunt. íMí- 
ramini potius , & veris ajferite praconiis , Chriflum in fervis fuis 
Jemper ejfe Viéforem. Renuntietur ergo Daciaao , qua perfruor 
luce. Commentetur i fi valet , aliquid, & addat ad gloriam me am, 
de laudis titulo uihil deftaudans , fed exercens quidquid adhuc 
furor bacchantis ittvenerit. Siquidem folam ilUus mijericordiam 
timeo , ne videatur velle ignojcere. 

9 Ad hanc renuntiationem exanguis & trepidus Dada-* 
cus in hxc verba prorupit : £c quid ¡amplios faciemus ? vi^ 
íumus. Refcramr traque ad ledulum Corpus , fixamenüfque 
raollioribus foveamr. Nolo enim gloríoíiorcm facere , fi ín- 
ter tormenta defocerit. Indulta paiixillum tequies attrita poe- 
nis membra refbveat , de obdudo in cicatrícem hiato vulno* . 
rom , denuo novis de cxquiiitís iüpphcns innovaros de ipíé 
fabdatur. Verum Daciano inaniter tradlante de fupplicio, 
Chriftos clementcr dilponit de proemio. Delatus namqoe Dei 
Martytad ledhilum , ac piis fandorum manibus in ftrati molli- 
ríe repoíitus ^ mox preríofam refolotus in mortem eselo fpiri- 
tum ceddidit. Videres drcumftantium íiequentiam íándi velti- 
gia cettatim deoículando prolambere > vulnera torios laceri 
corporis pia curiolírate palpare , fanguinem Untéis excipere» 
íacra vencrationc pofteris profuturum. 

10 Cognito igitur abíceflu cjus , jam viftus arque confii- 
fiis Dádanus dixít : Si non potuí íüperare viventem , puniam 
vel deíun^bim. Non eft ({Mtitus qui repugnet , non elt anima 
quae vincere contendat ; cum vacuo corpore nullum eft certa- 
men. In exangües artos corporis deftituti novis fupplidís de- 
bacchabor. Satiabor nunc de poena , etíl mihi non potuit 
proYcnire viéiotia. Projidte , inquit , illum in apertum cara- 
pum ) nullo defendente qbftaculo : ut cadáver exánime íépui- 
tiuae careas honore , 4 férís de avibus penitus coníümpcum 

non 
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non compateac > ne forte Chriftiani ejus tollentes reliquias, 
Martyrislibi vindicent dignitatem. Expolituin ergo ad fuppli- 
da fine tegmíne venerabile corpas , angelicis ruríum excubiis 
& obfequüs honoratur. Non illud ahqua hominum , quae 
forte corrumpi potuilfet , manus lervabat : non ipia licet pia 
Sandorum milératio qux iibi tantum provenilfe Martyreni in 
commune gaudebat. £t puto ob hoc ^vino infiíndu huniana 
efié oblbquia , ut divina non deeil'e aliquatenus vide- 
retur cuftodix Qorvus itaque , avis lenta & pigérrima , haud 
procu] refidens , quafi tetra fui l'pecie lugentis habitum de- 
monllrans , cum adventantes aves reliquas ac pernicibus me- 
tuendas alis quodain Ímpetu eminus íugaret , advenienteoi 
iübito immanem lupum incuria etiam non iegni abegit á cor- 
pore. At ille reflexa cervice in adl'pcdum lacri corporis ftupe- 
&¿tus hxrebat , & , ut credimus , cuñodiain miraoatur ange- 
bcam. Reddita nunc nobis eíl ántiquitatis hiftoria per avcm 
útnilem : nam qui ante Elix pleno ore cibos detulerat * nunc 
Sando Vincentio Martyri juila niinifirat.obíequia. 

, II - .Tcrritus ad haícDacianus nuntio dixit : Puto quia 
jam aec mortuum vincam. Cum enim eum acrius fxvíens per* 
(equor , • glorioílorem mea Ixvitia fació. Sed fi confumi in 
térra non potuit , danergatur in pclagus , . ne erubelcamus 
quotidie fub oculis omnium. Vidoriam ejus vel maria cela- 
bunt. Iníúatur , inquit , complicitum cadáver in culeo pari- 
cidx , brevique fifcellx impolicum , ubi nautas fpatia longio- 
la proceú'erint , altioris láli fludibus imprimatur : quatenus 
(cilicet impaítí piíces fi quid fuperefi lacero corpori , vel lam- 
bendo confumant , aut belluino laceretur ore , quem Jentitii* 
do non attigit bcítialis. Fidus prxtcrea minifier molam haud 
parvi ponderis annedere non negligat , ne forte unda mobili 
ad peregrina cadáver devedum litora , negatam < alVequatuc 
aliquatenus fepulturam: qiun potius reciprocatum fludibus 
& ad ícopulos frequenter íllifum dii'pereat , ut nec mortuus 
Ínter faxa quieícat. Ecce quid agis Ixviísime Daciane. Facis 
& in alio elemento Mattyrem noftium elle glorioliim. Ergo, 
ut julTum fuetat , juíti cadáver inl'uitur , & cervice tenas conA 
tipatum duris ad molam ñuiibus coardatur. Tune quídam Eu* 
morphius » hoiuc proAma: mentís & facrilegi. ipiritus , qui in 



Digitized by Google 




í, 4X) Efpaña Sagrada, Trat.ijí Apend. i . 

hoc Dadano flineftiiin proiniíérat obíéquium , collcdis et 
urba: naiuids viris, infandimi Icelas inlillebat peragcrc : & 
‘ fació agminc navcm conlcendcns , proitiillb tidclis in crimine, 
'focios í'patia longa ' atque diftlila bortabatur tranCnittcrc: 
quod incirati nauta; iiiiplere non diiferunt. Ac ubi eorum ocu- 
lis montiuiii funt fubducla cacumnu , liculquc oranc evanuit, 
timentes ne forte ad aliaiii provincíam deportarentur , in mé- 
dium maris injedum ñudibus impreflerunt. £c redeuntes ad 
Dacianutn hilares, qiiaii fuo Prxiidi prinaa gaudia reporta- 
xent , plaulü dillbno peillrepebanc , nauucá vodíerantes lal* 
civiá , lubcradum eílé ab oculis omnium Vincendum : & ob 
hoc , quaíi primi nuntii magis prxcipites , íiimma cum cele* 
ritate teídnabant redire. Sed illos Daciani fortiísimos remi- 
ges , Dci inanu gubernanre , Beati MartyTis corpus' pracvene- 
rat , & quod altioris íali credebatur profundo tened , jam ad 
portum libi venerat quieícendi , ante quodammodo hono- 
rem repericns íepulturae, quam nundari potuillct expoíitum: 
ut divinis clareícentibus miraculis , Chriíd miles poli mortem 
quoque oílenderetur invidus , queiii nec lüpplida rincac, 
nec maria quiveranc abforbere. In die enim fui certaminis 
non e(l á pió Domino deílitutus , quia dedit illi capot antiqui 
ferpentis conterere , dum tídeliter íluduit in mandatis e)us de* 
certare. 

• 12 Interea Sandus Martyr quendam virum in edlall con- 
veníens , íe deportatum ad litus indicat , locumque in quo 
;acebat, demonílrat. Qui de vilione aliquantulum hxlitans, 
dum tardius canto ñmeri moílratum exhíbete parat obfe- 
quium , commonita in íbmnis quxdam vidua , nomine Jóni- 
ca , aetate & íanditace plenilsima , vera (igna quiefcends cor- 
poris accepit : Icilicct ubi illud reciprocatum nudibus mollís 
arena tumulaverat , 5c elementi iplius prolambente congerie 
ad honorem Iepulturae Amulando fei-vierat. Quam vínoncm 
tion ignorans divinitus libi efle manifeftatam , pluribus Chrif 
tianae Religíonis clam innoteleere íluduit , óc ut ad negotíura 
íibi caelitus oftenfum una pergerent , Ibllerter eos exhortan 
curavit. Venit eigo ad locum : 3c quali relegens certa ocutis 
íigna , in curvo litore expedita intentione dirigitur. Mox Bea- 
ti Vincencii corpas Ínter ipfa foli aquarumque coiniuercia re- 

Pe- 
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pei^iunt , qiicin divina miracula pro fiix fanftitatis mérito i Se 
terris clariricaverant & pclago. Itaque propter genriÜum fii-' 
rorcm , non valentcs eum digno ycncracionis cumulare calcu^' 
ad quamdam paevulam detulerunt balilicamfcpeliendum.Tan-í 
dem autem cédante perfidorura ctudelitatc , ac ridelium cref- 
cente devotione Beatirsimus Martyr ad (epulturz honoriñcen4 
tiam inde levatus , digna cum reverentia deportatur , & fub 
íácro aJtari extra miiltos ejuídem civitatis Valentiac ad quio^ 
cem reponitur : ubi meritis ipdus divina multipliciter pracuan- 
tur beneficia ad laudan Se gloríam nominis CHR 15 T 1 , qut 
cura Patre & Spiritu Sandio vivit & regnat DECIS , per infini- 
ta íxcula farculorum. Amen. ' 



AURELII iPRUDENTII ! 

r t 

HYMNUS V. 

, ' . - t 

. afsio S , Vincentii Martyrií, ; ^ 



B EATE martyr , proípera 
Díon criumphalcm tuum: 

Quo fanguínis merces tibí 
Corona , Vincénti, datur. - • 
< Hic te ex tenebris fieculi, 5 . 
Tortore viélo & judice, 
Evexit ad cslum dics, 
Chrifioque ovantem reddidít. ^ 
Nunc Angeloram particeps, 
Conlucís infigni ftola. - 10. 

Qiiain teftís indomabílis ■ 
Rivis cruorís Javeras. 

. Qiiumtc fatelles ídoli, 
pracínSus atris legibus. 

Litare divis gentiutn 1 5. 
Ferro Íí catcnis cogeretj 
• . tomt VJIL 



Ac verba primum mollia 
Suadendo blande efíuderac; 
Capeator ut vicalura lupus 
Rapturus adiudic prius: aov 

Rex , inquit , orbis maximus. 
Quí feeptra gellat Roinula, ' 
Serviré (anxit omnía ' < 
Priícis deorum culcibus; 

Vos Nazareni adfiftite, z^¿ 
Rudemque ritum fpernitej 
Ha»: faxa , quae princeps colir. 
Placare fumo & vidima. 

Exclamar hic Víncentius, ' 
Levita de tribu facra: 30.' , 

Minificr alcaris Dei, 

Septem ex columnis ladeísi 

Q. Ti- 
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Tibí lila przíint numina, 

Ju faxa , tu lignuin colas; 

:Tu mortuonun mortuus 15. 
Fias -deorutn ponciícx; 

I Nos lucís audorcm, Patrein, 
Fjuíque Chriftum íilíum, 

Qui folus ac verus Dcus, 
Datiane, confítebiiuur/j 40. 

• Hic ille jam commotior, . . , 
Audefne , non íelix , aít, 

Jus hoc dcorum & principum . 
.Violare verbis aíjieris? 

Jus & facratum & publícum,4j 
Cui ccdit huinanum genus? 

Nec te juvenoe .férvida « . 
Infans periclum permovet? 

Hoc nainque decretum cape: 
'Autara ture & caípite ^30. 
Precanda jam nunc cft tibí, 

Aut mors luenda eft íáitóuine.j 
Rdpondit ilk altriníccus: ' 
Age ergo , quidquid virium, 
Quidquíd poteílacis tibí eft, 35. 
Palain relu&or , exere. «■ 

Vox noífra qux.íit , accipe; . 
Eft Chriflus & Pacer Deus, ^ 

Serví hujus & teftes fumus; 
Extorque, ft poteft, íidem. ¿o. 

Tormenta , carcer, unguIa^ 
Strideníque flammis lamina, t 
Acque ípía poenarum ultima 
Mors.Chriftianis ludus.eft. 

O vcftra inanis vanitas, 63. 
Scitumque brutum Caláris! 
Condigna veftrís íéníibus 
toli jubetis numina: 

Exciía f^brili manu, -• 

Cavís cecoáa & follibus, 70. 



Qua vocc , qua greflii carene, 
Immota , caca , elinguia. 

• Hís' fumcuoíá fplendido 
Delubra creícunt marmorc: 

His colla mugíencium 75,' 
Percufta taurorum cadunc. 

At funt & ilic ípiritus. 

Sunt : íed magiftrí criminum, 
Veftra & (alutís aucupes, 

Vagi, impotentes, fordidij 80. 

• Qui vos latenter incitos 
In omne compellunc netas, 
Vaftare juftos cadibus, 

,Plebem piorum carpere.. 

.A Norunt & ipfi ac fentiunt 8 5, 
Pollere Chriftum & vivere, 
Ejufque Jain jamque adfore 
Regnum temendum perfidis. 

Clamant fatcntes denique 
Pulfise latebris viícerum, 90. 

' VirtuteChrifti & nomine: 
Divique & ídem damones. 

His intonantem marrj'rem 
Judex prophanus non tulit. 
Conclamat ; obtrudite, 93; 
Nc plqia jaSet improbus. 

. -/Vpeem loquentis claudite, 
Raptimque liótores date, 
lllos rcoruin carnibus 
Paftos,manuqu€ exercitos. 100, 
Jam faxo , jus pratorium 
Conviciator fentiat: 

Ne impune, ne noftris fibi 
Dis deftruendis luícrit. 
Tibicrgofoli,contumax; 103. 
Tarpeja calcentur íacra? 

Tu porro (blus obreras 
Romam, Senatum, Calárem? 

Vinc- 
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Vinélimi retortis brachíís 
Surfum ac deorsú extcndite,i 10. 
Cainpago doñee ofiiuim 
Divulfa membratim crepet. 

Poft hiñe hiulcis idíbus 
Nudate eoftarum abdita, 

\Jt per lacunas vulnerum 1 1 
Jécur reredum palpitet. 

Ridebat hze miles Dei, 
Manus eruencas inerepans, 
Quod hxa non profimdíus 
Intraret artiis Ungula. 120. 

• Ac jam omne robur íortiura 
Eviícerando eefl'erat, 

Nifúíque anhelus folverat 
Feflbs laeertorum toros. 

Aft lile tanto laetior, 125. 
Omni vaeantem nubilo 
Frontera íérenam luminar 
Te,Chrífte, przftntem videns. 

Quis vultiis ifte, pro pudor! 
Datianus aiebat furens: 130. 

Gaudet , renidet , provoeat 
Tortore tortus acríor. 

Nil illa vis exereita - • 
Toe noxiorum mortibus ’ 
Agóne in iño proíicit, 135. 
Ars & dolorum vineítur. 

Sed vos , alumni eareerís. 
Par (émper invidum mihi, ^ 
Cohibete paullum dexteras ' 
Refpiret ut laíl'us vigor 140Í 
PrzHeea rurfus ulcera, 

Dum lé cicatrix colligit 
Refrigcrati fauguinis, 

Manus refulcans díruet. 

Flis contra Levites refert: 145. 
Si jamtuorum perípicis 



Languere virtutem catium; 
Age ipfe , major carnifex; , » 
Oftende quo pado queant 
Irnos recefliis ícindere; i jo.' 
Manus & ipíé interíére 
Rivosque ferventes bibe. 

Erras , cruente : fí meam 
Te rere poenam íiimere, 

Quú mébra morti obnoxia i j 5', 
Dilancínata interficis. 

Eft alter homo intriníécus. 
Violare nullus poteft: 

Líber , quietus , integer, 

Exíbrs dolorum triíHum. jóo. 

Floe quod laboras perderc 
Tantis furoris víribus: 

Vas eft Iblutura ac fidile, 
Quocumque ftangendum modo. 

Quin iramo nunc enitere id 5. 
Illumíécare acpledere: 

Qui perftat intus , qui tuam 
Calcar , tyranne , infaniam. 

Hunc,hunc lace(1e:hunc diícute 
Invidum, inexfuprabilem, 170. 
Nullis proceílis fubditum, 
Solíque fubjedum Deo. 

Hzc fatur, & Hridentibus 
Laniatur uncis denuo. 

Cui prztor ore íúbdolo lyj.- 
Anguina verba exfibiiat: 

Si tanta callum pedoris 
Przdurat obftinatio, 

Pulvinar ut nollrum manu 
Abomineris tángete; 180. 

Saltera latentes paginas, 
Librosque opertos detege, 

Quo leda pravum íéminans 
luftis cremetur ignibus. 

0^2 His 
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H¡s martyr auditís,ait: 185. 

Q«cm tu , maligne , myfticis 
Mtnitaris ignem literis; 
Hagrabis ipfc hoc juftius. 

Romphata nam ca:leftíum 
Vindex crit voluminum, 190. 
Tantí veneni interpretem 
Línguam penircns tulmine. 

.í Vides favillas indices ¡ 
Gotnorrheoriim criminum: ; 

So 4 omita nec latet cinis> 195 * 
Teftis perennis funeris. 
Exem^ar hoc,rcrpens,tiuim cft: 
Fuligo quetu mox fulphuris, . 
Bitumen & miftum pice, 

Irao impHcabunt Tártaro. 200‘. 

His pcr^'icutor faucius 
Pallet , rubcfcic , eíluat, ^ 

Iníána torquens íumina, 
Spumasque frendens egcrit. 

Tuin deíntle cundatus diu,ao$. 
Dcccrnit extrema oranium: 

Igni , grabato , & laminis 
Eaerceatur qiiacAio. ' 

Mac ille iefe ad muñera 
Gradu citato ppotipit, »io. 
Ipfofque pernix gaudio 
Peen* miniftros pr*venit- 
, Ventum ad palaeftram glori*, 
Spes certat & crudelltas: 
Ludamen anceps coníérunt 315 
Hirc martyr, illínc camifex. 

Serrata ledum regula 
Dente pendente exaíperat, 

Cui multa carbonum ftrues 
Vivum vaporar halitum. aao. 

Hunc íponte conícendit rogum 
.Vir Saodüs or? /nterríto: 
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Ceu jam coron* conscius ' 
.Celfum tribunal fcanderet. 

Subter crepante afpergine aaj 
Scintiliat excuflus íalis, 
Pundisque fervens ftridulis 
Sparfim per ardus ligitur. 

. Aruina pofthinc igneum 
Imprefla caurercm lavit: ajo* 
Vis unde roris flimidi 
In membra íéníim Hquitur. 

H*c Ínter immotus manct, 
Tamquam dolorum nefeius: 
Tenditque in altum lurnina,a3 5. 
Nam viuda palmas preflerant. 

Sublatus inde fortíor 
Lúgubre in antrum truditnr, 

Ne liber uíbs luminís 
Anímaret altum ípiritum. 2^0. 

Eft íntus ímo ergaíiulo 
Locus ttncbris nígrior, 

Quem íáxa meríi fbrnicis . 
Angufta claufiim ftrangulant. 

/pecina nox illíc latet 245. 
Expers diurni fideris: 

Hic carcer horrendos íuos 
Habcre fértur inferes. 

. In hoc barathrum conjicic 
T ruculentus hoftis martyr^ 350 
Ligiioque plantas inferir 
Divaricatis cruribus. 

Qiiin addit & poenam novatn 
Crucis peritus artifex, 

Nulli tyranno cognitara ay y. 
Nec íando compertam retro. 

Fragmenta tefeatum jubet 
Hírta , impolitis angulis, 
Acuminata , informia, 

Tergo jacentis fterncrent. 2 5o. 

To- 
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■ Totum cubile ípículis • I 
Armant dolores anxii, i 

Infomne qui fubter latus * ' 
Mucrone pulíénc obvio. 

Hax ílle veríñtus vafra aíj. 
Medicacus arce ftruxerat: 

Sed Beliebulis callida 
Coimnenca Chriíhis deilruic. ' 
Nam carceraiis excitas '< I 
Splendore lucis (ulgurat, 270. 
Duplexque morüis ftipitis 
Ruptis cavemis diísilit. ' 

Agnoicit hic Vincentíus ¡ < 
Adcflc , quod íperaverat, ^ 

T anti labor is pnemiuiiij 275. 

Chrdlum datoretn lumhis. 

Cernir deinde , fragmina 
Jam tellularum mollibus 
Veftire ícmet floribus, ’ 
Redolente ne^ar carccre. 2 80.' 

Quin & frequentes angelí 
Scanr , ac loquuntur comminns. 
Quorum unus ore auguíUor 
CompeHac his díétís virum: 
£xurge,aiartyr índice, 285.- 
Exurge (écorustui; 

Exurge , & almis ccetibus 
Nofter (bdalis.addere. 

Decuria jam Taris tibí ‘ 

Peenx minacís manía, ■ ■ ’ apo.' 
FulchroqUe mortis exitu 
Qmnis perada eft pafsío. > 

O miles invidiísimci 1 ' 
Fortiísimoruin Tortior • j - 
Jamté ipiáfxva & aipera 2P5. 
Tormenta vidotem tremunt. I 
Spedacor harcChriftus Deus > 
Compenfat arvo intermino, 

• Tmo Vm. ' 



Proprixque collegam crucií ‘ 
Larga coronar dexterar . joo. • 
Potte hoc caducuin valculuni ^ 
Compage textum terrea, 

Quod díísipatuin íblvitur: 

Et líber in cxlum vení. — 
Hxc ille;íéd clauíás fbres jof 
Interna rumpunt lumina," ^ 
Tenuiíque per rimas nitor ; 
Lucís lat^ntis proditur. ' ' 
Hoc quum ftuperet territus 
Obícflbr atri lirainís, - j ló; 
Quem cura pernox nría'níérac 
Servare feralem domum:' ^ * 

Píállentís audit iníüper ' ’ '• 
Prxdulce carmen mai^ris, ■ • 
Cui vocis inftar amul* j { 5; 
Conclave reddic concavuna. • 

. f Pavens deinde inrroípicit, ; ^ 
Admota quantum postibas * 
Acies per artas cardínum ' ' '• 
Intrate junduras poceft. ^ 3 2 o;’ 
Vernare multis floribus ‘ 
Stramenta teilarum videt, ‘ 
Ipfumque vulfis nexíbus ' 
Obambulantcm pangere.' ’ 
Implentur aures curbidi 325; 
Prxtoris hoc miraculo: • ’ 

Flet -vidus, Sí volvit gemens 
Iram , dolorem , dedecusi 
Exeratus , inqoit , 'carceri, 
Paullum benignis fotibus 330; 
Recreetur , ut paltum novum 
Poenis refedus prxbeat. 

Coirc roto ex oppido 
Turbam fidclcm cerneres, • ‘ 

Mollire prxfultum torum, 3 3 j; 
Siccate cruda vulnera. 

Qj Ule 
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Ule unguhrutn duplices ; 

Sulcos pererrat ofculis: 

Hic. purpurantetn corporis } 
Gaudct cruorem lamberé. 340.' 

Plerique veftem linteam 
^tillante cinguunt fanguinci 
Tutamen ut íáctum fíiís 
Domi refervent pofteris. ■ 1 
Tune ipfe manceps carcctis 345! 
£t vinculotum janitor> I 

Ut fert veiuftas confeía, 
Kcipcnte Chriftuin credidíc. ' t 
Híc'obíératis veélibus ^ > 
Denfz rpccum caligínis 
Splendore lucís adven» ; 
Mícuiíle claudun víderat. 

.At veto poltquain le¿tuli 
M'artyr quietan. contígitj ’ ) 

/Eget morarum izdio^i. jjjj. 
Et mottis ¡iicenfus fiti: • ‘ 

Sí mors habenda hujusmodieíl, 
Qi!Z' corporali ergaftulo t 
Mcntera refolvit liberara, ‘ ' 

£t rcddít au¿íorí Deoi 

Mentein píatam fanguíne, • 
Mortis lavacrís clutam, ; 
Quz femet ac vitara íüain 
Chríílo immolandam prsebuíc. I 
Ergo, ut reclíne mollíbus 365. 
Rcjecit aulais caput, ■< . 1 ' 

Viílor , reliáis artubus, 1 
^luin capcfsit fpiritus: I 

Cui rcáa celíb tramite, - 
Referatur ad Patrem vía, 370. 
Quam fratre esfus impío > ■ 
Abel beatus (canderat. ' ' ' 

Stípanteuntera candidí 
Hiñe inde (anáorom chori. 



Parique miíl'um carcere 375. 
Baptiíla Joannes vocat 
At Chriíliani norainís 
Hoftera coquebant irrita 
Fellis venena, & iivídura 
Cor efiérata exuíl'eraot 380. 

Szvirc inermem crederes 
Fradis draconem dcotibus: 
Evafit exuluns , ait, 

Rebcllis , & palmara tulit? 

Sed reftat illud ultimara 38}. 
Iníerrc pcetiam mortuo:. ^ 
Feris cadáver tradere, 
Canibusve carpendum daré. 

. Jara mine & odáexRinxcro: 
Ne fít lépulcriim íunerís, 390. 
Quod.plcbs gregaliscxcolat, 
Tituluraque fingat martyris. 

Sic frendit , & corpas /ácnrai 
Prophanus (ah dirum nefas! ) 
Nudum, negato tegmine, 395. 
Exponit ínter carices^ 

Sed nulia dirarura fatnes ' 
Aut beftiatum aut alítam * 
Audet p-opaxim gloriar 
Fcedare tadhi iqualido. 400; 

Quin íi qua clangens improbe 
Circumvolarat eminus. 

Traéis volucris ímpetu 
PepuKá vertebat ñigam. . ' 
Nam corvus,Hcli* datos 40J. 
Olim cíborum portitor 
Hoc manos implet fédulo, 

Et ínremotus cxcubat. 

. • Hic ex fnitetis proximís 
Inféíhis alaram fono, 410. 
Oculosque pennís verberans 
Excgít iranuncm lupum. 
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Quís pcrfidoruin crederc 
Aulit, rapacem belluam, 

Tauris para t;.m congredi, 41 5. 
Cefsííle pliimis mollibus? 

Ibac malignutn murmurans, ' 
Leví volatu cxterritus: 
Przdamque vííain fugerac 
Cuftodk imbellis mínís. 420'. 

Quis audientí talia, 

Datiane , tune íéníiis tibí? 
Quautis gementem (pículís 
Figcbat occultos dolor? 

Quum te peremti corporís 4a 5 
Virtute viáum cerneres, 

Iplis & impar oísibus, . 
Vacuisque jam membris minor? 

Sed quis, tyranne pertinax, 
Hunc impotcntera (pkitum 450 
Determinabit exitus?* 
Nidlusnete franget modos? 

. NuUus: ncc unquam definan). 
Nam , fi ferina immanitas 
Manfiieícit , clementia 45 5. 
Corvos voraces mitigar: 
Alergam cadáver fiad ibas; l 
Jnfána numquam naufragis - i 
Igpoícit unda , ípumcum' 
Neicit pfofundum parcere, 440. 

- Aut íémper ilKc mobilis • 
íncerta.per ludibria - - 

Vagis ícretur. . flatibus. . 
Squamoiá paicens agmina: ~ 

Aut fub ÍTágofis mpibus '44j[. 
Scabri petrarum múrices 
Inter receílus ícrupeos 
Dilcifla rumpeíit vilóera. - '' 
Ecquí» -vironim , ftrenue 
Cumbam peritus pdlere, , 4$o. 
I 



Remo , rudente, & carbaíb. 
Secare quí pontum queas: . 

Rapias paluftri e ccfpite' ' ^ 
Corpus, quod inradum jacet;' i 
Levíque vedum lembulo 45 
Amplum per zquor auteras? ' 

Sed complicatum íparteus - 
Claudac cadáver cullcus, < '• 

Quem fuñe connexus lapis ‘ 
Przeeps in altutn deprimat.4do. 

At tu per undas emices 
Rotante przpes palmula. 
Doñee relidum íongior 
Ablcondat adfpedus (blum.* ' 
Hzc jufta quidam militum,4d) 
(Eumorphio nomen fúit) ' ' 
Violentus , audax, barbacú;. 
Furore fervens arripic. 

Fúñale textum conféric,- ' - ' 
Suto quod implet corporc, 470. 
Emenihs &. multum fteti, • 
Inter procellas excutir. 

O praepotens virtus Dei! 
Virtus creatrix omnium!. 
Qascurgiduquondam mare 475 
Gradiente Chrifio firaverac: 

. . Ut terga calcaos zquoris ^ 
Siccis mearec paísibus 
Plantas nec undis cíngaeret< < 
VaíU viator gurgicís. '4S0’. 

Hzc ipfii virtus jufiérac 
Rubrumfalum dehisceie ■ • 
Patente dum fundo aridum 
Seoira plebs icer legit 
Nec non & ipfa nunc jubet 48^ 
Serviré (ando corpori • 
Pontum , quictis lapfíbus 
Ad curva pronum litora» - - ' ’ 
0,4 Sa-; 
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Saxum molarís ponderís, 

Ut (puma candens,ínnatat: 490. 
Tantique cuños pignoris 
Físcella fcttur fruétibus. 

. Ccrnunt ñupcntes navitae 
VeSam remcnfo marmore, 

Labi retrorfum lenitcr 495. 

^ñu fecundo & flaminc. 

Certant & ipñ concito 
Poncuin phasclo Icindere: 
Longe fed artus prxvolanc 
Tcllurisad molkm finura 500. 

Príus relatos dcníque 
NuotiUS quieta íuícipit, 

Quam pulía Turarais niíibus 
Carina portura ungeret. 

(Fdix amoeni litoris 505. 

Secedus.illc , qui (acra . 
Fovens arenis vifccra ^ j 
yícem (épulcri przbuít: ■ r. ' 

Dura cura fanSorura pía T 
DcEcns adornat aggcrem, 510* 
Turauloquc Corpus creditum 
y ir* rcfervat poftersc, .1 . i 
I - Sed nxox, fubaóü’s hoftibns, > 
■Jara pace juftis reddita, . .. . J 
Altar quietan debitara ;'5 t5. 
Przñat beatis ofsibus. 

Subjeda nara (acrarib, 
fcnamque ad arara condita, ;; Y 
Czleñis aurara mnneris i 
Fer(u(á fubtus hauriunc. j 20. 

Sifi Corpus : aft ipñim Dei 
Sedes receptura continet, 

Oim Maccabeis (ratribus . . 
Scáo Efaiz proximnra. 

SimpJex fedilliscontigit ja 5, 
Cotona peenacum > quibus .. . 



Finera malorum przñitit 
Mortis (üpremus exitus.. 

Quid tale (édor au(us cñ? 
Truncara numquideorporis 530 
Segmenta poñ ferrara feris 
Objecit , aut undis dedit? 

Niun Maccabxí nurtyrís 
Linguain tyrannus crutain 
Raptara ve pellera verticis j 3 5. 
Avibus cruentis obtuíit? 

Tu folus , ó bis inclite, 

Solus brabei duplicis 
Palmara tuliñi : tu duas 
Siraul parafti laureas, 540. 

In raorte vtdor a(pera, 

Tura deinde poñ mortem parí 
Vidor triumpho poteris 
Solo latronem corpore. 

Adeño nunc & percipe 545,’ 
Voces precantumiíuppliccs, 
Noñri reatus efficax 
Orator ad thronura Patris. 

Per te, perillum carcerem, 
Honoris augraentum tai; 5 j o. 
Per vikicU, ñammas , angulas. 
Per carceralem'Aipitem; ' • 

Per iragraen illnd teñeura, 
Quo parta crevit gloria; 

Per, quera trementes poñerí 5 j j 
Exofcularaur. kdulum; .. j , - 
Miícrecenoñtarum preoun, ' 
PlacatuS ut.Chrtftus ñiis - . ^ 

inelinet aurem prc^peram- 
Noxas nec oranes imputet. 560.’ 
Si rite (blemnem (L*em ; ■ 
Veneramucibre & .pedore;- 
Si fub tuoruin.gaudío- 11 i 
.Veftigioruin fteniimuir 'J /; • ' 

Pau- 
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PaniUsper huc ínlabere, 5(^5. Camem rdiunat ípiritus, 

Chriñi favorem deíerensj ,Virtute perfunSam parí; 

Senfus gravatt uc léiitiant Uc quz laborutn partíceps 

Levamen iadulgentíz. Comaiune^diícrimen tulit, 

SicnuUajain reftecmora, . Sit& coheres gloría: 575; 

Qma excíutam noblHs $70. Cundís íq aevum ízculis. . . 

II. 

VIDA' DE SAN VICENTE, 
efcrita por el Cerratenlc. 

Vita ^ ' pafsio ^e 'atl ViñcentiL 

. ... -'í : . . ‘ I •• 

I T TIncentius in Olea patre Euritio , matre Enola natus, 
V á pucritia literis traditus gemina Icientia clarus, á 
Beato Valerio Caefarai^ftano Epiícopo Diaconus ordina> 
tus , viccs cjus , <ju6d impeditae hngux ¡ crat , dilígcntcr • fup-¡' 
plcbar.* - 

i- 2 . Praefes autem Datianos juíiü Imperatoris Diocletiani & 
Maximiani caula Chriftianos perfequendi in Hilpaniam miíliis, 
yalerimn&; Vinccntium , ut íátigatione itincris frangerentur, 
Valentiam péncahi przeepit ligatis manibus 8 c coterus e eolio 
penden^Cis.^ de Eunoialflidos (i) in earcerem millt. £t cuiti 
poenacarceris » & £imis inopia ,.ftridore catenarüm , vix ferri- 
pondera fuñinctenc^dc pcr<omnes artas jatn tune mortis fu p* 
plicia paterencur ; credens eos jam dcfecifle , de ncc Ipinm 
Bcc cotpore prxvalece :tamen fuperari' non pol& ; julsic 
eos eduid do carcelb > nolens eos <vitam ante tounentá rñnire*' 
£c vidcns'eosrcorpoxe dcivitibns int^ros , fiiribundus quaere- 
bac'qms ^paverat eco;:.-”'; -i '< ji ij 'Z , i-íli 

3 Ec cum alloqucrctur eos , nt vel tormenta vcli vitam cli- 

'.'.j r.i • . .i : ..'.‘ígc- 

jó(i) Afsí el Breve antig. de Burgos. En el MS.ligatis manihus 
& coll, catemt & f¡tMemei(r¿eremmi/iti'y. '] (i) 
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gcrent, & Vaíerius-pro nmplicttáre taccret , ait Vinccntius 
Valerio: 5/ jubes Pater^Jud:cem rejpotifis aj^irediar.QuiV^\^' 
rius : Jani tibi ñli curam loquendi coauniíeram > nunc autem 
pro Pde reíponlá commkto. Time ait Vinccntius Pradidi: 
Chriftiani fumus , parad pro fide Uac omnia fiiftinerc. Praefes 
autem julsit Epilcopum amoveri,&; Vinccntium in cquulco dif* 
tentiim membris ómnibus diísipari. Cui Vinccntius fubriden* 
ait : Hoc ejl (jued femper optavt. Netno tnihi amahilior , nec ftr 
miliarior fuit. Tu fdus máxime tnihi ad vota (oncerdas : tioh 
gtoriam meam minuas , ne damna ir Jeras ¡audi. No» cejfet ; >V 
furge y & tot o malignitatir fpiriiu dííaccareividebis me Deivir- 
tute plus pojfe cum torqueor, quam pofsis ipfe qui torques. Tune 
fliribundus Príefes coepit tortores animare , & pene deficicns 
per dolorcm ait : Quid eíl: hoc? latrones & homicidas fortifsi- 
mos tacere feciftis } & huic filentiitm iipponere non poteftis? 
Continete paulifper mahus : ' vires ‘ refimiitc : ügkc' pedines 
férreos ulque ad coilarum intima , ut dolor interiora penetrant 
gemitum faciat reddcrc ,non contemptura. Cum autem fan- 
guis profluerct á toto corporc , & viíccribus patefadis jundu» 
ras de compages tormenta Tepararent^ ait Fraélcs: Miíérore tui 
Vincenti , nec vernantan juventurcm amittas., Coi rcl'pondit; 
O lingua venenoJa\ tormenta non timeo , fed quod te fingís mifert- 
rt magis fbrmldo.i'Nihil ergo minuas de /uppiiciis ,»(• te vi£hm 
in ómnibus fiatearis, 

Afluniptusi autem ex equuloo juíTu Fradidis Vinccntius, 
in cratícuJx ailárr jubetur. ¿ponte itaque aicendens craticu* 
lam. memhris .ómnibus diílcriditur j. torquetur^.ilageUatur, 
exuritur. , Sal iigitur < appomtur : candens ;í¡erri lamina pedori 
imprimitur : jaculis vilcera jaculantur : & quo in ignem.magít 
láo^us diílillabat^ eo atrocius flamma Dei martyran cruda- 
bat. Inter hxc autem, Vincentius maneas , immonis eredis ia 
Caelum luminibus Dominum precabatur. Recurrentes mi lites 
nunciavenintfjFradidi p quod-iuniveria iopplicia vukn, hilan 
(uftinebat , & Chriftum in lUpplidis praedicabat. Hcq, ait Prjc- 
íes , vincimur. ^ . 

_ Poft haec jufsit cum mitti in carccrcm obfcurifsimiun, (i) 

(i) En el MS. puede leerfe : . 
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& fiiper teftarum fraftarum cóngetíein projici , & pedes cjus 
ligno conftringi ; & íine lamine , á. íine huimno lolatio ex- 
tenfum fuper teftas.relinqui. eccc,carcer Üluminatur: pe- 
des folvuntur: & teft? ia flores redolentes convertuntur: dum- 
que ambularet fuper flores plhllens , ecce. adfunt Angelí , eum 
de praemio confortantes, Qio^i ctini vidilfent cuftodes, ve- 
hementer attoniti ingredi non praeíúmunt. Quibus ait Vincen- 
tius : Nolite timere, miramini portas,' & plenis allcrite prae- 
coniis , Dei confiíflbrem íémper eílb viclorem. 

Ha:c audiens Datianus jul'sit eum de carcerc educi , & in 
ledo molli poní , ut paalulüm recrcatús novis fupplidis pui 
niretur. Sea dum in ledo reponitur 5 dum de cjus fuppJicio 
tradatur , pretiolam emiíit animam. Quod audiens Pr^fes ait:' 
Quem non potui fiiperare vivum , puniam vel defiindum ; Ec 
fatiabor de poena , etli mihi non ftut vidoria. Et juísit Corpus 
¡n campum projici , ut á feris & avibus voraretur. Quo pro- 
jedo . affiiit córvus propc Corpus rctidens , qui alias aves ve- 
nientes abegit , & iupuna fugavitv& reflexo capitc aípedum 
in Corpus. figit¿- • * .( • , ' , ' ; • 

• ' Territus Datianus ait : Puto quod nec mórtuum fupe- 
tabo. Iníuatur corpus in facco picc & bituinine linito, & dc- 
mcrgatur in pelago, ut ,á pilabas idevoretur. Alligantes er<ro' 
luiniílri-tnagnam mohmad<collum cjus; Corpus in medlis-’ 
fiudibus jadaverunt. Sed priiifquaní rcdiiflént ad Prajfidém 
rcvcrl'us cft corpus ad litus. Cuidam aurcm viro digno fide*' 
& cuidaira mattonae devota: , corpas fuum beatas Vincentius' 
rcvclavitjfic ab cis in litorc fiiit fepultum. Ceflánte autem' 
perlequutione ad Bafilicams eft translatuní, & ibi honorifiec'’ 
cft fepultum. •• • ‘.h-i i.—;. / M ■ ..... 




Digitized by Google 




X j X' E/¡>ana Sagrada. Trat. z 7. Apend. t . 

'■ '■ ■ 1 1 1 : V"' 

ORACIONES DEL MISSAL 
Muzárabe., XI. K.a/. Feir. , , 

. . • ■ j ;f. . . . l-.-iW i ;’!¡ r-'r.. : ; , 

MISSA.- 



I 



I 

C Uníiorum licet dilcdifsinú fratrcs gloríoíás Martyruiu 
palsioiics , quos diítinda tegionibus loca merucrunt> 
una fides íáciat ómnibus indiícreto íionore venerabiles » mcri- 
toque eis non fíe dil'par reverentia colendi , quibus pac fuic 
caula monendi i tamen proprium fíbi quiddam in iplb edebñ- 
tatis Ofiido civilui amor vindicat, & cognita provincia ad 
iJIam gratue dignitaccm naairaz j ungir rcligionem ; quia major 
fít laeticix ambicus , m quopachx l'crvic anclas ,quoque nos 
Sando bcatilsimoque Vincentio, cujus ita fumas, uc nofter 
ctt , jure debemus. Qni genitaiis Ibli aluranam plebcm, & pa- 
trocinio erexic ¿c titulo. Magnus confídentia divinae protcc- 
ponis exiftcns,.qui vernáculos populos ocnacurus aücrcrct, 
alferturus ornaret: qui coromidevononcm Deo ingcrcret, quo- 
rum obfídem íedsdulét. tic ínter divcifas mundi partes , qiu 
íémine Apoftplicae prjedicationis íuícepto perfedain, frugon 
ih Martyribus obtulcrunc , hxc quoque hujus ope niunerís 
gracia non carecec , & domellícum Sandocum municipatum 
in illa Cadi. fíatipuenionporderccs babeas ín prorogandis aca- 
piendifque reliquiis & ipla quod rcdderet. Hunc crgo am- 
plias propria vencrentur , quem peregrina mirantur ; uc pro 
cis íé potentiorem ofíendac in beiicñciis , quibus amabiliorem 
fe agnofcit in gaudiis : fíioque interventu & incolam Ia:rifia- 
turus & advenam , sequalem tuitionis auxilium reddat pro d- 
neribus mundo, civibus pro fcpulcro.‘' Amoveat á regione pla- 
gam, á rcligione perridiam qui ftiie EcelefuE vidor , patria: 
fít defenfor. Et in co fíe fidei protedione laboree, in quo füit 
iiafidelitatc , ut contradidione noccret. Et quoniam hujus 
virtutibus tu Deus Pacer omnipotcns audor elle dignofccris, 
.1 rQ ele- 
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clcmentíam tiiam imploramus acclives , at iqui Martyri tuo 
Vincentio viftoriaj dedifti coronara , nobis peccatoribus in- 
dulgcntiam de tua larga pictate concedas. R. Amen. 

I A r 1 0. 

D Ignum & juftum eft : jiiftum & dignum cft, nos tibí age- 
re gradas Oranipotens Deas, pro cujas nomine ilie nos- 
ter gloriofus toro Orbe Vincentius , Levitid honoris gradu 
potildraus , in ftola miles tuiis albae vcftis candidatus furentcm 
in Cliriftum rabidi hoftis inlániara inccrntus adiit , modeíhis 
íiiftinuit , fecurus inrilit. Sciens paratas elTe , ut refiftcret: 
neíciens elatus cíTe quod vinceret , cura in fede fuá numero- 
ib fultum comité , terribilibus Prajüdcm verbis fcrodcntem, 
confidentia provocantem contcmnens, prazdicationi tui nomi- 
nis refcrirct , & ad iram conrempti veiecundiac dolor crcíce- 
rct , quod dcrpedus fui ipfc eü'ct arbiter, qui miniftcr ; ¡píe 
teftis ficrct , qui fatclles : illudque concilium fandum mirare* 
tur , per quod perfequens minarctur. Videbat namque alto 
defofiátas in vilceribus verberum ferobes : & in fajvicntis fup- 
pUcio fcricntis manum plus vulneris invenite , quam corporis: 
nudaraque olfa non jam carncm iftibus probare , fed lángui- 
nem : íblumque vigcnteui fpiritum : eo ííultitiam exprobrare 
judicis , qui potcntiam provocarct auctoris. Carceris quaerun- 
tur angurtia: > & obftrulüs omnino Ircus quo detruderetur cli- 
gitur : non jam qui peftem pcrfccutionis augeret , ícd qui lau- 
dem confefsionis abiconderet : credens quod caufam confeP- 
lionis averteret, li perfonam qui fe fpreverat aWentaret ; mi- 
pufque Datianus crubcfccret , li Vincentium populus non vi- 
derct. Contufae fubílernuntur teftre , quo jaceat : quorum ad 
nocendum natura hiñe acuitur , li frangatur : ut reddita mem- 
bra tormentis , ea fuílincrent fragmina , quac fecarent ; aíque 
in vim fe acumiuis mole fuá líiperjacens corpus urgcrct. Sed 
fellitur judicii fui opinione crudelitas : nam Majeftas taa fá- 
mulo fuo amplitis in confefsione comitata , infert novam vete*- 
tibus tenebris lucera > & tabsrnaculura (ibi araid üii.reddidit 

ct- 
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ergaftulum. Fovct laceros artus : medicar Dei manos : & ad 
venuftiorem foliditatem fuppletis plagarum fofsis , ultra late- 
rom damna compenfat. Infolita tanti luininis claritatc per- 
cuKi obftupuerc cuftodes. Vocem hymnam concinentis mens 
pallidi janitoris cxpavit ; currit exanimis meto minifter ad 
rraífidcm j gravius reverentis relatio nuiicií percufura , quam 
gladii , cum nec poíTet ex magnitudine reí tácete quod vide- 
rat , & non auderet domino dicere quod volebat. Mox in íer- 
monc narrantis tremor occupat , dolor lacerar , furor inflam- 
mat : mortis poena fubtrahitur , cui pompa carceris invidetur. 
Prophana inferendi éxitos complemcntum fulpendit induftria; 
non volens parcere , íi ddiftat , fed timens coronare , fi pu- 
niat. Profertur ex illo ca»leftis gratix fccum atqac in íecteto 
habitantis receíTu : & pulcrior íi adhuc (it palliirus , & for- 
tior. Sed ubi deliderium viri ad rcgnum Dei anima: oblatione 
tendentis intelligit , hoc detrahenduin mcritis credidit , quod 
tormcntis ; quodquc titulum contraheret laudis , íi numerum 
incideret quajftionis : nec tantain gloriam jullitia rcdderet, 
íi vitam poena non tolleret. 

Sulcaris per ungulam coftis , »?c patentibiis fejunfta ncrvo- 
rum crate compagibus , lenis ac blandioribus ftrati fulera 
fubftituit. Et cuín delicerc eum odio fandoí confeísionis exop- 
tet , tamen eum vivere adbuc meiidacio íüa; miferationis in- 
famet , ac íi amoto paululum modicumque carnilice , animam 
quietus cxhalet , dicatur non occifus füillé , ícd mortuus. Quali 
non eum poena conlumplerit , in quo & poena coní'umpta cft. 
Gratias ergo tibí Jefii bone , quod anima tuo digna coníbr- 
tio, quae pertinax tulit fupplicium , ei mendax fiiit obíc- 
quium ; & qua: fiiit contenta quod fureret , hoc (it dedignata 
quod parceret. Sic redeuntem ad Dominum fuum ca:leftis fuf- 
cepic aula Vincentium : ut eodem in fupernis penetralibus 
jam recepto , Datianum Corpus ejus vinceret, quem Datianus 
etiam in corpore non vicilfet. Comperto Sandi traníitu ejus 
libi promittit cadaveris expiationc vmdidam , cujus gemit ex 
virtutis perfedione vidonam. Exponi femefa comedentibus 
furore fuo meinbra litoribus avibus mandar & canibus , ut 
rali paftu corom implcret ventrem , quorum gercret mentem. 
His tamen parccntibus ille deterior i ut majori meritorum 

mi- 
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miraculo eorutn 'confuctudo mutaretur , quorum natura non 
tollitur. Mitcitur avis generaliter inhumahs inímica(i) corpo«- 
ribus , quae eo pcrfequatur improba , quo alatur. Sed quo in 
laudan Dci crcfceret , gratiain vidoribus rependens , prohi- 
bitas appoíiti corporis dapes )e)una fervaret : ac ne hoc 
quali fpreta feciflct , non Iblum non contingeret , fed veta- 
rct : eo nimirum obtinens Vincentius prseftantc , ne come- 
dat , quo Helias meruit fufcipere tranfinittcnte quod come- 
dat. Haud procul aura corporis Lupus cadáver odoratur: 
quod cuín jain forte contiguum cxcubiis avis diícreta roftro, 
pinna , unguibus , retro agerct , facicin ingruentis verberar. 
Siccas fcre fauces poíitje retorfere cervices i & recid uo poft 
tergum capite , jacentibus in eolio auribus , inanfueto lumi- 
ne , ftrichs dentibns rictus reportar. Id in íimilitudinem poe- 
nitentis oílendens quod ípectaculi auxiílet pompam , non coi> 
pori fecillét injuriam. Vicit Datianum etiam belua intelleo 
tu , cuín in Datiano beluain Vincentius vicilfet fpiritu. O inv- 
prudens furor , & ftulta vefania ! Corvus obfequitur : lupus 
veneratur : Datianus irafeitur. Ad occulendain igitur ejus 
laudan non jain lecremin elegir , led proflindum : credens 
fibi ad deliteícendain raartyris gloriam , non jam clauftra fi- 
dcin fervatma , fed inaria : quali te Domine elementa pro- 
hiberent , cui abdica patuiilent : & cum illa qua: ipíé obftru- 
xerat penetra Ves , ifta quae tu flindavcras , non adires. Datuc 
nautis nicrgendmn corpas in fludibus , ut in auxilium fuuin 
aequora proñeerent , cui ad vincendum militem tuum térra 
defecerat. Projicitur enavigatis magna fieti parte fervori- 
bus , cum & facco pxemerctur & íáxo. Quem ínter ferventes 
undas potens brachii tui inanus fecuta ; qua: fpiritum intulit 
ad Caíium , Corpus rctulit ad fepulcrum. Hoc te in prxconio 
tui vidoris addente , quod allatum in altum inerfus emerge- 
ret , & laudabilius furfum afcenderec , quáin deotl'um • ain- 

( )lius dcícendiúct. Sed non in longum cft in ílibmcrli mora 
Ktata gentilitas ; protinus ejedo in litoris quiete Vincentio, 
infultationis fuae paila naufragium , vidit non prxdam fludi- 
bus fe dedifle , fed íárcinam difpofuit vincere mundum. Qucin 

- vc- 

. (i) Lee amica , como en el Sermón liguientc num.5. 
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vehcndum marc acccpir , non tcncnduin ; cumquc ílccvome- 
rcr, ne vorarct. Ita Domine ad te Vinccntius tuus inlatus cft 
:Ca:lo , & folo probatus & pelago : ut aun multiplices pug- 
nas expedirct lecura victoria , vcnerabilins reliquias digna fer- 
Lvaverit fepultura. Per te queni in unitatc Trinitatis collau- 
■dant Angeli , arque Arc.iangeli , hyinaum fanper diecntes, 
-San^Hs , Satiéiui & c. 

• TOST SJJ^CTUS. 



;v 



^Ere Sanítus , veré bcncdid’is Doininus noíter jefus 
Cliriftus filias tuus , qai eít gloria Sanctorum , & co- 
-xona Martynun : proinilsionis indultor , & pollicitationis rc- 
deinptor ; ainicus x\poílo!oru n , & gratia triumphatorum: 
-tutela certantium , & vidoria dimicantium ; exhortator ad 
vitain , & incitator ad praiiniuin Quo infpirantc fidelis tuus 
.Viucentius non knorabat athleta foitifsinius levitico honorc 
perfunchis , quoa Se praeiniuin poísit acciperc ex mérito paf- 
íionis , Sí braviuni ex ofñcio digiiicatis , quoniain erat & de 
victoria fidus , & de corona non dubms. Ideoquc hunc non 
Piijsto- ^ igniticque fartagines > non cquulei , l’ubliineíquc a- 

itu j non ungul.e , ferrea::jue imn is; non erg.utula , caree- 

logus. denlis luppleti tenebris } non ítridor catcnarum , ac 

ponderatio gravis cujafque mctalli » non foci fragor , & ftre* 
pentis pafsiin copia falis patcntibus vilccribus inlecta inter- 
nis > ncc fragmen teílula: nudo adliibituin corpori ; Dariani 
nequiverunt fubjicerc pafsioni. Et cum in tantu n pcrlecuto- 
ris vecordia ferociflet , ut inhuniatuni corpus fluctibus depu- 
.tarct , repente muneris ofla pretioíi arabientibus terris , iál- 
-vum unda fainulanter reftituit. Quapropter ob hoc divino 
nutu maris profiinda cctigcrunt, ut ex ¿equalibus ofñciis etiani 
ipfum poísit Ici vire naufragio. Tua lunt Domine ifta miracu- 
la , qui fortis & potcns es , ac invidus in prarlio. Unde prc- 
camur , ut iític ubi nobis rcpoíita eít ejus rcliquiarum portio, 
.ereda fit patrocinii plenitudo. Pee Chriítuai Dominum , ac 
Redemptorem seternum. 
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Kiia'deSdH'T^icente, 

. lY ■■ ■ . 

SERMO IN NATALI S. VINCENTII 

Martyris. 

(Atribuido d S. León Magno : pero mejor d S.Leandro, 
fegun lo que de/pues fe explicara,) 

I /^Undorutn licct, dileaifsirai , gloriofas Martyran* 
V , j paísiones , quos diftínda regionibus loca tucrue- 
tune y una ñdcs i&ciat ómnibus indifereto honore vencrabíles; 
propriam tamen (ibi in hoc venerationis oblcquio illi víndi- 
cant dignitatcm , qui EccldiamDci & documentis prac ceteris 
ercxenint , de pacrociniis adjuverunL luter quos jufte Beacum 
Levitam Vinceatium , cujus confcfsione 5c inorte Chriftum 
incredulis prxdicatum incundancer agnoícimus; CachoHcis 
íbidiis celebramus. Qui ut ñdelium devotionem Deo ftudio<» 
(ius commendaret,altiori charitatis flammai'ccns aíFcdu mord 
ícíe tándem fidclitcr obculic , quo vidcüccc robur fidei in fo- 
lidiísima petra Chriílo íundacum , fequacibus imitandum da* 
retur : necnon 5c lémen Apoftoliez prxdicationis per eum 
pluribus dÜTemínatum , ope fax intercelsionis tucum, ac per* 
tcebe coníumtnationis ínige refertum in czlcdibus danüm 
horréis conderetur. Hunc crgo amplius propria venerentur, 
quem etiam peregrina mirantur : quaccnus ei ie largiorem ex* 
Kibeat in beneñciis , quibus íe amabiliorem cognolcit in gau* 
diis : fíatque in ejus folemnicate uberior Letitix ambitus , de 
quo fidei crevit efFcclus. 

■ z Hujus denique fpiritus tanto virtutum muñere claruir, 
ut facri minifierii fultus ofiicio, qui filium Dei Dominum nol* 
trum l'ecuturus elléc in pafsione > ejuídem Chrifti calicem 
credcncibus prius minifirarct in falutem. Cujus hauíhi fblici* 
ter mente ebriatus ^ rabidi hofiis atque in Chriílum í^iencis 
iníaniam intecritus adiit , modeílus iufiinuit , (ecurus irriíit, 
íciens pararus: elTe ut rcíificret « neícicns clatus eñe quo vin*. 
Tmo VHI. R cc- 
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ceret :quia cujus amore fpiritalibus armis pra:mun¡tus rcfifte- 
bat y ejus adjutorio quicquid pocnaium in illum furcntis ira 
excogitabat , iufuperabilis fortiter pariendo vinccbat. Ideo 
hunc non lamina: ignitae íártaginis , non cquulci , non ungu- 
Ja: , ferrca?que manus , uon vires pavendae cacdcnrium , ncc 
dolor íciflTorum membrórum , non foci fragor , & ftrcpeiiDS 
in patentibus vifceribus lális injeftio , Datiani quivcrunt a!i- 
quarenus lubdere juísionL Sed dum in. tanttun ejus vecordue 
tumor excrclceret , ut tantis paísionum fubaftum doloribus 
aut vicill'e ant intcremiíTe fe Ucabundus’ extollercr , fufccpu 
fpc fruftratus, undc victor vifus eft apparerc , inde vidius cotu- 
pulfus cft crubeicere ; quoniam qiiQ Dei Martyr düriori ur- 
gebatur poena . co ainpliori conidsionis. exulcabat conftan* 
tia. Undé iptiiis pafsionis vel ultima pervidere , íeu mcaiora- 
ri , fratres > evidentius placer : quatenus animadvertar íancH- 
tas vcftra , qub diabolus fuum perduxir dolis miniftrum , vcl 
quonaodo Chriftus fuum in ñnem uíque fervaverir farau- 
lum. • . . , 

3 Ex quo illud íánc erar mirabile , quia quantum ifte cx- 
triníceus multiplici poenarum genere contritus ardabatui, 
tantura intrinl'ecus exultante interiori hominc dilatabatur: 
quantiunque illc exterius jackantia temporalis potentia: infla* 
batur , tantum interius dclpici fe pcrpendeiis interiori vera- 
tus hominc pra:focabatur. Contemni fe videos íáevicbat , ncc 
in qiiem jam vindidam inferret iiivenicbat. Videbat namque 
dcírviciKium manus carnificum plus in co invenire vulncris, 
quam corporis , Ibluraque vigentcm fpiritum co ftultitiam ex* 
probare fuam y quo provocabat.veritatis norma. Quaproprct 
etedens quod caufam coníiiíionis averreret , íi perfonam, qiuc 
íe fpreverat atóentaret , rainulquc Datianus crubel'ccrct , li 
Vincentium popiilus non videret , julsit eum á publico remo- 
veri. Sed ñec fie qnidem carerct íiipplicio , contuía qua jacc- 
bat tefia fubfiernitur : ut vis acuminis concifam molem fuper- 
icdfi corporis plus dilcinderet , arque reddita tormentis mcoi- 
bra qua: fccarcnt obvia fulcipcrcnt fragmenta. 

4 Fallirur tamen vincendi opinione carca cmdelitas. Nan 
divina bonitas dilcdhim fuum amplius in confefiione comirata 
infert novam tenebris lucem , Se tabemaculum iblendiduoi 

. obv 
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obsairim rcddit crgaftulu n. Fo»vcb.ac laceros artas iHcdica 
Dei nianus , «Se vcnulliori priftinx fanicatis augaiento foÍM 
lateris damria fupplebac. lasolita igjtur hajus Tuaiiais clarí- 
tate pcrculíi , obílapaerecuft<oies , qaia & vocein , A'igelis 
hyinnu'-ii Dco coacinentilms , aiiiis pallidi janicoris expavit. 
Curtir exanimis minifter ad Prxlidc n , queai gravius rdatid 
nundi , quam ¡¿lus crac percaiUira gladii : & cuni non polléc 
ex magnitudinc rci taccre quod viderat , tremor judicem oc- 
cupat , dolor lacerar , furor inflamiuat : «Se nc in poeais vin- 
cens Vinccntius gloriara obtincret niartyrii : Citius , inquit 
Datianus , producatur é carccrc , nc dura iníiftiraus rcbdlcni 
puniré, videaraur cuín potius vi¿loria coronare. Profertur 
traque ex illo tetri carcens báratro , cas'efti quidera gratia pul- 
ehrior , & lí adhac cíTet palTarus robuftior. Sed ubi deíidc- 
nuin ad regni vocationcm tendentis nullo poenarura vel uior- 
tis generis írangendum intelligit , íubct invida racus Icnioris 
ftrati íiilcra fubftítui , ac blandiori cura requie confoveri ; fcili- 
lic«et, ut li araoto paululuni carniñce, animara quietas exhala- 
rcr , diccretur non elle occifus , íéd mortuus : qaalt non eura 
poenani peremerit , cura quo «Se poena llmul perierit. 

5 . Interca Beatura Vinccntium ca:ldbs aula lulcipit , ac 
bcat«e fdicitatis muñere donar. Ad cujus ing.eílura Angelici 
Jjetantur fpiritus , o nneíque (iniul conc«ves gratulantur Sancli. 
Kosque tibi gratias agiraus , Domíne Jelu , quód anima tuo 
digna confonio , qux pertinax tulit í'uppliciura , racudax fu- 
git obfequium : & qujc fait contenta petlccutor quod furc- 
ret , ílt dedignata quod parceret. Cognito ígitur lando ejus 
ablceflü judex infanus, de quia Chriftus viciiíet in Vinccntio 
nelcius Datianus , illius íibi proraittit cadaveris expolltione 
vindidara , cujus gemir ex virtute vidoriara. Feris naraque 6c 
canibus decepta mroris fuperbia adluraendura projid man- 
dar lidoribus : ut tali paífu eomm iraplerct ventreiii , quo- 
rum ipíc gerebat mentera. Sed ut divims excrclcentibus bene- 
fidis raajoris vidoriae Vinccntio gratia conterretur , mittitur 
corvas avis ainica cadaveribus expolitas corporis dapes íérva- 
tura jejuna. • , ' 

> 6 Hiñe fratres , dile«difsimi , hiñe advertí te diftinda mc- 
ritorum obfequia. Elias quondam impías Achab vel Jefabelis 
- I Ra raa- 
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manus cautc declínans , in deserto corvis miniftrantibos paP* 
citur: aílértor autem veritatis Vincentius Datiani rabie pe- 
temptus , feris exponitur confumendus : fed corvo £unulantt 
Icrvatur illajfus. Obtinuít ergo Elias divino outu , corvis 
pra:ftantibus , quo aleretur : prjeftitimi eft Vinccntio obfe- 
quente quoque corvo , ne coinederctur. Qui ut cxlitus fe 
cuftodem dedgnatum oftenderet , adventames reliquas aves 
cminiis non l'egni impem perturbabat : inter quas immanem 
quoque lupiim propios accedentem , veluti qui commiíTura 
tneláimim lácrilega audacia atraminare praelumeret , pcnnis& 
aliis deverberans procul abegic. Sed ille quod non rain ad in* 
ferendam venilVee injuriam , quam ad augendam miraculi 
pompam , quadam fui habitudine íhipidus indicabac. O im- 
pudens furor , & ftulta velánia ! Corvus obfequitur , lupus 
vencrarur , Datianus perléquitur , ncc erubcícit vclle fe adnuc 
ferox perdere y quem maniueíá^ beftialis feritas fatagebat 
protegeré. 

• 7 Lindo ad occulendam Martyris laudetn , non jam fecre- 
tutn , fed profundum elegir ; credens fibi ad delitercendam 
cjus gloriaiu non claullra ñdem lervatura , íéd imria : quali 
non ídem elementi Domínus etlét, per quena dudum ei caree* 
lis abdito cxldli fulgore radiara tnicuiflent. Datur nautis nicr* 
genduna Corpus in flndfibus : ut ad auxilium falrem sequoia 
proñeerent , cui ad vincendum Chrifti militcm térra dcfccilfe' 
Enavigatis iraque magna ex parte freti gurgitibus , projcduin 
Ínter lorbenres undas praepotens eft Dei dextera confcaira:& 
quae ípiritum intulerar in ca:Ium , Corpus mox retulit ad fcpul* 
chrum. Sic praedícator veritatis , charifsimi , ncc tormenro- 
rum vincitur pqenís , nec tenebroíi carceris fuperatur anguftiis. 
Non á beftiisdilaniarur , non proftmdo celacur , fed litori red* 
dítur , prxconio diñámatur : ut qui veré confeüüs flierat uo* 
men Deiraris , veritate (ibi adeíle experiretur divinx íiiffragú 
bonitatis. Cujus glorioí'am virtute vitam , itá pretiofie moras 
gratia decoravit > ut quod vivendo docuit , moriendo cons* 
tanter adftrueret : eratque coníequens quatenus ad ejus viGo* 
nein per mortern attingeret , quem probabilis vitse convalá- 
tione lemper atteftatus iuiüot i Iciens quod de contempru 
prxlcntss vitas gloria furgit beatitudinis acteiuae ; Pratftante 

^li- 
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«MnonoftroTESU'CHRISTO, qtii vivit ¿crcgiut ia ücuU 
í«culoruai, AuKn, ; i .j 

' : ■ ' AÍVE^BnCíÁ¿\ 

* ■ ■ • i •. i . 

E l primer Apéndice que 
pulo Pai'qiul Qudnel 
dcfpaes de los Sermones Icr 
gittmos del Papa S< León , fue 
d precedente y atribuido á N. 

P. Auguftin en im MS.Coc- 
beyeníe , y á S. León en las 
mas de fus ediciones : pero nL 
á uno , ni á otro le debemos 
atribmr íegun el citado Au- 
tor í que liit liávet viftc cl' 

Milfal Gothico , conoció era 
' obra de Efpañol, por lo que le 
dice en el cap. i. AmpUus pro- 
(rU veiufentur.&c. y ann fe 
inclinó á que era obra de San 
Leandro* afsi por la fupoli- 
cion de que el Autor fue £f 

E ñol , como, por Iccrfc atri- 
ido i San X^on * diciendo 
que cAo provino de la íeme> 

^aaza de los nombres Lean- 
dro, y León i pues elcrito en 
algún MS. el de San Xxandro 
con fola$ las primeras letras, 
ó galladas las ultimas , lúe &'• 
júl leer Ltou por 
I No íé debe dudar que es 
obra de Elpañol : pues fobre 
la razón apuntada , hay la 
de ver que el Oficio Gothico 
de San Vicente cllá en gran 
parte tomado litetíllaicntiC dc 
.XomoVUL 



A- ESTE SE^ÍOK. . ! 

alli, como convence el cote- 
jo. En favor de que es de S.xn 
Leandro, milita en primer lu- 
gar Ja lalufion de iu nombre 
con el de San León, y que por 
tanto huvo .lugar para atri- 
buirle á elle. Lo z. el cfiilo, 
^ues afsi como elle miicftra 
/no lér obra de S. León, prueba 
á favor de S. Leandro , cote- 
jándole con cl'Scnnon que 
predicó en el Concilio tercero 
de -Toledo. Lo 3. porque el 
Oficio Gothico ib liizo en la 
Santa Iglefia de Sevilla,- fegiin 
infiero por el fin de la Ora- 
don Poji SanSlui , donde fe 
exprefla , que donde fe com- 
pulo, aquel Ofido Iwvia por- 
don de las Reliquias del San- 
to : l/?ie uíi ttohit repofita eft 
ejut reliquiarum partió, A 6 Í 
lucedia en Sevilla : pues la 
Cathedral del tiempo de San 
Leandro cllaba dedicada k 
píos con la advocación de San 
Vicente , como ditémos en el 
Tomo figuicnte : lo que fu- 
pone ReUquia del Santo Mar- 
tyr titular , fegun práiftica an- 
tigua : y configiucnrcmentc 
fe verifica en Sevilla lo que en 
. k Mida del Santo fe dtce del 
R 3 lu- 
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lugar dónde íc hizo él Oficio. > * tes 'el Sermón , y défpocs la- 
Añade á elto lo que por San cando de allí gran. parte pata 
Ilidoro (abemos acerca de el Oficio , y no al revés : por- 
San Leandro rcónvíérte a'fa^^ que dápúés ide publicada ya 
ber , que trabaió mucho en la Milla, no havia de ir a pre- 
orden á los divinos Oficios: dicar ai Pueblo lo niilmc) que 
y creo no tendrás dificultad le incluía en el Miflál. Pero 
en aficntir á que uno *de loS ■como el Sermón era obra lu- 
Rezos que compulb fue’ el de ya privada cortó como en 
San Vicente." • ' ' propria ^ poniendo en d 

El modo fue formando an- Oficio lo que le pareció. 



j..- )•. 

iK/j 



v: 



LOS SERMONES 



FRAGMENTOS DE 

deN.P. S.Auguftin. ! i 






'• A ■' La gloriare San Vicen- 
\ ‘ te hace también el ail- 
to que tenia en Africa en 
tiempo de N. P. S. Auguftin, 
pues el Santo predicó cinco 
Sermones en lii fiefta: uno in- 
titulado de Jacob & EJau (qué 
es el 4. en la nueva edición, 
t. S. ai 44. de Diverfis ) y los 
quatro entre las fieftas de 
Sanífis , que fon el 274- y fig. 
de la nueva edición de los 
Padres de S. Mauro, part. 
2. al 8. En ellos tocó el San- 
to alguj^s colas concernien- 



. .. .j . 

j • 

tes al martyrio' en particular 
otras y las mas , fon doélri- 
nalcs en común para inftruc- 
cion de los fieles: y como las 
obras del Santo fe hallan en 
todas partes , para quien guf 
tare vetlas á la larga; nos coiF- 
tentambs con dar aquí cx- 
traftado lo que alude á las 
Acias de San Vicente , y ce- 
de en gloria de fu palsiont 
poniendo á’ la larga lo que 
no lé debe compendiar , que 
es el Sermón Icgundo , y el 
tercero. 
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\ T A^num fpcdaailiun fpedbvioms oculis fidci , Martyrcm 
iVX tiancíum Viuccntiuin ubique vinceutcm. Vicit in ver- 
bis , vicit in poeiiis.';. vicit in- coufcsioncif' vieit jn,.tribuUr 
tioíKí vicit.f exuiliM^igiíiiibuiy .vicit jl'ubincriüá fluchbus.f posr 
trkoio: vicir tortus-4 vicit mortuüi .Qaando.cato cjus, in qui 
erat croph.cum Chrífti Vidoriá., de navicuJa inittebatur in ma- 
te ».cacitc chcqbat iiDtpcimur , fed'non perimuf. ( 2 . Cor. 4. 
Quis dUni pauendam militiitito donavic, niü qm ptxa ilio.pdot 
íanguinqna Hldit íCui dicítuí inPailnio: (70.S-) Quonism 
fatientja mA Donint imaÁ ¡dvenme raí4..Magnuiw 

certamen magnam comparac gloriam , -non humanam..^ nec 
temporalcm^iíed divónani &. rempiternam. Fides puguac : ¿c 
quandoíidcs.pngnat>cárnem nullus expugnar. Quiaetíila- 
matur, etlislaccratur S) quando pcric.qui lángmnc Chriíli re* 
dCmptus^^ cll? &.C., Longauadedionem audiviinus' >r brcvis eft 
dies: longo Semtone ctiani pos tenere veltram pacientiam noa 
dcbemus ócc. Eix SArmote i. ordlne al ' r w 



-I 
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I X T Agnura & mnlcum mirandum rpcdaculum nortee 
-i. IVxf aniinus ccpitmcc inaniláitnam & perniciolUsimam, 
iicut IbletJn theacris quammque nUgarum,.iedt plañe utiltlur 
num ¿¿6Íuduoiiíüuaam vc>ltt'pcaeeni.ocuiÍ9;inteifioqba$ haurt- 
mus, cumBcatiiVinccnru gloriosarpal^ legeretur, ,Erat vi- 
derc inviéUm Mactyris animam contra inüdias antiqui hortis, 
contra fievitiam impii iudicis , contra "dolores mortalis carnis, 
acérrima coqflidarionc certantem v & in adjutorio Domini 
cundaOfaperantem. Ir* plañe charifsimi , ita prorfus fiiit : id 
Doaiiho.laudcmus haac aiumam , ut audianc mices jo^ 
' R 4 cun- 



Digitized by Google 




a ¿4 Efpam Sagrada, Trat.xjl jdpend.i. 

cundcntur. Q«as voces audicrit, quas reddíderit, quae tormen- 
ta devicerit , decuria tedio dc¿Iaravit , & uobis camquam in 
conl'pcdu quac gefta limt 4>olliit.,,Tanp pcx;ru.erat iu mem- 
bris , tanta Iccutitas in‘ vctIms •, tamqinm alius torqucrctur, 
alíus loquerctur. Et vete alius : priedixit cniin hoc l 'onúnus, 
& promilit Martyribus luis dicéns : N»h vos eftis tjui toquminu 
ftd fpirhut F atril vtjhi qtá .¡oquitur i» vohis. (Matth. 10.20.) 
in Doitiino ergo laudetut hace anúm. . Nam quid tft hmo , 
quo 4 memor eft Aut qux vicos pulver» ,iüíLiüo adjuvan- 

tc , qui nos fecit ex pulvere i Vtqui floriatur , imDomñno - 
rietur. Si cnim diabolkus 6c lédudor fpiritus pietumque inv> 
'pkt vel t'ottaces vates , vel íaiibs martyres lüos ^ ut coonenta 
Corporis vel ipil Ubi ingetánt^ vcl ingelbi cootemnant t quid 
inagnmn eft Domino Deo iooftro ad ooaftrinandam ptsedica- 
tionem noniinis fui iplbruin praadk&toiiim carnom <juidetú 
ín inaiius pcricquentium tradecc; mentein. vera in aroein li- 
bertahs atUimcrc i ut etiam dum ilia paritur iniquitatem , h«C 
aíl'erat veritacemí fdlicet ut vidores ooa coierantia fociat, 
fed juftitia i quoniain Martytcs dilcernit taulá non . poena. 
Multi eninvdolores tolecaverunt pertinacia , non conáantia; 
intio vnon virtute ; pravo erróte > non teda radone i diabolo 
poísidentc , non perleqiiemc. In nofteo -.autem vinccnce Vin- 
centio , ille quidem vincebat , qui pofsidcbat : fed illc pof» 
debat , qui^principem hujus Éuindi miferat foras j ut etiam 
pugnans extrinfecus fupcraccturT qui jam fiierat fuperatus , nc 
intus doniHiaretuo tIUs - tqui'ppCjquKiuiÜü^ efl: ¿ras , non 
cellans tamquam fea rugiens Circuit -requireíidoquem devo- 
ret. Sed euin expugnar lile pro nobis , qui eo excluíb regnat 
in nobis» - - •' • x f r-- , '* 

t ■Deníque magís diabohis nonvido Vinoentk»,quam Vin- 
centius pcilapiente diabolo torquebatutc.Quamoemm erant 
illa tnicuictitfora 6c exqoilitotia tocmcntar tanto tnagls torcía 
de rorquente muinpbnbat rde ex illa carne tainqüáat ex tena 
íbo íánguine irrigata , de qna plus dulcbat itiiinicus ^ palma 
crcsccbat. Sed quia illc larenter livit, dclaienter vi¿his atíE- 
gitur ; manifefte apparelucin pttriide bounncy quid iii.oceul- 
to diabokis pateretur, iScillc invúihiiis adveríaiius.pcr íui va£^ 
culi ,quod unplevccac , crepanti» oaiaia&'pcodcbauir» .Voces 
'"-í- j r . 1 cüiín 
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eniin hujus hominis , oculi , vultus', & turbulcntus totius cor- 
pons monis , indicabant quam graviora tormenta fentiret in- 
tcnus , quam crant qua: Martyri infligcbat cxtcrius. Si coníi- 
dcrcmus perturbatiouéin rotquentis 6c tranquillitatem tor- 
menta patientis , videre facillimum eft quis erat fub poenis» 
quislapra poenas.' Quje gaudia crmit in virtute- regnantiuÉJi, 
quando tanta funf pro veritate morientium i <^iid cric cura 
corporisincorruptionefousvitx > qtlando ros ejus intcr tot* 
ixienra tam dulcís cft t £t quid faeiet impiis seterná flamnta, 
quos ita vaftat irati cordis inlániaí Qiiid paíluri UintjCUra 
iudicabuntur ^qui jam cura jadicant ctuciaútur ^JUdicia futu- 
ra San¿torum quid habitura lunt potcHatis > cum in hac vit& 
tribunal judiéis catafta rorlcrit Martytis? 
j 3 Magnum autem Dominus tcftimonium prabet tcftibdS 
íu¡$ , cura illequi texit corda certantium ^ ncc corpora deíc- 
ík niortuoium , vdut de hujus ipiius Bcati Vincerrii corporé 
jiracJariísimum miraculuin exhibuit ; ut idquod inimicus onv- 
Ciino non apparcrc ciipicrat , íategerat , fcccrat , tam pra;lenti 
nutu divino proderetur , & rc’igiolius hvmiandnm venerarr- 
.dumque dcntoníliaiietur > ut v;dricis pietatis & devidx ira- 
pictaüs praeclara in co memoria perduraret. Veré fretwfa /»pr.ii 5 .. 
ecn/fefík Dctrini nicn Sar.Bírufn ejul : quando ncc térra carilis 
-vitaddcrcntc contemnitur , & invifibili anima de domo vifi- 
i)iJi difcedcntc, habitaculum Icrvi cura Dominí cuftoditur , 6c 
in gloriara Domini á coniervis hdclibus hoiioratur. Quid enini 
.agit Deus^raira opera tadcndocirca Saikborum corpora de- 
fundomm ^ nili teftiuioninra pcrhibet , fibi non pcrirc quod 
moritur , 6c ut hiñe fntelligatur in quali honore fccum habeat 
animas occiflbnim , quando caro exanimis tanto elFe¿hi divini- 
ratis omatui? Sicuc enim de membris Eccieíiae loquéns Apol- ' ' ’ ' ‘ 
tolusi, firaiiitudinera adhibuit de inembris cotporisnoflri> quo^ 

Aliara íjUétinhanefta f»)it ncfiiAt kit aimtialHretii hotmem dr- i. Cor. 
ímtiponiwns ; ita providentia Creatoris cadavenbus Martyrum 
tam praeclara miraculorum teftimonia praeftando, abundantio- 
jccm honorem cxanguibus rciiqwis hominam circumponit j 6c 

3 uod vita .emigrante tamquum deforme jam icmanet , ibi evi- 
cnóus ptifcicm vuic dacor appartr. • 

« < * • • «A #• ■,**« 
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I . TN pafsione , qiix nobis hodic rccirata eft .Fratrcs m;¡, 
í¡ Jl- cvídcnccr oftcnditiu jiidcx ferox, tortor.cnicacus, Mat- 
lyr inviclus. lii cujas Cüupurc [kkius • vams cxarato , jam tor'^ 
mcDta defeceiant , 5c adauc inembra.diirabant. Tot convida 
miraculis pedillcbat impietas , tot vcxata lüppliciis non cedí:* 
bat imiciuitas : agnofcauir crgo operara divinitas. Qiijado 
cnim corruptibiliS pulvis contra ramimuiania tormenta 'dura- 
rer, nili in co Doniinns baiaitarctí In liis c tím oinnious illc ag- 
florccudus, ilk ^loriiicandas, illc landandus ell.qui 5c in prima 
vocatione dedit hdem, 5c ¡n l'uprcina p.tl'sione virtutem. Vultíi 
nofle quia utimnqne donatuni di; Audite Apoftoluin Paulanrí 
rhllip. Vtih'u,w\<\\.\\x.,dnrhiturri eft proChri/lo ,Ttim folumut credatir i» 
I. furn^ vefumetiamutpitiamlm proco. Acceperat harc utraquc 
Levita Vincennus , acceperat óc iiabcbat. Si cnim non accc- 
piiíot , q^ud habeietí H.ibebat in rertnoac tiduciain habebat 
, , . in palsioiie toloraiuiain. Nenio ergo de luo corde prajlümat, 

quando protat lénnonein j nenio de lilis viribus confidat, 
quaado luiVcrt tentationeiii : quia 5c ut bona prudenter loqua- 
niur , abiHo eft noftta í'apientia ;5c ut nula Ibrtitcr petfera- 
mus, ab itlo eft poltra patientia. Recolitc IIominulTiChnftuiti 
fuos in Evangelio dilcipulos adnioncntcm : recolitc Martyrum 
Rcgeui cohortes /l'uas i arniis fpiritalibus inftrucntcm , • bsíla 
monltrautcni , adjutoria niiniftranteni , •piaeniia pollicentcni: 
Joann. qui cuui dixiftet dilcipulis fuis ; In hoc mundo prejfuram hibebU 
3* /;/ } inox unde tcrriti coniolatcntur , adjunxit diccns : Sed m- 
Jidlte , eio vic¡¡rnuMciurn. Quid ergo uiirauaur , Charilsimi , fi ia 
. , ilio Vinccntius vicit , á quo vitlus eft mundus l In hoc i inquit, 
... mundo prejfuram habebítis : ut li prciiiit » non oppriniac : ft op- 
pugnat non expugnet. 

2 Duplicem mundus aciciii producir contra milites Chrifti. 
Advertiré, Fratres. Dupliccin dixi acicin* producir mundus 
contra milites Chrifti. Blanditur cnim , ut dccipiat : terret , ut 
frangat. Non nos teneat voluptas propria , non nos terreat 
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cniddiras aliena : & vidns cft inim lus. 'Ad- ut’roíqne aditui 
occtirrit Chiiftus , & tion vincitur Ctiriftianus. Si conlideretiir 
in lita palsionc huinaiw pa^ientiaf^ n\cipiü cite- incredibilis : (i 
acnolcafur divlnaiporenti.i,.idlnit cíTe mirabili¿ 1 Tanta grafll*- 
batiir crndcliras in Mártyris coipore.Sc tanta tráni^uillitas pro- 
fcrebatiir in voce , tantaqutí poenanmi afperitas facviebat iti 
n’.cmbris ,& tanta fecnritas ll>nabat‘in VerbiSl ; ut miro modó 
pntaremus Vinccnno' pariente ,‘a!inmnon loquentenni torqnia- 
ri. Et veré , FratreS , ita erar:' prc)rlitó ita’crat : aHi» loquét>a- 
’íur. Promiíit cnini & hóc teftibus fuisChriftus 'in Evangelio, 
quos ad hujusmodi certamina pri'partbar. Sic enim ait : Ncli^ 
te prameditart ^uomodo aut quid hquamin'u Non enim veí tjlis 
qui Icquimini ,' /éd Sphitvs Patris reftri qui loquitur in vohis. 
Caro ergo paticbatiir , & Spirifus lóqncbatur; Etioqúente 
Spifitu , non lohim convinccbatür impietas, Icd etiameonfor- 
tabatur infirmitas. 

3 Clariorem nobis Martyrein tot tormenta facicbant.MiiI- 

tiplici enim vulnerum varietate confoltlis , non del'crcbat piig- 
nam , fed acrius iterabat. Putares quod eum duraict flanima, 
non urcrct ; 6c tamqua'm figuli fornax Intúm molle íúlcipicns, 
djirain rcdderet teítam. Poterat Martyr noñer diccrc 1 aria- 
no : Jam non uiit ignis tims carncm meam , qnia exarmt zr- 
lut ufta vituti mea. Et quoniam vcraciter ícriptum cft : V afa 
ff,n-i frclat fornax , & hrrir.es jujhs tentatio trUa'ationis: 
probatus cft arque decoftus illo igne Viriccntius : aiíit vero 6c 
crepiiit-Datianiis. Si enim non aidcbat > urde clamabat ? 
enim eiant verba iráfeentis rift fnmusardentisíEigo Mrfrtyri 
noftro lefrigenum in corde habenti , fiairiinas cxtnnlecus ad- 
movebar : Icd ipíe fecibus'fnroris acccnlus, tamquam eliba- 
hus intus ardebat , 6¿ habitatorem Inum diabolum concrcma- 
bat. Per furiolas Vnírti Dati'mi voces-,- per tiuceS 'oculos' 5c 
minaccs vültus 6c torios corporis motus ide habitator cjus' in- 
terior mónftiabátur ; 6c per hatc íigna vilibilia, tamqnam per 
íui valculi, quod impleverar, crcpantis rimólas vkicbauir. Non 
tantum Marryrcm crncubant roimenta , quantum illum vas- 
tabat infania. ' ' ' ' ’ 

4 Sed jam , F: atres ,> illa rnv'.íii' tranfiemnt , 6: ira Datia- 
ni,6cpoeaa Vincentii. Nunc aute.n pocaa Datiano , corona 

* vero 
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rero manct Viacciitio. Deníque h» pratiujfsis fiirarai TÍd:li- 
€^t/ctrii>atioiiis ÜQibus, etiiua.ia.litj^ munJ» iMartynira ílo 
xiara «ieiuaníb-eiiras. Quo; hpdie regio.« qu«ve proviada ulU, 
jquQ ui'quc vci B.Qi)iaau<n luapenuui , vs^l Clirillunutu nomen 
^xccaditur, Natalcua noa gau Jet ccJebracc Vjuceatii? Qws lu- 
fciB hoJi'c Datiani vd QQiucn audiifet • nili V«)cencii paisio- 
4 icm JcgiQd.í ^od unta ciua lervavit Domiau* h/ím'j- 
4Í5 corpas , quid aliad deaionílravic 1 aid Ce gaUernaÚ'e virca- 
xcíBii, qucin apa, rchqajt c^sMiiaicii^ \ Vjeit; cego Daciaauiu vi- 
yons-yraceadas ^vicitdc aiorcuus. Vivem toraiauu calcavic, 
, . ^ tnoituiK maria tcaafaatavii;. Sed ipíe iiuer uadas gabernavic 
^ cada ver extiníiuiTi , qaiintcr uagulas aniaJUiH doaavic invic- 
* ‘ *' .tuui. Nottflaxit flamuia tortotis, cor ejas > non mcríic aqaa 
marís corpas ejus. Sed.in Iris & hujuduodi 'omaibus aibil d: 
aIiM<iLf díl Dmm mo) t ^aa^iürm ejus. 
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O CuL'sddci certantem expcclavimas Martyrctx» , & amavi- 
mus tocum inviUbiliter pulcrum. QuaUs cnim decoris 
habebac fpiricuai «cujas íuit óc cadáver invichia\ "i Oominum 
CoutcQus ed vivas : inimteum iuperavit de mortuus. Quid pu- 
tamus , F^atres , quód idutia bouoreai providencia, de coníi* 
lium oinaipotentis Crcatocíscmu cciain defUucFo corporide* 
Xulit 1 Martyri aliquid prxíkicic l .Quid eniin , fi non repelire* 
tur « i^otabac rile ande lUlcicaretar> lili de in visoria corona, 
de tu rcfurrc¿^onc (etvata cd vita ¿eterna,. Sed de corpore 
pjuSf&rclelraepradbcacltCQprolaapnismenaoxia. Sic pleruoi* 
<qae Deus de l'ervis fuis ptxdat fervis luis quadam dignatio* 
nc . doouis quod inagis prolit ei cui dacur , quam ci de q^4 
daeucdect 
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APENDICE n 

DEL CHRONICON DEISÍioRO 

’ ' Pacenle. 



11. 



f;e precio ü)C;E s. 
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I T TNO de los Efcrito- 
res antiguos Eípa- 
Doles que cícribieron de íu- 
ceilbs coetáneos , fiie JjtJoro 
Pacenfe , afsi llamado por ha* 
ver (ido Obifpo de la Iglcíia 
Facenic , una de las antiguas 
lütragancas de Metida y que 
algunos reducen á Beia> otros 
ái Badajóz , legun referiremos 
y difputatémos al. tratar en 
particular de aquella Igleíia. 

2 Que hnvo unllidoro 
Pacenfe eferitot de Chroni- 
cas , fe halla mencionado en 
el Obifpo ' de Oviedo Don 
Pelayo y en las palabras dadas 
en el Tom.4. pag. 200. Juan 
Vafeo en íu cap. 4. teñitica 
havee vifto elChronicón de 
que hablamos -^ eferito en 
nombre de llldoro Pacenfe : y 
Don Nicolás Antonio en fu 
Bibliotheca antigua lib. 6. 
cap. 3. añade, que dos Códi- 
ces MSS. uno Complutenlc, y 
Qt(o Oxomciilc,poncu d mif- 



mo Chronicón en nombre del 
referido Autor. En ello creó 
fe guió por la edición de San- 
doval , que en la pag. i. de la 
Hiftoria de los cinco Obilpos 
eftampó el titulo iiguiente: 
Ifidor 'í Pacenfis Epifeopi Epito^ 
me Imperatorum & Aratmnty 
una cum Hi/pauid Cbronicon, 
ex Códice Gothice Complutenfi 
& Oxomewfi pudiéndole re- 
celar que la expreision de los 
Códices apela fobre el texto 
de alli lacado , pero no fobre 
que en ellos eftuviese el nom- 
bre de Hidoro Pacenfe : pues 
en la copia del Oxomenfe, 
que tuvo el P. Mariana , fe 
prev iene que Altaba el nom- 
bre del Autor : Ex • vetufio 
Códice Oxomenfi y ^ fine notet 
Auáforh. Lo miíhio le confir- 
ma por la edición de Bergan- 
za , que en el titulo de efta 
Hiftoria , dice eftár copiada 
por D. Juan Bautifta Perezdc 
un Códice antiguo de Olina, 



y 



Digitized by Google 




%'jo E/paHa Sagrada. 

y que fe perfuadlóPcrez i que 
era el Chronicón , p Epl^e- 
merrdes del Pacenlb : lo que 
fu pone no haver en aquel 
MS. la exprefsion del nombre 
del Autor. 

3 Pero fin efto inliftimos 
en dar el documento con ti- 
tulo del Paceníé , por autori>~ 
dad del Códice en que fegun < 
Vafeo fe leía íii nombre > y 
por la común perfuaüon de 
Jos Autores , afsi Efpanoles, 
como eftrangeros , que le ci- 
tan como Obra del Pacenie. 
f '4 El tiempo en que eícrt- 
bió fue el año de 754. como 
ic lee en el fin del mií'mo 
.Chronicón: intiriendo de aquí 
Pagi , 1er eílimable la Obra 
por la dignidad Epíícopal del 
Autor , y por hablar de fu- 
.ceifos coetáneos en tiempos 
tan turbados, r lUud tame» 
.fiput magnt. .factendum , cmnt 
Auóíor Epifcopus profefsitnty 
& te/lis ocnlatus /kertt , qui 
ideo certius aliis Ecclefia H’T- 
panicd flatMtn per infilicia illa 
témpora edocere nos potefl. Em- 
pieza por el año primero del 
Emperador Heraclio , que 
concurrió con el 610. y 611. 
deChriílo. Y afsi abraza fu 
hiftoria el efpacio de 143. 
años , pudiéndole decir, que 
pretendió el Autor formar 
continuación del Chronicón 



/é^nd. %. 

de San Hidoro , pues el Santo 
acabó en el Imperio de Hc- 
raclio , defde el qual tornó el 
hilo de fu hiítoru eñe Elcrí- 
tor. 

5 Erró, pues el Autor del 
SapUmerto inlcrtó en la Obra 
de los Eicntores Ecleliafticos 
de Belarmino , quando íbbre 
el año de 750* ( en'que trata 
de llidoro Pacenfe ) dice que 
continuó á Idacio Lemiceníc; 
como eñe i San Gerónimo. 
Erró , di^o , porque entre el 
Chronicon de Idacio, y el 
del Pacenfe mediaron 141. 
años , que no le tocan en 
una ni en otra Hiftoria : por 
lo que no debe efte Chroni- 
cón decirfe continuación de 
Idacio, lino de S. llidoro, co 
mo obfervó Marca en la Hif 
toriade Bearne lib.a.cap.i. 

6 La circunftancia dd 
tiempo en que floreció el Pa- 
centé , delpues de quarenta 
años en que ios Barbaros do- 
minaban á Efpaña , fuete dar- 
le por caufa del mal latin en 
que fe halla íu eferito : pues 
Icgun Vafeo , en el lugar ci- 
tado , Porteatum potíks dixe- 
rm , quam Chronicon : adei 
predigiose fetihit , (y Gothice 
potiut qnim latine. Certe mihi 
tamquam in novo quodam & 
inaudito idiotnate defudandum 
fnit , Mt intelligerem. Reléndc 

en 
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en el /i¿. 4. de las Aatiis. de cftos MSS. Haviendo , pues, 
^Lafit.íh. de PateJaHa y záidc cducadoi'c d Paccníé en las 
ibbre lo barbara del eílilo la primeras letras bajo los Maes> 

‘ multitud de erratas que íe tros que fe criaron en tiempo 
hallan en las copias : Floruit de ios Godos , no ei creible 
etiam Ijidorns , Pasenfis cogno- que dégcneraflé tanto de ello» 
mine f tíujHs epi^íuia horridt un fugeto que mereció fer eft- 
farumaue culto jermone , cogido para Obifpo: y viehdo 

mperfe£ia & mendis ■ fentico- por otra parte , que algunas 
fifíimis fcatentia circunferun» copias tienen menos errores, 
tur. > es prueba que no provienen 

. 7 Yo creo que la mayor de la primera mano. Pero dc- 
cuipa de los citados defeftos mos que lean originales del 
provino de los copiantcs,pues Autor. Ello no perjudica al 
veo en unos MSS’. mas erro- concepto hiftorial ; antes bien 
res , y menos claufulas que en coadyuva á que la obra le ten- 
otros ; teniendo también ex- ga por genuina , pues fuera 
pcriencia de que Obras de mas lolpecholá vér eftilo rc- 
¿feritores de buena latinidad pugnante por lo culto con un 
fe hallan con muchos vicios Autor criado en Siglo barba- 
cú copias poíleriores al Siglo ro y oblcuro. 1 

décimo , en que tío Tolo re- 9 A la eftrañeza que efte 
nian graves defeuidos los £í^ Chronicón ha caufado en los 
cribientes , lino que algunos Autores por fu Idioma , con- 
querían atemperar á fu barba- tribuyó la circunftancia de 
ro edilo lo que por mas culto que los que eferibieron antes 
dcfdccia de fu coílumbrc. del año I7Z9. no vieron mas 
8 J £1 motivo para no atri- edición que la de Sandovai, la 
buir al Paceníe tan mala la- qual eílá plagada de iniiume- 
tinidad como la que tienen rabies yerros , y defectos de 
algunas de fus copias , es que dicciones : por lo que fe qne- 
iegun el año en ^ue ñorecia jó bien Don Nicolás Antonio 
clcribiendo , havia nacido en lilr. 6. n. 57. de la falta de otra 
tiempo del Reynado de los edición mas exada : Cur ergo 
<jodos , en cuya Era , aunque accurat torera atiam & ¡Mcutea- 
havia defcaecido la latinidad, tiorem hujus operis editioaem 
Uo llegó á tanta barbarie co- irsvident uobis ti c¡ui ; oíio & itt- 
mo la incluida en algunos de dujlriaituer aoflros valenti ha- 

¡>ent~ 
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íiKtque ai manas , ande tn pu-> 
hlicam frofint , 'ÍMutilia alta, 
■aat quidem non fie. uíilia , 
termittesstes, ■ > ' f ■ 

lo. Conoció cfta nccefsi> 
dad el Dodor Perreras, quan- 
do ie aplicó á reimprimir al* 
gunos Chroniconcs : pero au* 
anentó la difícnltad diciendo, 

2 ue el Pacen íe neceísita de un 
Ürujano muy dodo para la- 
nar las heridas envegecidas 
del tienmo y errores de las 
copias. El Macftro Berganza 
curó bailantes defedos, dan- 
do á luz una copia , que le 
guarda en el Monallerio de 
¿ían Martin de efta Corte , la 
qual'cs de letra de Juan Váz- 
quez del Marmol,como cons- 
ta por otros lüs papeles origi- 
nales,que tengo yo en mi Es- 
tudio. De aquella dice Bcigan- 
za , qucM Lo I que contiene 
i, dicru copia por tiempo del 
„ Emperador Heraclio, tras- 
„ lado el Macllro Don Juan 
„ Bautiíla Perez , Canónigo 
,, y Archivifta de la Santa 
„ Iglelia de Toledo , de un 
,, Códice antiguo de la Cathe- 
„ dral de Osma. Lo redante 
„ es traslado que íé hizo año 
„ de 1 5 76. de una copia que 
facó el Maeftro Ambrollo 
„ de Morales de un libro Go* 

„ thico , que era de la Bibiio- 
,, theca Complutenfe , y eda 
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„ edi corregida á la margei 

por r el ' Códice de Osnu. 
„ Doy á la edampa la copia 
,, como cdá . excepto que i 
„ las prepoíiciones doy los 
„ cafos que piden. Afti Ber- 
ganza , dejando dicho antes, 
que tuvo también i la vida la 
que imprimió el señor Sando- 
val : de lo que no dió mués* 
tras al poner elChronicón, 
ues entre las dos ediciones 
ay muchas diferencias uo 
prevenidas por Bergaaza. 

1 1 Si con un MS. fe pu- 
dieron corregir muchos yer- 
ros , le infiere que no debe- 
mos graduar la calidad el Ef- 
crito del Pacenfe por el modo 
con que (c lee en Sandoval, 
pues fe hallan copias con me- 
nores defedos , las quales 
prueban el intento de que lo» 
yerros de la citada edición no 
ion origínales del Autor. 

1 2 ' Entre las copias que fe 
confervan del Pacenfe , una 
es la manejada por el Señor 
Marca . de quien dice cu la 
Hiítoria de Bcame lÜ. 2. cap 
i. nitm. 3. que íc guarda en la 
Bibliotheca del Elegió de 
Navarra en París . enquader- 
nada con el MS. de la Hiftoria 
del Arzobifpo de Toledo Don 
Rodrigo: y que haviendo co- 
tejado la edición de Sandoval 
con efia copia , corrigió una 





, iDel Chotucoñ IJfdoro 175 



buena parte, como fe veri 
dd'pues al dar fu reltuuonÍQ, 
y fus vanantes. , , rr r; 
-J.13 Otros varios MS$v del 
Paceníe le eftendieron; por 
prancia , ícgim , reíiere' Pagi 
fobre el año 73 a. »«*». ult. 
diciendo, que un curíofo buf- 
eo con gran düigeucia, ios 
Manuícritos de los .Chroji ico- 
nes eilainpados por Sandoval, 
y que Icgun losjque recogió, 
puso en el egeniplar de que 
ufaba varias correcciones , de 
que le , valió el- milmo Pagi, 
citando cite ,'libro con , titulo 
,dc Codigo, y.Áoonyiuo Mar 
zariiip. , por haver parado 
en la Bibliothcca del Card. 
Mazanno , y hoy en la Real: 
Ante Mtinos cheiter fexagmta 
X elfo es , al principio del Sir 
¿lo paíTado)' vir^ aoéfifiimitx 
fujut'Homen igneratur ^ magna 
cura, > diUgentia. in Bihljoihe^ 
fit ■ Galfia percjuifivh erem- 
pUria MSS. Jdacii^ , Ifidori 
Pacenfis , Sehaft 'iani Salmanti- 
íevjis , Pelagii' Ovete nfis , & 
^ampiri AJlurienJts EpiJ^copi, 
qui unk Jitnul editi funt , va- 
riafque correíHones in Juo 
exemplari annotavit. lUud e 
Biíliptheca' Mqzárina in Re- 
giam translatum fuit , & the- 
J'auri loco habendum, ; Hunc 
Au^orem fub nomine Anonymi 
Mazarinei in hoc opere cija- 
. remyiii. 



kmus , ejufque ope prafato- 
eum^^AuSforum tenehrit lucem 
^'/tndíre-.conabimnr : ex iUi$ 
eaim Scriptorihut ^ d Baroniq 
non leUit , tamquam puriori-x 
bus /ontfbut^ nobis veritas haur 
runda. ¡ < t i, , 

14- Porefte teftimonio no 
íblpivemos. que 'fe repartic- 
rpú por Francia varias copias 
dej Paccnle ,, y que por ellas 
pueden, corregirle yerros de 
lo imprelfo , lino la utilidad 
afsi de elle , como de los de- 
más exprclfados Chronicoocs 
de Obispos Españoles coeca- 
ne^os,,-dc quienes como de 
fuentes puras ( en lo que refi- 
rieron.: de fu tiempo ) puede 
facarfe layerdad, corrigiendo, 
6 añadiendo lo queBaronio 
no expulb y por no cftár. ptí^ 
bhcados en lii tiempo. ^ » 

)iS Juoíamente podemos 
oponer el dictamen de elle ,-y 
de otros Sabios , contra la eC- 
pecic apuntada en el Suplc- 
niento- citado deBelamiino^ 
donde lé, dice que alguno* 
juzgan ícr fupuellos los Eli 
critos de aquellos continua^ 
dores del Pacenfe : cuyo pen- 
lámienro no tiene mas apoyo 
que el egemplar de ver otros 
Chronicones fingidos : lia 
diltinguir en la gran diílancia 
que^hay entre los de Dextro, 
y Compañía, y los publicados 
S por 
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por Sandoval : y como no fe 
da fundamento en contra, no 
nccelsitamos detenernos en 
íu favor, baftando lós mif- 
mos documentos para califi- 
car fu ingenuidad y fencilléz 
en la parte en que no fe mez- 
cló ninguna interpolación. 

16' El eftado pues en que 
hafta hoy temamos clChroni- 
cón dcl Pacenle , le reduce á 
que en el año de r 6 r 5 . le im- 
primió primera vez en Pam- 
plona por íu Obifpo el Señor 
D. Fr. Prudencio de Sando- 
val , con los Chronicones de 
idacio, Sebaftian, Sampiro , y 
Pelayo. La l'cgunda y ultima 
edición fue' en Madrid 'en el 
año de i7»9. por el M. Fr. 
FrancifeoBerganza , también 
Bepediíf iiio ; en d'u libfo inti- 
tulado Perreras' rorfVentido'. 

7 ri7'' fPara rai edición hetc- 
ttido por delante no Tolo ellas 
dos, lino la que de algunas 
claululas hizp el Señor M.arca 
en la Hiftor. de Bcarne lib. 2. 
cap. I. 2. 3. y 4 - t>eniás de es- 
to he ufado dcl MS. que íir- 
vió al P. Juan de Mariana.qire 
ic guarda en Iñ Colegio de 
Toledo : y de otro deí Cole- 
gio Mayor de S. lldcfonfo de 
Alcalá , que cftá en pergami- 
no, en el libro intitulado : fi»- 
/ekii ali'>rum Cf'rrrica , dcl 
q lal he hablado varias veces. 



Pero rk) es cftc el Complutcn- 
fe citado por Sandoval , pues 
aquel era Gothico, y no exifr 
te yá ’ en ' la' referida Biblio- 
theca; ‘ 

' ' De ellos , juntamente con 
la continuación 'del Bicfarcn- 
le , y las Hiílorias de los Go- 
dos, y de los Arabes eícriras 

E orfel'ArzóSifpo de Toledo 
>on Ródrígó, puede formar- 
fe una mieva edición , qual 
deleaba Don Nicolás Anto- 
nio, ello es, que no tenga mas 
imperfecciones que las origi- 
nales de lü Autor : Et ejuidem 
Ifiélorianum hoc , ' fi que d aliud 
i Hoflris ehrotticoa , ofera i/la 
indif^et , ut ' pr^priis tártm 
ftiis /lyH pfa^is foedum , ¡jued 
erit ftht ipfi confiare , in conf- 
peífum^ hominrim^ iteram vt‘ 

w'íft. num.^ 58; lib.6. Filo es lo 
que intenfámos por nudha 
nueva edición : pites fuera de 
los verbos y fiaíes de baja 
latinidad, que parecen pro- 
prias dcl tiempo dcl 'Autor, 
gran parte de los demás de- 
ícelos le puede remediar por 
beneficio de los referidosMSS. 
y Ediciones. 

‘ El modo con que los ale- 
go es íegun acoíbimbro , por 
las iniciales. 

B. La Edición de Bcrgan- 
za. 

C. El MS. Complutcníc. 
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• M. El MS. de Mariana. -- 

Mar. JLa Hift. de Bearnc de 
Marca. 

Mat. El Códice Mazari-, 
no. 

Rodr. El Arzobifpo de To- 
ledo Don Rodrigo. 

Sand. La Edición de San- 
doval del 1615. 

1 8 Aguirre en el tomo 2. 
de Concil. pag. 528. pone un 
fragmento , que Bcrganza di- 
ce Tacó del Archivo d,e Toler , 
do, en lo que mira á la vilion 



de'Tayon: lo que citamos <ron 
nombre de MS. Toledano. 
Tal vez citamos también al 
Continuador del Rielar ert/e , de 
que íe valió el Paceníc. El 
MS. de Mariana íc acerca mu- 
cho á la edición de Sandoval, 
excepto que aquel es mas 
completo,y tiene algunas cor- 
recciones hechas por el mif> 
mo Mariana, en lo que mira i 
la latinidad , fegun expreíla 
en el Prologo , que es como 
íé ligue. 



TESTIMONIO DE MARIANA', 
hafta hoy no publicado. ' • 

1 '■X^Res Ifidoros in Hifpania fuilTe nobiles cum primís 

J, communi vulgi , fed eruditorum opinione receptum 
CÍl. Corduhn/em , quem vixilPe Trlthemius ait fub Hono-; 
rio , circiter lalutis an. 4x0.' Hifpalenfem , Gregorii M. aequa- 
lem : atque Pace^em, qui quo tempore vixit dubitatur. Cor- 
dubenfis Sénior cognomento vocatur. Junioris appellatio 
diiobus pofterioribus antiquioris comparationc vulgo datur: 
Hispalenfi frequentius. Cordubenlis nihil l'cripíit , quod ex- 
tctrtameíli,,quxdam illi ,Tritheinius actribuic ; Hii'palenlis 
multa i arqué Ínter alia ab exordio mundi ñique ad quintum 
annum Suintbil^Cóthormnf Regis 'fuuan}a;br evitare Chro-: 

nicon. . V j: ¿i ¿ ’-'j 4 jiC'.. ... ii ■ ' .'I* 

2 Ifidorus Pacenlls Chromcon alterum confecit , quod, 

Íubjicimusí liquidcin yaíjei’fentenria cft pertínens ul'que ad 
iEram 79a. nempe piimis captivitatís annis confectum, coque, 
rudiori ftyIo,,)UC‘I'^^^ p'otius Mingua loqui vi-> 

deatur : quje res ^los compulit nphi^ullis, locis voces alivpas 
iuimu;?ue, a,c latine reddere : íguidiqon faccres, fi aut .na- 
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bicc , aut vernácula Hifpanórum lingua loqucrctur í ñeque 
cniin mads intclluratur : ufque adeo iuvería pleraque óc im- 
plicara funt. 

3 In pie ri (que fane antiquis exemplaribus fine Auftoris 
homine circumícftur , & Ambrolius Morales aliud Chronicon 
Kidori Pacenlis nomine mulris locis afFert ab hoc longc di- 
verlüm , pertinens ad nongenreíimuin amplius laliuis annum: 
unde id nadus dicere non babeo. Vidi etiam praefationcm ex 
Uxameníi Códice prx’cipua’ audoritatis dercriptiim, quje inul- 
tis Cbrooicis erar praíixa , in qua líídori Pacenlis Clironicon 
ab exordio mmidi inchoarc , & de Judaicis Regibus , Roma- 
nis Iraperntoribus , Vandalis , Alanis , Hifpanis Regibus age- 
íe aftirmatur. Quae li vera funt , Chronicon Hidori Pacenlis 
multum ab hoc nolho dilcrepat : tametfi hoc magna: audori- 
tatis & fídci haberi debet , quocumque tándem audore , pra?- 
feitim Arabicis Regibus explicandis : quam ob caulám Rodc- 
ricus Toletanus Pral'ul in Hiltoria Arabum torum fermé ex- 
prcfsit > atque tranftulit in liium opus i Cujus diligentia adjurí 
fumus plerifque hujus Chronicí locis , qui' vix intelligi pote- 
rant latine explicandis. 

4 lllud prudens ledor confiderabit, llidorum Paceníem, 
íéu quicumque alins hujus Chronici audor extitit , Arabum 
annis computandis dupliciter aberrallc : primnm , quoniam 
initium ejus computationis ab anno Chrifti'6i8. nempe Hera- 
clii Imperii anno feptimo fumplit : quod illi cum niultis aliis 
Scriptoribus communc vitiuin eft.aut ipfe potius alios in erro- 
rem milit. Deindé , quod ex priori erroie natum eft , annos 
f equentes Arabum non latís exadé cum iioftris comparavir. 
Et nel'cio tamen quo pado idem ab iEra 718. veram léquutus 

ationem annorum ufquc ad fincm libri cum tiolhra conlén- 
ticntem , atque adeo veriisimam', perduxit j certilsimo argu- 
mento nos comparandis Arabum & Chciíti annis ínter íé liaud 
quaquam aberrallc. ’ " ¡ - li 

19 El modo dudofo con Morales cita con nombre de 
que procede aqui Mariana, Ifidoro , y en lo que apun- 
íobre el Autor de ella pieza,' ta acerca deP Códice Oxo-’ 
y el tiempo en que floreció,*' ■ roenfe. ■ ' • • 

eflriva únicamente en lo que * - 20 - En quonto á Morales' 

* ' po- 



-Bitr'- 




i77 



Del Chronicón de IJtioro ^acenfe. 



podemos recelar que no dis- 
tinguió bien los Autores y 
tiempos de ellos Documen- 
tosipues fuera de atribuir á Se- 
ballian de Salamanca la Claro- 
nica que no es luya , le hace 
mas antiguo que á Ilidoro Pa- 
cenlc , Citándole pritaaeio , y 
diciendo en el lib. 12. cap. 40. 
que el de Salamanca continúa 
„ llalla el Rey Don Alonfo el 
„ Callo , en cuyo tiempo el 
„ vivió : y el de Beja ( ello es, 

„ el Pacenle ) palla halla el 
„ Rey Don OrdoiioclPrime- 
,, ro , y no mas, aunque pare- 
,, cc vivía aún en tiempo del 
,, Rey Don Garcia. El libro 
,, viejo de Oviedo tenia la hil- 
,, toria de ellos dos Obií'pos, 
„ uus la de el de Beja vide ea 
„ otros originales harto anti- 
„ giios : y tuve uno en pai ti- 
„ cular mas entero y mas bien 
„ continuado. 

2 1 Ello lúpone mala dis- 
tribución en los Códices cita- 
dos: pues, lo que refiere en 
nombre dd Pacenfe es el 
Chronicón de Don Alfonló el 
Tercero , el qnal no acaba en 
el Reynado del Callo , lino 
que proliguc laaíla el de Don 
Ordoño el Primero, y no mas, 
como fe explica Morales. De 
modo que hoy no tenemos 
laiftoria que acabe en Don Al- 
fonfo el Callo , feguA atiibu- 



ye Morales al Obilpo Sebas- 
tiano : y por tanto la conti- 
nuación halla Don Ordoño, 
no es fundamento para dillin- 
guir la Chronica de Don AI- 
tbnlb el Tercero de la de Ili- 
doro j ni para reJucir á elle al 
tiempo de Don Garcia , ello 
es , á la entrada dd Siglo dé- 
cimo , ( aU nongenteftmunt am- 
püitt fjlutis anniint , como hl« 
bla Mariana, tratando dd Cot 
dice de Morales ) Hallándole 
pues en los MiS. de Ilidoro 
Paccnlepuello con toda clari- 
dad el año de 754- en que 
cerró fu Elcrito ; no es de bas-r 
ranee autoridad el tdlimonia 
de Morales para dudar del 
tiempo en que floreció , pues 
luego le explicará el motivo 
del yerro de Morales. , 

2 2 Tampoco debe dudar- 
fe del Autor de elle Chroni- 
cón , porque Morales atribu- 
ya á Ilidoro otro Eferito mas 
largo: pues como fe ha dicho, 
no es del Pacenle lo que palle 
del 754. en que acaban los 
MSS. que atribuyen á Ilidoro 
ella hiíloria .poniendo fu nom- 
bre en el Indice general de 
los Códices , ya que en algu- 
nos no le exprell'c el Autor 
en la frente del Documentos 
pues eáo fe luple por el Indi- 
ce del principio , quando es 
de una misma , letra y. ma- 
S j no 
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no que el todo de la co- 
pia. 

15 Laefpecie que apunta 
Mariana Ibbre cl Prologo del 
Códice Oxomeníe , tampoco 
perjudica á que el Pacculc lé 
tenga por Autor de erta Pie- 
za: lo primero, porque légun- 
le lee aqui en los números 65. 
70. y 78. clciibió cl Autor 
otra Obra , intitulada : Epho^ 
me tentporum , y Ve» ha Jierum 
SitcuH, en la qual es polsiblc 
que elluvicllc compendiado lo 
que en aquel Prologo lé le 
atribuye. Lo (egundo, y mas 
cierro es^ , que defirieron al 
Faccnié el Chrouicón dcl Hifi- 
paicniéi como le infiere por la 
materia, que toda conviene al 
Chronicón dé San llidoro,j>or 
haver lido cite cl que trato de 
Ja Hiftoria univeríal defdc- la 
Creación' del Mundo, inclu- 
yendo los Reyes de losjudios» 
de los Romanos , Vándalos, 
y Godos, que es lo que alli íe 
atribuye al Paccnié. como vi- 
mos haverk lüccdido á D.Pe- 
Jayo de Oviedo , quando ex- 
presó los Autores de lasChro- 
nicas recopiladas en lii libro, 

24 En clcclo, ello mi lino 
le íucedió á Morales : pues en 
un MS en pergamino , que lé 
guarda en clh Real HibliotheT 
ca de Madndí lé liallaal prin- 
cipio del libro una nota origi* 



nal de mano de Ambrofio de 
Morales , la qual dice al'si: 
„ La Coronica de Ilidoro cl 
„ mozo , Obil'po de Badajoz 
„ fo. 4. y efta Coronica pare- 
„ ce que dura halla fojas. . . 
„ Aunque hay cofas en medio 
, que parece poner duda en 
„ ello. Mas por el Prologo 
„ quceftá i foja 4.afsi parece 
„ cierto, por Jo que ügue ade- 
„ lante foja... 

. 2 5 Según ello confia, que 
Morales tuvo por Obra del 
Paccnié la Chronica allí in- 
cluida deldc cl folio 4.en ade- 
lante , la qual no es de efie 
Autor, lino dcS. llidoro,con- 
viene á laber , el Chronicón 
que dimos en cl Tomo VI. y 
el único íiindamentoque Mo- 
rales tuvo para atribuir ella 
Obra al Obilpo de Badajoz, 
fue el Prologo de aquel MSel 
qual « el que efiampamos en 
cl Tomo IV. pag. 200. donde 
cl Obifpo Don Pelayo poní 
en nombre del Paceníé lo que 
es proprio de San Ilidoro, íin 
que en dicho libro lé encuen- 
tre el eícrito del Obilpo de 
Badajoz, lino el citado de San 
Ilidoro , con la hifioria de los 
Vandales , Suevos, y Godos, 
juntamente con lo interpola- 
do del Rcynado de Vamba , y 
Jas hifiorias de Sebafiian,Sam- 
pito,y Don Pelayo: las quales 
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fomian un cuerpo, fin divifion 
de tirulos que prefieran el 
nombre de cada Autor en las 
Obras respectivas : y eflti falta 
de tirulos dió ocalion a Mo- 
rales para no feñalar el folio 
harta donde juzgaba llegar la 
Obra imaginada del Paceníe, 
pues realmente fe liguen todas 
aquellas Piezas fin leparacion, 
ni atribución de cada una á lii 
Autor ; y por tanto aplicó al 
nombre del Pacenfe (que aquí 
llama de Badajóz , y en otras 
partes d: Bcja ) lo que no « 
fuyo : naciendo toda la equi- 
vocación de haver dado cré- 
dito al Prologo del Obifpo 
Don Pelayo. 

26 Concluyefe pues , que 
por las citas de Morales , ni 
por el Proemio mencionado 
por Mariana del Códice Oxo- 
menfe , no debemos dudar del 
ticmpOjni del Autor dclChro- 



nicon que aquí damos , pues 
todo aquello le fundó en equi- 
vocar la Obra de San Ifidoro 
con -la del Pacenic > á quien 
llamaron Ifidoro el mozo,por 
fer menos antiguo que el Hií^ 
palcníc. Juntamente fe aña- 
dió la circunrtancia de ícr el 
Chronicón del Paceníe conti- 
nuación del de San Ifidoro». 
como íc notó, y previno Mar- 
ca en el tertimonio figuientc: 
y afsi con razón le nombra- 
ron Ifidoro el mozo, como íé 
lee en el Prologo del Arzobis- 
po Don Rodrigo, que desfru- 
tó bien crte Escrito: aísi comoi 
el mismo Pacenfe fe valió del 
Continuador del Biclarenfe* 
(que dimos en el Apéndice X. 
del Tomo VI. ) profiguiendo 
fu tiirtoria por espacio de mas 
de treinta años , pues aquel 
acaba en el de jzi. y cite en 
cI de 754» 
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TESTIMONIO DEL SEÑOR MARCA, 
en la Hiftoria de Beariie, ( impreíTa en‘ Paris 
en el i 64o.)lib.z.cap.i. n.3. 

1 T) Armi les auteurs d*Efpane il n‘ y en a qu* un feul, qui 
I clt Ifidorus Pacenfis , ou bien llidore Evelque de ba- 
dajos. Ce bon pcrlbnage vivoit au nacfmc temps que les 
res tiient Icur cntréc en Elpagne , & drcílá une Chronique de 
Choles plus memorables de Ion temps, laquelle il adioufta com- 
rae un appendice & condnuation a eelle d‘ llidore de ScvillCi 
& la termina en 1‘ année 754 - de 1‘ Incarnation , qu‘ il appatie 
avec 1‘ Ere 791. & 1‘ année 5954- ou 5950. du monde, íuivant 
les divcrles íhpputations. On ne peut done avoit des inftnic- 
tions plus alVeurées de l‘cftat du Chriftianifmc fqus les Saralins 
cnuahiüans 1‘ El'pagne , que de celui qui eftoit Evefque de 
ptol'd’sion , & telinoin oculaire de ce qui fe paQbit. Sandoval 
Evefque de Pampelone a public cct Auteur 1‘ an i6i5- ^ 
Sebaftien dcSalamanque, Sampirus & Pelagius, ayant advertí 
les leélcurs qu‘ on trouve fort peu d‘ exemplaires en Efpagne 
de CCS vieux hiftoriens ,& que ceux qui reftent font tellcmcnt 
galles , dctl'cciucux , & corrompus , qu‘ á peine en peut-onre- 

cucillir un fens tolerable lans deviner. ^ r- m 

2 Cette corruption paroiíl plus grande en 1‘ ímprefsiond 
llidore de Badajos , que i‘ ai conferí avec un exemplaire ma- 
nnlcrit , qin ell en la Bibliotheque du College de Navarre 
a Paris , relié en meliue volume avec le livre ms. de Rodé- 
ric de Tolcde. Par cette conference i‘ ai corrige une bonne 
patrie de cette petite Chronique , & rccueilli le fens inge- 
nu de cét Auteur ; que Rtxkric en fon hiítoire des Arabes, 
á fuivi il y a pres decinq cens ans ,níais pourtant avccqud- 
ques fantés pour n‘ avoir entcndíi fon langage , qui eft incor- 
rccl , & un peu barbare , &. fans luí avoir renda ce qu‘ il de- 
voit, ayant di'.simnlé Ibn noni. 

5 La fuppurarion des temps eft fort exaéle , dans cettí 
Chioniqne ^qiioique certaines-erreurs ailées á coriiger s‘y 
fo.eut gliriccs par la taute des copiítes» Elle eft diíhnguée par 
' Eies 
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Eres , par Ies annccs des Empereurs de Conftantinople, 
par les anaces Arabefquc , & par celles des Califes de 
Damas. 11 prend le commencement des années Arabcf- 
qiies ou de 1‘ Ejirc de Mahomet en I‘Ere 646 . le annéc 
^ptielme de l‘Empereut Heraclius , en la quelle H 
eícrit que Mahomet ayant vaincu I‘ eslite des forces 
Romaines comraandes par Theodore , frerc d‘ Heraclius 
íc rendir maiftre de 1‘ Arabie , Syrie , & Meíbpotamie, 
& qu* il eftablit Ic Siege du Royaume des Arabes en la 
viile de Damas capitale de Syrie. Neantmoins il n‘ cft 
pas d‘ accord en ce point de 1‘ Egire , aver Eftíenne Ma- 
thematicien d‘ Alexandrie. Car celuici la met en 1*^ 
année douzieíme de I‘ Empereur Heraclius , e‘ cft a di- 
ré , en 1‘ anneé 621 : íelon le rapport de Conftantin Por- 
phyrogennete Empereur ; qai cft le calcul ordinaitcr 
menc luivi par les anciens Hiftorienst 

I 

Pondremos pues ahora el las cofas que tienen ne-¡ 
texto del Chronicón ; y cclsidad de tuas iluftr^- 
lucgo algunas Notas Ibbre clon. 





ISL 



Digitized by Google 




2 8 1 Ef^am Sií^rada.Trat.f^.Jpend.t. 

ISIDORI PACENSIS EPISCOPI 
Chronicon. 

I 

) 

INCIPIT EPITOME (a) IMPERATORUM, 
vel Arabuin Epiiemerides , arque Hifpaniíe 
ClironograDhia fub uno volumí- 

O i 

nc (b) coUedta. 

Hera- i ^T?RA DCXLIX. (c) Rotiunoram LVII. Hera- 
dius- /jCi Chus imperio coronatus reg. an. XXX. (d) 
pcraílis a principio iinndi aniiis (c) v. DCCCXXXVII. 
Hic ob ainorem Flavia? nobiliísimue virjinis ilh apud 
Afiicaiu aiire fumptum impirium.dcfponlat.^ , Óc juiru 
PhoCcC Priucipis ex Lybia: rtnibus Coaftantinopolim de- 
poftatx , rcbelliouein adverfus Phocam cum Nichira 
Magillro iiiilitia: moliens , contra Rempublicam con- 
liho detiniro Heraclius aequorco , Nicliita terreftri cxer- 
cím aduiiato rali invícem deñniunt pa¿lo , ut quiíquis 
corum primus Conilastinopolim advenraret , m loco 
coronatus digne frueretur imperio. Sed Heraclius ab 
Africa navali afeendens collegio , ad Rcgiatn uíque 
oeyus pcrycnic navigando. Quein aliquantuluiu oblis- 
tentcm in bello Phocam Bizantii captum flammigero 
Icruint gladio. Qui mox ut eum perfpicit jugulatum, 
illico imperio fublmiatur. Nichita vero ercitii dcícrta 
penetrando , iEgyptura , Syriatu , Arabiam , Judcam, 
& Mefopotamiam aggrcíTus cft , Perfas acriter iníc- 
quendo , & lüpranominatas Provincias imperiali do- 
minatui rcílaurando. Sed Pcrlie luis á fedibus prolllicn- 
ces , confidentes ex virtute &c numero itemm libi vici- 

ñas 

(al M. Epitome : otros Epitoma, y Ephemeridis. (b) El C. 
aiade vtlumint, que falta en los demás, (c) E\ C. 6 \S. (d) Afsi 
el C. otros 19. (c) El C. pone annis 5838. otros j8s8. en que 
falta un decenario. Debe fer 37, Vcaíc laNou ca el n.8./ (>g. 
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ñas Provincias (f)'ftimulant , reformando: filiníqiie CoF* 
dro^ Regis Perlarum , patrem (g) tiimultualicer etíu- 
giendo , Principi fe dedit Romano , fpondens omnem 
Perlidem vivido (h) traddere jam dicto Ángufto: íed He- 
raciius exercitu adiinato cum omni manu terrea Perli- 
dem proñcifcitur iníequcndo. Tune Cofdrotf/ (i) rali 
certionatus nimrio , cum cuncto Perfarum collegio ob- 
vius extitit re¡ ¡lleudo. Denique ubi Heraclius cum (k) 
Coldro4 , utrique frementes , uno le applicant pagos 
hoc (I) pari deíiniunt verbo , ut ad lingularc certamen 
eledi ex utroque exercitu betligeii -deveniant dno , ut 
in iplis experiantur praefagando quidquid in ejus pirg- 
nx eventu prol'pexerint de roto bello sccernendo :fic (m) 
lub divo deíiniunt : quorum belligcrum animo vel coníi- 
lio ftatuunt proprio , ut quidquid , ut diximus , proven- 
tus fortunx per eorum oftenderit gladios , hoc redun- 
det in Ibcios : qnaliter ex iplbruua omninó tencretur 
aul'picio , ut regalia linc cundationc vidori illicó mitte- 
rent vicillm coila liib jugo. ‘ ‘ 

2 Sed Coídro/ZJ^ more Philiftinorum fiiperbiens (n) 
fpurium quen-.dam tamquam alterum Golíam educir in 
praíio. Territi omnes Heraclii bellatorcs pedem fub- 
trahunt retro. Tune Heraclius de Domiui confiden» 
auxilio , fuper eum ‘defeendens , uno hoftem pciiniit 
)acuIo : (icque Perlarum irrupto difugio , ufquc ad Sn- 
fam urbem, qux caput & culmen eorum eft, pervenit 
feriendo. At tune Coídro^ regno deftrudo , & impe- 
riali dominatui tradito , populus non Dco , fed ipíi 
Heradio honorem reddendo , & illc hoc ande (o) re- 
ceptando y Romam pervenit repedando. Denique exer- 
citu digne remunerato , thronum afeendit glorióse 
triumpliando. Tune in fomnis de re hujufmodi multa 
ci venire (p) fetunt ex nionito: & (q) ut á muribus eremi 

iuv 

• ( f ) El C. y Sand. T>r<tv¡n:¡«í, que filta en B. (g) M. farttm 
mi^nfdm, (h) M,>eridice. (i) Colilro. (k) M. Col'-roü 
(It B. hic, el C. hoe. (m) B. in tit frofptxtrint,Jectrntndo ; 
hie fub divo. C. b<tc fub &c. (n, M. Juperbltm. B.aiiólior. 
a¿Hor. {o) ’M.fuperbe.Swd.dHHort» ÍPJ C. hujufctTnodi mnl- 
ti fi (vtnijfe, (q) 'iA.fore ut. 
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immifcricorditcr vaftaretur , & per ftdlarum curfutn 
AftvoIoi>;ico praemoncretnr indicio. Hic HeracUire , ut 
pra;tati íimius , Peifas rebellantes edoimiit : imperiales 
patrias belligerando rctbrmavit. Sedudus i laudibus po- 
puli , non Dco , fed libi , ut ferunc , honorem victoriae 
exagerando , increpationem per vifuiii non raodicam 
graviter piiclágando crebro expavit. 

S Hujus temporibus in iEra DCLIIl. anno imperii 
cins quaito Sclavi Grxciam ocatpant. Saraceni in iEra 
DCLVI. anno imperü Hcraclii léptimo Syriant, Ara- 
biam , i5c Melópotamiam furtim magis quain vimuc, 
Maíiomct eoruiu dudóte (r) rebellia adliortanre , übi 
vcndicant (s) : atque non tantuin publicis irruptioni- 
bus , quantum clanculis inciirfationibus perfeverando 
yidnas Provincias (t) vaftant : licque eo modo, (x) arte» 
fraudeque , non virtute cundas adyacentes imperii Ci- 
vitates llimulant : & pollmodum jugum a cetvicc ex- 
puticntes , aperte rebellant. Qui & in oEra DCLVL 
anno imperii Hcraclii Vil. regnum invadunt , quod cre- 
bro de vario eventu belligcraaccs fortiter vindicant: 
licque multis prxliis dimicantc contra eos Theodoro 
Hcraclii Augufti germano , monitu fratris praefagatio- 
nem murium reminifeentis , ad mulriplicandas & colli- 
gendas in bclkim (y) gentes dilccdit a príclio ; fed quo- 
tidK eorum inccalante jugulo (-¿) , ita in Romauis Le- 
gionibus irruit timor, ut apud Gabatliam oppidum com- 
millb belligero (a) , exercitus funditus Ijcfus , & Theo- 
dorus nccatus migraret é fieculo. Tune Saraceni de tan- 
ta nobilium Romanorum (b) llragc íirmiter certi , metu 
excu Ib, apud Damaícum Tplendidildmani Sytiae urbcin 
conlccndunt in regoo. 

4 Expleto vero Mahomet décimo anno , Abuba- 
car (c) de ejus tribu fuccedit in Solio, non módicas & (d) 

ip- 

(r) M.y Sand. áucetnrr. aquel Ujím.T, ede Mammtt.Vi.Mabo- 
tnet, (s) Ct r lidie ant, (t) B. añade que falta en el C. 

y Saiid. (x) B. quo mado. (y) M y e\ C.Ui belli. {z) M.for- 
tuna crefecnte, (a) M. pridio, El Continuador dcl Biclar» 
añade Románorum, (c) Q. Abucar, (d) B. módica, f(d. 
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ipíc irruptiones in Romanorum fines (e) & Períarúm 
molitus. ( f) Igitur ut jam faíi fumus , in iEra DCLIII. 
anno in^erii Heraclii quarto Arabes tyrannizant : & 
in JEtSL DCLVI. Theoaonmi Augufti gernianum ag- 
grdi , pené per decem annos prailiis fatigatum , pofi- 
tremó in bclJo diífiiíum exuperant ; ficque refiftentem 
acriter necant ; regnumque apud Damaícum propheta 
comm Mahomet innitente , excuíTo jam Romam no-> 
minis metu , publicé collocant. Poft cujus Mahomet 
decem regni expletos annos in Muz DCLXVI. (g) anno’ 
imperii Heraclii XVII. jam dicium. Abubacar de tribu 
ipía in loco prioris fubrogant , Perfidemque fnb inv- 
perio Romano (h) derelidam. Arabes gladio feriúnt v(i) -vr-. ■ 
ficque triennio pené belligerantes (k)-potencialiter rég-' 
nant. ’ 

5 Hujus Heraclii tcmporibiis in iEta DCLXIX. an- ; , 
no imperii fui XX. Arabum incipiente Xllll. vitae? termi- 

no , expleto triennio , Abubacar dato, Amct (l)'défcli-* 
quit in Solio. Sicque Amer gubernacula 'prioris l'ulci- 
piensomnia-, populo decem per anuos rígidas nianlit’’ 
in regno. Hic Alexandriam ántiquiisimam ac florentifsi- 
mam Civitatcm Metropolim iEgypti jugo fubjecit cen- . ' ¡. 

íúarío. Qui cam de ómnibus partibus , Orientis ícilicét 

& Occidentis triumphum vidori* deportarct tám in> 
terreftri , quám in aequorco prjelio, á quodam íérvo ora-' 
tioni inftans verberatus eft gladio. Tune vitae terminum- 
dedit , expleto ut diximus décimo anno. ' •>! 

6 Hujus Heraclii temponbus Siíebutus in iEra sí/ehit- 
DCL. anno imperii fupradidi fecundo , Saracenis ad- mi. 
hüc confiftentibus flib Romanorum tributo, Hiberiam* 

nt vir fapieñs & nímium literaturae deditus' retemptat'- 
annos per odo. Hic per Hilpaniam Urbes Romanas íüb-i 
jugat : Judaeos ad Chriíbi hdem vi. convocar. Venera-’ 
bilcm Hclladium Toletanse Sedis Urbis Regiae Metro- ' 

... ... I ^ 

(c) \í. añide /nRorrtanotum fines, (f)’ ■ B. ctUtgloiie , qué' 
falta en M. j S.ind. (g\ C. 667. (h) M. y Sand. 

(i) B.ftritant, (k) ’B. btUlgtrani', (1) B. 
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polifíinuiii Epifcopum íinditatís praecoiiio praefulgca- 
tcin Eccldia clainitat. llidoruin Hilpaicníém Mctropo- 
litanum Pontifican , clarum Dodorcm Hifpania cc- 
Icbrat ; qui anno ícpcimo fuprafaci PrinCipis Sifcbuti 
contra Acxphalonim hxrefitn magna au<^oritate Hil- 
pali in Secretario lancb: Hierufalein Concilium agitat: 
atque per veridica Docloruin teftiinonia Sycuin quem- 
daiu Acxphalorum Epiícopom , lüpra&tam haerdim 
vindicantem exuperat , & vera Concilii aflerta contir- 
mans , ejus eloquenria daña uc , atqne á priftino erróte 
prxíatum Pondficem diu inlcquendo perpetualiter libe- 
rat. .1 

t(ecart- 7 Reccatcdo deniquc huic Sifebiuo fuccedcntc ia 
dm. Solio t duna per tres menfes loluiuinodo regnat , hujus 
vita: brevitas nihil dignmn praenotat. 

Suinti- ' * Hujus Heraclii teinporibus Suintila in iEra DCLIX. 
u. anno ímperii ejus décimo , Arabuni quarto regnante in 
cisMahoiuet, digué gubernacula in regno Gotliomm 
fiti'cepic fceptra , deccni annis regnatvs. Hic cceptum 
bellum.atm Roinanis pcrcgit ,, celcrique'viíioria totius 
Hiljaaniae monarchiam obtinuit. 
si/cna»- - 9 ' Hujus Heraclü tcmporibus Siícnandus in JEa 
duí. DCLXIX. anno iinperii cjus^vigcíimo., ArabunicXlV. 
regnante in eis Ornar , anno pene expleto , per tyrao* 
nidem regno Gothoruin invalb , quinquennio rcgali lo- 
catus efi^Soiio qui anno regnt fui tertio léxagíes 
lexies Toleti, Gallue Se Hilpani* Epifeopis adgrcgatis 
cuín abíentium Vicariis , vcl Palatii Senionbus in Ecclc- 
fia Sancta: Leocadia Virginis & Martyris Chrifti , poft 
priorem Reccareduin Gothoruni Regein , confiante 
adhuc Hifpalenfi liidoro Epiícopo vel in multis, jain li- 
bris fulgente mirificc , de diverlis cauíis Concilium ccle- 
bravit. Huic Sanftae Synodo Ínter ceteros Braulio Carfar- 
augufianus Epifeopus interfuit, (m) cujus eloquentiam 
Roma , urbium mater & domina, poftinoduin per epis- 
tolare eloquium (n) fatis efi mirata. 

' . > Hu- 

(tn) A fti M. =: B. c/4rMfV. (n) Ti. itlUqmHm ftíls mirttá. 
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■ 10 Huj'us lícracfü témporibus Chintilá' (o) in VEra 
DCLXXIV. anno inaperií cjtus XXV. Arabum XVIlll. (p) 
regnante in eis Ornar , ánno quinto jam p!enc (q) expío- ' ' ’ 
to , atquc incipiente jam íexto ,Gothis praeficitar , rcg. ^ 
ann. IV. (r) 'Hk: í^oñciliuiTi Toletanum viginti quatuor 
Epilcbporum ‘ habitúm agitar' : ubi non íolum de rc^ 
bus muitdanis^ vcrum etiam' de divinis, multa ' ignaris 
mcilnbus infuiidendb illuminat. Qlianta vcnó'Sando- 
rum congregátid 'ái (s) VíCatiis Episcoporurta 'corifedcnri- 
bus , vel á Seniorftms Palatii'í quí iiitéreflc dígni Kabífi 
fiierunt Coticilium pctluftrantibus ad^régata in Ecclc- 
liaSanftje'LebcadijE Virginis '& Martyris ChriíH cxti- 
tit , libcr CanonunV indicar. In hac (t) Synodo Braulio 
Cjelárauguftanus Epifcopus ccteris Epiícópis.(x) ex- 
ccUit', atquc piam doárinaiíi Ghriftianís bentibus' de- 
center infiiudit , cujus & opufcula nunc uíque Ecclcíiá 
rclegit. - *■' ‘ ‘ 

- 11' Hujuí Her.íclii tettiporibus in .fira DCLXXVIIL 
anno impcrii cjus XXIX. Arabum XXIII. regnante in 
cis Ornar anno X. Tulgas bona; indolis ác radiéis (y) Go- 
thorum, regno fucepto principatur ann.‘ II. ; ' 

'12 -Aira DCLXXVIllI. RomanorumLVIH.''^Con^Conftaii 
tantinus Hcraclii Hliiis imperio coronatur , regnarís an- 
his VI. peraftis á printipio mundi annis V.DCCCXLIII. 

Hujus temporibus in iEra DCLXXX. anno imperíi ejus* 
primo, Arabum XXV.Othomam fuíe gentis adminiftra- 
rioneui fulcepit ann.'XlI. qui jam íceundi anní guber-f 
rracula prorogans Libyaui , Marmoricham , '& PenrábcH 
Jim , Gazaniam qúoquc , vel iEtyopiam quae ' füpra 
.*:gyptam 'in cremi adjácent plagis ,Saracenorum fo^ 
davit regimini , & ditibrii lubjecit : pKirimafque Civita- 
tes Perfamm tributarias fecit : poftremo tumuJtu fuóruni 
occídicur , regnans ann. XII. \ i . ¡ ¡ , - . .. 

; . •• .fHu- 

(o) Lo* egemplare* S'^tbtU. (p) El C. XIX. B. XVIII. (q) Afsí 
S.ind.= B. (r) Afsí el Contin. del Bic^ Berg. VI.“ (s) Afsí 
M-=3 B. /». (d B. Hu'k M.i.íii hac, (x) El C, añade fpheo- 
fis, Cx) B. TéiiK, D. Rodrigo r*dUh* 
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, 13, Hiijus tcmporibus irir^ra DCLXXX. anno im- 
pcrii Conftantipi primo Áfabuiu XXV. ruante io 
eis OfKomam .annor fecundo ¡j iChjndaíViri.tbuS' per tyr 
rannídeio regiluar iGothorum linval'um.HibcriíE tnum- 
’phabiliter (z) principar ur , dcuioHens <^thos , fpxquc 
per'annos rtgnar. (a) Hie inToletana urbe Synodalc de- 
crctum XXX. Epilcoporuni. cum omni Clero vclVica- 
’riis cornial jEpi^oporuiaquos languor, ycl inopia praj- 
fentes foré pon fecit» atque, PaJatinumjCplIcgium , qui 
^cleAiópe Collcgii .intcfefl'c, uacrucrunt,, mirificé anno 
.tegni fui quinto indicie celebr^ndivni rliícurrentibus 
tantum Notariis quos ad recicandiun vcl ad excipien- 
dutíi Ordo requirit. Hic Tajoncm .Caelárauguftanum 
_Epifcopum ^ ordinis literarura: faris ímbutum, & ami- 
cum.faipturaruai ,,Romam ad íiianr penoncm (b) pro 
réíiduis nbris Moralium. .navaütcc.porrigit deftinatum. 
Qui Vuiií i Papa Romcnli de dic in diem difterretur in 
longmu, quafí in armario {c} Romana; Eccleliae pra; mul- 
tiiudine quíditum , facile nequáquam reperirenc libcl- 
lum , Dominum , pcrnoftnns , & cjus mifericordiain ad 
veftigia Beatj. Perci -vVpoftoloruiUjPfincipis depoicens, 
ci fcfjniwuii’j quo tegebatur , ab Angelo manu cft often- 
íüm.^(d) Quo^e) mox ut, lé Papa praividit ( f ) rcprchcn- 
íum , cunv nimia , yencrarionc ei, adjutoria tribuit ad 
conícribchdum , & Hilpanis (g) per, cum tranlmittit ad 
relegcridum ; quia tune (b) exi Beati Job libris expofi- 
’tüm, retem’ptabant Jblüm. quod ¡ pcr.Bpatum, Leandrum 
Hiípalenfcui ÉpiícoTpuiu fuerat advecfum , & olim ho- 
noriñee,'. dépbrtatum. Requiíitus vero & coniuratus 
Tajo Epifeopus d Papa Romano , quomodo ei tam \'c- 
ndice (i) fiiilTet librorum illorum locus oftenlüs ? Hoc 
lili poft nimiam deprecationem cum nimia alacritate eft 
faflüs quod quadam nofte fe ab O^tiariis lEccleliae B. 

Pc- 

XtX ^.triumfbdliter principat. "M.como en f\ Kxto (a> Afsi 
falca en B. re^nat, ^b) D. Rodr. tum fuá petitioñe. (c) B. ^.rcki~ 
Vio, (d) Afsi M.=i B« mgnet o/ltnfum. (e) S'and.y M. ( f ). B. 
pneVidet, (g) A/si el MS.. Toledano. B. <n : Sand. y 

M. Hiff^niU, (h) Afsi M.s B. hos, (i) M. y Sand. veridiíus. 







. ; ' Chronicon ¿el Tacenfe. 189 

Pctci Apoftoli expctiit (k) cité cxcubiutn : atqiii ubi hoc 
rcpcrit iinpctratuui V íübito ad nodis médium, (1) cuín fe 
nimis lamentis ante Beati Petri Apoftoli loculum depre- 
cando fácerec ccrauum : luce cxhtus emilfa. ira ab in- 
cnarrabili Imnínc tota Eccldia extitit perluftrata, ut 
ncc modicum rducerent Eccidix Candelabra : íimul- 
que cum ipíb luminc una cum vocibus (m) pfallentiura 
& lampadibus, (m) rclampantium introiere (n) Sandorura 
agmina. Denique ubi horrorc (o) nimio extitit territus, 
oratione ab eis conmicta , paulatim ex día Sandorum 
curia dúo dealbati Senes grdlíim in eam partcm qua 
Epiícopus in oratione degebat , coeperunt date pra:- 
pcndulum. At ubi eum repererunt pene jam mortuum, 
dulcicer falutatum reduxetunt ad proptium renfum. 
Cumque ab eis interrogatetur , quam ob caulám tam 
grande extaret fatigium (p) vcl cur ab Occidente pro- 
perans tam longum peteret (q) navigcrium> hoc & hoc 
ab eo quali inlcij relatum aulcultabant opcrxprctium; 
Tum illc raultis eloquüs coníblato, ei opponunuih ubi 
ipfi libri latebant oftenderunt loculum. Igitur Sandi illi 
rcquiliti qux eíTet Sandorum illa caterva , eos tam cla- 
ro cura luraine coraitantium, rcíponderunt dicentes, 
Petmm eíTe Chrifti Apoftolum , limulque & Paulum, 
inviccm íc manutenentcs cum ómnibus fucccíToribus 
Eccldix in illo loco requielcentibus. Portó ubi &c ipil 
requiliti fuerunt , qui Domini eíl'ent qui cura co tara 
mirabile habebant colloquíum , unus ex illis rd'pondit, 
íedié Gregorium, cujus & ipíc ddiierabat cerneré li- 
brum, & ideo advenire (r) ut ejus remuneraret tam val? 
tum fatigium , de audum reddcret longilsimum ddide- 
rium. TunC) inteirrogatus fi tandera in ilía Sanda multi- 
tndine addíec fapiens Auguftinus , co quod ita libros 
Tomo VlIL. T , ejus 

(k) Afsi M y e! MS. Tol. txpctíerit.Si.\\¿. Aúi 

M >3 B inno:ltsme\lo, {m) Afsi B. otros , y Unpad:, (n) B. 

ceperunt,¡ntr3Ír/, \o) B, /hnjrf, (p) .Afsi B. y el MS. Tol.f otro* 
fajligium, (q', Falta' en Bl pturet. Otros ponen rtí) laium en lugar 
de njvíg riunt. (r. B. .liuc'rtfrff.' E' MS. "Tol. ad'Ueture, con los de- 
más verbos en fingular , no en plural , como en B. 
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cjüs (icut & ¡pfius Sandi Grcgorij ícmper ab ipfis cana- 
bulis (s) amallct legere facis pcravidus : Hoc loluttimo- 
dü icípondille fertur : Vir illc clariísimus & omniura 
cxpcdatione grarifsinnij Auguftinus quem quaeris \ al- 
tiur a nobis ciim continct locus. Cerré ubi ad corum 
pedes carpir prorucrc : cirius (t) ab oculis ejus» oftiariis 
& ipiis territis , fimul cum luce evanuiti vir illc Sandif- 
iimus. Unde ab co die cundis in cadcin Apoftolorum 
iede vencrabilis Tajo exticit gloriofus , qui ante dcfpi- 
cabatur ut ignavus. 

Conf- í4 DCLXXXIV. Romanoruin quinquagcíl- 

tans. mus nonus Conftans Conftantini filius imperio coro- 
natur , regnans amu XXVII. peradis á principio mundi- 
di annis V. DCCCLXX. Hic’cum Arabibus navali- 
prarlio acriter dimicavit : qui poftmodum apud Syra- 
culám , Siciliae inclyram urbem , conjuratione peremp- 
tus cft y peradis XXVII. imperij fui annis. Hujus im- 
perio Solé medio die oblcurato Calum Stellas prodit. 

1*5 • Hujus tempotibus in'iEra DCLXXXVl. (♦) anno 
ymt. regni Saracenoium XXX. regnante in eis Othomam (x) 
anno VIL ChindalVinthus Rcccfvinthum , licét flagi- 
tioliim , tamen benc monitum, (y) filium liuim regno 
Gothorum proponit , regnans annis XXIV. Hic crebti 
Conciba egit, (z) clárente Eugenio urbis Regia: Metro- 
pilitano Epiícopo Tolero pió, XLVI. Epifeoporum cum 
infinito Clero vcl Vicariis defiftentium , arque offi- 
cium dignilsimum Palatinum in unum in Bafilica Prar- 
toricnli üandoium Petri & Pauli Apoftolonim exccllen- 
ter recolligit , & non íblum de mundanis adibus verum 
críam 'de Sandae Trinitatis myftcrio ignorantes animas 
inftruit. Hujus tcinporibus eclipfis Solife , Stellás in mc- 
ridic viíentibus ómnibus , Hiípaniam territat : (a) arque 
incuríationcm Vaíconum non cum modico exercitus 
damno profpcdat. 

• . . ‘ ' ■ Hu- 

' (s) B. incunalulii. (t) D. Rodr. y B. ciliui, F.l MS.Tol. uniciis» 
Sand. unlui. {*) Veafc la Nota n. zo. (x) Otros, jitbuman, y ^tbo- 
man, (y) B. hon¡ mjtum, M. lamen hontt indoUs, (z) M. añade 
W Afsi Sand. excepto que pufo ecUfJtm, y im tniridicm. 




. ‘.i.' Chronicon det ^acénfe, i^i 

i6 Hujus tcmporibus in yEa DCXC. anno Ara- 
bum XXXV. Moabia pra:dcceQorís fortitus eft Sedan, 
regnans in ea annis XXV. fed quinqué ex cis annis 
nmi íliis bella civilia gel'sit: viginti vero omni plebe 
Ifinaelitarum obediente, fumina cuna felicítate pere- 
git. ' Adverfus quem Conftans Augnrtus mille 6c ain- 
plius lembos adgregans , infeliciter decertavit , & vix 
aim paucis xquorabiliter aufugiens , lapfus evalit. 

Per ducem quoque nomine Abdalla, qui duduin in 
petadlo certaminc ducatuin tenebat , in Occidente 
profpeta multa petadla funt. Tripolim venit: Cida- 
mimi quoque 6c Elemptim bellando adgrelHis eft : 6c 
poft yiultas defolationes cffedtas , vcl diverlas patrias 
victiB , arque Provincias vaftas edomitas , five pluri- 
I mas catervas in fide acceptas, adhuc fanguinem íi- 
I ticns , Africana adventavit cum ómnibus praíliatoruin 
I phalangibus. (b) Praeparato igitur certamine illico in fu- 
, gana Maurorum eft acies verfa, 6c onanis decor (c) 

I Affic* cum Gregorio comité ufque ad internetioneui 
, dcleta eft. Abdalla quoque onuftus beneficio largo 
Cum ómnibus fuis cohortibus remeando iCgyptuna per- 
, venit , Moabia peragente decimum regni fui an- 
num. Qui Moabia centum millia virorum ad obfequen- 
, dum, vel Conftancinopolim pergendum , filio tradidir. 

' Quam cum per omne’vernum rempus obíidionc cin- 
^ent , (d) & fanais ac 'peftilentia: laborena non tolcra- 
rent, relidla urbe, pin rima oppida capientes , onufti 
prxda Damafeum ad (e) Rcgem á quo diredli flierant íia- 
lutifcrc poft bienniuua reviferunt. Explecis ergo Moa- 
bia principatus fui annis X2C 6c quQs civiliter vixit. V.. 
humanx nacurx debimm folvit. • ’ i 

17 yEraDCCXL' Romanoruna fexagdimus Conf-^ond 
tantinus Conftanris filias imperm coronatur , rcg. an. tinus 
XV. peradlisá principio mundi v. DCCCLXXXV. Hic 
' T z . ; . . apud 

(b) B. pi.tíawn'/. M. pka!/tnzlhut, {c^ Ti. Jturlt/u M. y Sand. 
ilecor. ^d) M. urgcrint. (c) Afsi el Contin. del Bliclar. oíros O- 




x^i' E/^aHa Sa^raJa. Trat.x’j.JpeHd.í, 

apui Syracufam audiens' feditionc fuorum occifum pa* 
trem , cum dalle qvu potuit Palatium petit , & thxo- 
num gloria: ttiumpnando confccndit. 

• i8 Hujiis tempovibus in ^ra DCCXVI. anno im- 
pcrij ejns quinto, Arabiun LXl. Yzit natus Moabiae ob- 
tmuit icgiininis locum annis jocundirsiuius(f) tribus , & 
rcgni ejus cun¿\is fuá: patriae iubiitis nacioiiibus vir ni- 
miuin gratilsimc habitus: qui nullatn umquaru(ut ho- 
minibns moris eft) fibi rcgalis faftigij caufa gloriara 
appetivit, fcd communiter cum ommbus civiUtcr vi* 
xit. Hic iinpleto tricnnio Moabiani prolem fucccfl'o- 
rein reliquit , paternis moribus fimilcm : qui ut ad faf- 
tigiuin regni pervcnit tertiani tributi ómnibus condona- 
vit : qui Moabia dimidium anni in regno manens ab 
hac luce difccísit. • < 

19 Hujiis temporibus in .^ra DCCXVI. anno ira- 
pcrij ejus incipiente Texto , Arabuni LXll. Moabia ju- 
niore mortuo , cundorum Arabum exercitus pene per 
quatuor annos in dúos Principes bifatie eft divilus; 
quorum tantus manet confli£tus , ut innumerabilcs ca- 
tervas utrorumque devoravcrit gladius. Tune Impe- 
ratori per novem annos ab uno ex illis nomine Mo- 
rcan , (g) ut ei adjutoria militum opitularetur, aut ncim- 
pediretur , pro unoquoque die probati auri integri pon- 
deris mi 11c folidorum eft numerus exolutus, & muli 
Arábica cum • Icdifcrica veftiaria lingulis diebus caufa 
pacis, ne praepediretur, íiraul cum jxjlla (h) decora, cune- 
ta fupra nominara íünt attributa , atque omnis retroac- 
torum temporum extirit captivicas relaxara , quarcura- 
que olim fuerat captivata. 

20 Hujus temporibus in iEra DCCXX. anno impe- 
rij ejus décimo , Arabum fexageíimo fexto Abdamelic 
ápice rcgni alTumpto regnat ann. XX. Hic aemulum pa- 
tris perfequens aptid Maccam, Abrahra ut ipil autu- 
mant domum inter Ur Chaldraorum, & Carrhas Mc/opo- 

ta- 

(f) B. }MC$indifs¡miim (g) Otros A/l*rcaru (h) M. Pállá, y 
B. ai margen : en el t;xto folla, £1 Conc. del Bicl. futlla. 
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. r . Chrotthnn dél, Tac in/e. ^,1 2 p 3: 

tatnia* per duccrti’miíluin 'iiiccrfccit.i,' & rapicntiísimor 
more civitict bella ;pr£liando >rccoiuphmit. r ■ < . • . . 

: 21 >Hu)us cemporibus in iEra DCCXIl. (i) anno 
perii cjus primo , Arabum LVII.’ Moabic tegni XXllI.'^á. 
Ví^amba Gotliis prxfechis regnat annis VIII. C^ui jam in. 
lúpraíáca Aira anni tertii Sceptra regia meditans civica* 
tem Toleti miré & cleganri. labore renova; , quam 4 c- 
opere Iciilptorio verlificando pcrticulans i liare in poría»-, 
cum adicu (k) epigrammata ílylo férreo iu> nítido lucido». “ [ ' 
que marmorc cxarat:(l) í - . . ' * 

».i .«'i*., » ^ 

-I ' Erexit faStore Deo Rex inc//t»s ttrhfm 

. yffamha fu4..c<Uhrem preteadens gtHt'íi honorem., ; 

'y 'íl' t. ..I í C.. .1 > \ J ,í -y 

In memori»’ qaoqne Martyrum 4 quas fuper eardeiii 
portaruiii turriculas ciculavic . hasc (imiliter exara vic. i; 

- VoíiSanSIi Dmlni t’quQfHmhk l } 

I. /, HantUrhem0i.p.lehmf0lHo.fervate.,{iXi).'ftvore, . j;.,[ 

. 22 Hic anuo regni fui quarto ¡n iEca^DCCXIlI. in • ‘ ' 

Toletanaúrbe in B^tar matris Domiiii Marior Virgioisi: 
Sedis:(n) atrio in Secretario poft tranfados odo & der; 
cena percurbationum.dc diverfarum cladímiv anuos a4í 
ioftkr qiuJieris illiu$ in Evangelio ¿curvar Conciliuqi. fa-i 
lutis parar, atquc'.oiiincs iHifpaniae , Galliarquc Eji^íc^; 
pos S'ynodaliter adgrcgat , cuín quibus & tempera abf^ 
qiie Conciliis (o) praetereuntia íatis deplorat. ínhoe ve-. 
tOf ¡confolationcm cum tantimpdis viris receptar, ( cjiiod ). . -i 
ptaénitente tuncSaiidilsimO| Ildephonfo ,.- meIlifluc ore- ” 
áureo iq libris divcrlis eloquente,, atqne de¡Virginiqatií 
rioftrx Dominep MariaeTciupcriyirginisi rdíido politoquc- 
doquio,ordíne (p) fyuonyme peiflorent?, uc (q) aachora 
l.TQmoVIÍI. 1 i Fi- 

. (i)^ Saíid-7ti* y^, laNoía n. (k) ,^.AfsI,M.t= B. 

Im port».^$^nS.jn torUrum.' M B.'Í>atrai.‘ÍÁ fxdrat. (m), Kí»- 
Jb) B. S:‘d-. -'[o) bL Cvnaih,, (pi. t ¿dU irdiñe ca B.-. 

ÍQi . «• * * • ' t ■ 

' «k. ^ 1 . V J .. . ,1/. .w .. .U < 



Digitized by Coogle 




^9^' Sa^radd.Trátítj.'Apend . 1 . 

Fidci ejus tempore in omni fiiaiEcclefia infidente , libel- 
áis ab eo editis (r) & peí Iberiam diícuríátis , ut 'vere á 
/inagnis Conciliis ñcfcliuni- le¿Fitantium recieat«e íúnt 
mentes, atque á rivulis do¿^rinnirum eo in tempore m^- 
noperc coniblati funt pufillanimes. > 

• 23 Hujus in tempore in iEra DCCXVIII. 'anno im- 
perii ejus feptimo , Arabimi LXIL bifarie Abdalla 
Se Moroan pro regno incipicntibus^^ '-praliari ; Gothoium 
. Etvigius Conlécratus in 'regno^ regnat' ann.>VII. Cujus 
in tempore fames valida Hilpaniam dcpopulatar.(s) Hic 
anno primo Concilium duodecimum Toletanum in iEra 
PCCXIX. triginta quinqué Epiícopbiom’ cum inxftima- 
bili Qero vel 'Chiiftianorum ‘Collegio' fpiendi'dirsimc 
colligit. In cujus tempore (t) Julianus Epifeopus ex 
traduce Jndjcorumr, ut flores 'i 61 a ruix' de Ínter fvcpres 
fpinatum produdusi, ómnibus mundi partibns in dodti- 
na Chrifti manet praedarus , qui etiam (x) á parentibuf 
Chriftianis'proaenitus fpicndide m omni prudenria To- 
lero ntónctedá^s ,'obi Cc-poftme^ Epilcopata (y) 
extitit dccoratus. 

luñinia- . ‘24 1 JEu DCCXXVl: Ro^áiioram LXl. Jiiftinianus 
imperio cororiatur. Régnavit ante dejedionemunnis X. 
peraüis á principio Mundi annis DCCCXCV. Hujus 
t^nporibns ki 'lEra PCCXXVE afino imperii ejus pñ- 
mO j^Atabum LXX.'Al>damelic^z):apicem faíbgii qua- 
toor per ‘áfinos-jam rognafido reteiiiptat. (a) • <■ 

* as Hujus tempore ifi>Era DCCXXVl. ánno impe* 
rii ejus primo , A^rabum LXX. regante AbdamcEc 
BgicM. aínno quinto Egica ad tutelam Regni Gorhorum pri- 
mum & íummum obtiinet' pnficipatum '-: regnat annos 
XV. Hic Gothos acerva mOrtc perícquitur : plaga irv- 
fuper ingoina^S > büjús ' tempore* inlnriícticorditér- illa* 
bitut. Concilium anno ejus primo in /Era DCCXXVI. 

' ' ' apud 



"it) ‘ Sind. Ube¡l¡n,'éj!ii>»> Aijeurfatí/, ‘ B. <í ' Hltllis. * Veafe la 
Notadcln.x^. (s) B.'popUlat. (t) B* (]ue falta] en el C. (x) El 
Ci jdm',' (y)* AfsíM. ySand. B. EpiCetbio,' vt) ' Kít\ B.=: Sand* 
y M. Aídcmtlic, (a) AEi el C« y M. Falu en B« riJtmftét, 




.í Xvr\. ■Chfonic'oh deh^ácénfi^ ¿5» ^ 



apiid urbem Tolctanatn in Eccleíia Pr¿ccoricníí Sando- 
ruiu^Apoftolorüin Pctri & Paiili ómnibus ’Hil'panijc de 
Gallix Pontificibus ad^regatis , bearsemiimoria: Julia-* 
no Dodorc' claren^ , lub (exagcnariO'Epilcoporunr (b) 
numero , vcl multiplici Chriíliatioruin CollcgiO , Cle- 
ro , arque omni vulgali (c) in circuitn ferventium po-’ 
pulo , celebrar. In- quo pro diverlis canlis , vcl pro 
abíblutione : juramenti - quod * prjrfáró Principi Ervigio 
noxiabilirer reddiderat , Synodum ut exolvererur cx- 
po’ftular. ' 7 rr .MK.’- '-'j.r.: . . ^ (r 

26 Ejus in rempore librúm de tribus fubftanriis, 
quem dudum Romam (d) Sanftiísimus Jnlianus urbis 
Regia: Merronoliranus Epifcopns niilcrat , «Se minus’ 
Cauro (e) cráaando ' 'Papa '| Roma ñus arcenduin indixe- 
rar , ob id 'quod' volUíitás geriiiit voluncarcm V ímr© 
bietinium randeni ienprerar- veridicis' réfti ilion iis , in; 
^loc Concilio ad exadlionem ( f ) pnefari Prinopis Julia- 
nus Epilcopus per oracula majomni ea'quat Romani! 
tíranllniUerat ver.t elle confirmans'Apologedctim , facit;; 
& (g) Romam per fuos Legaros 'Eccletiafticbs viros Pres-! 
byterum’, Diaconem & SubdiacOhem' emiiitifsimoSy 
in ómnibus (h) 5c per omnia Divinis Scripruris imbn-» 
tos , iterum cum verlibus' adclamaroriis íecundunv 
quod 5c olim tranííniíerar de laude Impcraroris mir- 
tit : quod Rbm.r digne 5c pie 'vecipir- 5c-G(in¿tis led 
gendum ihdicit í 'atqUtí' fumnio Impcrarori "Evfis 'adddd 
mando : Lius tua Deu¡ ¡n fin-'s terr.e , cognitnm (i) fa- 
cit. Qui 5c reícriprum Domno' Juliano per fuprafatoá' 
Legatos Taris cum gratiarum 'acbone honorifleá; remit- 
tit T5c omnia qujecumque Icripíit juila 5c pia cUc dé- 
prortiit. ‘ • ’ ' .1 i ’ ! ' > '• I.: 

* ' Mta DCCXXXVI. Romanomm LXII. per ty- l 

fannidem Leo imperio coronatur , regnans tumultuóse 

- . V • ' ■ • •T4 • ' • 'v-aiH 

*' (bVP^Irá (c) B, imígJirJ,. i (d' lOc^ót ■Koiur, 

• (c) D. Rod'« añade c.iutL ( f ) A(si D. Rodr. D. txaggtratle- 

nem ; M. y SaiiL examidatuinem, (g) M« y Sani. ftclunt , Ro- 
matn. (h) £1 C. M. ySand. ¡n emnis 2>W ftry»s \&L B. 
nitum, ^ . . V . * . , \ ? 
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annis tribus, peraftis á principio mundi annis v.DCCC- 
XCVllI. Hic tumultualiter Juftinjanp dejeito, cjus,(k) íc 
lublmiat imperio. a - ; 

! i 8 ' Hujus temporibiis in ^ra feptúigentefima .trigc- 
fíma í'cxta , íéptima , & odtava ; anuo imperii ejus pri- 
mo , lécundo , «Sc.tcrtio , Arabum LXXIX. LXXX. 
& LXXXI. , Abdamelic reguans peregit tertium deci- 
inum , quartum decimum; & dcc-imum quintimi an- 
uum-- : i: I. . . • V : - 
19 Huj is temporibus in ^ra DCCXXXVI anno 
imperii Leonis primo , Arabum LXXX. Abdamelic 
Vv‘H2a‘XllI. (1) Egica in confortio regni Wmzanem filium libi 
ha?rcdem , facicns. Gothorum Jlcgnum , rctemptat. Hic 
I’atiis (m) fuccedens in Solip quamquam pctulanter , clc- 
menrilíimnSítamcn quindecim per annos extat in Rcg- 
uo : qui non (blum eos quos Pater damnaverat , ad gra- 
tiam recipit tontos exilio ; verumetiam clientulos (n) 
maoet in roíburando ^nam quos il’e giavi oppreíciat 
jugo t priftinó ifte reducebat in gaudiq; & quos illc á 
proprio abdicavetac Iblo , 'iftejpié reformans repara- 
bat (o) ex dono : (icque convocatis cundís , poítremo 
cautiones quas parens more fubtraxerat subviolo, (p) ide 
in conípeihi omnium digno cremavit incendio : & non 
íblum innoxios (q) reddidit, (i vellent,ab iniblubili vincu- 
lo > verumetiam, rebus propiiis redditis. , ¿c ólim jam 
fiieo mancipatis , Palatino reftaurat oñicio. Per idem 
tempus Félix urbisRegiae Tolctanx Sedis Epiícopus, gra- 
vitatis & prudentiae exccllentia nimia (r) pollct , & Con- 
cilia fatis preclara etiam adhuc cum ambpbus Principi- 
bus agit. ' ■ . , . , - ,,.p 

. 30 TEra DCCXXXVIII. Romanorum LXIII. Apíi- 

marus imperio coronatur , regnans annis leptein , per- 
adis á principio mundi annis v.DCCCCV. Huju?^ tem- 
poribus in Mt3í DCCXXXVIII. anno imperii cjús pri- 
mo , Arabum LXXXIi. ílmulque Se tertio coepeo,, reg- 
’ ‘ ■ ' nan- 

(k) M. y Sand. /íw fe. (1) Otros XVI. (m) B. !T«rr«. (n)M. 

Y Sand. clientulut. D.Rodt. clicntúloi, (o) B. f>io reparabatt 
(p) Olios /ub dvlo, (q) B.tjnU innoxios, (rj B, n¡rnie. 
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nante Abdamdic ann. XVII. (s) Witiza decrepito jam rvitl- 
Parre pariter regnat : qui in )Era DCCXXXIX. lupra- 
fátae cladis non ferentcs cxitiiim , per Hilpaniani é Pa- 
lacio vagitant , qua de caufa propria morte deceflb jam 
Patre , florentilsime íuprafatos per annos Rcgnum re* 
temptat , arque omnis Hilpania ^udio nimio freta ala- 
criter Ixtatur. Per Ídem tempus Gundericus urbis Re- 
giae-ToIetanae Sedis Metrópoli tanus Epifcopus íán£ti- ^ 
moniae donoilluftris habetur,& in multis mirabilibus *• ’ 
auctor (t) celebratur. . . • . ' 

31 /Era DCCXLV. Romanorum LXIV. qui & 

LXI. Juftinianus copia & virtute Gazarura auxiliatus 
imperio reftauratur , regnans uemm annis dccem per- ñus. 
adis á principio mundi aniús v.DCCCCXV. 

, 32 Hujus temporibus in iEra fupra dida anno im* 
perij cjus primo, Arabum LXXXIX. apud Arabes Ulic 
Rcgnum rctemptat. In Hifpaniis vero quinto décimo 
anifo Witiza perfeverat in Regno. , • . - 

53 Hujus tempotibus in jEra LXnCXLVlII. (x) anno 
imperij Juftiniani tertio, Arabiun XCL.Ulit feeptra 
regni Saracenorum , lécundum quod expofuerat Pacer 
cjus , quatuor per annos belligcrando gentes jam Regno 
audo(y) multis honoribiis praditus triumphat per annos 
ñovem. Vir rotins pmdentix in exponendis exercitibus, 
tantum' ut enm divino Cxpers favore cjfet , p?né om- 
nium gentium libimet proximarum virtutem confrege- 
rit: (z) Romaniamque Ínter omnia alsidua vaftatione dc- 
bilem fccit ; (a) iníulas quoque prope ad confumptio¡- 
ncm (b) adduxit : Indix tiñes vaftando edomuit: Civija- 
tes ad irrit'am Inopíam (c) adduxit: Caftella obfcfsionc 
afflixit : in Ly'bia? anfradibus omnem Mauritaniam lub- 
jugavit. In occiduis quoque pattibus Rcgnum Gotho- 
tuni antiqua foliditate pene per trecentoá quinquaginta 
annos ab quadringentelima ab exordio ,& princi-. 

pió 

’{s) El C. XV. (t) B. mtrab'tliler auíiior. (x) Ve.ife la Nota 
n. i8.(y)B. y Sand. (z) B. k/Víhíí cenfrept. {í) M. fecc~ , 

rit, (b: M. y Sand. coHfnmtíton(m. (c) Afsi B.=! Sand. irrita iw- 
e/M. M, liPita inopia. • , • * 
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pió íñi firmatuni} apud HifpaniaS' vero á Liuvigtido 
pene per cciitum quadraginta felinos pacificé ulquc io 
;^rain DGCL. porrc¿tum , per duccin fui cxcrcirus no- 
mine Mnza,(d) adgrcífiim cdoiiiuit, & Regno abUco vcc- 
tigalc (e) fedt. • • 

• 34 Hujus temporibus in lEra DCCXLIX. anno ttn- 
perij ejus quarto , Arabum XCII. Ulit Iceprra Rcgni 
quintuin per annum retínente, Rudcricus tumultuóse 
Regnum hortantc Saiatu invadit. Rcgnat anno uno: 
nain adgregata copia exercitus advcrlus Arabes uná 
Cum Mauris á Muza rniísis , id eft Taric, Abuzara, & cc- 
teris diu libi Provinciam crediram incurfantibus j li- 
mulque & plurcs ( f) Civitates devaftantibus anno impe- 
rij Juftiniani quinto , Arabum XCIIL Ulit fexto , in 
JEra DCGL. traníduftis (g) promontoriis íefe cum cis 
confligendb rcccpit: coque (n) praclio, fbgato omni Go- 
thorum cxercitu , qui cuín eo amiulanter fraudulenter- 
que ob ambitipneiu Regni advenerant , cecidit. Sicque 
Regnum liinul cum patria malé cum aemulorum (i) in- 
temetione amilit, peragente Ulit an. VI. 

‘ i'5 Per Ídem tempus divina» meinoriiE Sinderedus ur- 
bis 'RegiiE 'Metropolitanus Epifcopiis Íatiftimoniaí ftu- 
dio clarct: arque longaívos & mérito honorabiles vitos, 
quPs in ílipratata íibi com niíPi Ecdeíia repetir non 
íecundum' ícicntiam zclo lañditatis íliuiulát, arque 
inftindu jam difti Witiza* Principis' eos fub ejus tempo- 
re convexarc' nón cellar: qui & üoft modicum incuríüs 
Arabum cxpavefcens, non ut paáor, fed ut merccnarius 
Chrifti oves contra decreta mijoruiri' deferens, Roma- 
lix Patria; (efe adventat. (k) ’i 

■ 36 f Hujus temporibus in ^ra DCCXLIX.- anno im- 
perij ejus quarto’, Arabum XCII. UlitV. dumper -fu- 
pranominatos miíibs(l) Hií'pania vaftarctur, & nimium 
nonTolum hoftili, verumetiam inteftino fiirore confli- 

(d) M. y Sind. (c^ M.'y Sand. ‘ (f) -Orros p/f- 

ráfque 'g'l'B, tradu'iivit. (h) B. in pTitlló, (í) ’B.'itmuiitnrum, 
^omaniam patriáit fe adventM. (!) Ono%/upr4nom¡nstis 

mifiis. 
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geretur , Muza & ipfe ut mifcrrimam adicns gcntem (mj 
pct Gaditanum frctum columnas Herculis pertendcn-í 
tes , ¿c qua^ fumi (n) indicio portus aditus demonP 
trances /vel claves (o) in manu tranfítum Hiípanix pcaen 
fagantes i vel referantes , jám olim male direptam , de 
omnino impié adgrcflam perditans penetrat 1 arque To^ 
letum urbem ^egiam ulque iniumpendo , adjacente^ 
Regiones, pace fraudifíca. malediverberansi , nonnullos 
Séniores; nobileS f.viros qui utcuraque,(p) rcraaníerant 
per Oppam ñlium Egica; Regis á Tolero fugam arri-* 
pienrem , gladio paribuii jugular , & per ejus occaíio- 
nem cunftos cnlé dcrruucar. Sicque non íoliiin ulte-! 
íioreiuWilpaniain ,',! Icdi criairi cireriorem ulque ulrra 
CíEliraüguftam bt auriquilsimany ac floDcntifsimam Cím 
viratem v dudum jam. judicio Dci 'parenrer aperramí 
gladio ; ¿me , & cáprivirate dcpopulatur : (*) Civiu^- 
tes decoras igne concrcmardo prarcipitat : Séniores & 
potehresr Ixculi cruci adjudicar: Juvenes arque laden* 
tes pugioníbus / miodat i licqiie dura rali terrore uinétos 
ílimalar;> pacem nonnullje Civitares ,..qua; refidiue eranr; 
jam éoa^proclamitanr , arque luadéndo '& irridendo 
aftn quodam tallir '} (q) iiec mora , petira condonanr; 
Icd ubi iuipcrrata pace, (r) rertiri mcru recalcirranr , ad 
raonrana rempti (s) ireruin eñiigienres , fame .& diver^ 
inorre ;perichranrur : (*) arque -in cadera infclicLHifpa^ 
nÚ! Córdoba: in íede dudum Parricia ; qux .Temper eiH 
titic pix. cercrís adiacentibus Civicatibus 1 opulehtilsima, 
& Regno Wifegothotum primirivas inferebar delicias» 
Regnum efferuna collocant. • ." //. . , . 1 1 

-• '571 Quis-.enub' uaararc quear:iranra pericola'ífQptt 
dinumerare rara impornma naufragia ? Nam 11 omnia 
njcmbra- vetterentue ni' lirguas’ ; omnino nequáquam 

.'A • r .; .i‘. iv. I ' ■ >» .<■ iq{(L 

' ‘ (ra) Afst M. falta jffnírm en otros, (n) Afsl M; Otros ^*4^ 
t«m<. (o) lA. vet qnált ttntrent tlávtsí (p) M. y 
Ut. Iq) "hAi fMlUtx'níf mor a'\ dtfo* úte «err. Fn cl'O, 
alta la tiltima voz , djdcntíO'iirf frr/fir.” (rjí ’ M. afiade 
Afsi M. y Sánd.== B.'íóirf/. En Marcí falta lo incluido emre'ias 
dos feñaleilí» v • ’•* .-••• .•■ .:.•■ ■•••••--» « 
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Hifpaniae ruinas, vd ejus toe tanráqua mala diccrc po- 
terit humana naruia. Sedi uciuíbrevi' oinda legenti rc- 
notem flagdia, (t) rdidis l^cuii innumerabi libas- ab 
Adam uíque nunc cladibiis quas pit infinitas Regiones 
& Civitates cruddis inculit mundo hoftis (x) immundus; 
quidquid hiftoriahtcr' capta Troja pcrtulit : quidquid 
Hicrolblyma praedida per Prophstariun - cloquia bajala- 
vit quidquid íiabylouia per Scripturanmi doquia lüs- 
tulit.: quidquid poibcino Roma Apoftolorum, nobili- 
tatc decorara martynahccr confccit!} omnia Se tot Hif- 
pania-quondam deliciosa, 3c nunc utilera etfeda , tiiti 
lu honorc ,1 quám etiam in dedccore experta fuit. 

jS Nam m j/Era DCCL. anuo imperij ejus VI. Ara- 
buniiXClV. Muea cxpictisi quindccim ' mCnlibus , á 
Principis jullu (y) pr-Eiitonitus, Abdallazií (x) filium lin- 
quensin locum lüum, (a) ledis Hifpania; léniotibus qui 
cyaferaut gladium, (b) aun auto,- argentove , Trapeci- 
tarmn ftudio couiprobato., vd inlignium oruamento- 
rum atque prctiol'oruin lapidu n , margaritaram & 
nnioniun (quo ardere IbJet antbitio matronaium ) con- 
gerie timulque Hifpaniar cunctis fpoliis , (c) quod lon- 
gum cft Icribcrc , adunatis , Ulic Regis repratriando 
íel'c praelcntat obtutibus (d) anuo Rcgni ejus extrema 
quem Se Dei nutu iratutn reperic repedando, (c) <Sc ma- 
k de conlpcftu PriiKipis .ccrvicc tenus ejicitur pompi- 
fando. [..•.*(*) nomine Theudimer, qni in Hifpanijepar- 
fibus ( f) noit-uwdicas Arabunv intulerat ncccs Se diu 
fixagitatis , (g) pacetn cum eis foederar habendam. Sed 
etiam lub Egica Se Witix.i Gothorum Regibus, in Gre- 
cos qui.aequorco (h) navalique ddeenderant , fuá in pa- 

' i ' ! I» ^ ' i í'» I . * ' ‘ ' * . /• I CTiA 

-(t) B, en»’em pa^dU', los drmas. coino.en chtcxto«,{x't Afst 
M»— B. intuHt Úttnd^i tj!t'y Prinelpis jufiit. ’i) M, Ab.le- 
H.idi\. E\ A¡>dila:^¡s, (.Vi M.. añ.idc fuum, (b^ B. ¿Udio, (c) 
Afsi M.~ B» cunH* fup rfide , quod, M. qtnt, (d) B. obtuUb s» 
(c) _Afsi d C,,y Sand. falu,rf/>ft/.t«Í5cn B. [*) El Abad de Lou- 
gucrue fuple aquel efpacio, aúadLnio dt quidám,[í) B.f^ntt, 
(^) Afsi B.=: Mir, y ,.Sau;(. fjffi; rat s.. M. txagtrat ett 
ánade entre p.ircncbi Ilí deUtra vUrlIva Ví^m.fir.M. y Mar./«i pr<(/r 
qu¡ ttqHorti. 
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tría de palma vidorix triumphavcrat. Nam & multa ci 
dignitas & honor (i) rcfertur , nccnon & á Chriftianis 
Oricntalibus pcrquifitus laudatur , cum (k) tanta in eo 
inventa elTet verx fidei condantia , ut onines Deo lau- 
des referrcnt non módicas: ftiit cnini Scrípturarum ama- 
tor , cloquentia mirihcus , ín prxliis cxpcditus , qui & 
apud Almiralnuiimnin (i) prudentior ínter cereros inven- 
tus , utiliter eft honoratus. & pa¿ham quod dudum ab 
Abdallaziz acccpctat , ñrmiter ab eo reparatur. Sicque 
hadenus permanet ftabilitiis, (m) ut nuliatenus á íüccef- 
sonbus Arabum tantx vis proligaticnis (n)folvatur , & 
lie ad Hií'paniam remeat gaudibundus. 

39 Athanaildus poft mortem ipiius mnlti honoris 
6c magnitudinis habetur. Erat cnim in .ómnibus opulenr 
tilrímus Domínus , Se in ipfis nimium pccunix dilpen- 
faror : l'ed poft modicum Alhoozzam Rex Milpaniain 
adgrediens , nelcio quo furore arreptus , non módicas 
injurias in cum attulit , & in ter novies millía (o) Iblido- 
rum damnavit. Qito audito exercitus qui cum duce 
Belgi advencrant , lüb Ipatio fctc trium dicrum omnia 
parant , (p) & cirius ad Alhoozzam, cognomento Abul- 
chatar , (q) gratiam rcvocant, divcrfilque munificatio- 
nibus remunerando fiibluuant. 

40 Supradidius (r) ülit Amiralmuminin ( quod idio- 
ma regni in lingua coiiim reíonat omnia ptofpere ge- 
rens ) prxvilis (s) copiis univerfarum gentiuni , necnon 
& muñera Hilpanix cum puellaium decoritate libi ex- 
hibirá , & in oculis cjus prevalida fama parvipenía, 
dum eum tormentis pledendiun morti adjudicar , im- 
petratu pro eo Prxlülum vcl .Cptimatum .quibus (t), 
multa ex illis affluentifsiinis divitiis bona obtulerar, 

' ■ ' ■ ■ mille 

(i) Falta en B. Gr benor, que ponen los demas. (k) M. añade 
taudatur , cum, (1) "Mít. ^m¡r Almuminln (m) B y/¿»- 

hilitum'. losdem:(s JlMbilitus. (n) AfsIM.rsMnr, pro/il^aiieniíé, 
B. tanta vim per Ugatitnh. [o) Afs! Mar.=. M. ler noUei miUibus.) 

Afsi el C. y Mar.= B. (Sind. par/<»iir.) (q) B. 

¡¡atar gracia, (r) B. fublimant,,. fupradilla. El C.como cn ci te«- 
to, ^,s) Sand. pramíjeit, (t) Saiid. y M. quorum. 



Digitized by Google 




301 Efpana Sagrada. Trat.i'i^/pend.i. 

millc millia & decics centena millia íbiídorum nume- 
ro damnans, Ulitvicaí rerii-únuiu dando e fóculo mi- 
grar. C^od lile conlilio. nobilifsimi vm Urbani , Africa- 
na; Regionis íüb dogmatc <x) Catholica: íidei exorti, 
qiii cum eo cundas Hifpaniae adventaverat Patrias , ac- 
cepto , complenduin pro nihilo exoptat , atque pro 
multa opulentia pamai impolitum onus cxiftnnat : lic- 
que fidcjulbres dando per fríos libertos congeriein 
nummornm dinumerat , atque mira velocitate impoli- 
tum pondos exadat, (y) íicque íüccefl'oris tempore frfeo 
adíignat. 

41 * Hujiis temporibus ¡n iEra DCCLIL (*) anno 

imperii ejus odavo , Arabum XCVI. Ulit mortuo Zu- 
Jeiium fanguinc frater honorifice fccundum expolitum 
fratris (z) liiccedit in Regno. Regnat anii. III. Hic iufef- 
tus Romaniae , fratrem non de limili marre progenitum 
Muzzilima nomine,cum centum nullibus armatorum ad 
delendam Romaniam mitrit. Hic Pgr^amum anticjuifsi- 
fnam ^ & florentifsmam Afi<t Civitatem. helio impeiitam 
giadio limul cum igne finivit fecluétt(.ne Jeceptam. (i) 
Dcinde Confrantinopolim propeians , diim periclitar! fe 
diverlis necelsitatibus Muzzilima prolpict, (b) alterius 
Pnneipis jullü non nimium fdiciter icpedavit. 

' 42 Per ídem tempus.in iEra nCCLUl. anno imperii 
ejus IX. Arabum XCVII. Abdallaziz omnem Hifpaniam 
pel tres annos liib cenfuario jugo paciñeans , cum Hif- 
pali divitiis & honorum falcibus cum Regina Hifpanix 
in conjugio copulara , filias (c) Regum ac Principum 
pcllicatas , & imprudenter dirtradas (d) adiuaret , lédi- 
tione lüorum fada , oratiom infrans , conlilio Ajub (e) 

‘ 1 occi- 

Ix) Afíi M.=: B. íub dogma, (y) Afsl Sand. B. exaptat. M. con- 
grrit. ** Fa!t.i en M.y Saní. (z) Alsi B.= M. y Sand. fratri. El 
Contin del Bícl. 'P atris- (a) B. Hic Aftam , helio tmpeditam , gU- 
dio fimul cum igne fínioit . dec fita^n. Falta en el C. deceptam. El 
Contin. del Bicl. como en ti texto , en la letra cuifiva lo que ci 
mejor ; pues no la Alia , fino la Ciudad citada, fue la deftruid!. 
ib) B.ySand. pr.espic (c) Afsl M.— B.y Sand. copulatam , vel 
filias, (d) Ahí Simd.zsB, Cf impudenler di flraílus. (e) Afti M. 
Sand. oh confilia. B. oh conjilium. 
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occiditwr: atquc co Hifpaniam retínente» meníe im- 
pleto, Alahor in Regno Hefperia: per principa lia juila 
íüccedit » cui de morce Abdallaziz ica edicitur, ut quali 
confilio Egilonis Regiaí conjugis quondam Ruderici 
Regis , quam íibi fociaberat , jugiiin Arabicum i fuá 
cervice conaretur avertere , ( f ) & Regnum invalüm Hi- 
beriiE libimet xetemptare. (g) 

43 iEra DCCLIV. Romanorum LXIV. Philippicus 
imperio coronatur regnans civiliter quadrans cum an- 
no, parachs á principio mundi annis v.DCCCCXVI. 

Hujus tempore in iEra fuprafata anno Philippici primo, 

I Arabum XCVlíl. Zuleinam Saracenorum Regno re- 

teuipto regnat annis tribus. Arabes Romaniam acrircr 
1 populantur.' Pergamum antiquifsimam i ac florentiísi- 

t mam Aliae Civitatcm ultrici incendio concremant. (h) 

I Hujus tempore Alahor per Hifpaniam lacertos Judi- 

¡ cum mittit, atque debcllando & pacificando pené pet 

I tres anuos Galliam Naiboncnlcm petit»,& paulatim 

I Hifpaniam ulreriorcm vcctigalia cenfendo '(i) compon- 

i nens,’ád Hibcriam citeriorem fefubrigit, (k) regnans 

i annos ' fupra feriptos. 1 

) ' 44 iEra DCCLVI. Romanorum LXV. Anafta- Anafta- 

fius -imperio Coronatur, regnans civiliter ( 1 ) dodrans fiut. 
i cum anno , peradis á principio mundi annis v. 

I DCCCCXVllI. Hujus. tcmponbus Zulemam Arabum 

Regnum tenens filium Patrui Ornar. nomine, vcl fra- 
trem cjus Izit fibi fucceíTorei Rcgni adcilcit. In Hifpa» 
nia vero Alahor jam didus Patriciam (m) Cordobam 
obfeditans Saracenorum difponendo regnum retemp- 
tat, i(n) atquc res , ablatas (o) pacificas Chriftianis ; ob- 
vcdigalia thclauris publicis inferenda inftaurat. Mau- 
ris dudum Hifpanias ' commcantibiis' poeiias pro^'the- 

fau- 

( f ) M. y Sand. ehertere. 'g' B. ntentaret. (hV Ello es Jo 
que fe apuntó én el n. 41 .(i) B. etnjiendo, (k) Afsí Mir, y S.'.nd. 

B. Ibertam Citeriorem fe fubjieit. lA. rtfert, [\) Falta en B. civ¡¡¡- 
íer. (mi B. PtfíWaw»' (n) Afsi Marr.— B. no pone rej^nwn,’ y en 
lugar de obfedUont tiene obfidtOttc.M. prajidia, (o) Afsi B. Otros, 
refcklas, M. rejiults. 
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íáuris abíconfis irrosat : atqiie in^ cilicio & ciñere, ver- 
mibus vcl pediculis fcaturientibus alligatos ur car- 
ccrc óc catcnis oiuiftos rcteinptat : & quaeftionando , vel 
diverlás poenas inferendo , flagellar. 

4J Per Ídem tempus incipiente iEra DCCLVII. an* 
no Arabum C. in Hitpania deliquiutn (q) Solis ab hora 
diei feptima ufquc in horam nonam fieri , (r) Stellis vi- 
íis i noiinullis fiiiíle dignolcitur ; i plerifquc non nili 
tenipore Zamaí íuccelloris hoc apparuiü'c convincitur. 

46 iEra DCCLVII. Romanorum LXVI. Arthe- 
■ mius, qui & Thcodofms, imperio coronatur reg- 
nans annis duobus, peradis á principio mundi annis 
v.DCCCCXX. Hujus temporibus tutclam ob íándi* 
moniam legis fuae Ornar rratri íUo Izit gerenti gubcr- 
nacula Regni ei adcií'cit. (s) Qui Omar vacante omni 
prxlio tanta? benignitatis & pacientia? in Regno extitit, 
iit haclenüs tantas ci honor laufque referatur , ut noi 
Iblnm á ibis , , fed etiam ab externis (t) prae cuníiis re- 
troacUs ’ Principibus bcatificctur. Tanta autem fan¿h- 
monia ei adlcribitut , qnanta nulli unquam ex Arabum 
gente. Sed in Regnum non dm gubemacula prorro- 
gata íiuit. (x) ' 

47 Igitur Izit gubernaculis Regni Saracenomm d^ 
.Cedentc fratre per' fuccefsionem plcnc acceptis , (y) 
.cxcrcitus .generis fui qui apud Persas tutelara gerebant, 
rcbellionem moliti civilia pijeparant bella: fleque fiar 
trem dudum (üpra nominatum , Muzilíma nomine, 
cum infinito exercitu mitrens, in campis Babylonicis 
fupra Tigrim fliivium pugna commifTa , ftatim acics 
tyrannizantiuni mira dilabitur fuga , arque ducem fee^ 
- ' . le- 

.(p) ’R.ftduntulit, (q)M. y Snnd. 't) Falta fítri en M. 

y en lu|^ar de vijts pone apparentibui : y \\xc^ofu 'tjft por cl tjfe de 
Hujui temporibui nb faníUmontam legii futt Omár frá^ 
trtm fuum Ix.ií^tid gubernácuja regni Jíbi fociwn áife'tfcit. D.Riadr. 
tum in tutelam regni adfcivit. (t) C. txtrdñeis. ¡x) Afsí M.=s B. ex 
Arabum gente in regni gubernacu!» prorogata A(s! M. =:B< 

guberttdcula... plene accipit. Exercitu gemertt fui upud Terfts tutelám 
gerehdt , rebellicmm melitui. 
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leris domine Izit coinprehcníimi venia conccíla reíér- 
vant ad vitam. 

. 4i Tune in Occidentis partibiis multa illi prx’lian- 
do proveniunt prolpeia, atque per ducem Zaina no- 
mine tres minus panlulnm annos in Hilpania ducatuni 
halaentcni, ulteriorein vel cireriorem Hibeiiani pro- 
prio ftylo ad vectigalia inferenda dcícribit. Pra:dia (z)' 
& manuaJia , vel quidquid ilJud efl; quod oliua pr¿cda- 
bihter indiviíüm retemptabae in. Hilpania gens omnis 
Arábica, ibrtc fociis dividendo ( partcm reliquit mili- 
tibus dividendam ) (a) partcm ex omni re mobili & 
imníobili filco afl'ociat. Poftremo Narboncníém Gal- 
liam fuam facit, gentemque Francorum fiequentibus 
bellis ftimulat, & elcdos milijes (b) Saracenoruni in 
prxdidum Narbonenlc oppidum ad prxIiJia tucr.da 
dccenter collocat : arque in concurren ti .virtute jam 
Rictus dux Tololám ulque prailiando pervenic, eam- 
que obíldione cingens , fundís & diverlis generuni 
.niachinis expugnare conatus eft: ficque Francorum 
gentes taJi de nuotio certae , apud ducem iplius gentis 
tudonem nomine congregantur : ubi dum apud To- 
loíám iitriulquc cxercitus acies gravi dimicatione 
confligunt , Zama Ducem cxercitus Saracenorum cum 
parte multitudinis congregara: occidunt : reliquum (c) 
cxercitum per fugam elaplúm í'equuntur. Quorum Ab- 
^rramam .luícepit principatum unum per meníém, 
doñee ad princípalia juüa (d) veiiiret Ambiza (e) eoruni 
Rector. ‘ • 

49 Per Ídem tempus Fredoarius Accitana: Sedis 
Epiícopus > Urbanus Tolctana: Sedis Urbis Regia: Ca- 
thedralis vetéfanus melodicus, atque ejufdcm Sedis 
Évantius Atchidiacónus , nimium doctrina , & fa- 
picntiá , fan£titate quoque , & in , onnú l'eciindum 

TomoVin. . V ferip-' 

(z) Afsi B.S M. Priedam. Falta cftc punto en Mar. (a) Afil M. 
Falta en otros, (b) Afsi M.=: B. & rí</it«r Sarraccnorum. Sand. v 
Mar. (rrdiUs, (c) B. rtliqiil. M. y Sand. reliquum. (d) AisI M. 
y Saud. • B. ¿ ^rlncifuli jujffit ^c) Otros , 
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Tcripturas Spe, Pide, & Cliaritate ad confortandam Ec. 
eleliam Del clari liabentur. 

Leo 50 Era DCCLVllI. Romanoruni LXVII. Leo inv 
Ifdur. perio coronatur , regnat annis XXIV. peradis á princi- 
pio niundi annis V. DCCCCXLIV. Hic Leo militaris 
dilciplinae expertus fuit. (f) Saraceni fub Ornar, quifra- 
Vri (g) Regnuin decreverat, ad moiEcuni degentes, (h) ni- 
hil profpeinm captant: íub Izit vero pra.’lia multa exe- 
gerunt : (1) c^uibus & poft modicum íub Hilcam (úo (k) 
Rege Urbein Regiam properantibus expugn^^ndam, 
Reipublicae acclamantc omni í'enatu Leo imperij ut di- 
ximus fulccpit íceptra. 

51 Hujus temporibus Izit Rex Saracenonim ín 

^ra fuprafata regni priraaífa obtinet gubernacula : ta- 
lis enim Ínter Arabes tenetur perpetim norma , ftt non 
niíi per ( 1 ) cundas Regum íüccelsionés pra;rogativc á 
Principe percipiant nomina: ut eo decedenec abfquc 
icandalo adeant regiminis gubernacula. ^ 

52 Per Ídem tempus in iEra DCCLIX. anno impe-' 
rij Leonis fecundo , Arabum GUI. Ambiza femis cura 
quatuor annis Principatum Hifpaniíc apte rctemptar, 
qui & iplc cum gente (m) Francorum pugnas meditan- 
do , & per diredios Satrapas infequendo , infclicitct 
certat. Furtivis vero obreptionibus per lacertorum cu- 
neos nonnullas Civitates vel Caftella demuti lando fti- 
mulat : íicque vedigalia Chriftianis duplicara exagi- 
tans , fafcibus bonorum apud Hilpanias valdé triura- 
phat. 

53 * { Hujus & tempore Judaji tentati, ficuti jara in 
Theodofij minoris fuerant, á quodam Judaio funtl'educ- 
ti , qui & per antiphralim nomen accípiens Serenus, nu- 
bilio errore eos invafit , Meíiamque fe pr^dicans , illos 
ad terram repromilsionis volari cnuntiat, atque omnia 

• qu£ 

( f ) En M. fe Ice f^it, fg' TS.fr atri [uo, (h'l B. modicum decentes, 
M.- ad modicum degtnte. (i; M. y Sand. txaoerant\ quibus B. ¡jui... 
fropirantei. (k) M. y 8and. fuorum, Falta ^tr ca M. y Sand. 
^m; B. contra gentes. 
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qtia? pofidebant ut amittercnt impcrat : qiio fació ina- 
nes & vacui rciiianlénmt. Sed ubi hoc ad Ambizaiii 
pervenit, omnia qua: amiferant fil'co adlbciat. Serenum 
ad le convocans viriun fi Meíias elle qiio; Dei fiiccrc 
cogitaret ) ("'") Qni duiii poftremo liiprafanis Ambiza per 
fe expedirioncm Francoiuni ingeminat , cum omni ma- 
nu publica incuríioncm (n) illorum illico meditariir. Qiii 
dum'rabidus pcrvolat, morre propria vira: terminum 
parar : arque Hodaa Conliileni Patria: íibi conrnilfe 
vel Princifícni excrcitus repedantis, vcl quaíi refrenan- 
tis in extremo vita: politus ordinat. 

S4 Ciii ftatim in iEra DCCLXIII. anno ruprafari 
Imperatoris pene jani fexro, Arabum CVll. Saracenus 
labia nomine monitu Principum liiccedens rcnibilis po- 
tellator ferc rriennio crudelis exadluar, arque acri inge^ 
nio Hifpania: Saracenos & Mauros pro paciticis rebus 
olim (o) ablatis exagitat , arque Chtiílianis plura rcllau* 
rar. 

- 55 Hujus 'temporibus Izit quarto cxpleto (p) anno 
ab hac luce migravit, fratri Regnum rclinquens Hiícam 
nomine , & poli fratrem natum proprij l'eminis adeií- 
cens nomine Alulit. Qui Hifcam primordio (lia: potef- 
tatis in iEra DCCLXI, anno imperij Leonis jam dicli 
pene jam-quinto , Arabum CVI. íátis le modeílum ol- 
tendcris nonnulla profpera per Duces excrcitus á le 
miíTos (q) in Romania térra & pclago gelsit. ( In occiduis 
quoque partibus prope nihil clarum peregit.) * Deiu- 
dc cupiditate prxreptas eft, & (r) tanta colleclio pecu- 
nianmi per duces in Orientem & Occidentcm ab ipfo- 
millos (s) eft fada» quanta nullo unquam tempore á Re- 
gibus (t) qui ante euni firerunt extitit congregara. Unde 

V z ' non 

* Falta en las ediciones todo elle concepto. H.illafe en el C. 

L io mifmo afirma Marca , dcl Codigo de Paris , lib. i. Hi;l. de 
ame cap. 2. n.8. y lib.3. Marcjc Hilp.c. i. n.i i. (n) M. y Sand. 
Incurfiiionem. (o) Falta olim cnB. (p)M. y Sand. explícito, (q) 
Falta cnB. dfe (*) Falta elle punto en B. (r) Falta en B.^ 

tfl O^m (s) B. ab Onentt , Cr OcúitUtt ipji mijfa, (t) Afsi M.=a B*‘ 
y Sand. ¡n 7 (tgest 
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non modicx popiilornm catervae cementes in eo impro 
bam manerc cupiditarcm , ab ejus ditionc fuas divi- 
dunt jnentes , nbi non módica Itragc per tres fere (x) & 
qnatuor annos civiliter vix fuá: poteftati Provin- 

cias perditas reformavit. 

56 Hujiis tempore in iEra DCCLXVI. anno impe- 
rij cjiiídem X. Arabum CXI. Hiícam VI. Oddifa vir lo 
vitare plenns, audoritate á Duce Africano accepta, qni 
Ibrte Hifpanix poteftatcm fcmper á mónita (y) Princi- 
pis libi gaudet fore colhtam , per íex menfes abl'que 
lilla gravitare retcmptans, pra: paucitatc Regni nilxil 
dignuin adverlumque ingeminat. 

57 Per Ídem tempus ad regendatn Hiípaniam in 
.^ra DCCLXVII. anuo imperij ejuldem XI. Arabum 
CXII. Hilcam Vil. Antuman ab Africanis pattibus ta- 
citas propcrat. (*) Hic quinqué menfibus Hdpanias gu- 
bernavit : poft quos vitam finivit., & miíTus eft alias 
Antuman nomine. Hic quatuor per menfes rexit tcr- 
ram ; (^) poft quem Hifcam íiibftituit alitím nomine AI- 
haytam. Hic ad Hifpaniam rcgendam ftrenuc ílgiltum 
veí audoritatem principalem á fupraíatis partibus raÜ- 
íam patenter dcmonftrat , arque dum dcccm per raed- 
les turbidus regnat, nefcio quo aftu nonnullos Arabas 
le vellc (z) rcgno dejiccre y illico inveftigat : unde & eos 
comprehenlbs aliquandiu diverfas rebellionis occalio 
nes flagellis extorquet , & (a) ut.clam jnfll»* ab annulis 
transmarinis fuer.it , poenas inferendo , poftrcmo capi- 
te truncar. Inter quos Zat Saracenum (b) genere, plo 
num facundia, clarum, arque diverfarum rerum opu- 

> , kn- 

. {x) Faka^rf cji B. (y) Mar. étdmvmht. {**) Afsí M. cuyo 

lexo profigue : poft qttem Ifc4r /«lila, t¡ui dum cuatUir per m nfts 
graVitatt aiiutn fufltniardo . honeribvt infí lnt, , 1 tlart nomine. Ule 
Md HifpaJiiatn regendam Jlrtnue Jiglbum, B. dcfpucs de tárítni 

frtferat , pone, qui dum qu-tluor ptr mn.Jet áHum/u/linlar.da, bine- 
TÍíuj infMiat Ateitan, ad Hlfptniam regtndam Jiur.tie. /igiUutn.Crc» 
Las pAldbtií poJ¡ qutm TUfcam fuljlltult allum mmine Albayum, 
eftan en D.RoJr. c. 11 . Hift. .Arab, b) M. vJU. B. malle. (aj 
Afsi M.= B. extorquen/ , f¡/. (b) M, Saraceaum, B, Saratenonm^ 
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Icntifsiraum doiiimutn , pocna extommi vcl flagris inlu- 
fum,v atqHe <5pbphis . c*fuiu , gladio vecberat. Qui non. 

• ppl)- mulcoa dics ad. petitioncui gcntis cocum quoruaii 
fangincm , fudcrat , á il-ybiaí partibus priudpaliter mo-j 
nitus .Mauimet ndttitiu: Saraccnus cum rclationc auc 4 > 
toritatis , abiconfa , uc Abdecraman in ejus loco abi'quot 
cundatiopc ,nuneaC' prprogacus. Sed ubi, lédem Cordu-j 
beplcm .Mamnict adiit, turlxidua. Abderraman cuín nec-i 
dual fujiret repertus, (c) ftatún AÍliayíaoi a Míuninexixi-; 
gide^extat.^omprehenfus. Queqi dum in carcerc nc-i 
quaquam impunitum fufferret politum, fine mora (d) forr: 
titer flagellaíiun, turpúcr adjudicatum , capitc decal-: 
vatum , afino pompizantem pofierga faciCip^i: placeas » 
detrahunt nyauib.is f,poft ,terguin vinctum, vel catenis; 
ferréis aíligauun: arque pon pdft mídeos .’dics Duci Afir-, 
cano (e) qui ho<; ut ferunt claui itec ordinando, Albay-' 
Uln reddidetat, moniuun , fub cufiodia retempeatum- 
diriglt prxfcntandunti. Dcnigue.dum quid de^eoficrct> 
§ Régalibus ^ibus Regis, expedaretqr, ,fiylus< multtsl 
íérmocinatipnibus involvitpr,. &; diverfis.Jpdiciis únpc*'! 
^itut. (f) Sjed cuqi,nihilei inferrent, de die índiein eva-, 
nefeendo „per longqm evanuit tempus , & quia (g) cumi 
Africanis adventarec . partibus Mamniet Alarcilo. je;nsr 
yiw in locp.cxtiter^.pofitus (h)itnenfq; comple(yh.,;í M j 
2/,5¿;.\^derrauian,;yir belliget in iEra"DCCX.XUC.¡Í 
annb irn^ríj, *é)úr4em (i)duodecipip feuiiflário , Araban») 
CXIlI,v Hifcám IX. in .poteftatp- properat Ijetabundus, j 
ciinciis per j^riénniuni, valde práelátus. Cmnque (t) ini-> 
miuin; e0ct áíúmoíi^ate &;glprd,pra:di;ps, unus,(íxMau-i 
roruín gente noñiine Munuiz (1) audieps per Ljby« fincRi 
Judicum íiva ;t^incrií^ce ppppiiaiijqps i paqeap, 

‘ • lí ' ui tiY'Ji. .; •i.j'. ' -- 'I f. 

(c)„^ Aisi M.=: B. Abderraman (xewplo ntedum repertut.(á) Afsí 
M. los demás «íf m',ra: Ew B. fa'ta la vol imnicdi-ara /er/iur. 
[t] B. cuw^' ili'í i f l'ÁfsíB.^ ^tnultlj' vane 

fiitt. C¡^' divérfi) judiclít impetí'íur, Sjet cum nihil eis,^ 
fnfrrftt. Ml/nVrriiM qüta'tx ■lfrjfánu.[h', 'SÍ, ^ 

ejus Í‘ tn;np» lí’) ^^tsr^.‘btros^^«ii {k) B. ^úaisíp^astf.^p}^ 
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mora agens cum Francis, tyrannidem iilico pra*parat 
adverfus' Hiípanije Saraccuos , & quia éiat fortitcr in 
prxiio expeditas , omnes hoc cognolcentcs diviíi fuñe, 
(m)&FaIarij conturbatur (latus:« fed non poft multos 
dies expeditionem pnclij agicans Abderraniam fupra- 
memoratus (n) rebcllem itnniiferícordicer iníeqtütür con- 
turbatus. (o) Nempe ubi in Cerritanenfi oppido reperi- 
tur vailatus', oblicUone opptelluá , & aiiquandiu infra 
BiuratuSy judício Dci ftatioi ín íugam proíiliens cedit 
exandotatos : & quia á fanguine Chriílianocum, qnem 
ibidein innocentem fuderac , nuniuni erat crapulatus, 
&. Anabadi illuftris Epifeopi de decore juventutis pro- 
ceritatem,'quam igne cremaverac, (p) valde exhauftus, 
arque adeo ob hoc janfi í'atis damnatus, Civitatis pee- 
nitudine olim abundantia aquamm affliiencís tiri (q) pra> 
ventus . dum quo auñigeret non reperit moritums fta- 
tim excrettu inlequente in diverlis (r) anfraíí-’bus imnet 
clapltis. Er- quia filiam >fuam *Dux Francorum nomine 
Eudo caula foederis .d ifí .conjugió copulandam ob per- 
fecutioneni ' Arabum-dilFerelidám' jani oliiti tradíderac 
adiaos libitQs inclinandami'düm eam tarditat de mana 
perfequentium liberandam , ' fuam morti débitam pra:- 
parar animam : (s) ficque dum eimi- publica manas mfe- 
quituf^-(t) lele in Icilniis pétracuiii'ab altó, pinnaculo 
iairi vulnerátus cavillandd precipitar / atqúc ne Vivos 
comprohendeterur aqjtnain exhalar : cujas capüt (latim 
ubi eum jacentem reperemnt, trücidant , '& Regi uná 
cum ñlia Eudoiiis 'metdorati Ducis prakéntant : quana 
ilie inaria tranrve¿Í^s I lublimi Ftincipi procurar hono- 
riñce- deftinandam.' ‘ '• •* ^ ^ 

- 59 « Tune .Abderraman multitudihe fiii ^excrcitus re- 
pletam proípicens térra m, montana Vaccjeorum difle* 

... . 

(m) Afsi M.= B. imnibus hoc agnofcentUms , Palatij. Solo M. 

arade dhifi funt. (n) "R. Jufranutmratus. (o) C. contuthatum. (p) 
Afsi M— B. decer* prtccritatis, (jUttn ¡ í¡.nf cremaTtrat .Szt\A, dtta- 
rf... ««crcmavetat. (q) B. (r) Aísl M. y Sand.= B.i¿vrr- 
(t) B./HHm». ¡Ubitum..» dmmum.\t) R. los demás inftftti- 

tatm 
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cans , & frctoíá ut (x) plana pcrcaleans , térras Franco- 
rum intus experditat , atque adco cas penetrando gla- 
díovaberaci, ut pra:lio ab Endone ultra fluvios noitH-i 
ne Gaionnam vel £>oraoiniam prxparato., & in fúgam 
dilapfo , íbJus Deus numerum morientium vel per- 
euntium recognofcat. Tune Abderraoum fupraíátuni 
Eudonem Ducem .iníéquenSy dum Turonení'em Ecclo* 
flacn^PaIatia diruendo. 6c Ecclelias uítulando depríedaii 
ddiderat Vcum Coníiile Francia; interions Auíkriae no- 
mine Carolo , viro ab ineunte xtate ^Uigero , & ret 
railitaris experto» ab Eudone prxmonito. íeíé infrontat. 
Ubi dum páic per í^tem dies utrique de pugna; con- 
6iclu excruciant » feíe poílremo in adem parant , at- 
que dum (y) acriter . dinticant. gentes Septentrionales in 
oaili ut parles iminobiles¡ permanentes , ticuc 6c 
Zona rigoris glacialiter (z) manent adftdda; , Arabes 
gladio enecant. Sed ubi gens Auftriae ' mole membro- 
nim prxvalida , 6c ferrea. manu per ardua pe¿^orabilitec 
ferientes R^em inventum (a) exanimant. otatim>node 
praclium dirimente , deípicabiEter gladios elevant » at- 
que in alio die videntes caíbra Arabum innumerabilia 
ad pugnam Tele reicrvant , (b) 6c exurgentes de vagina 
üjz diluculo profpiciunt Europeníes Arabum tentoria 
ordinata , 6c tabernacula ubi (c) fuerant caftra locata, 
neícientes cunda eílé pervacua , 6c putañees ab intimo 
eñe Saracenomm phalanges ad 'prxlium pneparatas» 
mittentes exploratonim officia, (d) cunda refKrerunt 
Ismaelitarum agmina eñugata » omnelque tacitc per- 
nodando cuneos difiñgiílé (e) repatriando. Europeníes 
vero íbliciti ne per tínitas deliteícenres aliquas £ace- 
rent fímulanter celaras > undiqne ftupeíádi in circuitu 
fefe fruftra recaptant , 6c ' qui ad * perícquentes gentes 
memoratas nullo modo vigilant, fpoliis tantuin 6c manu- 
biis decenter divills in fuas fe Ixti recipiunt patrias. 

V '4 ' Tune 

(x^ B. &* plana, (jr) Falta Jum en B. (z) ficut Zona rfeorfs 
gratialtttr,' (a) Falta inventunt en B. (b) ’&.reftfvAbant. (c) Sand. 
mbi, B. ut.' (d) B. effíeío. (e) Afsi M.tí B. eftagata: omiiet 

tacitc pernoctando , Jlriiio díffugimnt^ ' ... 
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6o ‘ Tune in jEra’ DCCLXXIIi 'annó^imperii .ejuP 
dem XW. Arabuin CXVK Hi(ca<n Xll. Atfdrimdic (f ) 
ex nobih familia Ripci' 'Hir[-)aniain DuX' .mirtitUT' ad 
princípalia lulla^ Qui ckim cami' polTtot'tanuquc prac- 
lia (g; -reperit*' Omnibus 'bonis opimain ; & itafloride 
polt tantos dolores -replcum /ut diceres auguftale efl'c 
Walogranatum i (h) tantani in eam pené per qoanior 
annos irrogac>pctulantiám , ut paulácrm labe&data á 
diveríis ambagibtis- (i) anaueat éxiccatai :: Judicefque 
eius-pi«Lrepti . atpiditate ita ' blandiendo/ m eam irro- 
gant tnacuiam vtit non folura ex co' tempore declinan- 
do extet ut mórtua > verumetiam á cunétis optinrris ma- 
neat, ulquequaque privara , atquc.:ad recuperandam 
ípcm (k>onfinimodedeíbIata.' Qui' & ob hoc monitus 
pfa'didus, Abdrlmelic á'iprÜKipak juifu ^ (1) quare nihil 
ci in tena Fraiicomtn . fxofpcrum evenirct ad pugnx 
vietoriam (m).ftatitn é'Corduba exiliens cum omni *na- 
nu publica fubervertetc nititur Pyrenaica , inliabitantium 
jiiga expedidonem per Joca, dirigens 'anguila, nihil 
prolpcrum gefit. Conviélus de Dci potentia á quo Chris- 
tiani tandear perpauci^momduin pincacula (n) retinen- 
tes pra;ftolabant mifericordiam..»' & devia (o) amplius 
hiñe inde cuín manu valida. appettcns loca, multis íuis 
bcllatoribus perditis Icic roopic in plana , tepatriando 
perdctia.(p) ^ ’ i;«' v » > 

. 6i- Cui & mox poft modicum in .fita DCCLXXS^. 
annoLeonis finp. XVIl. Arabum . CXIX. Hifcain XV. 
lucceQor venir nomine Aucupa , qui dum poteftate 
prxcelfa gcnealogiam & legis lux cuííodiam cunda tre- 
ineret Hilpania , prxceflbrenn vinculo’ aliigans , Judi- 
ces ab eo prxpofitos fortiter damnat. ' Ccrtc dum ccrc- 
uomas kgis exagerar , deícriptionem populi iacerc un- 
■ ' ' . ' pc- 

( f ) B, Ahdelmtlh, Sand. Abdilmelec, fg' B. furlculá. (h) M. J 
Sand. MU^ti/lalem Mslo/rénaitim. (i) Los mismos, tmhaglniítu ma- 
ñf.it exefut», ik) B* « recuftrsndá (I) Afsl el C. y Níar. (m) 
A£>i 5.md.y Mar.s? B. dt fup>» viHtrtt. (n) Alsi M.=: Marc.///./- 
plrnacula., B, f/nfarvi Sard, /ir.í/’djl /. (oj M. y .Saii.t. «- 
iia, B. depita. Marc. diVia. (p) B. dubia: los demás dtvia. 
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^rát , atqné exaítionem tributi ardue agitat : Perver^ 
íbs Hifpaniae , vcl divcríis victis ntiplicatos , ratibus ap-l 
poíltis , per (q)'inaria transvolat. Fiícuiii ex diveilis 
occalionibiis promptiísimé ditat : abftemius ex omni 
occulta datiore (r) pcrleverat rrncminem nili per jiilli- 
tiam propriae legis damnat : expeditioncm Ftanconmi 
cum nuiltitirdine cxercitns adreinptat ; deindé ad Cíeíar- 
augaftanam (s) Civitarem progrcdieris , léfe cnin iiitinn 
ta claíé aptc (t) xeceprat.'' Sed ubi rebellionem Mauro-, 
rum per Epiftolas ab Africa millas l’ubito leítitar ,< íinc 
mora quanta potuit velocicatc (x) Cordubam rcpedar, 
transduclivis Cy) promoiitoriis feíe reccptat. Arabes fine 
effcdla ad propugnacula Maurorijm mitcens , navibos^ 
praítolabilirer advenraris (z) mana transnatat. Si qnoS’ 
ex eis contradictores vel bifarios , leu male (a) machina- 
tores^ atque hxreticos ( quos illi augures (b) vocant ) 
xeperir, gladiq jugulat. Sicquc cunda optinae difponen- 
do, 6c Tinaaios (c) portus pervigilando (d) propriae 
fedi clemcnrcr le rcftituit : (e) qui & poli paululum pec- 
ado quinquennio Abdilmclic prcefáto Regnum reííau-. 
rans , infimiítatc correptus , mox languore ad Vitalia- 
rcdcuntc ( f ^ feculo migrac. 

62 Per Ídem tcmpus viri Dodores , & fandimoníoe 
ftudio fatis policntcs Urbanus dcEvantius laeti ad Do- 
minum pcrgcntes quieí'cunt in pace.'^ : . 

. 63 Abdilmelic vero conleníu omnium in ,dEra‘ 
DCCLXXX.anno impcrii Leonis XXlI.Arabum CXXIV;;. 
Hifcam XX. eligirur in Rcgno Arabum. Igitur Hiicam 
pra;vcntus furorc iniquo , 6c ,cupiditatis. reJaxato íine. 
termino fra;no , ( ctxpit in fuos plus Iblito debaccari: 

• » - * i Ufl'* 

• (ql -Falta en M.y San.'!, (r) Afsi M.y SanH.=j 

«f. [s)3éCtt/araitfti/fí7m,{t) M.y .Sand. : B.y Marc. Ím.í'í. ^xV. 
3. celerilate. (y) Afsi B.— Sano, trar/duéiii, (z' M. ‘ 

áduítis. (a) B.malir Afó M.y S.ind.= B. Afurts.C. A‘t<r/es, (c)> 
Sand. Íri»»4írl»/1 B. Jiriac.h'S. M.Tatrios, {d> El B. 
lé»do, propria in'ftHr» Mi' mtmiendo. fiidprite ft.lt, Aíil \í,s B.'. 

y Sand. fnhlimjt. (f ) Ais» M.s B. languor'' ai' >italium rtiiit,^ 
Ssdxá.'oi Vitalia, ' ■ 

. ■ • I ••"A I'. 
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unde ^ ) in bello oinnes illico ííi«b p>ote{latis gentes 
proíiliunt inteftino. Nam & cunda illa vafta íolitudo, 
unde iplá oritur Arábica niultitudo , (g) impictatcni 
Judicuni non ferentes cunda conturbant in dolo , at- 
que Occidentalis plaga , cui plus pra? ceteris dediti 
íunt (h) Mauri , & ea quae ad meridianam le íubrigit 
Zonaiu, (i) uno conQlio eñérantes , cervices publice cx- 
cuciunc ab Arábico jugo. Sed ubi ad Hilcam auditum 
pervemt tyrannizantium raultitudo , Centura millia ar- 
matorura eleda auxilia valida illico miniftrat duci Afri- 
cano. ( Cultura fratrem execcitui Orientis fcil. & Oed- 
dcntis prarfedura bello Ducera dcíignat:) * exerdtu 
conítituco turmas. & phalanges diuunierato y Afri- 
cano fefuícipiunt íolo: licquc conliJio definiunt pro- 
pno , ut Patrias Maurorum dilcurlando & gladio fe» 
riendo , ad (1) Tingitanum uíque properent pelagus. 
Sed Maurorum hoc rccognofcens raultitudo in pugnara 
uudi , pracpendiculis tantummodo ante pudenda p ra» . 
dndi , e montaras locis (m) profiJiunt ilÜcó. Sed ubi 
frater fluviuni Mafanum pervenill'et , (n) acriter utrique 
confligunt in pra^lio : Mauri (o) tetruni colorem equis 
pulchrioribus deinonftrando,& albis dentibus fp) ^n- 
tncando , hqftes terrent , unde cquitcs iEgyptii ftarim 
reüliunt frigiendo. Sed illi dura amplius imprefrionera 
faciunt delpcrandq equites iterum Arabici & >£gyptii (q) 
fine mora ob cutis colorem dilsiliendo, terga aim nía 
& afeenforum internicionc vertunt (r) expaveícendo: 
arque dum per fretoía & devia airfitant transfretando 
abíque aüquo rctinaculo , vel viriura repatatione , mul- 



(•) Afil M. Falta en otros, (g) Afsl el B. ArahU mu¡tam. 
Suid. Ardiica multan,. M. Arahra ^ent , multmm. (h) M. añade 
jHHt. (I) Aisi B.ze Sxnd. Mauritjue ai meridianam ft /ubrigit Zo~ 
nam. M.Mauriquc ubi meridiana fe fuiri^it Zona. (*) Afjl M. Fal- 
la en Sandia Zalean ru¡,.,r Orientis fcil.Cr Oceidtntis exer- 

^^ifijrrendo. (1) Falta en B.a/. (m) M.afiade /»<■»$. (n) 
Alsi ^ Std ubi fufer fluvium Mafan acriter. (o) M. añade 
Maur,. (p) B. denles cenfricanio ^erfui M^ftii. M. como en 
el texto. (q) M. añade , poniendo yfite »wre en lugar de 

nec mora, (r) Afsi M.= B. y Sand. affetune. ° 
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tirado illa dcpcrit vaftam per cremum: fleque omnis illa 
collcdio Onaitis vidcl. & Occidentis per fugatn dilap- 
íá contabuit ullo-abíquc (s) rciuedio. Duxquc ipllus 
excrcitus, Cultum (t) nomine, contritis(*)fociis jugulatur, 
arque non' fponte in tres turmas cundía caterva divídi- 
tur: fleque pars una gladio, vel manu vidlomm rene- 
tur , alia vagabunde per viam gua venerar aufugiens 
repatriare ambiens trucidatur : (x) tertia pars in amen- 
tiam verfanefeioquo properavit. (y)Belgi frater fe Du- 
cem praebens bis , vir genere plenus , & armis militari- 
busexpertus, heu ptoh dolor! Hifpaniam adventa- 

víc* ^ ' 

6+ Eo tempore, ut fupra dixinius, in )Era DCC- 
LXXX. anno imperij Leonis XXll. Hiícam XX. Abdil- 
melic Hií'panis praeerat. Cumque Belgi' cum pr?fata 
tertia parte (a) intclligit pcrvenire ad portum , naves re- 
templando ejus impedir (b) tranfltum. Sed ubi Hifpaniae 
Mauri .hoc ita (c) cognoverunt fadluni, in praelio congre- 
gati, cupiunt , Abdümelic proftrato & regno ejus af- 
linúpto, (d) tranlmarinis fodalibus príebere ad tranfltum 
(c) naví‘''erium : arque in tres turmas divifl , unam ad 
Toletum praevalida; civitatis ( f) mumm deftinant ferien- 
dum : aliam ad (g) Abdilmclic Corduba in Sede diri- 
günt (h). jugulandum : tertiam ad Septitanum (i) por- 
tum poriigunt ob praeventus fupra&toium, qm de 
: ; . 'i Í : • ' ' prae- 

(*) Falti en B.^ír fugam que ponen M.ySand.= B. y M, 

cotttábuit, que falta en Sand.= M. u¡l$ ahfi¡ur.\oi demás alique abfq. 
(t) B. Zw/f-tii.M.Sand.D.Ro>ir.y Mate. Cultum^ 

Afsi M=: B. upatrUre ámbitnr. (y) Afsi M= B. amintia >er/a. 
ñtfcii qno projfi froperet. C. nefchtit qucprtp. rávit. (z) Afsi M = B. 
SelüjMper fe Ducembahtm (C. habentes yiram gtntrt pltnum.Cí- ar~ 
mh militaribMS expertum, htu prob dolor'. Hifpaniat advtntatnr. (a) 
Afsi M=B. Cumque brxfatam tertiam psrltm. [h] B. eis denegar, 
(c) Afsi M. y Sand= B. (d) Afsi M= B ySand. projirare 

fibl , Cr regnum ejut ajfumptum. (e) B. y Sand. tranfiti. ( f ) R 
y Sand. prtivalidam civitatem. El C. ad Toletaoum prtevahdum ci- 
yitatiu ig) M. añade ad. aH) Afsi B=: M. Cordubam dirigunt, 
Sand. Cordubam ¡n Pelliccr, Anales pag. ioi. Cerdu- 

vtrtt tnjfi diriguat, (^i) Afsi el C M. ySands B. fepttmanunu 
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• prxlio cvaferanr, jugulandum. (k) Scd,Abtli|tncIic.' unriuí» 

que laccitorimi brachia mitccus , ijnain t^vniain (IJ pct 
filiimi Hciiicly (ip) obúdioncm Tolcto^pcr vjgiiifUcptem 
dics. piotendcntem (n) gladio , duodeciiiip, ab urbe mil:; 
.liai io fortiter diirecat: aliam^ (o) per Almuzaor Árabem, 
.licet cum lüa vel excrcitus, jntemicioue rcfra:nando re-- 
verberat , &in aliam partem dcclíoat : tertiam (o) jquat . 
MclUilam Civitateiu id compreheudendo? eos quj tu- 
telain navigij (p) lícrcbant , advcinaratK per, Bplgi cui.du- 
dum tranlirum Jeucgaverat navibus praspaiatis ob- 
truncat. ■ . . . .i, , 

65 Tune Abdilmelic exterriris ‘ceteris Tuo in loco 
/cíe rcccptat , admonens per cpillolare alloquium Bel- 
g¡,ut priftina in j Ínfula, leíc recipiat ;,fed Bclgi duni 
tantas famis injurias , quasici tándem íntulcrac, aiixius 
& male dolofus rcmemotat pr^elia (q) pet Abderramam; 
& objeéla diu obliftentan , Cordubam penettat, atque 
Abdilmelic reperiens á fiJiis luis , vcl á manu. publica 
dcfolatum, vcl arpndineis íudibus exctuciatum, (r) atque 
niortis quariaminc per Corpus gtayiter ,expolitumÁ) pol" 
tremb gladio tjr'ucidar. -Tanrus (t) veió. ínter Órienra- 
jes (x) cum ,Ducc Bclgi , & Occidentales cum filio Hu- 
.meya collecius cft excrcitus, completa Ara fuprafata, 
aunó imperij .Lconis fupra dicio » Ai;abum, jam praeícrip- 
ío, Hjfcam Anñralmumiuin jam notajtp, & tanta fy) ftic- 
junt ptjelia ab utriíque patrata /quantum humóla víx 
narrare pnfvaleat<z) lingua, Sed quia nequáquam eaig- 
.norat omnis Hilpania, ideo illa minimé recenleri tam 
trágica (a) bella ifta decrevit hirtoria i quia jam in alia 
. ; • . ■ •• Epri- 

• (k) Afsl Sand=: B.‘ M'' AGiM.=;B. urtuiti per, 

tm) Afs! B=: M. Humc'um, San!. (n'B.’ySand. pr'otcn- 

dtnti , Y d<ffecant. (o) Afsi M. y Sand::á B. ,i//W: y luego , fí,-- 
li’.tm , efuod MiifuaUm, Sand. (jui AífJ/ularn, (n) B.' navigaiij, (q) 
M. y Sand. pr.^lto p.T AbdeiraTiam , O' objefío. B. Ei cbjeífa. (r) 
Sand. extricatum. B. cxanUun:. \í. escrutiétum, (s) C. eJÍpoUtum. 
B. expoletum. Sand. expelltum. 'r'i M. y Sand: tantui,.. coíleffut 
rjl excrciiHs. ,'x) M:= B. Oriairilh. (y) añade 0-~ tanta íii 
Afsi el C.= los demis pntv.iht. (a) B.y/rjt/iVrf.*" ' ' . * 
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jEptitomc, (b) qualiter cuneta extíterunt gefta, patcntcr & 
paginaliter manee noftro ftylo confenpra. 

66 Hujus in tempere in iEra DCCLXXI. anno 
jmperij Lconis XXIll. Arabum CXXV; Alulit pulchet 
Amiralmuminin debito in loco á cundis Ibblimatnr in 
Solio: cni line mora ab Iziz regno dempto permanet 
dodrans cuín annb. Tune (c) inteílino íurore omnis con- 
turbatur HiTpania, 

67 In jEra DCCLXXXIl. anuo imperij Lconis ex- 
píete XXIV. Alulit primo , Albucatar mifllis ad princi- 
palia juífa (d) cmnia liiprafara fedat ícandala. Tune 
Abulcatar nomine AJhozan (e) felicite fibi commiflám 
curat gcrcre patriam: atqiie excrcitii ex tranímarinis 
partibus üne mora fuperbos Hifpania:domando fub no- 
mine pra:Iij mittitín Africam, (f ) & quia cunñus Oiien* 
feducius mancbat, inaudita in pra;lia furrexerunt aa- 
dicntes Alulit occiíiun. Etftatim(g) 

68 In JEíz DCCLXXXIl. anno XXIV. imperij Leo- 
nis completo, Arabum CXX. incipiente cum VI. atque 
Iziz Alulit pene annum ín regno nianente, cum Abul- 
catar tumultuóle imperaret, (h) cogitare omnes inci- 
piunt , ut cum regno dejiciant , atque per Zumahel 
(i) virum gentis fux audoritate pra:cin¿lum, (k).ci tyran- 
nizantem , á Civitate Cordnba, tune Sede regia, abftra- 
here in pngoam communiter machinantur. Denique 
ubi hoc diverías occaíiones machinando illico impe- 
ttant, conGJio definito ( 1 ) limulantet Zumahel fugaúi me- 

di- 

• (bl los dcm.is Ppitoma. (c) Afsi Sand. (d, C. a printi- 
táU 'pjfu, (e) Afsi el C. M. y San-J=: B. Alulit, ( f ) B. arque 
tranfrnarlnis partil/ui, nec mora fuperbo IJi/pania domando, fub ne- 
rrtine pr^Uj mittít extreifus, M. conro en el texto, (g) Afti B. 
O" cunítuí Oritm feduílus mam bar, inaudita pralia ahdi(ntts,jtlulitt 
CrocdJunr.Et Jlatim. (h) Afsi M— B. in regno irroyatum,6r tumul- 
tuofe tn to eTífíum : cogitare (T) B=: M. Zunahel, D. Rodr. Zimad, 
■ (k) tA. pr/eiintíum, pcrjíciunt t/ranis^antem d Civitau.B. pritcinc^ 
ium , ei tjrannizanltm, fuñiere a Chítate Ccrduha,tune fidc regia, 
tetnmuniter macbmant. aijfrahere En Sand. fall- 
ía ello , y algo mas- (Ij B. ad etnfilwm definitum, ^ 
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dirimir. Tune (m) Abu¡c.irar cimi claflTo Palatii milla in- 
tcrcimentc moia (n) prxccps iiil¿,]iiitur. Ec quia pleriquc 
qiii cuni co reballeui paríaqaimtur, iiiú cuín hofte lai- 
ticbanc , conlilio ad dedinacas iiilidias cuín inainoraro 
Rege alacres properant. (o) Mox inviccin juncti prxlium 
agitant gladio vindicc, nonnulli comités Regis á prxlio 
fe disjuugunt , llatiinque cuín ut Ibluiu cxupcranc. Sic- 
que occilis propriis , & una cuín tribus coiijunctis fii- 
gientein perfequuntur. (p) 

69 * ( Hujus teinpore vir fandilsiinus , & ab iplis 

cunabulis in Dci perliftcns fervitio Cixila in Sede manee 
Toictana. Ec quia ab ingreísionc Arabum in liipiafita 
Eccldia eflet , Metropolitanus eft ordinatus : fuir cnim 
fan¿limoniis eruditus , Ecdefiarum reftaurator , & ícp- 
tu fpe , fide , & charitatc firmifsiinus , meritis ejus inno- 
tclcant cundis. Quodam die homo hxrcli Sabel liana 
Icdiichis voluic accederé core (f. ) .perquiíírus 

ert ab co ut cum rali reatu eiTer coacio , illequc amuc- 
gans rali Icelere : qui Ilatim ira á docinonx eft arreptus, 
m omnis conventus Ecelefix iu iVaporc rcverceretur: 
ücqac Sauclus ut orationi Te dedit , & Sanche Ecclelia: 
lauum reddidit & illxfuin. Qui & novan per annos 
vicem Apollolicatus peragens in ca charitatc quain 
coávat vitx hujus terminum dedit. 

70 Tune ) arque Toabam , qui valida a'dju tocia 
Zimaeli prxbucrat , in Rcgni folio íublimanc. Tune illc 
ad reparanda certamina , le Ínter fuos occultat: (q) arque 
poftmodum infeliciter diverfa prxlia cam fuá luorum- 
que internidone exagitaus , dirá morte fe cum multi- 
tudine ei coníéntiente pcrdic. (r) Quifquis vero hujus rci 
gefta cupit ícirc , lingula in Epitome teinporum legar 

. quain 

{m) , eum Ahulcatar. íu) C.mtrdz los de- 

fn.ís hora, (o) Afíí M.zs B. cum eo rtbdlts incurfitant una cum htf- • 
te t-nfi confili'í,,, alacris proberat, (p) Afsi M.^5 B. a prulio dis- 
jutiprntei ftatim cum... proje/juuntur. ,*) Fa'ta efto en B. M. y 
San !, pondo el C. (q) Af.i M.:^ B. ad recuperandum certamtif, 
tceulendum fi ínter Juot fkppeditat. (r) M.s B. pirdítaf. 
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quam (s) dnclum collcgimus , in qua (t) cundía repericc 
enodata ; ubi & prxiia Mauroruni advcrlüs Cuitmn (x) 
dimicantium cunda rcperict fcripta , & Hifpania; bella 
co temporc imminentia rclegct annorata. 

71 yCra DCCLXXXII. completa , arque incipiente Conftan 
jam tertia , Romanbrum LXyiíl. Conílancinus Lconis ti». C<>- 
íilius poft Pattem imperio (y) córonatur, regnans XXXV. P*^* 
annis , (z) peradis a principio mundi ulquc in annum 
Conftantini X. annis (a) v. DCCCCLIY» 

72 Hic paterno coroiiatus imperio , mox parens 
diem clauüt extremum ; filius (b) ab Ardabafto libi cog- 
natione )undo , pra:ripi (c) liium cognoícit imperiiini. 

Sed ubi Ardabaítus tacitc paulatina caiifa pralii in alias 
gentes ut belliger abit , (d) Coiiftantini omnes Palatji 
afleclas bellatorcrque fibi fcciat : (e) mox ut cuná pcrl- 
picit delblatum , & ab omni Senatu fore pervacuum, 
cum fociis , quos fccum adunaverat , properans , Conl^ 
tantinum ex ( f ) Palatio exterritat jugulandum. At ubi 
Conftantinus Ardabaílum venire imclligit cum túrbi- 
do armatorum cuneo, á Sede cum íliis'"exiliens , coñ- 
finitimaruni auxilia expetit gentium. Denique ubi fe á 
multitudinc profpicit conftipatum , properans , ut fe- 
dem ptiftinam appetat , Ardabaílum ut Palatium relin- 
quat , rcddjt praunonitum : fed mox Ardabaílus ne pro- 
perantibus portas aperiant Civitatis , populum reddie 
inílruduiu. Denique ubi Conílantinus oppidum repe- 

ric 

(s) B. ad fingid*, *d E^ittoma Umporgle, /¡ucd, 'Sl.fcire fin^uU, 
Epitomam temporum leg*t, quam. C. in Epitoma.^ (t) M. añade /«_ 
qua, (’x) Alii M.Sand. y D.Rodr. B.= Zultam. D.Nícol.Ant. lit>. 

6,n. 66. adVerfut cultum [Chrifiianuin fcilicet) loque es yerro: 
pues Ck// 9 era nombre proprlo de Varen, Mahomet.^no. (y) Falta 
imperio en B. (z) Afsi M.= Falca en B.rr¿n<in/ XXXy.cuyo texto 
es : coronatur , annit tot ptraiiis (ye. Debe Iccrfc : regnans annis... 
dejando en blanco el numero , que el Autor denotó por tu ; a fin 

2 ue otro le pufiese ; pues él ele tibia en el añoX. qiiando no fe 
ibíaloquc fobre vivirla, (a) B. im anno Cenftantini X, peragente, 
mnn. ^b) M. añade filius. (c) M.=s B. cegnatione dedi te , praripere 
fiuum. (d) M. añide af/r. (c) falatj cengregaiat 

hdlatortí ; mox. ^ f J M. Palalio. 
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ric prxmunicum , oblidioncm pmendcns cum copiis 
mulc.irum (g) in circuicu gentium , íirmiísiinum prxpa- 
rat (h) bcilimii nempi ubi pene per tricnmimi ta ñe 
Civiratis populucn reddidic fluigarum , pace cuín civi- 
bus per internuntios ada, lili (i) Ardabaftuin vincuüs 
alligaruin Coiiílantino pra.’léntant ferri (k) pondere latís 
dcpreülun. Tune unti caula facinoris necdiun intet- 
rogatum , oculis excuccacuiu , exilio micüc diu excrutia> 
tuin. 

7 j Hujus tempore Izit Alulit proprla raorte func- 
tiTm tux oinncs patria: oeyus recognofeunt , arque 
Abralaiin fracr’ein iu ¿Era incipiente DCCLXXXÜII. aunó 
Co.irtantmi primo , Arabain percurrente CXXVII. lubf- 
tituunt , quem i fratre conllabat (1) reliftaua elle Vica- 
rinm. Sed Moroan unus ex Arabibus Palatium adiens 
(m) periturum occidir , 6c impcriuin in divería difttac- 
tum vacans arripit (u) per tyrannidciu terociter ajapetc.is 
bc'luin. 

7 + In Alta DCCLXXXIV. anno imperii Conftanti- 
ni II. Arabmn CXXVIII. bdligerans luprafatus Mo- 
roan cum Ibciis , Abrahim (o) reperiens cum modicis, 
cum ftatim Palatium appcccns gladio percutir : licque 
intellmo ob bañe rem furore prxventus , quinquennio 
tumultuóse vivens , 6c diverl'a prxlia exetcens , Azali (p) 
patruum de Abdella , quem libi quamplurima líinaeli- 
tarum multitudo elegerat Principem , á Damafeo ufque 
in campos Babylonicos perl'equutus Nilo traníicto reja- 
cct dccollatus. 

75 Hujus tcmporcin^ra fuprafata DCCLXXXIV: 
anno imperii Conllantini 11. Arabum CXXVIII. Moroan 
U. Thoaba in Hilpaniis ( reguo. Abulcatar cuna (q) adju- 

(g) M. añade cum eot>‘h multuram. (h) B. pr/eftriibtt. El C. 
fr^epárat, (i) M. añade i7//. (k) Afsl el C.= ferri priefentént po*- 
derit d) M. añide <¡uem a fratre confíabat. (mj B.au- 

dienft (■) Afsi M.= fl. periturum vellejn diverfa di/lraffum >acaa- 
taneum, per tyrannHem, (o) B.=: M. y Sand. / ¿Tám. (p) Sand. 
Ziíii. B. As:ali, (q) Falta cum en M. y cnSandt falta to jo lo que 
]}ay entre las dos Eras de elle numero 7 ;« 
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tore Ziiiiahcl ablato) á cun¿lis ut vir bcüiger & genere 
plenas prjííicicur T regnans unuin per annum: (rj Itcqne 
eo propria inortc perfundo , Juzif ab onini Scnatii Pa- 
lati) Hilpaniae redor eligitur (s) in ALra DCCLXXXV. 
anno iraperij Conftaiirini III. Arabmn CXXIX. comple- 
to, vcl incipiente XXX. Morcan 111 . mirificé ut Icnior 
'¿c longevos- patria; adeiamatur in Regno. Cui non poíl 
inultos dies -diveriá rcbellia Arabes per Hil'pani;im (t) 
molientes^ fuas Une efiédn manentes ufque ad inferos 
¡ animas fuerunt tradentes. Ifte deferiptionem ad fug- 
I geftíonem (x) reiidui populi lacere imperar : arque ju- 
I bet (y) ut eos quos ex¡ Chriftianis vedigalibus per ran- 
í tasreorum ftrages gladius jugulabcrat , á publico Codi- 
1 ce Scrinarij demerent: qoi (z) liccc petulando Iblicite 
t imperar. ' 

t - 76 Hujus regni in anno VI. in JEtz DCCLXXXVIII. 

í (a) Ñoñis Aprilis dic Dominico hora I. II. & feré lll. 

cundis Cordiiba: Civibus profpicientibus tres íbles mi- 
t to modo luílrantes Se quali palientcs cum falce ignea 

) vcl íinaragdinea praecedente, fuerunt vili, (b) coque 

j ortu fame intolcrabili omnes partes (c) Hifpanix nuru 

t Dci ' habitatores (d) Angeli ordinati fuerunt vaftantcs. 

» 77 ' (c) Per Ídem tempus Pettus Toletanáe Sedis Dia- 

I conus Pulcher apud; Híl'paniam habebatur melodicus, 

) arque, in .ómnibus feripturis (ápientit'simus : (aJ) habi- 

( tatotes in Hiípali ( f ). proptei paíchas erróneas qux ab 

• eis fuot celebrar^ libellum Patrum arque diveríis audo- 

ritatibus (g) pulchrc compolitum confcripíit. 

( 7S Hujus tempore in i£ra DCCLXXXVIII. anno 

' 1 Tma VIH X im- 

, • (r) Maz. (iraficltur tm> nnt ' anno. P^i antii 747^ n. 1 4. (s) 

^ M. añade Hifftmíi rciitr tligitúr, 10 AlÍsí M. y Sand. Falta en B. 

Arébes per Hifptíúmn, (x) Falta en el C. ad fut^ejlionem. (y) M.' 
iñidcijubet. (z) M. añade fui. (a) Veafe la Nota num. 19. (b) 
Afsi M. otros vifentet, (c) Afsi el Maz. B. patriie. Falta en M. (d) 
B. y otros añaden Jitoi , que falta en M.s D. Rodr.'pone an/rti en 
lugar de Angelí cap. i7.1iIQ:. Arab. (é) Elle num. 77. taita en Sand. 
y, en M.=: poncnlc el C. y el Maz. en Pagt año do 746. num.9. de> 
quien le tomó B. ( f 1 C. habitatores Hijpalhn. Maz. in Ihfpdim» 
(g) Maz. AnHoribus, C. tuíhrUatibHS, y recompefitum. 
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imperij cjus VI. Arabum CXXXIII. Abdella Alaíccmi 
I. Moioan, ut cliximus , a manu publica iníé¿^tus & (h) 
tumultu gcntium cxercitus cum thd'auris publicis i 
Palatio fugicns, & Lybiam (i) ob reparationem pugnae 
penetrare dcíiderans , Abdclla nil jam pavens , inftindu 
Seniorum Sedein appctit Regiaai. Qui ftatim poft euni 
Zali patruum dirigens cum prariiacorum infinito exer* 
citu Arabum & (k) Perfarum hadenijs Solera excolen- 
tium , pullataque (1) Daemonia , Moroan á Civitatc in 
Civitatem , diífiigiendo , & nullum receptaculura ob 
mala qua: fecerat , & mortes divcri'as quas in Saraccnis 
geflerat , (m) reperiendo , Nilum ^gypti fluvium tranf- 
meando, eum vehementer iníceuntur. (n) Sed ubi in lo- 
cura qui lingua eorum vocatur Azimun perveniflent, (o) 
fe invicem applicant , & (p) tam validé utrique íc jacu- 
lant, ut binos per dics immifericorditér cum multo- 
rum ex utraque parte occifionc fe profternentes , vix 
in tertio exuperato & interfe¿lo Moroan vaginis gla- 
dios remitterent » fcmctipfos. fedantes. (Tune capita 
magnatorum ad Abdellam dirigentes , quafi fpolía pr?- 
tiola, bcllatores de prxdamm manubiis remunerant) 
atque cundos priftinos términos digné pacificant. (q) 
Reliqua vero gefta eorum , qualiter pugnando utrseque 
partes conflidae iunt, vel ■ qualiter.. Hiípanix bella lub 
Principibus Belgi , Thoaba ,.ócHumcya concreta íünt 
vel per Abulcatar exempta funt , atque fub principio 
lucirá, quo ordine xmuli ejus delcti lunt » nonne haec 
ícripta funt in libro verborum dierum feculi , quena 
Chronicis praeteritis ad (ingula addere pcocucavimus? 

i v . . Fiunt 

(h) ' Afs M.= y Sand. infecutus tumultu. (i) M. Libfam abiif 
, (k) M. añade Arabum (1) M. (m) B. imgtfftrat. (n) M. 
otros infequitant. (o) Falta pcr)>;n¡J[fent en B. y Sand. los qualei 
añaden nunc defpucs de A:t¿mun, Él C. Az^mtimu m fe &c. (p) M. 
añade & (*) Falta en B. ponelo M. y el C. con variedad : M. co- 
mo en el texto , a excepción de praaarum, que alli fe lee hellattrts 
deprtedarunt, manubiis remururamt. El C> Óitigmtes fuos pulcre ft- 
runt bellatores de pradarum mnnubia remumrantes, Sand. dirigen- 
tes ,/«» fpulore ( esto es ,/«« pulcre )fuerunt 8cc. (q) Afsi M* lo* 
demás pacificantes» 
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79 Runt igitur ab exordio imindi uíque in jCrain 
ccepcam íéptingentelimam nonagelimatn fecundam* 
atino iinperij Conftantini X. Abdella Alaícemi Atniral" 
muminin IV. Hifpaniac luzif Patriciae VIL Arabum 
CXXXVI. anni v.DCCCCLlV. á quibus (r) quatuor (i 
lécundüm quofdam Hiftoriographos demere volueris, 
quí precise ad expletum LVl. Odaviani rcgni annum, 
(s) annos íxculi v.CCX. ruppucando affimunt : & atino 
prxfati Odaviani XLll. Chriíhini nacum lécundüm 
uidoriatn Eccleliafticam Domini Eufcbij Cxfarienlis 
Epilcopi in lib, I. ^cateVL (t) vcl nunc fecundüm 
Chronicam Domini llidori alléveranc; quod & utique 
ita omnes ícripmrx denuntiantt detradis ab annis Oc- 
caviani LVL quatuordecim , remanenc XLIL in tempo> 
re nativitatis Chrifti ; & quia completo V. anno JiiJi| 
Caefaris fiunt anni íkculi v.CLlV. additis XLIL Oda- 
viani fíunt ab Adara ufque in (x) nativicacem Chrilti 
v.CLXXXXVI. íiibtradis quatuor quos fuperius dixU 
mus ab anno faiculi v.CC quofdam íübtrahere, (y) qni- 
bus v.CLXXXXVI. ' íuperíus memoratis, (i addanmc 
anni inearnationis Domini DCCLIV. qui in ^ra 
DCCLXXXXII. (z) veridicé computantur, rcpcricntuc 
anni íáeculi (a) v.DCCCCL. (b) obitis (c) IV. diminutif- 
que cffedis.) • 

^ 80 Sed quia ad tantam liquidítatem anni faeculi 
etiam nec á majohbus computantur , ur ano ílylo 
aequaliter digerantur , vel una pra:notatione ab ómni- 
bus hiíloriographis ¿equiparentur , licct (d) in hic an- 
norum devolutione non mulcum (c) ab invicem diícrc- 
pent > ( f ) ideo & nos íécundum plerolque qui CliFiíVum 
- • X 2 ín- 

(r) M. 4 qiühms, B. y Sand. quts. ($) Afsi M.=; B. y Sincf. qui 
acri>0j¿ expicto LFl» Oíídviani regno, annos. (t) M.s B. y Sand« 
(x) El C. ia nativicatem ; falta i» en lo* demás, (y) M. aña- 
de qutfdéM /uitrdkere, (z) Efte es el uunicro-que exprefw al prin- 
cipio de eüe parraib. Sand. DCCLXXXXVIII. (798.^, B. 799. 
.< (a) Falca en B. mmí f<ecK¡i. (b)'\(ú el C. (j9jo) los demás 
59} 5. Aquello es lo que comfponde á los 754. añadidos á } 196. 

(c) M. Obl 'uis. M] M. lic(t. B. quMtnlibct [c) B. non fatit, M. 
non multum. ( f ) B. dijere^rntur* 
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in v.CC. annos namm dcliberant , hos quatuor annos 
intcrpolamus , nc á tantormn virorum (g) ícmitis, ubi’ 
tales tantique nutavcrunt viri , longius evagemus: quia 
in tanta congerie temporum quatuor anni li addantur 
vel detrahantur , nequáquam toti fumma: piaejudicarc 
(h) videntur : cum etiam á diverlis Chronicorum libris 
longius anni & tanti gradentur (i) in iumma quam (k) 
diximus , & retrogradentur , quia á toto parteni, & i 
parte totum , aut in principio aut in ñne cujuslibet im- 
pciij annuni coeptum vel coníbmmatum pro uno fi 
(1) illum annumeres, non fácílé praijudicavcris : quia 
ut diximus plcriquc anno XLII. Odaviani Chriftum 
natum contirmant ; nonnuli XLI. genitum efle de- 
monftiant: lie enim Santilsimus Julianus Toletanus 
Epilcopus in libro quem contra Judaeos de léx aetati- 
bus laculi l'criplit , dicens : „ Odavianus Cscíar reg- 
„nat ann. LVl. Hujus XLI. anno fccundüm qu<^ 
f, Tertulianus , Hieronymul'que teftantur , Chriftus 
,, Dei filius.de María Virgine ■ naícitur. „ nunquid hic 
in aliquo praejudicatut , (m) quia (n) (ecundum aliquos 
XLII. lécundüm quoldam XLLiannus reperiatur ? Ab- 
iit. Sed ideó á maioribus iuter utralquc editiones qua 
nunc renotari longae íünt , Nativitas Salvatoris noftri 
in v.CC. annis annumeratur , ut & plenitudo temporis 
per generationes de regna deduda , plenius dcmonílre- 
tur , & perfedum ac decoris (o) plenifeimum numenmi 
ab ómnibus recolendum dies ille .limul cum períeda 
annorum v.CC. lene apertius etiam (p)- parvipendenti- 
bus inlinuetur. Sic enim condecet ut fanda Nativitas 
fjus apertius declaretur., nec in diveríáni plus minulve. 

(g^ M añade v$f$rtfm,y omite uhi talet, ténríjKe nutávtrant vi~ 
ri, que ponen Sand. y B. (h) Afsi M.= B. ne^ua^uam pr^damnMrr. 

^5) , C. Ct* anirgradentur. (k) M. en lugar de diximus , O' retrt- 
iradentur pone aberrttur pluribui smnis prttdiHo numtro ssdditii, aut 
detrafiis. ?{ec mirum , quia &c. (1) M. añade C. prajmdi- 

tat. (n) B. yuare. M. yuta, {o) B. decoreitaíis, M. ac deetris. (p) B. 
Cí^. El C. En M. falta, con el forvipendentibus: y áiinfintttt 

tp\\\^ 2 íT dz infinuetur. 
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congeriem (q) annorum numcrüs diílrahatuí. Dcnic|uc Sanc- 
tifsimus & valdé in hoc opcraepretiuin (r) doaifsimus Ja- 
líanus íic in libello inquit , quein fuprafiiti furaus : „ Eteniin 
,, (i quazramus annos á principio mandi uíquc ad Nativita- 
„ tcin Chriítí fecundüm Códices Septuaginta Translatomm, 
yt íubíequentibus etiana quibuídam hiftoriis gentium, (s) re- 
„ períuncur ab Adain uíque ad Cbriftuin anni v.CC. & quid> 
yy quid aliad liipercft (t) íecundüm quolUain hiftoricos , qui 
,'y annonun mundi feciem conícripíemne. 

(q) B. i» dilftr/4.. congerie, (r) B. opertefretio, M. y Stnd. opertt 
pretimm. (s) B./ecimÍMm Códices , etiam, (r fuhfequtnio quásinm , 
hijloritLs gentium. M. y Sand. como en el texto, (t) El C./upereJi. B. y 
Sond. fupra eji. Son palabras d: San Julián Itb. 3 . comtrs Jnd. donde se 
íce fuperefl. _ 
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NOTAS 

SOBRE LA CHRONOLOGIA 

del Pacenfe. ... 

I; T 71 - feñor Afana caliñ- nifmo de tres , ó quatro años 
Ü_i có de muy exado el que hay en el Pacenfe acera 
cómputo de los tiempos de de los Emperadores, aun en el 
elle Chronicón, exceptuando fíglo del miCno Ifidoro ; y el 
algunos yerros de los copian- yerro del primer año de los 
tes , fáciles de corregir , como Arabes ; por lo que también , 
verás en el num. 3. del tefti- defeonfia Looguerue de la 
monio antepueílo. Fagi íe ad- Chronologia Gothica del Fa- 
mira , que Marca clcribieñe cenfe. 
íemejante cofa: porque el Pa- 2 Lo cierto es, que íégon 
ceníé no folo feñaló * mal , en hoy tenemos el Chronicón, 
lo comun,los años de los £m- necefsita de mucha correc- 
peradores , fino los de los Ca- clon en orden á los años , ñ 
liphas , efpecialmente de los íc han de arreglar con los 
que vivieron antes de lapér-, cpmputos que te tienen por 
dida de Efpaña , fegun eícri- mas exados. Pero tampoco 
be fobre el año de 7 54. n.z 6 , nos atrevemos á mudar los 
añadiendo , que en el Códice números en los litios donde 
Mazarino fon muy raras las no fe halle apoyo de algún 
corrccicones que te hallan en MS.6 no confie la corrección 
orden á la Chronologia: y de- por el mi lino contexto : pues 
duciendo de ello que los yer- como íé ha notado en otros 
ros ion proprios del Autor, lances íémejantes , íerá hacer 
Lo mifmo dijo el Abad da un nuevo Chronicón , y no 
Longuerue en unos Reparos el del Pacenfe , mientras no 
que eferibió fobre el Pacen- pueda probarte que la corrée- 
te , cotejándole con los Au- don esdefumente.Inflílimos 
totes Arabes , cuyas notas pues en corregir folamente 
manuteritas me franqueó el los números , que por algún 
tenor Najfarre^ y en ellas pre- MS. ó por el contexto, piden 
viene /íi Autor el metaenro- y autorizan la emienda. 

Cía- 
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-3 Cinco ion las Epocas' 
de que cl Autor íc valió : Era 
mundana , Años imperiales, 
Hcgira , ó años de los Ara- 
bes , Años de los Califas , y 
Era de los Efpañoles: las qua- 
Jes íi eftuvieran conteftes y 
conformes con cl principio 
uncual de cada una , forma- 
an un argumento el mas 
cierto de quantos pueden 
ufarle en la Chronologia. Pe- 
ro aun preícindiendo de la 
Epoca que en cada linca fe 
halla hoy mas recibida , refta 
vér íi corrcl'ponden á la efta- 
blecida por el Autor: pues po- 
co importa que errallc , v. g. 
en la Epoca de la Encarna- 
ción cotejada con la Era mun- 
dana, (i en todos lances eílu-. 
vielle conforme con un mif- 
rao principio , acrecentando! 
proporcionalinentc los numo*{ 
ros : pues en tal calo, aunque 
no dieífe ley para aíTentir á 
los años de la Creación del 
mundo , la teníamos para co- 
nocer fu mente en orden á. la 
Chronologia. ' 

■ 4 Eldañoeftá en que no 
íiempre hay conlfanda en las 
Epocas : pues la de la Hcgira 
primera la fupone al princi- 
pio de fu ,obra en- el año de 
6 i 8. y al fín la confronta bien 
en > coirefpondencia al año 
de 6zz. en que empezó. Elfo 



parece da i entender , que el 
vicio es de copiantes , y no 
del Autor ; pues (i cfte tu- 
viera algún fyílema efpecial, 
perliftiera en él : fino que di- 
gamos , que fabía lo que pas- 
taba en fus dias , y no etlabi ' 
bien enterado de lo que le an- 
tecedió. 

Para proceder con algún 
methodo es mejor examinar • 
cada Era de por sí. 

De la Era munlana, 

5 El primer numero que 
fe halla en cl Pacenté acerca^ 
de los años de la Creación' 
del mundo , es en Sand. y B. » 
el de 5828. El Compluteníé 
pone diez años mas , como 
correfponde al numero que 
en eha mifma Epoca feñalan 
aquellos Autores (con dife- 
rencia de un folo año ) en el 
imperio del fuccflbr de Hera- 
clio, donde pone Bcrg. cl año 
de 5844. Sand. el de 5843. y 
efte fupone en Heraclio el de 
5 84 8. (6 como luego fe dirá 
cldc 5837,) pues añadiéndole 
los feis años que aquí íe dan 
al fucelfor , rclultan los 5 844: 
(ó uno menos) y de ningún 
modo fe pueden cftos combi- 
nar con los 5828. en que fal- 
tan diez años , ó á lo menos 
nueve. 

X 4 • So- 
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6 Sobre efto debe adver- 
tille , que la Era mundana íc- 
ñalada por el Pacenlé en ca- 
da Emperador, no denota el 
año primero, lino el ultimo 
de los Emperadores ; del mií^ 
nio modo que notamos en el 
Chronicón de San llidoro: de 
fuerte que cada numero de la 
Era mundana tiene incluido 
el de los años que reynó el 
Emperador de que le trata:, 
y íegun los años que vivió, 
le aumenta la fuma de ia 
Creación del mundo : v. g. en 
Conftantino hijo de Heraclio 
pone llidoro la fuma de j 844, 
(num. li. del Chronicón) y 
como dice que reynó léis^ 
años ; fi añades ellos íeis á los 
5838. correfpondientes al im- 
perio de iü padre , refulran 
los 5 844. que léñala en el hi-< 
jo. Ellücellbr vivió 2 7. años:, 
los quaics añadidos al 5844.. 
dán el 5871. que Ifidoro pro- 
pone en el imperio liguiente, 
(num. 14. del Chronicón) y 
de eñe modo profígue la har- 
monía de los números mun- 
danos , fobreponiendo los de 
cada Emperador. En ella fu- 
policion , 11 quieres hallar el 
primer año en que legun 111- 
doro empezaron á imperar, 
has de mirar el numero que 
en la Era mundana feñala en 
el antecell'or : pues aquella. 



como es fin de! uno, lirve pa- 
ra el principio del que le lu- 
cedió. 

7 Demás de ello fe ha de 
advertir, que para lácar de 
la Era mundana los años de la 
vulgar , fe han de rebajar , fe- 
gun el Pacenfe, 5 1 96. (como 
advierte al fin en el num.79.) 
y Jo que quede es el año en 
que murió el Emperador de 
que le. trata : v. g. li de 5858. 
quitas 5196. relian 642. en 
que légun elle cómputo aca- 
bó de rcynar Heraclio. 

- 8 De aquí inferimos que 
la fuma de 5838. tiene yerro, 
y debe fer el -.ultimo numero 
VIL y.no VIH. La razón es, 
porque Heraclio no murió en 
el año de 641. correfpondien- 
te á la primera firma , fino por 
Febrero del' año. 541. corref- 
pondienre á la íégunda de 
5 8 37. y por quanto ello cons- 
ta por el milmo Pacenfe , da- 
mos el texto corregido. 

- 9 Que llidoro no pufo la 
muerte de Heraclio en el año 
de 642. lino en el de 641. 
confia por la Era 679. en que 
introduce la fuceísion del hi- 
jo : y aquella Era fue el año 
de 641. Diciendo pues que el 
hijo le fucedió en el año de 
641. no puede eílablecerle el 
fin del uno y el principio del 
otro en el año liguiente, 642* 
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Cn6 en el ántcccdcnte , que 
íue el d4i. 

10 Lo mifmo confia por 
el primer año de Heraclio, co- 
tejado con los años que vivió, 
y con la Era del Pacenté , que 
le introduce en la de 649.300 
de 61 1. con el qual concurrió 1 
en l'u mayor parte el año pri- 
mero de HeracliOjComo quien 
empezó á reynar en 5 . de Oc- 
tubre del dio.Siá 611. añades 
5 1 96. rd'ultan 5 807. y juntan- 
do con eftos los treinta años 
que imperó, formarás la liima 
de 5857. y no la de 5838- 

1 1 Otra prueba para au- 
torizar eftc numero es , que 
profiguiendo debajo • de ral 
l'upueilo con la adición de los 
años imperiales , que el Pa- 
cenfe feñala á cada Empera- 
dor , fe viene i dar en unos 
números de la Era mundana 
conforme cífán en algunos 
Códices del Pacenté ; y por 
tanto ié autoriza lo que mira 
á efta Epoca con algún MS. 
del Autor , dejándolo todo 
harmoniofo , y en el fu puerto 
verdadero de que Heraclio 
murió, y le fucedió lü hijo, en 
el año de 641. y no en el de 
642. en que ni vivia el padre, 
ni empezó el hijo á imperar. 

Las correcciones pues de 
la Era mundana fe han de for- 
mar alsi. 
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la Murió Heraclio en el 
año de 5837. Añadidos Ibis 
del hijo, retültan 5843. como 
le lee en Sandoval, El nieto 
Conrtante reynó 2 7. años, que 
juntos con los 5843. forman 
5870. y no 71. Añade 15.de! 
biznieto Conftantino, (llama- 
do el Pogonato) y tendrás el 
5885, y no el 86. El fuceflbr 
Jurtiniano II. ocupó el Tro- 
no por diez años, que acaban 
en el de 5895. y no en el de' 
pó.Leoncio imperó tres años, 
que fomian el 5898. y no el 
99. Añadiendo íiete de Apíi- 
maro , rérultan 5905. que le 
atribuyen las ediciones de 
Sand. y B. y por conliguiente 
quedan autorizadas con el 
mifmo texto del Paeenfe las 
correcciones precedentes. 

1 3 Juftiniano II. volvió al 
Trono por otros diez años: 
que juntos con los 5 90 5. com- 
ponen 5915. feñalados en las 
ediciones. Añade un año de 
Philipico , y relulta el 5916. 
que propone Bcrganza. Anaf' 
taño imperó , léguil el Pacen- 
té , un año y nueve mclés, 
que fon el dodrantc de que 
ufa tobre el año; y componen 
dos años no cabales: los qua- 
les añadidos á 5916. forman 
5918. como té lee en las dos 
ediciones. 

14 Theodolio el III. ( 11 a- 

ma- 



Digitized by Google 




3 30 EJpana Sagrada 

mado también Artherfih^íegun 
Ifidoro) reynó dos años* aca- 
bando en el de 5 9ao. como le 
lee en Sand. y B. á que añadi- 
dos 24. de León Ifaarico , re- 
lültan 5944. propueftos por 
Mariana , y Sandoval > y no 
59 aa. como erradamente dio 
Bcrganza , llendo al'si que en 
el MS. de que fe vahó hay 
los miíÍTios 5944 ^ Finalmente 
tomando los diez años de 
Conftantino Copronymo , en 
que acaba el Pacenlé, refultan 
los 5 944> feñalados por todas 
las ediciones. 

Conña pues que los nú- 
meros de la Era mundana es- 
tán bien colocados , hechas 
las cxprelladas correcciones, , 
que fe autorizan por el mifmo 
contexto , y por las ediciónes 
precedentes. 

De los años Imperiales. 

15 Acerca de los años 
imperiales es predio confe- 
sar , que eftá muy errado el 
Chronicón dol Pacenlé , fm 
que haya modo de corregir- 
le, fi no fe hace.de nuevo: 
mas como efto no íérá dar el 
Eferito de Ilidoro , lino otro 
diverfo, no es cofa que toque 
á cite lugar. El daño eftá , no 
tapto en el tiempo en que in-, 
ttoduce la Epoca de cada Em- 



Trat.iy.Jpend.z. 

perador, lino en los años que 
atribuye á fu imperio : pues 
aunque un yerro no puede Ic- 
pararfe del otro , provino el . 
principal de dar al hijo de 
Heraclio leis años, liendo alsi 
que no imperó ni aun feis me- 
tes: y como por el numero de 
los años de cada Emperador 
vi el Pacenté aumentando el 
de las Eras , refulta que un 
yerro caufe muchos. 

16 Tal vez coniifte en los 
copiantes el defetlo ; y. g. 
qiundo dan á Heraclio 29. 
años , liendo alsi que entre la 
Era atribuida á cftc Empera- 
dor y á lii hijo.huvo so.años, 
que ion ios aplicados al Impe- 
rio de Heraclio en el Códice 
Complutenfe ; y realmente 
llegó á cumplir aquel Empe- • 
radorel año treinta , y algu- 
nos metes de exceso. 

1 7 A Theodofio III. y á 
León Ifaurico los introduce la 
edición de Berganza en una 
mifma Era : liendo alsi que á 
Theodolio le atribuye dos 
años de imperio , en los que 
fu Epoca debía diftar de la 
del lücetTor. Sandoval pulo al 
primero en la Era 757. y al 
légundo en la liguiente : y 
aunque efto tiene menos de- 
fedo , no íálva los dos años 
del imperio. Si efto lé quiere 
corregir , y fe vá retroccdjcn- 
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do en el numero de las Eras, 
íégun los íeñalados á cada 
Emperador , fe viene á dar 
en una Epoca de Heraclio, 

3 ue difta de la verdad , y 
e la Era aquí feñalada en 
el principio, con exceflb de 
quatro años, o cinco. Y íl 
corregimos los años Impe- 
riales , hay que mudar las 



Eras Efpañolas : con que el 
daño no parece curable , íi 
no se hace nueva Chrono- 
lo¿a : y por quanto efto no 
deM egecutaríe en el mis- 
mo Chronicón , por no po- 
der probarse que foeíTe aque- 
lla la mente del Autor, la po- 
nemos á parte , fegun la ofre- 
ce Pagi. 



El Paetnfe. 



Pagi. 



Heraclio Era 649. 
Conftantino.. 679. 
Conftante 684. 



Conftantino.* 711. 

\ 

Tuftiniano. 726. 

León. 736. 

Apñmaro....;. 738, 



.. < 579 .- 



641* 



Heraclio Era 648... Año. . 610. 
Conftantino, 

Heracleonas, 
y Conftante... 

Conftantino 

Pogonato. .706..'. 668. 

Juftinianoll 723 685. 

Leoncio..... 733 695. 

Í ’j Apíimaro 736 698. 

uftiniano 745. Jiiftioianoll 743 705. 

’hilipico....^. 754. I Philipico 749 711* 

Anaftafio ~ 75 < 5 . j Anaáalio 75 ....7 13'. 

V Theodoüo.... 757. I Theodoíio III... 754. 716. 

León 758. j Leon,Ifaurico... 751 717. 

‘ j Conftantino 

. Conftantino.. 782 . 1 Copronymo.... 779 741, 



(. : 



> 18 Sobre la dificultad de el /exto á la Era figuientc, 
las Epocas imperiales hay la (num. 38.) lo que no puede 
del numero del año que en fer : pues el Autor aumenta 
tal imperio aplica i los fuceP- el numero de las Eras íegun 
fos : V. g. en la Era 749. dice los años imperiales , 6 al re- 
(cu los números 3'4*y 36.) que ves; y haviendo dos años mas 
íé contaba el zño quarto de en una' linea , debian ponerle 
JuftiniaQO : y luego contrae otros dos en la otra. En Bcr- 

gan- 
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ganza hay mayof yerro , dan- 
do (ca la pag. 464.. I111.5. que 
es aquí el nimi. 33.) la Era 
751. con el año quarto impe- 
rial, llendo aísi que en la mif- 
nia plana pone el año quarto 
con la Era 749. El yerro cftá 
en la primera Era 751. donde 
Sandoval dio la 746. Mariana 
la líguiente 747. y noíberos la 
748. por Ibr efta la que relül- 
ta de la combinación de los 
números liguientes ; donde la 
Era 749- le aneja dos veces 
con el año quarto : luego la 
antecedente tile la 748. y ;uio 
tercero. Eftc ,,año tercero 
conña por la Época feñalada 
por el Pacen fe ; y juntamente 
porque en las Eras 7497 750. 
dá ’el año quarto y quinto } y 
or tanto correfpoade el 3. 

la 758. 

i'p - Otro yerro notable 
hay. íbbre el año /ixia de 
Cquftantino Copronymo (w«- 
mer. 76.) donde las ediciones 
pulieron la Era 784. que debe 
corregirle en 788. no íblo 
porque Tola eña es la del año 
Jexto fegun la Epoca de Cons- 
tantino, feñalada por el Autor 
en la Era 78i.Iino porque dos 
párrafos mas abajo junta la 
mifma Era 7 8 8. con el año Tex- 
to de aquel Emperador: y afsi 
tenemos dos apoyos en el tex- 
to. Otro aun mas poderofo es j 



.TrAt.ij, Jpend.t, 

el carafter del fuccíTo alli cx- 
prcllado, queíc aneja al dia 
de las Nonas de Abril, dicien- 
do fae Domingo. Efto convi- 
no puntualmente á la Era 
788. año de 750. cuyo Cyclo 
Solar fue 3. letra Dominical 
D. y por tanto fe vé que el 
dia de las Nonas (eño es el 5* 
de Abril ) cayó en Domin- 
go : y alsi no hicieron bien 
Pagi , y Berganza en íübllituir 
Urtiú Ñ.onas Aprilis , con fia 
de que mudando el dia, fe ve- 
riíicaife la Feria. - No hicieron 
bien , repito , porque la cor- 
rección debe hacerle, no en el 
dia , lino en la Era, poniendo 
la 788. que el milmo texto 
del Pacenlé conhonta poco 
del'pues con el año íexto im- 
perial , y en la* qual íe lalva 
naver (ido Domingo el dia de 
las Nonas de Abril. Pero los 
que corrigen la Feria necefsi- 
taban mudar también el año 
del Imperio ,- mudando el íex- 
to en l'cgundo : noíbtros no 
alteramos mas que el año, con 
autoridad del milmo texto, 
y afsi feguimos un extremo 
anteponible. 

JiÍ0f de los Rejes Godos. 

20 Lo.. Chronologia de 
los Godos, de cuya puntuali- 
dad defconñaba el Abad de. 

Loa- • 
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Longucruc , es lo inenos de-, 
feduolb , pues correl'pondc 
con la expudla en el tomo a. . 
íi fe corrigen dos números en 
la entrada de Recelvintlio , y 
de Egica; pues aquella la po- 
ne en la Era 685, (en el num. 
i<5. (y eftaen la de 726.. de- 
bienao la primera corregirfe 
en 686. ( un año mas, que en 
Ja feñalada) y en la fegunda en 
725. ( un año menos ) aiyas, 
correcciones lé autorizan por 
el niilino texto. 

2 1 Que la Epoca de Rece(-¡ 
vintho debe fer la Era DCL- 
XXX VI, confta por el Pacen- 
fe, que pone al padre en la 
Era 1680. y le léñala íeis años: 
los quales añadidos á 680. 
dán 686. .y aun aísi queda 
corto : pues lobre los íéis 
años reynó el padre mas de 
ocho‘mcres,,íégun la Qiro-, 
nica de los yi%odos > por Jo. 
que lé inliere que entró en el, 
año léptimo: y contando efte 
Pobre la Era 680. rcl'uJta la de 
687. cn.qiie Receívinrho em- 
pezó a reynar.con e]i. padre. 
Chindaívintho yicfta es la 
verdadera: perono.la damos, 
por no ConíVar que lea de 
mente del Autor ; antes bien 
fe prueba, que dió á Recel-.^ 
vintho la Era 686. porque, 
añadiendo los 24. años que 
reynó, refulta la 7 10. en que 



introduce á Vamba, fu fucef- 
lór. . . 

22 .Que el Pacenfe léñalo 
por año primero de Vamba la 
Era 710. confta con certeza: 
pues aunque le empieza á 
mencionar en ladc712.no 
es aquella fu Epoca, (¡no fu 
año tercero , como dice allí" 
con total expreísion : In fu-, 
prafata Era (712) anni tertij 
feeptra , &c. y luego añade, 
que en la Era 713. corria lii 
año quatto. (en que juntó'.el 
Concilio ) Supone pues, que 
el primer año empezó en la 
Era de 710. y. peiiifte en efta 
mifma Epoca, feñalandó en 
el lucellór ( Ervi^w ) -Ia' Era 
718. pues como Vamba tuvo 
el Cetro por ocho años , re- 
bajados cftos ocho de la Era 
718. queda el primero en Ja 

7Jto.’ f • 1 , j III . .. • 

; 23 •, De aqui refulta, que 
en Egica (fuceübr.dé Ervigio) 
debemos leer la Era 725. no 
lolo poique en cfta empezó, 
legiin el Continuador dp la 
CJiionica :.de Jos Viligodosi 
lino porque el milmo Pacenle 
da á Eiyi^o líete años de 
reynado , como en realidad 
liicedió : y añadidos fíete á 
718. lalen 725> y no la Era 
726, en que ponen al lucellór 
las ediciones. Con efta correc- 
ción queda arreglada la Chro- 

no- 
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nologia Gothica del Facenfe, 
pues lo figuicnte íé expuíb en 
el tomo z. parte 2. cap. 3.) Pe- 
ro no alteramos en el texto la . 
Era 726. por la conllanda con 
que Ce lee allí , confrontada 
tres veces con el año primero 
de Jnftiniano.Si quifieres fubf- 
tituir la 725- te acercarás mas 
á la verdad en la Epoca im- 
perial , y tendrás la Gothica 
puntual. 

I 

De leí Años de los Arabes. 

24. En quanto á la Hegí- 
ra , ó Años de los Arabes, 
hay alguna diverñdad en los 
Autores , diciendo unos, que 
hídoro no los computó como 
debia ; y otros , que (íguió el 
niethodo regular. Lo derto 
cs,que fobre ello hay inconí^ 
tanda en íu Chronicón: pucs^ 
al principio no léñala bien los 
años de los Arabes ; y al 'fin- 
ios propone como fueron.pu- 
diendolc recelar en fuerza de 
ello, que los yerros conlillen 
en los números de los Co- 
piantes, y no en fyllemal par- 
ticular del Pacenfe : pues li' 
elle huviera tenido modo 
particular en la Epoca de la 
Hegira,no fallera lu cómputo 
tan puntual en el ’ procdlb 
de íu hilloria. 

25 El primer yerro es 



anejar el priúicr año de los 
Arabes al feptimo de Hera- 
clio , que en la Chronologia 
del Autor concurrió en la Era 
6j6. año de 6 18. lo que c$ 
anticipar quatro años aquella 
Epoca; pues no empezó halla 
el dia ' 1 5 . de Julio del año 
6 z 2. Era 660. 

26 Otro yerro es aplíat 
mal el numero de las Hegiras 
co i las Eras; pues en la Era 
716, (del num.19.) le exprcfl'a 
el año 62.de los Arabes.-y elle 
mifmo año 62. fe confronta 
delpues con la Era 718. (del 
num.2 3 .) lo que no puede to- 
lerarfe : pues li en la Era fe 
aumentaron dos unidades, 
precifamente deben aumen- 
tarle también en las Hegiras: 
y por tanto es irapolsiblc 
que un miíiuo año de Arabes 
(el 62.) concurrieíTe con las 
Eras 716. y 718. Pero tampth 
co debemos fubílituir la Hegi- 
ra 64. que correfpondia al 
cómputo antecedente: porque 
poco defpucs.en la Era 7i6.Cc 
dá el áño de los Arabes'70. el 
qual fupone él 62. en el nu- 
mero anterior, y no el 64. en 
cuya lúpollcion , li un «año 
Ce compone, queda otro del- 
compucllo. Lo mejor fuera 
arreglarlos todos: pero ci- 
to léría obra div'erlá de la 
que tenemos en nombre 
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dcl Paccnfc : lo que no es 
licito. 

27 Sirve íeftá obfcrvacion 
para ir dando luz de lo que 
con razón fe admiró Mariana, 
conviene i faber, que Ifidoro, 
haviendo empezado mal, pro- 
íiguieflc bien dcfde la Era 
71 8. baila el ñn,como reñere 
en el teílimonio que dimos, y 
en elTratado imprefo de An- 
nis Arahum pag. 3 3 2. Ello con- 
ílílió en que del'de la Era 7 1 8. 
rebajaron - los Copiantes dos 
años en las Hegiras, ponien- 
do la 6 a . donde (cgun el cóm- 
puto precedente debía leerle 
la 64.. conque defde aqui hay 
dos años menos de yerro. En 
el num. figuiente , Era 726. 
defquica otro año : y aísi no 
tiene mas yerro que de un 
año, poniendo la Hegira 70. 
donde correípondia la 69. y 
puede calificarle elle numero, 
por quanto diez años defpues 
(en la Era 736. num. 28.) po- 
ne el año 79 de los Arabesdo 
que en la Era de diez años an- 
tes fupone la Hc^ra 69.* 

- 3 8 Deíde la Era 748. pro- 
figue bien el cómputo de los 
años de los Arabes, confron- 
tándolos con las Eras , legun 
alguna parte en que concur- 
rieron unos y otros : pues 
como le notó - en el tOmo 2. 
cada año vulgar de los Chrif- 



tianos concurre con parte de 
dos de los Arabes , por l'er 
eftos mas cortos que los 
Dueftros. Si delde allí quieres 
retroceder , tendrás que for- 
mar una Chronologia muy 
diveríá ; que por no ellár fe- 
ñalada en ningún egemplar 
del Pacenfe, no podemos pu- 
blicarla en íii nombre : pero 
debemos hacer algunas pre- 
venciones, que refultan de 
lo ya apuntado. 

La primera.que gran parte, 
( lino todos los yerros de ella 
linea ) pende de los Copian- 
tes, como fe prueba por lo in- 
cluido en los números 19. y 
23. donde á la Era 716. íc 
atribuye la Hegira LXÍI.y á la 
Era 7 1 8. la mifmaHegiraLXlI. 
lo que no puede fer de mente 
dcl Pacenfe; porque repugna 
identidad en el numero de la 
Hegira , quando hay diferen- 
cia de dos años Julianos en la 
Era: en' cuya conformidad, 
fí en la Era Eípañola de 716. 
corría la Hegira 62. debía 
contarle la 64. á los dos años 
liguicntcs en la Era 718. 

' 29 La'íegunda preven- 

ción es, que por los dos años 
omitidos en el cómputo de la 
Era 718. (en que Tedió la 
mifina Hegira que Í los dos 
años antecedentes) no difta el 
Pacenfe del verdadero cóm- 

pu- 
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puto de los Arabes mas que 
en dos años j liendo aísi que 
en lo precedeiice huvo quatro 
.años de diferenda : pues Ic- 
giui los números de las copias 
refulta el principio de la He- 
gira en el año de 6 1 8. ha vien- 
do lido quatro años delpucs 
(en el de 62a-) lo que le dife- 
rencia en quatro años. Pero 
como en la Era de 6 1 8. fe pu- 
fo aqui la Hegira 61. pcrlis- 
ticndo en el . mifmo numero 
dado dos años antes > reiulta 
que eftos dos años menos re- 
íarcen la mitad de los quatro 
en que antes difcordabau. 

30 Proíigue el Clironicón 
con el yerro de eftos dos años 
(y tal ve¿ de folo .uno) hafta 
el nuin. 3 3 - en que la Hegira 
91- le junta con la Era 74S. 
(año de 710. ) lo que eftá ya 
puntual: pues da Hegira 91. 
concurrió en fii mayor parte 
con el año de 7 1 o.coino quien 
empezó en 8. de Noviembre 
del año precedente 709.1'egun 
verás en las Tablas de Maria- 
na , y en las que dimos en el 
Tomo 2. de la, edición 2. l'e- 
ñalando el dia en qoe empezó 
cada año de los Arabes. 

3 1 Sigueíé pues , que los 
yerros de cfte Chronicón en 
quanto á los años de loS; Ara- 
bes, pueden ‘decirle no orir 
ginales de fu Autor , lino in- 



• trufos por los Copiantes , co- 
mo prevenimos al principio, 
<y le prueba pór lo dicho en d 
progrcllb : pues llidoto no 
pudo confrontar un luifmo 
numero de Hegira en Eras 
que diftaban en dos unidades. 

3 a En quanto á las Epo- 
:cas de los Calíphas;, 6 Etupe- 
radores de, losSaraccnos , y 
de los que gobernaron en El- 
paña , bafta por ahora dar la 
Chronologia, que Berganza 
pufo al margen de- fu libro, 
íácandolade Eferítores Orien- 
tales , la quat dice aísi: 

33 ^ubacat empezó en 
el mifmo dia en que murió 
Maboya. Reynó dos años, 
dos melés, y feis dias. Murió 
en la Era 671. á 23. de Agos- 
to , año i¿. de los Arabes. 

34 Omar ^ ó Amer , fiic 
e'evado en el dia de la muerte 
de. Abubacar. Reynó diez 
años, dos mefes, y nueve dias. 
MurióenilaEra 682, año 23. 
de los Arabes. 

- 3 5 Othoman empezó á los 
cinco dias defpues de morir 
lii antecelfor.. ¡Reynó doce 
años raenos^ ocho dias. Murió 
en la Era 693. año 3 5. de los 
Arabes. 

36 Entre eftc , y 

el precedente ponen el Cluo- 
meón Oriental, Elmacin, y 
otros, á Alis ^ y á Aléfatt,’^^ 

rey- 
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rcynaron por división de los 
Arabes. Alis reynó quatro 
años , feis nieles , y 19. días. 
Alafan , tres mcíes y cinco 
dias , íégun el Chronicóo 
Oriental : 6 l'eis nieles y cin- 
co dias , feguiiElmacin. Ala- 
íán le compufo con Moav'ia:y 
eñe reynó diez y nueve años, 
tres mcíes, y cinco dias. Mu- 
rió á 6. de Abril en la Era 716. 
año 60. de los Arabes. 

37 Iz 'uly ó lezid, fue elec- 
to en el dia en que murió fu 
padre Moavia. Reynó tres 
años, ocho meíes , y 21. días. 
Murió en la Era 721. año 64. 
de los Arabes. 

38 Moavia II. empezó en 
el dia de la muerte de lii pa- 
dre Izid. Reynó 40. dias , íé- 
gun el Chronicón Oriental: 6 
45. fegun Elmazin. Siguióle 
un interregno de un raes y 
19. dias. 

39 Morcan , y Ahdalla 
compitieron entre sí. Abdalla 
fue coronado en la Meca , y 
reynó quatro incfes y ocho 
dias: Moroan en Chavia.hiw- 
rió á los diez nieles y ocho 
dias en la Era 722. año 65.. de 
los Arabes. 

40 Ahdamelic , Abdilme- 
Ec , ó Abdelnielech, empezó 
en Damafeo : reynó veinte 
y un años, y 1 5 . dias. Murió 
á 1 1 . de Octubre de la Era 

rom.VIII. 



año 8ó. de los Arabes. 

41 í//í/ , ó Walid, empe- 
zó á fer Califa en vida de iii 
padre , y pufo por Goberna- 
dor de Africa á Muza , y en 
la Tingintania á Taric. Rey- 
nó Ulit nueve años, líete nie- 
les, y i6. dias. Murió á 23. de 
Febrero de la Era 733. año 
95* de los Arabes. 

42 lulemam empezó en 
el día de la muerte de lii her- 
mano Wit. Reynó dos años, 
líete niefes, y 25. dias. Murió 
á ocho de Odhibre de la Era 
753. año 99. de los Arabes. 

45 Ahdallaziz , ó Abde- 
llaziz , Ibcn Mnz (efto es, hijo 
de Muza) reyuó dos años y 
medio , fegun el Chronicón 
Emiluncnfe. 

44 Ornar reynó dos años, 
cinco mcíes, y 15. dias. Murió 
á 15.. de Febrero de la Era 
738. año 101. de los Arabes. 

45 Zama murió en la Vi- 
talia de Tolofi en la Era 759. 
£1 Chron. Emilian. le dá tres 
años. 

4í Ahderraman gobernó 
á Efpaña por efpacio de (¡etc 
nicfes , fegun el Chron. Emil. 

47 Iziz, ó lezit, hermano 
de Ornar , reynó quatro años, 
y un mes. Murió en la Era 
661. año i05.de los Arabes. 

48 l/w//2<í,óAnibiza, rey- 
nó quatro años v medro. 

Y Ho- 
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49 HoJera^ ü Odera, elec- 
to por Uinbiza,rcynó un año. 
ehrort. t.'t.rnil, 

50 Tai a , 6 lahia , reyno 
cali tres años. 

5 1 Ifcan empezó en el dia 
en que murió Iziz. Reynó 
diez y nueve años,lietc nicles, 
y once dus. Murió á 7. de Fe- 
brero, Era 781. año 125» de 
los Moros. 

5 z OMifa , ii Hodifa, go- 
bernó medio año. 

5 3 Autuman , quatro me- 
fes. 

54 Aleitan^ 6 Eleitan,d¡ez 
mclcs. 

5 5 Mahomet , dos mcíes, 
Icgun el Arzobifpo Don Ro- 
drigo. 

5 ó Al’JerramaH , CiCi tres 
años , l'cgun el mismo Arzo- 
bifpo Don Rodrigo. 

57 Ahdelmelic, 6 Abdime- 
lic, dos años, fegun el Chron. 
Emil. 

58 Aucupa reynó quatro 
años y cinco meles , íegun el 
Chron. Emil. 

5 9 Abdelmelic, que havia 
(ido depuefto, volvió á reynar 
por un año y un mes , fegun 
el miíiiio Chron. F.mil. 

60 Belgi gobernó por tres 
años , íegun Don Rodrigo. 

61 Alulh , 6 Walid , em- 
pezó en el dia de la muerte de 
íü rio Ifcan. Reynó un año 



con un mes , y 22. dias. Fue 
muerto en la Era 782. año 
126. de los Arabes. 

62 Ahulcatar gobernó dos 
años , fegun el Chron. Emil. 

63 Izit Ahuchalid, ( y no 
Alulid ) file enfalzado antes de 
la muerte de Walid. Reynó 
cinco nieles y diez dias. Murió 
de pefte en la Era 7S3. año 
1 26. de los Arabes. 

64 Toaba , 6 Toba. Don 
Rodrigo diítingue entre ellos 
nombres. 

65 Abrahim i ó Ibrahim, 
empezó en el dia en que mu- 
rió fu hermano Izit. Reynó 
dos mefes y nueve dias. Fue 
depuefto en la Era 783. y def- 
pucs muerto en la Era 787. 
año 132. de los Arabes. 

66 Moroan, ultimo Califa 
de la familia Onieya , reynó 
cinco años 723. dias. Venci- 
do por Abdella , 6 Abdalla, 
huyó á los montes, en la Era 
7S7. año 132. délos Arabes. 

67 Toaba reynó un año y 
dos nieles , íegun el Chron. 
Emilianenié. 

68 6- lucef, gober- 
nó veinte años,íegun el Chro- 
nicón citado. Fue eledo en la 
Era 785. año 1 30. de los Ara- 
bes : y excitándole entre los 
Saracenos guerra civil, preva- 
leció en la Andalucía Abder- 
ramen , que era de la íámilia 

Ome- 
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Omeya. Joícph fue depuefto, 
retirándole á Toledo : y á los 
tres años le mataron , que- 
dando Abderramen en paci- 
fica pofl'elsion. 

69 Abdalla , primer Cali- 
fa de los Habdalidas , reynó 
quatro años , ocho mefes , y 
16. dias. Murió en 9. de Ju- 



nio , Era 792. año 1 3 6 . de los 
Arabes. 

70 Aqui acaba elChro- 
nicón de llidoro , y las Notas 
Chronologicas de Bcrganza: 
por lo que pondremos tam- 
bién fin á eue Tomo , refer- 
vando para otro la continua- 
ción de los Documentos. 
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Cauca , Pueblo, 18. y 76. ' ' 

Celario (Chriftoval) impugna- 

- do fobre la íltuacion de Se> 
gobríga. 99. y 107. 

Celebruno Atzobifpo de To- 
ledo , pufo Obilpo en Al- 
barracin. 117. 

Cenni (Cayetano) impugna- 
do í(^e un Obilpo de Va- 
lencia. 162. 

CheruícoSjPueblos de Alema- 
nia. 109. 

Childeberto Rey de Francia, 
lirio á Zaragoza. 186. 

Chindafvintho, Rey. 280. 

Chintila , Rey. 279. 

Chrisma. No debe lu confa- 
mdo por el Presytero. i x. 

Cid Campeador. 173. 

Cixila de Toledo. 318. 

Colección de Cánones Ifído- 
ríana. 50. No fue compues- 
ta por ningún Efpañol. 52. ' 
La primera Edición íalió en . 
nombre de San Ifidoro de ’ 
Sevilla. 53. Perjuicios que 
causo en la IgldUa. Allt. 

- Tmo VIII. 



Colira , Pueblo. 5 y- 
Concilio de Valencia. 174. 
Copia , Moneda de elle nom- 
bre. 147. 

Cordon ( Conílantino ) eferi- 
bió Icbre una Reliquia de 
Siguenza. 131. 

Cornucopia en las Medallas 
de Valencia. I 49 . 

Cuenca tiene la Silla antigua 
Valerieníc. 207. Su primer 
Obifpo. Allí. 

Cuervo , defendió el Cuerpo 
de S. Vicente. 183. y igg. 
Cullera , Pueblo. 55. 

Calí o t Moro afsi llamado. 311. 

D 

D Aciano no pudo vencer 
á San Vicente , ni aun 
defpues de muerto. 183. 
Delfínes en Medallas , y en 
una Piedra de Sagunto. i jó. : 
Diana , Dioía. Su Templo en 
Sagunto. 152. 

Divorcio , voz ufada en Avie- 
no. 138. 

Santo Domingo de Silos. 94. 
S. Donato Fundador del Mo- 
naílerio Servitano. j 9 .y fig. 
Duraron , Rio. 90. col. 2. y 
107. 

E 

E Bretmo, Monge, cícribió 
la Traslación del Cuer- 
po de San Indalecio. 225. 
%ica , Rey Godo. 286. 

Y 3 F'- 
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EIctanos, n- 
Emilio Lepido. 

¿tanta Engracia de Segovia. 

9^ Fue Martyr, 9^ col. ^ 
Enola madre de San Vicente. 
I29i 

Eresma,Rio 66. 

MinirtrcTdel Rey Godo 
Amalarico. 18. 

Ervigio, Rey Godo. 286. 
Eícipion el Africano. X 
EíTenciones de Iglefusr7. 
Eífanque ameno de la Edeta- 
nia. 141. 

Eftipendiarios , Pueblos , po- 
dian batir Moneda 10^ 
Eftrabón. Nombró iEletanos 
á los Edetanos. 37- y 140. 
Eftran ( Juan Andr^ 141. 
Evancio, Monge de San Juan 
de la Peña. 226. 

Eudon, Conde, j^io. y 3 1 1. 

S. Eutropio Abad^cl Monas- 
terio Servitano. 6^, y 166. .' 

F 

F Ernandez de Madrid (Don ' 
Alonlb) ArcediatK) de 
Alcor, citado en lii MS. 
'^Silva Palentina. 22. ' I 
Fortunio, Abad de Silos. 94; 
S.Fronton.No confta que fue- 
se Obifpo de Palcncia. 5.. 

S. Frutos de Segovia.'; Su iVi— 
da. paí Milagro infigne del 
Santo. 9^ Templo del San- 
to. 9'4,..TraslacÍ9n de fus? 
' t 



Reliquias á Segovia. 95. Su 
defeubrimiento. 95. col. 2. 
Fuencisla de Segovia. 83. 
Fuente Santa junto áC^allár, 
92. C 0 L 2 . 

G 

G Alicia. No incluyó den- 
tro de fus limites a Pa- 
Jencia. 9 ^ .( • ’ 

Gamones ( D., Domingo ) Ar- 
quitedo Segoviano. Deli- 
• neó el Aquedudo de Sego- 
via. 65. 

Gracio, Poeta, 

Gravidio , Diácono de Falen- 
cia. 

H 

H Arduino.No explicó bien 
el termino de los Va- 
ceos. 3 . Pufo dos Segovias 
en los^rcvacos. 68 . 
Hedetanos. 12. 

Hercules. Su Eífacua en el 
Aqucduclo de Segovia. 68 . 
San Hemicncgildo dfuvo des- 
terrado en Valencia. 166. 
y 194. No confia que tu- 
-ivíeílé dos Guerras contra 
el padre. Alli. 

San Hierotheo. jh , 
Hincmaro Rementfc ya. ¡ 
Hinojofa. (D. Martin de ) Fue 
.pbiljjo de Siguenza. 131. 
Huerta, Monafterio. 131. 

Hues- 
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Hiieíca , Patria de la Madre 
de S. Vicente. 17P. y 185, 



I Nfantas (D. Juan Antonio ) 
mencionado fobre una 
. Medalla de Segobriga. 109. 
, Sobre una de Valencia. 150. 

coi. 2. De Sagunto. 155. 

S. Indalecio. Su Obilpado fue 
el de Urci. 219. Su Cuerpo 
fue delcubierto en Pechina, 
a 16. col. 3. Trasladado á 
S. Juan de la Peña. 225. y 
fíg. En qué año^ 228. 
Inícripcíones. Setabitanas. 3 $. 
39. 4»- y ñg*,Dc Sego- 
yia. 71. De Segorbe. 100. 
. loa. yfig. DeunSegonti- 
no.cn Tarragona. 12 1. De 
Valencia^ 142. y fig. De 
.Valeria. 198. y. 208. ^ ^ • 

■ < r •' y ■■ 

J Ativa. Vide Setahí. 

San Juan de la Pem^ Mo- 
nafterio. 226.' 

Junio Bruto. i2. • . ; , . . 




• i ' ' * - , 

L Auro , Pueblo. , . pag. 9 P. 

col. 3. ' I 

S. Leandro compuíb el Ofício 
Gothico deS. yicente.asj» 
.Leovigiklo Rey Godo , quifo 



ver milagros en Miniftios 
Arianos. 58. 

Santa Liberata Patrona de Si- 
. guenza. 133. 

Liberato Diácono de Sego- 
via. 80. 

Lino prccíofo en Jativa. 44- 
Lisboa recibió el Cuerpo de 
S. Vicente. 189. 

Loayfa bien impugnado por 
el Cardenal de AguirrC,cn 
..prden á que el Toribio de 
Falencia en tiempo dcMón- 
. taño , no es Santo Toribio 
de Aftorga. 20. , 
Longueme , (Abad de) escri- 
. ' bió reparos íobre el Paceu- 
íe. 3x8. y 292. 

Lueulo Conlül. 2. 




ii ■ • ' 

M Adrid conquiftado por 

los Chriftianos.85.Va- • 
. Jor de los Segovianos en 
cfte lance. 86. 

Mandpr ,b Menandor, Cam- 

po.' 45 v 1 . 

Mar Mc^terraneo , fe ha re- 
tirado algo en la Cofta de 
Valencia. 141. ’• 

Marcelo Obil'pó. 177. 

María Sandísima. Su Imagen 
de la Fuencisla en Sego- 
via. 83. . ‘ , 

. Mariana. Su teftimonio inedi- 
, ■ to Ibbrc él Paceníe, 207.! 
Mazarino Códice. 265. • 

' Y4 Mc- 
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Medallas de Setabi. 4;. De 
Segovia. 7j^ Podiaa batir 
Moneda los Pueblos Efti- 
endíarios. 105. De Sego-_ 
riga. 108. ” ~ 

Metida. Librada de las hofti- 
lidadcs del Godo Theodo- 
rico por méritos de Santa 
Eulalia. 

Milagro verdadero contra un 
ñngido de un herege. 5 8. 
Minicea Señora üuftreTlg- 
' col, a. 

Monafterio Servitano. Donde 
eftuvo. 57. Milagro de un 
Abad. 5S. 

Montano Metropolitano de 
Toledo. Su Carta á ios del 
territorio de Falencia. Zt ‘ 
Morales (Ambrollo) corregi- 
do en orden al Óbifpo de 
Falencia Cónancip. 26. En 
" orden al Chrorúcón^ Fa- 
cenfe. 269. ^ 

‘ Muratori (Luis Antonio) inv 
pugnado fobre que Setabi 
no ñie Colonia, ni íé llamó 
yéUria.-^i. 

Murgi,o Muigis, Ciudad.» 14^ 
■ ' y ííg* » < ; 

Mnrviedro ¿s lomilino que 
Sagunto. 153. y ij7* ' 




N Atabbus (Fedro de)ApIi- 
có mal á Efpaña unos 
Santos de la Galia. 45. * 



O 

O B I S F O indebidamente 
conlágrado para la Igle- 
fia de Falencia. 18^ Un 
Obifpo Ariano quifo enga- 
ñar con un milagro fallo. 5 8. 
Nombres de los Obilpos por 
alphabeto. 

Anelio , de Valenda. 171. 
Aniano , de Valencia. 171. 
Anlcrico , de Segovia. 78. 
Anterio , de Segobriga. 115. 
Antonio, deSegobriga. 112. 
Afcarico, de Falencia. 19* 
Aíhitio, de Setabi. 49. 
Athanalio , de Setabi. 47. 
Baroaldo , de Falencia. iu_ 
D. Bernardo , de Falencia, j a. 
Cantonio , de Urd. 211. 
Cellino , de Valenda. id;, 
Conancio y de Falencia. 25. 
Concordio , de Falenda. 30. 
Decencio , de S^ovia. 81. 
Dcodato, > de Segovia. 8 o 7 
Egica , de Síguenza. ia6. 

Ella , de Síguenza. 126. 
Eílevan , de Valeria. 203. 
Euíebio, de Valeria. 203* 
Euücio, de Segobriga. 1 1 3. 

S. Eutropío, de Valenda. lód. 
Félix , de Valenda. 171. 
Florendo^ de Setabi. 47. 
Floridio, de Sego^i^át^ 1 1 3> 
Gaudendo, de Valeria. 2o|. 

• Geneíio , de Urd. 224. 

' Gunderico, de Síguenza. ud. 

Tfi- 
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Habito , de Urd. 

Hofpital, dcValcnda. 17». 
lldcredo, de Segovia. 84. 
lldisclo , de Siguenza. 1^4. 

S. Indalcdo, de Utcl 119» 
Kidoro L de Setabi. 4^ 
llldoro II. de Setabi. 49 . 
Jacobo, 6 Santiago , de UrcL 
220. y z}o. 

Juan , de Valeria. 20a. 
Tuftiniano, de Valenda. 158. 
Magnendo , de Valeria. 203. 
Marcelo Obifpo de Sede m -1 
cierta. 177. 

Matcelo L de Urd. 222. 
Marcelo 11 . de Urci. 223. 
Mariano, de Valenda. 169» 
D.Martin, de Albarracin. 117. 
Mamila, de Palaicia. ai. 
Memorio , de Segobnga. 1 14* 
Miniciano, de Segovia, 77» 
Mufitacio ,de Valencia. 170. 
Mutto, de Setabi. ^ 6 . 

Olipa , de Segobriga. 115. 
Palmacio , de Urct. 22}. 
Paftor , de Falencia, la. 
Pedro , de Falencia. 

Pedro , de Segovia. ^ 6 , 

D. Fonce, de Oviedo. 3a. 
Porcario , de Segobriga. 1 1 1. 
•Proculo , de Segobriga. 110. 
Protogenes, de Siguenza.iaa. 
S.Saceidote, Lcmovicenfe. 129 
Sarmata, de Valencia. 172. 
5 induito , de Segovia. 80. 
Sifemundo, de mguepza. 127. 
Suintcríco, de -Valencia. 171. 
Tagondo, de Valeria. 204. 

í . 



Widcrico, de Siguenza. 12;. 
Wiligifclo , de Valencia. 164. 
Witisclo , de Valencia. 172. 
Oibaneja ( Gabriel Fafcual ) 
impugnado íbbre el útio de 
:Urd.2xs. . 

p 

P Aceníé ( Ifidoro ) Eferitot 
de un Chronicón. 261. 

< Q^ndo eíchbíó? a da. Del 
nial latin de fus Copias. 
Alli. y adj. Varios egem» 
• piares de íu Eícrito. 264. 

' y fig. Irapreísioncs de iii 
ÍZhronicón. add. Teftimo- 
nio del P. Maríana.^7. Del 
Señor Marca. 272. De Pa^; 

rue.318. Epocas delPacen« 
ie. Era Mundana.3 19. Años 
Imperiales. 3 a a. De Reyes 
Godos. 324. De los Arabes.- 
326. Epocas de los Caliñis 
■ corregidas por Berganza. 
328. ‘ 

Falencia Ciudad capital de los 
Vaceos. 2. y 3^ Sus vecinos 
fueron varias veces fuperio- 
res á los Romanos. ^ Lla- 
' mólé Balancia. 2^ Fue una 
• de las mas iluftres Ciudades 
de la Tarraconeníé en lo 
Mediterráneo. 3. Empezó á 
defcaecer en la dcftruccion 
de Numancia.i. Perteneció 
al Convento Jurídico de 
: Clunia. 4 » Su Rio Carrion. 

A¡n, 
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Alü. San Frorrton no fue Íii 7 
piiiner Obifpo. ^Antigüe- 
dad de fu Iglefia. ^ Trata- 
' fe de la Carra del Mctropo- • 
• lirano deToledo Montano. 
7. No perteneció. Palendia 
aXjalicia en tiempo de los 
Suevos. 9. Fue ‘deftmida por 
d Godo Tlieodorico. 10: 
Inrrodiijoíc en ella la Seda 
de Prifciliano. 10. Predicó 
all; .Santo Toribio 'de As- 
-rtorgaao. Vacante dela Se- 

> de Palentina en tiempo de 
. Montano. 12. y r8. Anuló 

el MetropoUtanorde Tolc- 
i do una elección, ili. Tori- 
.! bio varón iluílre de Palen- 

- cia. 19. y íig. Llegó íii Dio- 

► ccli fíafta Segovia.74. y lig. 
Obispos de Falencia. S. Paf~ 
i tor. \j^ y lig. Murió en Or- 
. Jeans. Pedro Obispo de 
V Palencia. 1^ Hallófe en un 
, Concilio de Ja jGalia. All't. 

Mauriia, 6 Murila.21. C0n- 
virtióle á la Fe Carbólica. 

, 22. No fue Obifpo de Va- 

- lcncia.2 3. Conancio elogia- 

- do por San lldefoníb. 2^ 

, No era.Obilpo en tiempo 

dcl Concilio Tercero de 
. Toledo. 24. y 27. Algunos 
le dan titulo decanto. 28. 
col. 2. Alcarico. 29 .Concor- 
dio. Baroaldo. 11^ '» 
Deftrucion de la Ciudad por 
los Moros, u. Rcftauracion 



de fu. Silla. Su primer 
Obü'po D. Bernardo. Alii. 

PaIoiuares( Francifeo Xavier) 
mencionado. 109. col. 2. 

Panel (Alejandro) citado. 146. 

Papcbroquio (Daniel) 229. 

Papirus deSetabi. 54. 

Pecbina no es el lino de la an- 
tigu.i Lírci 2 15. y a 17. 

Pedro Diácono de &gobriga, 
llamado también Wamba. 

1112.Í <. ' , , 

Polfuntia Aprulla Flamúiica 
de Setabi. 42. 

Pfitciliano. Duró muebo fu 
Sc¿fa en tierra de Palencia. 
iQ. col. 2. . . 

Ptolomeo. Números errados 
en fus Tablas , acerca de 
Numancia, y Segubia. 69. 

Puenre de Alcántara. ^ 

— De Segovia. 64. Su dibu- 
jo. ^ 

Pulgar.(Pedro Fernandez) im- 
pugnado fobre baccr cílcn- 
ta i Palencia. 4. 6. y lig. 
Sobre el Obifpado de San 
Frontón, Sobre la Carta 
de Montano. 7. Sobre que 
t el Monge Toribio no fiie 
.■Obifpo de Palencia. 19. So- 

. •. bre el Obiípo Mamila. 21. 




R Ecesvintbo , Rey Godo, 
282. ' 

Renales (Don josepb) citado. 
• laa. .yi 28 . . 

Don 
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Don Rodrigo , Rey. 290. 

Romo , Rey. 134/ col. a. 

Ruiz de Azagra (Don Pendro) 
Señor óc Albarradn. 1 16. 
Rutulos en Efpaña. i5a> 



S 

S Acaro , Beneñeiado de Se- 
govia, ocultó en la entra- 
da de Moros una Imagen 
de la Virgen. 83» 

San Sacerdote, no fiie Obifpo 
dcSiguenza. laS. 

Sagunto. Fue contra ella Tan- 
• talo , fuccflbr de Viriato. 
13 < 5 . col. ^ Su antigüedad. 

Guerra de Annibal. 
151. Sus lnlcripciones. i5 3 « 
y üg. Su Theatro. All/. S\i 
Terreno fue útil para valbs 
• de tierra. . 154. Sus Meda- 
' II.IS. 154. 

Don Sancho, Abad de S. Juan 
de la Peña. 22<?. 

Sedetanos. 3Ó. y íig. 

Segobriga , "Capital de la Cel- 
. tibena.97. Es lo miíhio que 
-Segorbe. 98. y Iig. Sus Iní^. 
cnpcionesTloo. Ortogra- 
pluadelavoz. toa. y no.-; 
col. 2. Su Región, y Provm- 
cia. 103. Fue Pueblo elli- 
pendiario. 1 04. No íé opone < 
aquella circuiiftanda ai fue- . 
ro de batir Moneda. 10;.. y 
íig. Sus Medallas.. 108. y lig. 
Sus Obiípos. Proculo. 110. 



o^a'iJO. 3 47 

Porcario, iii. Antonio. 112. 
Floridio. 113. Eufício. 1 13. 
Memorio. 1 14- Olipa. 1 1 5. 
Anterio. AUi. Fin de íu 
Übifpado. n6. Su reftau- 
racion. 117. 

Segoncia. Vide Siguema. 
Segorbe, es la antigua Sego- 
briga. 9 y íig. Reftaura- 
cion de lu Obifpado. 117. 
Vide Sefi^ohriga. 

Segovia. Su Aquedudo. 6^ 
Situadon de la Ciudad.. ¿jT 
col. 2. Delcripcion de el 
Aquedudo. 6j^ No hnvo 
dos Segovias en los Areva- 
cos. 69- Infcripciones deSe- 
govia.70. y 71. Su Medalla. 
71. Fue "Municipio. 72. Qr- 
tographíade la voz.72.Hu- 
vo otra Segovia en la Beti- 
ca , y en otras partes. 72. 
No tue fu Obifpo San 
jotheo. 73. Principio del 
Obilpadb^c Segovia. 24. 

y í‘5- • 

Sus Obifpos.^ Pedro. 76. Mini- 
ciano 77* Aníerico.78. Sin- 
duito. 80t Dcodato. Allt, 
Dccencio. Si. Ilderedo. 84. 

Mantúvole con Chriftiandad, 
y ' Obiípo en tiempo de 
los Moros. 82. y fjg. Ima- 
-■gen de nueftra. Señora de la 
Fucndsla. 83. Su antigua 
Cathcdral.84. Los Segó vía- 
nos conqujitarou á Madrid. 
85. y íig. Repoblación de 
~ Se. 
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Scgovia. 8 8.Su primer Obis- 
po deípucs de la Repobla- 
ción. 89. V. San Frutos, 
Don Juan Arias de Avila. 
9s. c ol. ^ 

Seno XTreitano. 2 n. y 2 itf. 

Servitano. V. Monaflerio. 

-Setabaucio. No huvo tal Pue- 
blo en Elpaña. 43. 

Setabi , Ciudad, fiiu Antigue- 
d.id, Nombre^y Region.54. 
Llamóle por íbbrenombre 
de los Auguftanos. Men- 
ciónale en tiempo de la 
Guerra de Annibai. A 

• que Región perteneció, j 7. 

• Fue de la Elpaña Citerior. 
39. Es lo milmo que Jati- 
va. 40» No foe Colonia, ü- 

• no Municipio. 41. Sus Mo- 
dal lásT^^rWTañó. 44^ No 

. Iba fus Santos Félix, Fortu- 
nato, y Achileo.45. Caía 

: en el Camino Real de Tar- 
ro^na á la Betica. 4d. 

Sus Obispos. Mutto. 4^- Flo- 
rencio. 47. Athanaüo. 47- 
llidoro I. 48» Afhirio. 49. 
Uidoro U. AlPt. Ninguno de 

. dios llidoros fiie Autor de 
la Colección hldoríana. 50. 
y lig. Teftimonio del Nu- 
bienfe 4 cerca de elle Pue- 
blo. 5S. Su idlauradon or 
los Chriftianos. Llar ría- 

le hoy Ciudad de San Phe- 
lipe. 56. 

SiguenzíSu nombre. antiguo. 



co/as notables 

1 18. Huvo diveríás Ciuda- 
des de elle nombre, iig. 
Inícripciones en que fe lee. 

• lai. Su íituacion. izi. Ro- 
manos vencidos por los 
Godos junto i Siguenza. 
124 

Sus Obispos. Protogenes. 122. 
Prdídió un Concilio, n?. 
En todos los Concilios de 
' Toledo ddde el año <S 10, 
en adelante se halló el Obis. 
po de Signenza. 124. lldis. 
clo. 124- W1derico. 125.Egi- 
ca. laó. Ella. 126. Gunderi- 
co. /l//.'.No fe acabó la Silla 
• de Siguenza en la entrada 
de los Moros. 12 7. Su Obis- 
po Si lemundo elogiado por 
San Eulogio. Allí. Don Ber- 
nardo primero defpues de 
la Conquiíla. 128. No fue 
fu Prelado San Sacerdote 
' Obifpo de laGalia. 128. y 
fíg. Fuelo Don Matan de 
Hinojolá. 131. 

Silio Itálico. 36. 

Silos (S.Sebaílian de) 9 3. col, a. 
Silva Paletuina. Vide Fernán- 
- dez. 

Silcbuto , Rey. 277. 

Silenando. 278. 

Soirino^ Apellido. 155. 

Stran. Vide Bftran. 

Suevos. No entraron en la 
cierra de Campos defde la 
muerte de Reciario. 

Tan- 
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T Antalo , Capitán fuccíTor 
de Viriato. ijd.col.a. 
Tarragona. Su Rio da luílre 
á los linos, 44, cola. 
Tcra, Rio. 66, 
Thcodorico^ey Godo. Sus 
hoítilidades en ETpaña.^ 
Rey de Eípaña. Su Epoca. 
17 5. Equivocado con! heu- 
dis. Alli. 

Theudis Rey <lc Efpaña. 175. 
Tonancio Obifpo de Falencia 
es el miüno que Conaucio. 
24» 

Santo Toribío Obiípo de As- 
torga predicó en Falencia. 
10. 

Toribio , Relígiofo. No fiic 
Obifpo de Falencia. 19. 
Tyrios en España. 139. 

Tyris , Pueblo antiguo de 
España. 137. 

Turio , 6 Tyno Rio. 138. y 
141. col. 2. . 

U y V 

V Aceos , Región, a. 302. 
Tal vez le entiende por 
ellos á los Palentinos. 1. 
No fueron Vaceos los de 
Salamanca, y 2^mora.3. 
Vaillant , impugnado íbbre 
Medallas deSegobriga.104. 



■ y (Ig. Sobre la fkuacion de 
tal Ciudad. 107. 

Valencia. No íe llamó Ro- 
. ma. 134- Exiftió antes de 
la Guerra de Junio Bru- 
to. i37« Si le llamó Ty- 
. ris en lo antiguo? 137. Su 
Región. 139. col. 2. Si exis- ^ 
tia en tiempo de Tiberio? 
140. Fue Colonia Roma- 
- na. 141. y 148. Gozó del 
Derecho Itálico. 141. col. 
^Sus Infcripciones. 143. 
y fig. Sus Medallas. 148. 
Antigüedad de fu Chris- 
tiandad. is^. 

SusObiíjx)S. Aüi. No fue íii 
Prelado Maurila. 23. y 164» 
Juftiniano. 158. Fíw Elcri- 
tor. 139. 'CeKino el del 
Concilio de Valencia no 
era Obifpo de efta Ciu- 
dad. 161. y fig. Wiligilclo. 
IÓ 4 - Fue Godo’ converti- 
do á la Fé. A/fi. Celíino. 
165. Es diverfo del que 

E relidió el Concilio Va- 
¡ntino. ><.'//. San Eutro- 
pio. 166. No es univeríál 
el tratamiento de Santo. 
169. Marino. AlPt. Mufita- 
CÍ 0 . 170 - Anelio. 6 Aniano. 
171. Félix. Atl'i. Suinterico. 
ijuHofpUaUs. i7a. Sarma- 
ta, y Witisclo. Airt. 

En Valencia eftuvo defterrado 
San Hermenegildo. 166. y 
194. Concilio de cfta Ciu- 

dad. 
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3 JO Indice de las cofas notables 



dad. 174. No file Metró- 
poli. ió2.y 178. 

Valencia de Africa. i4<5.y 147. 
— Del Dcifinado. Sus Santos 
Félix, y Fortunato. 45. 
—-De la Galia. 146. 

—De Italia. r4í. y 149. 
C0I.2. 

San Valentín de Scgovia. 90. 

Fue Martyr. 9z. col.z. 
Valera de Arrtha . , Lugar jun- 
to á la antigua Valeria. 
197. 

Valeria, Ciudad de la Celtibe- 
ria. \ 9 ó. Sus Infcripciones. 
19S, y 208. Su lituacion. 
199. . 

Sus Obifpos. 202. Juan. Airt. 
Magncncio. 203. Eufebio. 
<í///.Tagoncio.204.Eftevan, 
y Gaudencio.205 . Fin de fu 
Obifpado.ao7. Vidc Mara- 
. tari. 

San Valerio, Efcritor de la Vi- 
da de San Fruduolb. '28. 
col. 2. 

San Valerio Obifpo de Zara- 
goza. 179. y fig. 

Valletano por Valentino. 1 74. 
Vanaba, Rey. 285. y 3. 
Veteranos, y Viejos Soldados. 
^ 44 * 

Vibo, Ciudad de Italia. 150. 
Vicente Abad , Vicario del 
Obifpo de Valeria. 206. 

San Vicente Martyr. Su Mar- 
tyrio. 179. Las Adas. 131. 
Hyuino de Prudencio. 241. 



Su Vida efcrita por el Cet- 
ratenfc. 241. Oraciones dcl 
Millal Muzárabe. 252. Ser- 
món de San Leandro en fu 
dia. 257. 7261. Sermones 
de N. P. S. Auguftin á S. Vi- 
cente. 263. Su fama entre 
los Griegos. 184. No tiene 
en Eípaña todo el culto que 
fe le debe. 185. y íig. Tras- 
laciones de fus Reliquias. 
186. y fig. Cabo de San Vi- 
cente. 187. 

Vicná de la Galia. 147. y 148. 

Villagrafa (Francifeo) eícribió 
íbbre Segorbe. iro. 

Virgi .Ciudad. 213. v 

Vinato. Su Guerra en E/paña. 
135. yfig. 

Voílo (Ifaac) impugnado fo- 
bre los nombres de Urci. 
214. 

Urci,Ciudad. Su nombre.213. 
Su fituacion. 2 14. y 2 1 8.En 
que fentido puede reducirle 
á Almería? 217. Sus Obil- 
pos. 2 1 9. S. Indalecio. Alíi. 
Santiago. 220. y 230. Can- 
tonio. 221. Marcelo I. y IL 
222. y 223. Palmacio. 223. 
Habito. 224. Geneíio. A¡fí. 
Perfeveró con Silla defpues 
de los Moros. 224. - 

Urgi, Ciudad. 213. 

¡Wamba, Rey Godo. V. Vam- 
ha. 

IWamba, Diácono deSegovía. 
na. 

Wi- 
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de éjle Tomo o'BalDO. 351 



Witiza , Rey. 289. 

X 

L OS Moros convertían la 
S en X. 40. 

Xativa. Vidc jatha. 



Z 

Acyntho, Isla. 151. 
Zaragoza librada de iin aflc- 
dio por Reliquia de San Vi- 
cente. 1S6. 



FIN. 
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